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KOT'HITHUBHI ACIIEKTHU MIZKKYABTYPHOTI'O CITIAKYBAHHA

UDC: 37.02:811.112.2
V. M. Bilytska,
Nationale Technische Universitit der Ukraine «KPI», Kyjiw

VERSTEHENSSTRATEGIEN IM HORSEHVERSTEHEN:
MANGEL AN EINEM WERKZEUG

Verstehensstrategien im Horsehverstehen: Mangel an einem Werkzeug. Bilytska V.N.: In diesem Artikel wird
die Frage der Verstehensstrategien im fremdsprachlichen Hoérsehverstehen diskutiert. Des Weiteren wird mit der
Definition des Begriffes Strategie im Horsehverstehen und auseinandergesetzt sowie eine kurze Ubersicht von letzten
Erkenntnissen der Fremdsprachenforschung zu diesem Thema angefiihrt.

Schliisselworter: Verstehensstrategien, Begriff Strategie, Strategien der Sprachverarbeitung, Horsehverstehen,
Horverstehen, Fremdsprachenforschung.

Cmammst nioHiMae numanHs poii cmpameziil y npoyeci CNpUtiHAmMmsL IHUOMOBHO20 ay0i08i3YAIbHO20 MeKCmY.
OKpim mo2o, OUCKYMY€EMbCsL USHAUEHHS IePMIHY cmpamezii ma Ha8oOUMbCs KOPOMKULL 02150 OCMAHHIX 3000YMKi6
Y 00CRi0dHCeHNT npoyecy CNPUHAMMS IHUOMOBHO20 AYOi08i3yaIbHO20 MEKCM).

Knrwwuosi cnosa: cmpameeii, cnputinammsi iHLOMOBHO20 ayOi0GI3YaAlbHO20 MEKCNY, ay0io8i3yaibHUll MeKCm, ay-
O1108aHHA, NTHSBICMUYHI OOCATOINCEHHA.

This article raises the question of the role of strategy in the perception of foreign audio-visual text. Moreover, here
is discussed the definition of a strategy and is given a brief overview of recent achievements in the study of the process
of perception of foreign audio-visual text.

Keywords: strategy, perceptions of foreign audio-visual text, audio-visual text, listening, linguistic research.

Die methodischen Funktionen und breiten Anwendungsmoglichkeiten der audiovisuellen Texten fiir den Fremd-
sprachenunterricht wurden auf Grund ihrer audiovisuellen dynamischen Anschaulichkeit, Authentizitit, Aktualitéit
und Situativitdt von Bufe/Deichsel/Dethloff [3], Biechele [2] und Schwerdtfeger [18] erldutert. Trotz zahlreichen
Vorschlige seitens Fremdsprachendidaktiker und DaF-Lerner [1] fiir Einbeziehung der Hor-Seh-Texte in den DaF-
Unterricht gibt es doch nicht viele Lehrbiicher fiir erwachsene DaF-Lerner, in die authentische audiovisuelle Materi-
alen integriert sind. Die Ansicht von Raabe [4, s.153] spitzt an dieser Stelle den Problembereich zu: «Das Visuelle ist
prasent und doch abwesend. Dies trifft auf den konkreten, tagtiglichen Unterricht zu, der die Fremdsprache allzu oft
rein schrifttextlich, avisuell, in einer abstrakten Lernumfeld anbietet».

Der Grund fiir eine zahlenméaBige Disproportion von Arbeiten zur Fremdsprachendidaktik und -methodik des Vi-
suellen und fiir eine oberflichliche Arbeit mit audiovisuellen Texten im Fremdsprachenunterricht liegt u.a. darin, dass
das Hor-Seh-Verstehen (in Weiterem HSV) als Konstrukt auf wissenschaftstheoretischer Ebene schwammig definiert
und wenig erforscht ist. Es fehlen empirisch fundierte Grundlagenkenntnisse iiber mentale Prozesse der fremdspra-
chenlernenden Hor-Seher auf kognitiver und metakognitiver Ebene, iiber Hor-Seh-Verstehensstrategien sowie iiber
eventuelle Zusammenhénge zwischen Verstehensschwierigkeiten und —strategien. Es mangelt mithin an einem Werk-
zeug fiir Arbeit mit audiovisuellen Texten im Fremdsprachenunterricht [1, 6,13, 21].

Kurzer theoretischer Hintergrund. Das Verstehen eines audiovisuellen Textes ist ein dualer Verarbeitungspro-
zess, indem die kognitive Verarbeitung horizontal (nach Wahrnehmungskanélen) und vertikal (nach Verarbeitungs-
prozessen) ablduft.

Das Textverstehen entsteht aus einer «Interaktion» zwischen Text und Rezipient. Modellhaft kann man sich Ver-
stehen als Wechselwirkung «aufsteigender» und «absteigender» kognitiver Prozesse vorstellen: Textelemente fiih-
ren zur Aktivierung von in Schemata gespeichertem Vorwissen (aufsteigend); diese Schemata steuern ihrerseits die
Einordnung und Verkniipfung von Textdaten (absteigend). Texte enthalten in dieser Sicht keine «Informationeny,
sondern liefern Daten, aus denen der Rezipient Bedeutung «konstruiert» [7, s. 137]. Haufig werden «untere» und
«obere» Ebenen des Verstehens unterschieden: Erstere umfassen akustische Wahrnehmung, Worterkennung, syntak-
tische Analyse (Parsing) und auf dieser Basis die Rekonstruktion einer AuBerung. Heute besteht Einigkeit dariiber,
dass diese Stufen nicht nacheinander durchlaufen werden, sondern als parallele Verarbeitungsprozesse stattfinden, die
in Wechselwirkung stehen und sich in gewissem Mafle gegenseitig kompensieren kdnnen.

Laut kognitiven Theorien der dualen Kodierung von auditiven und visuellen Informationen [8] werden Sprache und
Bilder in zwei unabhédngigen, jedoch miteinander in Verbindung stehenden kognitiven Systemen verarbeitet. Der Ho-
rer nutzt beim HV neben seinem phonologischen Wissen auch weiteres sprachliches (Lexikon, Semantik, Syntax) und
inhaltliches Wissen, um das akustische Signal zu ergidnzen und somit Bedeutung herzustellen. Die suprasegmentalen
phonetischen Merkmale von Sprache — Intonation, Rhythmus, Akzent — spielen bei der Wahrnehmung eine bedeutende
Rolle. Der Rezipient kann Bedeutung des Gehorten grundsitzlich nur im Rahmen seines Wissenshorizonts aufbauen.
Ein weiterer wichtiger Faktor im Verstehensprozess ist das Wissen iiber Art der zu gedolmetschter Kommunikation, tiber
Texte als Kommunikationsmittel, deren Stil und Art. Die Verstehensabsicht steht am Anfang jedes Verstehensvorganges,
ist mit spezifischen Erwartungen an Art und Inhalt des nachfolgenden Textes verbunden und entscheidet dariiber, wie
wir zuhdren. Solche unterschiedlichen Herangehensweisen an Hortexte werden als «Horstile» bezeichnet. Beim HV
entscheidet sich der Horer aufgrund der laufenden Kommunikation selbst, wie intensiv bzw. extensiv er zuhort.

© V. M. Bilytska, 2014
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Zusammenfassend, hingt das Verstehen des Audiovisuellen nicht allein von Kodierungsform der Informationen
ab, sondern auch direkt von der Gestaltung des Medientextes, der Art der geforderten Leistung und der individuellen
Merkmale der Rezipienten (Kapazitét des Arbeitsgedachtnisses, Sprachstand, Vorwissen) ab.

Zu Strategien. Im Bereich des Fremdsprachenerwerbs wurde aufgrund der Hervorhebung bestimmter Eigen-
schaften der Strategien (bewusst-unbewusst, automatisiert-nicht automatisiert) und ihrer Anwendungsbereiche (Le-
sen, Schreiben, HV, SinnerschlieBen, Aufgabelosen etc.) sowohl theoretische als auch empirisch begriindete Taxo-
nomien zusammengestellt [16, 17, 5]. Angesicht der Vielfalt der zahlreichen Versuche den Begriff «Strategie» in
Bereichen des Zweit- und Fremdsprachenerwerbs zu definieren, besteht doch eine weitgehende Einigkeit, dass die
Strategien als Handlungsmuster das Arbeiten mit der Fremdsprache beim Lernen, Gebrauchen, Speichern, Erinnern
und Anwenden der sprachlichen Information verbessern bzw. erleichtern sollen [15, 11, 4]. Paschke [12, s. 37] ver-
weist in der Definition «Strategie» auf Solmecke [20, s. 101] und betont, dass sie problemorientiert, erlernbar (also
auch lehrbar), bewusst einsetzbar und auch automatisierbar ist.

In der Erforschung von Strategien ist es erforderlich, den Forschungsgegenstand fiir den jeweiligen Kontext zu
spezifizieren. Des Weiteren soll es darauf hingewiesen werden, dass es eine Vielfalt der Definitionen des Begriffs
«Strategie» gemaf} der unterschiedlichen Anwendungsbereiche und Forschungsgegenstinde gibt.

Rossa hat in seiner aktuellen Arbeit eine Synopse der empirischen und forschungsmethodischen Ergebnisse der
Studien zum Einsatz der Strategien der Testteilnehmer beim HV dargestellt. Er greift die Diskussionsfrage zur De-
finition der Strategien der Testteilnehmer beim HV auf und verwendet in seiner Arbeit den Begriff «Strategien der
Sprachverwendungy». Oxford [11] hat aufgrund ihrer zahlreichen empirischen Untersuchungen die Lernstrategien
systematisiert und eine ausfiihrliche Auflistung fiir vier Teilfertigkeiten angeboten. In einer empirischen Studie hat
Vandergrift [22] Horverstehensstrategien der Franzdsischlernenden mit Hilfe von Lautdenkprotokollen quantitativ
erfasst und eine Klassifikation mit Hinblick auf Arbeiten von Oxford [11] und O’Malley/Chamot [9] vorgelegt. Das
HSV als «fiinfte» Fertigkeit und die entsprechenden Verstehensstrategien wurden jedoch in die genannten Arbeiten
nicht einbezogen. Die Untersuchungen zu fremdsprachlichen Verstehensstrategien des Hor-Sehens beschrénken sich
auf Studien von Seo [19], Gruba [6] und Posch [13]. Eine empirisch fundierte Auflistung von Hor-Seh-Verstehens-
strategien wird vom Porsch/Grotjahn/Tesch [13] angefiihrt. Laut Selbstberichten der Schiiler wurden elf Strategien
in einer empirischen Studie (ebd.) ermittelt, die beim Ldsen eines Tests zu HSV eingesetzt wurden. Seo [19] hat in
einer Untersuchung mit dem Fokus auf einen Vergleich von kognitiven HSV- und HV-Prozessen festgestellt, dass die
Hor-Seher mehr als Horer auf top-down-Strategien zuriickgreifen, um dadurch das unzureichende Sprachwissen zu
kompensieren.

Eine angemessene Analyse der Verstehensstrategien soll in erster Linie von Verstehensschwierigkeiten in jedem
einzelnen AVT abgeleitet werden. Wie oben bereits erwihnt, sind Verstehensstrategien auf Uberwindung der beim
HSV entstandenen Verstehensschwierigkeiten gerichtet. Im Rahmen meiner Forschungsarbeiten zum HSV wende ich
den Begriff Verstehensstrategien der Hor-Seher an. Der Grund dafiir ist, dass zum subjektiven Phdnomen Hor-Seh-
Verstehensstrategie sehr wenige Erkenntnisse vorhanden sind. Es ist nicht eindeutig klar, ob es sich um eine Kombi-
nation oder Interaktion der Strategien des Horens, Sehens und gegebenenfalls Lesens handelt. Eins steht fest, dass mit
Reflektion auf das visuelle Wissen [10] des Hor-Sehers sowie auf dessen sprachliches Wissen und Weltwissen, beides
auf der deklarativen und prozeduralen Ebene [24], kommen die Verstehensstrategien, v.a. HV- und Sehstrategien,
zum Einsatz.

Die wissensgeleiteten kognitiven Prozesse beim HSV gegeniiber des HV bediirfen jedoch zusétzlicher gezielter
Untersuchungen.
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COGNITIVE APPROACHES TO FIRST AND SECOND LANGUAGE ACQUISITION

Y emammi ananizyiomsca oyanvno-cucmemuull ma CUHYIAPHO-CUCEMHUL NIOX00U 00 8UBYEHHA nepuioi ma opy-
201 MOBU; nepe2ndaromvcs 63a€MOBIOHOULEHHS MIJIC NEPULOIO A OPY2010 MOBOI0, WO GUEHAIOMbC, PO32IA0AIOMbCs
Memoou 00CIONHCEHHS BUGUEHHS OPYeOi MOBIL.

Kniouogi cnosa: koenimuena ninesicmuxa, 6usuents nepuioi ma 0py2oi Mosu, OyaibHa CUCeMA, CUHSYIAPHA CUCTEMA.

B cmamve ananusupyromes dyansHo-cucmemublil 4 CUHZYIAPHO-CUCIEMHDLI NOOX0O0bL K U3VUEHUIO NEPBO2O U BINO-
D020 A3bIKA; NEPECMAMPUBAIOMCS 3AUMOOMHOULEHUSL MEJHCOY UIYUEHUeM NePBO20 U 8INOPO20 A3bIKO8, PACCMAMPUBA-
10MCs Memoobl UCCIEO08AHUA UZYUEHUS 8IOPO2O A3BIKA.

Knrouesvle cnosa: kocnumugnas 1un8UCMUKA, U3YYeHUe NEPBO2O U BMOPO20 A3bIKA, OVAIbHAS CUCIEMA, CUHSY-
JISAPHAS cucmemd.

The dual-system and the single-system approaches to first and second language acquisition are analysed in the
article; the relationship between first and second language learning is revisited, second language acquisition research
techniques are observed.

Keywords: cognitive linguistic, first and second language acquisition, the dual-system, the single-system.

Introduction. Categorisation is an important cognitive skill which helps people process information about a range
of stimuli in day to day life. As such, how people learn to categorise has been the focus of much interest. Research in
this area falls into two broad groups: those who argue for a single underlying process (S. Channon, S. Kahan, D.A.
Lagnado, B.R. Newell, R.M. Nosofsky, D.R. Shanks, M. Speekenbrink, S.R. Zaki et al.) and those who argue for
multiple (typically two) processes (F.G. Ashby, M. Gluck, B.J. Knowlton, W.T. Maddox, J.A. Mangels, C. Myers, D.
Shohamy, L.R. Squire, R.A. Poldrack, P.J. Reber et al.). The dual systems approach has dominated research in this
area and often rests on the claim that it is the nature of the category structure itself which determines how people will
learn a categorisation task (F.G. Ashby, W.T. Maddox).

A major assumption underlying a great deal of first language (L 1) acquisition research has been that the acquisition
of a language has a clear beginning and end state, and a somewhat linear path of development for each individual.
Similarly, in much second language acquisition (SLA) research, a second language (L2) learner, no matter what his/
her L1, is predicted to go through highly similar stages in acquiring the L2. Such a view of language learning or
processing is often associated with an information processing (IP) model.

On the other hand, there have also been numerous linguistic and language acquisition studies that have not adhered
to the linear view. They have shown that language, language acquisition, and language attrition are much more
intricate, complex, and even unpredictable than a linear position would allow. Linguistic theories such as Cognitive
Linguistics and Functional Linguistics, acquisition theories such as Emergentism, and processing theories such as
the Competition Model recognize that there are many interdependent variables, not only within the language system,
but also within the social environment and the psychological make-up of an individual. What these theories have
in common is that they recognize the crucial role of interaction of a multitude of variables at different levels: in
communication, in constructing meaning, in learning a language and among the languages in the multilingual mind.

Goals. The dual-system and the single-system approaches to first and second language acquisition are to be
analysed in the article; the relationship between first and second language learning is to be revisited.

The relationship between how people learn their first language (L1) and how they learn their second language
(L2) and subsequent languages has concerned second language acquisition (SLA) research ever since it became an
independent discipline (V.J. Cook, S. Ervin-Tripp, L. Selinker, H. Stern et.al.). The relationship between the two
languages is crucial because it defines the very nature of second language acquisition: if L2 acquisition did not differ
in some way from L1 acquisition, SLA research would be merely a sub-field of language acquisition research rather
than a field of its own. It is a truism that the defining characteristic of L2 acquisition is the presence of a second
language in the same mind as a first and that the characteristic of an L2 community is the use of additional languages
to the first language. The unique problem for SLA research is to see how this pre-existing language affects the L2
user’s mind and the L2 user’s community.

The mainspring that drove SLA research in the 1960s was the independent grammars assumption as applied to
children’s language by people such as R. Brown [2] and D. McNeill [10]: children should not be treated as mini-
adults but as children. The child’s language constitutes an independent system of its own rather than being a defective
version of the adult system. Children’s utterances like more high were not deformed versions of adult sentences but
reflected the unique pivot-open organisation of early child grammar; to make a two-word utterance, combine a pivot
word like more with a content word like high, yielding more high, a request to be lifted up. Children’s sentences are
not poor attempts at adult sentences but proper sentences according to the child’s own rules.

Taken into SLA research, the independent grammars assumption became known as the ‘interlanguage’ hypothesis:
‘the existence of a separate linguistic system’ [13, p. 211]. The learner’s language system is not a defective version of
the native speaker’s but a developing system in its own right. This concept served to liberate SLA research from the
dead hand of structural linguistics and Contrastive Analysis by starting from the learner rather than a preset apparatus.
The main focus became the detailed analysis of learners’ speech, in principle independently of the language of native
speakers. You no longer had to compare the total syntax and phonology of the two languages before you tackled L2
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learning as it were but could start in on what actual learners did and see what there syntax and phonology consisted
using the learners’ own speech or writing — in a sense a bottom-up data-led process rather than a top-down theory-
based one.

Yet, despite paying lip-service to interlanguage, the vast majority of SLA research never quite accepted the
interlanguage assumption that learners have to be studied in their own right. In L1 acquisition research people
had indeed knuckled down to the task of looking at the child’s own language development rather than looking for
deviations from adult speech, as most introductions to L1 acquisition show to this day [1; 4]. L2 learners, however,
were at every turn measured against the monolingual native speaker, both overtly as shown by remarks like ‘Relative
to native speaker’s linguistic competence, learners’ interlanguage is deficient by definition’ [9, p. 5], and covertly
through research techniques such as grammaticality judgements that implicitly use the native speaker as a touchstone.

One crucial question to be developed is whether the L2 user’s knowledge of the second language is the same as
that of an L1 monolingual native speaker of that language. The main question for many researchers has been whether
the stages and processes through which L2 learners develop are the same as those for L1 children. SLA researchers
were impressed by the overall idea of sequence: the discovery of a common acquisition sequence for L2 learners is
surely one of the most exciting and significant outcomes of the last decade of second language research. Experiments
indeed showed that L2 learners acquired things in a sequence resembling L1 acquisition. Like L1 children, L2 users
first confused the difference between John is easy to please and John is eager to please and sorted it out comparatively
late [5, p. 22] — plateau stages with transitions — despite having no clear way of deriving the structure from the speech
that they encounter.

As anew area of research, SLA research undoubtedly borrowed most of its research techniques from first language
acquisition and has continued to do so. The techniques most obviously borrowed from L1 acquisition research are
those for studying actual sentences that L2 learners produce, which we can call natural data [5]. In SLA research the
ESF project adopted a similar approach by recording large amounts of speech by immigrants to five countries and
producing an account of the learners’ common basic grammar and semantic stages through which they progressed.

SLA research was also fond of a technique for tackling natural data called Error Analysis (EA) [6]. This looked at
the differences between the learners’ speech and that of native speakers and then looked for explanations.

Another popular technique with natural data was scoring obligatory occurrences of particular syntactic forms. The
continued use in SLA research from Dulay and Burt [7] to the Competition Model [11], however, defines obligatory
as what a native speaker would say.

The second broad family of techniques borrowed from L1 research generated controlled data. One form this takes
is getting learners to produce naturalistic speech. Elicited imitation was used for second language acquisition by V.J.
Cook [5] for testing the comprehension of relative clauses, and by many others.

An important additional source of information for SLA research is introspection data [5]. L2 learners are asked
about their emotions, motivations and strategies. Much of this data is unobtainable in L1 acquisition as the children’s
age makes such testing virtually impossible. One key technique in SLA research has been grammaticality judgements,
the vital technique used in generative SLA research.

Linguists are concerned with how language as a system works. Yet, some of them are especially interested in
linguistic processing, or in other words, they wish to know what it is that people actually do when they produce and
understand speech. And yet others set out to study linguistic processing in different populations of speakers — young
children acquiring their first language (L1), child and adult second language (L2) acquirers, or children and adults
with language impairments. The last two categories of researchers differentiate between a linguistic construct and the
actual mechanisms underlying speech production and perception, storage and retrieval of linguistic units, and conduct
experiments to find out which theoretical constructs have a better fit to real speech processing observed in human
speakers-hearers. In order to do so they utilize a variety of experimental techniques, which allow them to collect
different types of speech data and perform analyses.

There are two main points of view with regard to morphological processing, which draw on two understandings
of linguistic mechanisms in general. English past tense inflection has become the experimental ground for testing
the predictions of the two conflicting points of view concerning morphological processing with most of the data,
especially, generated in connectionist modeling, coming from English. Past-tense verbs in English are inflected in two
different ways. The vast majority of verbs form their past tense by a general-purpose concatenative rule, ‘add-ed to
the stem,” which constitutes regular inflection: walk-walked, play-played. A relatively small group of irregular verbs
is inflected by some unpredictable stem change with or without the addition of some kind of inflection. These irregular
verbs can cluster into ‘neighborhoods’ with similar stem allomorphy, such as sing-sang, ring-rang, spring-sprang.
These properties of English, namely a categorical distinction between regular and irregular past-tense inflection, make
it possible to investigate the issue whether regular and irregular processing are performed by two distinct mechanisms
or just one, and whether regular, but not irregular inflection makes use of symbolic rule computation.

According to the dual-system approach (H. Clahsen, J.J. Jaeger, G.F. Marcus, S. Pinker, S. Prasada, A. Prince,
M.T. Ullman et al.), which is most consistently represented in Steven Pinker’s Words and Rules Theory, linguistic
processing is subserved by two main systems — the mental lexicon and a computational system [12]. Words in the
mental lexicon are connected to each other based, e.g., on phonological or semantic similarity, and their storage
and retrieval are performed in associative memory; symbolic rules are applied by computation. In the domain of
inflectional morphology, irregular forms are stored in the mental lexicon while regular forms are computed on-line.
There is no need to store regular inflected forms, as they will be assembled by the application of concatenative rules.
However, no such rules can exist for the irregular forms, therefore they have to be memorized, and retrieved from the
mental lexicon when needed. For example, English speakers do not need to store both the singular form of the noun
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tree and its plural form trees, since the plural is generated by the application of a regular rule: add-s to the singular
stem. The noun child, however, needs to be memorized together with its irregular plural children. One important
implication arising from such a standpoint is the assumption that irregular forms processed in associative memory will
show frequency effects. Generally speaking, the underlying assumption in research on frequency effects is that the
words that are activated more often have stronger memory traces, and as a result, are retrieved from memory faster.
Contrary to irregular inflection, regular inflection will not show any frequency effects, because symbolic rules are
applied when the necessary criteria are met, regardless of the frequency of use. Since regularly inflected words are
assembled on-line, they are not stored in undecomposed form (with inflections attached to the stems), and thus cannot
show whole-word frequency effects. Thus, the dual-system approach makes clear predictions about the connection
between input frequencies to the speaker (learner): frequency effects will be observable in irregular inflection, but
not in regular inflection. One of such predicted effects includes shorter reaction times (RTs) in a lexical decision
task (LDT) to high-frequency than to low-frequency irregular word- forms, but no such effect for regular ones. The
same strong predictions involve the role of phonological similarity in regular and irregular inflection — only irregular
word-forms will show effects of phonological similarity, e.g., in a nonce word generation task. Speakers will use
the irregular inflectional pattern only for the nonce words, which are very similar to the existing irregularly inflected
words, whereas they will use the regular inflectional pattern regardless of phonological similarity. Over time, the
dual-system approach moved from its strong version, according to which no regular inflected words are stored in the
lexicon in undecomposed form, to a weaker version expressed in the Words and Rules Theory [12]. The Words and
Rules Theory admits that a certain number of high-frequency regular word-forms can be stored undecomposed, but
that this fact does not affect the general processing model.

The single-system approach is built on the premises that there is no categorical distinction between two different
processing mechanisms, the rule-based and the association-based ones (J.L. Bybee, R. Langacker, J. Leinbach,
B. MacWhinney, V. Marchman, J.L. McClelland, K. Plunkett, D.E. Rumelhart et al.). All the words, uninflected,
regularly and irregularly inflected, are stored in the mental lexicon and form associations based on phonological
and semantic similarity. The frequency of these mappings between word-forms in the lexicon is crucial for their
processing, e.g., for the speed of their retrieval. If a certain type of mapping, e.g., between the verb stem and the
regularly inflected past-tense form, repeat—repeated, discuss—discussed, etc., is highly frequent in the network,
such pattern of association gains in strength. This associative patterning has been modeled in numerous versions of
connectionist networks, in which the weights of connections between the modes representing word-forms are adjusted
depending on the frequency of their activation. Obviously, the single-system approach predicts that both regular and
irregular inflection will show frequency effects, since both regular and irregular word-forms are processed in the same
associative network. It goes without saying, that phonological similarity lies at the core of single-system models, and
its effects are predicted both for regular and irregular inflection. Associative patterning is a proposed alternative to
symbolic rule computation, and the single-system approach seeks to show that our mind processes language without
symbolic rules. Several research directions, most of them involved in connectionist modeling, espouse the single-
system approach, including emergentism, a relatively recent direction, focusing on the emergence of language in an
associative network in children acquiring their L1 as a product of input processing [8].

Since English does not possess a developed conjugational paradigm, and has only one large regular productive
default class and one small irregular unproductive class in the past tense, in other words, it is impossible to divorce
regularity, productivity, and high type frequency in it. Regularity in inflectional morphology refers to a pattern
involving less changes to the shape of the morphemes involved. Regular inflectional processes can be described by a
simple concatenative rule: add a certain ending to the stem. English past-tense and noun plural formation are examples
of regular inflectional processes. Productivity refers to the fact that the pattern is used in new words, e.g., English
uses the productive -ed pattern in blog-blogged. Type frequency refers to the frequency of occurrence of a linguistic
pattern, or in other words, to the size of a certain class of words using this pattern. And finally, default is characterized
by the most open schema, and it is used «when all else fails» [3, p. 440]. It is important to maintain this distinction in
the data, because the dual- and single-system theories connect regularity to different linguistic parameters.

Summary. Thus, the dual-system approach claims that regularity and productivity are interconnected, and
therefore, regular inflection has to be productive. Also, it does not explicitly differentiate between regular and default
processing, often using the ‘regular’ and ‘default’ terms interchangeably. Contrary to that, the single-system approach
draws a connection between productivity and high type frequency, and maintains that regularity, productivity, and
default are all different parameters.
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®OPMYBAHHSA NIPOCTOPOBUX KOHIENTIB Y CBIJOMOCTI JIOAUHHU

Cmamms npucesivena 00CIiONCEHHIO NPOCMOPOBUX KOHYENMIB, AKI QOPMYIOMbCA Y C8I00MOCHI TI0OUHU WIAXOM
KOCHIMUBHO20 MOOENIOBANHS CMPYKIMYP 3HAHHA, WO NePeoambCs HUMU.
Kniouosi cnosa: xonyenm, KonyenmyanibHuil RPOCMip, KOHYenmyanibHa Kapmuna, KO2HImueHe MoOeno8aHHs.

Cmamobs nocesujena UCCrIe008aHUI0 npocmpaHCcmeenHblX KOHYyenmoes, Komopbvle d)OpMMplemCﬂ 6 CO3HAHUU Yello-
6eKa nymem KOCHUmu6Ho2o ,MO()@ﬂupO@aHll}i CMPYKmMyp 3HAHUAL, nepe()aeaeMblx umu.

Knioueswvie cnosa: KOoHYyenm, KOHYyenmyaibHoe npocmpancmeo, KOHYyenmyaibHdasi Kapmurhd, KOCHUMUeHoe MoOe-
Juposarnue.

Formation of Space Concepts in Human Cognition. The article represents a linguocognitive peculiarity study of
space concepts which are formed in human cognition as well as establishing typical contextually specified differential
characteristics that emerge from concrete conditions of their speech functioning.

Keywords: concept, conceptual space, conceptual space, conceptual picture, conceptual modeling.

VY mporieci Mi3HaHHS HABKOJIWIIHBOTO CBITY Ta HOTO BiZoOpakeHHss MOBHUMH 3aC00aMHU IIPOCTIp BiAirpae BUHSIT-
KOBO BXKJIUBY POJIb, OCKLIEKH caMe MPOCTOPOBI YSABICHHS CKIATal0Th OCHOBY (hOpMyBaHHsS 0aratbox (yHIaMeH-
TaJIBHUX KOHIIETITIB y CBIIOMOCTI MIOAWHU. TPUBUMIPHICTH Ta 00’ €MHHUH XapaKTep MPOCTOPY, HOT0 3HAUYIIICTh IS
JKUTTEMISIIBHOCTI JTFOAMHY 1 IS MI3HAHHS HABKOJMUIIHBOI AIMCHOCTI BEIyTh IO TOTO, 10 IPUPOIHA MOBA CTBOPIOE
pi3Hi criocodu Ta 3aco0M 00’eKTHBalii NPOCTOPOBHUX YsBJIEHb. YMCICHHI TPYAHOIII, 110 BUHUKAIOTh Ha ILIAXY 1X
BHBYCHHS, TIOB’513aH1 3 HCOOXITHICTIO BUSIBJIICHHS OCOOJIMBOCTEH WICHYBAaHHS 00’ €KTUBHOTO CBITY, SIKUH MO-Pi3HOMY
CHIPUIIMAEThCS 3AJISKHO BiJl €THIYHOI HAIEKHOCTI, JKUTTEBOTO JOCBIAYy Ta Ha0yTHUX 3HAHb KOKHOTO OKPEMOTrO iH-
JIMBi/Ta y TpoIieci ajanTamii 1oro cBiOMOCTI 10 HasBHOTO KOHIIETITYaJbHOTO MIPOCTOPY K CYKYITHOCTI KOHIICTITIB.
CBiTueHHSM CKa3aHOTO € TOW Oe3nepedHuit (haKT, Mo BKE HE OJHE ACCITUIITTS JOCTIAHIKHU PI3HUX MOB 3/IIHCHIOIOTh
HaMaraHHs OTPUMAaTH SKHAMIOBHIIIE YSIBICHHS PO IPOCTOPOBI BiTHOILIEHHS Ta 3aCO0M iX 3HAKOBOI pernpe3eHTarlii
[1; 3; Sta iH].

Merta craTTi — BUSBUTH ¥ Pi3HOOIYHO onmcaT (JOpMyBaHHS IPOCTOPOBHX KOHIICTITIB Y CBIJIOMOCTI JIIOJMHU
LUISXOM KOTHITHBHOTO MOJICTIOBAHHS CTPYKTYp 3HaHHS, IO NEPeAaroThCsi HUMH. J{OCATHEHHS MOCTaBJICHOI METH
nependadae BUKOHAHHS TAKUX KOHKPETHHX 3aB/IaHb!

— BUSIBUTH CTPYKTYPY KOHIENITYaJIbHOTO IPOCTOPY;

— PO3pOOUTH METOJIUKY aHaNi3y KOHIENTYaJIbHOTO IPOCTOPY;

— 3ICTaBUTH 1 TIOPIBHATH CYKYITHICTh BHSIBJICHUX KOHIICTITIB.

[leBHMX ycHiXiB JIOCSATHYTO CHOTOJHI y JOCIIKEHHI MOBHHUX OJMHHMIb TPOCTOPOBOI CEMAHTHUKH, SIKi TTEPEBaX-
HO PO3MIISIAIOTHCS MiJl KYTOM 30py iX MOXKJIMBOCTEH KOHLENTyani3yBat npoctip. [lornubnene BUB4YCHHS npodiem
KOHIIETITyaJIbHOTO TIPOCTOPY SK CKJIAQJHUKA KOHIIENITyaJIbHOI KAPTHHHU CBITYy TOB’s13aHE CHOTOMHI 3 MPOOIEMAaTHKOIO
aKTyaJbHUX HAYKOBHUX ITOIIYKiB, CIPSIMOBAHUX Ha BCTAHOBJICHHS B3a€MO3B’ 3Ky MK IMPOCTOPOM 1 CBIZOMICTIO — y
MeKax Tpiajl «MOBa-CBIJIOMICTh-IIPOCTIP», 1[0 HAJIICKUTH 0 KOTHITUBHOI JITHIBICTHKY [2; 6; 7], @ TAKOXK JIHI'BOKOH-
uenrosorii [4; 8; 9; 10].

VY 3B’s13Ky 3 HEOOXIJHICTIO 3a0€3MeUeHHs YCIIIIHOT MI>KMOBHOT KOMYHiKallii yce OLIbII 04eBHUAHOIO CTAE OTpeda
JIOTIOBHHUTH BepOasbHI 3HaHHS, 3a(piKCOBaHI y CIOBHUKAX, HEBEpOATHHOIO 1HPOPMALIIEIO PO 0COOTMBOCTI MUCICHHS
HOCI{B aHTJTIHCHKOI MOBH, OB s13aHI 31 COPUHHATTAM HUMH MPOCTOPY Ta MPOCTOPOBUX BiTHOIICHB BiIIIOBITHO O
TUX Y IHIIUX MapaMeTpiB 3a JOIOMOTOI0 JOCTIKYBaHMX MOBHHX OJMHHIE. BiIMOBiAHO, HaJeKHE Micue cepen
NEePCIEeKTUBHUX MOBO3HABUMX CTYAIN Ta iX HANpPSMIB 32 OCTaHHI POKH IOCIJIa€ BUBYCHHS CEMaHTUKO-KOTHITHBHUX
0COOJIMBOCTEH PIZHOTHITHMX MOBHUX OJIMHUIIb.

[IpaBOMipHICTb 3aCTOCYBaHHS CEMAaHTHKO-KOTHITUBHOTO Mi/X0/1y A0 iX BUBYEHHS 3yMOBJICHA TAKOX 1 THM, IO
MOBHI ()OpMH € BiTOOpaKCHHSM 3IaTHOCTI Ta CXWJIBHOCTI JIFOJUHHM JIO BiIIOBITHOI OPi€HTAIIi Y MPOCTOPI MUITXOM
YIIEHYBaHHS OTpUMYBaHOI iH(opMariii. DeHOMEH MPOCTOPOBOI OPIEHTAIIT HAJEKUTH IO TApaMETPHYHOTO THITY KOH-
LIeNTiB, KU mependadae yHiBepcalibHEe OadeHHs CBITY, OCHOBHI KOOPIMHATH BUMIpY 4M OpieHTamii mronuau [1,
c. 413]. 3naTHICTb 10 OPIEHTYBaHHS Y MMPOCTOPI OXOIUTIOE KOMYHIKATHBHY Ta Ii3HABAJbHY JisSUIbHICTH MOBHOI 0CO-
OUCTOCTI ¥ yTUTIOETHCSI B MEHTAIBHUX CTPYKTYpax Pi3HOTO CTYIEHS y3araibHEeHHS.

[MutaHHs PO BIUTUB CIPUHHATTS HAa (POPMYBaHHS IPOCTOPOBHX YSIBJICHD JIIOAWHH, & TAKOX PO3KPHUTTS KOHIICTI-
TYaJIbHOTO NPOCTOPY SIK HEBiJl'€MHOTO CKJIAaIHUKA KapTHHH CBITY, SKOK BOHA MOCTa€ y CBIIOMOCTI JIFOJAWHH, BCE
e 3aJUIIAlOThCS HEAOCTaTHRO BUCBITICHIMH y CyYaCHHX JIHTBICTUYHHUX CTYHisX. Jlo CHOTOIHI Ie MOBHICTIO HE
OIMcaHi Ti MEHTAJIbHI CTPYKTYPH KOHIEITYaIbHOTO MPOCTOPY, BepOaTizoBaHi MOBHUMH OJMHHIIMH, SIKI BCTAHOB-
JIIOIOTh MEXI 3aCTOCYBaAHHI p13H1/1x cnoco0iB B3a€EMOIiT JIFOAWHY 3 HABKOJIMIIHBOIO JliicHICTIO. CaMe B TaKOMY pycm
MIPOBOASATHCS YHCIIEHHI HAYKOBI MOmyku y cdepi minrsokonuentosorii [11; 12]. Bognouac BuHuMKae notpeba i B
TI0/IaJIBIIIOMY BJIOCKOHAJICHHI TEOPETUYHOTO ariapaTy MOJICIIIOBAHHS, 110 IPYHTYETHCS Ha 3HAXOKEHH] IISIXIB 1 CI10-
co0iB peaizamii KOHIICMTIB.

Came 1M 1 3yMOBJICHA aKTyallbHICTh HAYKOBOTO JTOCTI/KCHHS, IO BH3HAYAETHCS 3arajbHOI0 CIPSIMOBAHICTIO
CYYaCHUX JIIHTBOKOTHITHBHHX CTYZAill Ha BUBYCHHS KOHLENTYAJIBHOTO IIPOCTOPY, PENPE3EHTOBAHOTO MOBJICHHEBOIO
JUSUTBHICTIO JIFOJIHU, T4 MOJISJIIOBAHHS CTPYKTYP 3HaHHS BepOalli30BaHKX i HeBepOali30BaHUX KOHIIENTiB. BuBueHHs
CIIOCOO0IB CTPYKTYypH3allil KBaHTIB 3HAHHS Ta YSIBICHHS HOCIIB CydacHOI aHTJIIHICBKOI MOBH PO MOBHI OJIMHHIII, SKi
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y CBOI{ IUTICHOCTI BU3HAYAIOTH MIMOMHHUIN KOHIENTYAIBHUI TPOCTIp, e HE PETPE3CHTOBAHE SIK CHCTEMHE SIBHIIE
3 JIIHPBOKOTHITHBHMX IMO3MIIINA HA CTOPIHKAX Hi BITYM3HSHOI, Hi 3apyOiKHOT JIIHIBICTUYHOI jiTeparypu. Haspinom y
LBOMY TIIaHI BUCTYIAE 1 po3po0Ka aJeKBaTHOT METOANKU KOHIIENTYaJ IbHOTO aHaIi3y, 3aCTOCYBAaHHSI SIKOT YMOKITUBH-
710 6 PEKOHCTPYKIIIIO KOHIIENTIB SIK CKJIQJIHUKIB KOHIIENTYaJIbHOTO IIPOCTOPY.

CTpyKTypH CBIZJOMOCTI Ta KOHIIENTYyaJli3alii MpocTopy 3aexaTh HE TUIBKH BiJ] TOTO, SIK HOCIH cyJacHOi aHIIIiH-
CHKOI MOBH CIIPHIIMAE TOH UM iHIIHHA 00’ €KT, CUTYAIIO YU SIBHUIE HABKOJIHUITHBOI TIHCHOCTI, a i He MEHIIIOI0 MipOIO
— SKy caMe 3MiCTOBY O3HaKy MOBEIb BHUIAE K HaMBaKIMBINTy (MPoQiioe) y KOHKPETHIN CUTyalii CIiIKyBaHHS.
OCKIiJIbKM MOBa € IIPOCTOPOM JYMKH 1HJIUBIZA, TO 1 KOHIENTyali3allisi HUIM HaBKOJMIIHBOI AIHCHOCTI MOXKE CIIyTy-
BaTH BUSIBJICHHIO ii CTPYKTYpPHHX THIIIB y CBIJJOMOCTI HOCIiB aHruiiicbkoi MoBH. Ha Hame rimOoke mepekoHaHHS,
MOBHI OJIMHUIII € HOCISIMH CITUIBHHX 1 BIZIMIHHHX ITPOCTOPOBUX KOHIIENTIB SIK TOKa3HUKIB CBOEPITHOTO YWICHYBaHHS
00’€KTHBHOTO CBITY aHTJIOMOBHOIO CITUTBHOTOI. TiTBKH Yy CBiTOMOCTI ii IIpeCTaBHUKIB BHHUKAIOTH Ti CMUCIIOPO3-
Pi3HIOBaJIbHI KOMITOHEHTH, SIKi MO’KHA BHSIBUTH 1 OTIMCATH IIIIXOM OTITUOICHOTO aHaJli3y Pi3HUX CUTYAIliil MOBJICH-
HEBOTO CIIIKYBaHHS.

KonuenrtyaiabHUI MPOCTIp MOBHUX OJMHMIIb BU3HAYAEMO SIK TAKY MHOXKHHY KOHILIEITIB, 32 JOIIOMOTOI0 SIKUX HO-
cil aHIIIIHChKOT MOBH aKIEHTYIOTh YBary Ha HEB3a€MO3aMiHHHX CHTYaTHBHO 3yMOBJIEHUX JMCTHHKTHBHUX O3HAKax
(parMeHTiB HaBKOJIMIIHKOT JificHOCTI. [Tornmmbiaene BUBUEHHS KOHIIENTYaIbHOTO IPOCTOPY YMOXKIMBUIIO BUSIBIICHHS
crenn(iky JTIHTBOKOTHITUBHUX aCIEKTIB KOHIENTyali3amii IpoCTOpy Ta MiJIOi HU3KU 1HIINX 3MICTOBHX O3HAK, SIKi
€ BimoOpakeHHSIM CYTTEBOTO (pparMeHTa KapTHHU CBITY HOCIiB aHTIIHCHKOI MOBHU. Pi3HOOIUHMI HayKOBHH aHAII3
MOBHOI peIpe3eHTallil eKCTpaJiHTBaIbHOI AIHCHOCTI TO3BOJUB 3’SICYBAaTH OCOOIMBOCTI WiICHYBaHHS 00’ €KTHBHOTO
CBITY, SIKMil MO-PI3HOMY BIJIJI3EPKAIIOETHCS Y CBIAOMOCTI MPEJCTABHUKIB aHIIIOMOBHOTO colliymy. BiH, kpim Toro,
CIIPUYMHUBCS IO PO3B’sI3aHHS TAKUX aKTyaJbHHUX ITPOOJIEM JITHTBOKOHIIENTOJIOTIT, SIK BUSIBJICHHS CIIeHU(IYHUX IIUIsI-
XiB 1 C110cO0IB KOHIIETITYalli3allii HaBKOJIMIIHBOI IHCHOCTI Cy4acHOIO aHIJIOMOBHOIO CIUJIBHOTOIO.

BinmnoBigHO 10 MOCTYATiB Cy4acHOi KOTHITHBHOI JITHTBICTHKH MOBHA KapTHHA CBITY BUCTYIIA€ IPOIYKTOM ITi3HA-
BaJIbHOI iSTTPHOCTI JIFOAWHMU, 3 OTHOTO OOKY, Ta € pe3yIbTaToM ii iHTepIpeTaltii CBiTy — 3 iHmoro. OCKiIbKU BOHA € OJI-
HOYaCHO 1 MUCIIEHHEBUM TPOCTOPOM 1HAMBIA, TO 3a TOTIOMOT OO TIOTIIHOIEHOT0 KOHIIETITYJIbHOTO aHaJIi3y MOJKHA BHU-
SIBUTH CTPYKTYPOBAHY JyMKY HOCIS aHIIIHCHKOT MOBH, IMILTIKOBaHY 32 30BHIIIHBOIO (JOPMOIO MOBHUX OJIMHHIIb, 1 HA
1iif OCHOBI MPEJCTABUTH 1X KOHLICMTYaIbHHIA MPOCTIp K (PparMeHT KapTHHU CBITY Cy4acHOT aHIJIOMOBHOI CITUIBHOTH.

KomruiekcHuid aHasi3 KOHIENTYaJIbHOTO ITPOCTOPY TaKOX MPOJIEMOHCTPYBAB, 110 KOXKHA 3 I0CII/DKYBaHUX MOB-
HUX OJIMHUIIb € HOCIEM SIK CIUTBHUX, TaK 1 BIAMIHHUX TPOCTOPOBUX KOHIICNTIB, SIKA TUTHKH i BIIACTHBOIO KOHIICIITY-
ami3ami€ero JiNCHOCTI BimoOpakae dwieHyBaHHS 00’ €KTHBHOTO CBITY iHIMBIIOM.

I'muboxi it HeOBTOPHI BIAMIHHOCTI KOHIIENTYAJIEHOTO MIPOCTOPY BiTOOpaXKeHI y KOHIENTaX, SKi OXOIIIIOIOTH pe-
Npe3eHTallll MapaMeTPUYHUX XaPAKTEPUCTUK 30BHIIIHOCTI JKUBUX ICTOT 1 TXHIX YaCTHH Tija, a TAKOXK JIOKATUBHUX
BJIACTHBOCTEH MaTepiajbHuUX 00’ekTiB. Lle KOHIeNTH, SIKi MarOTh BaXKJIMBE 3HAYEHHS Y BU3HAYECHHI HPOCTOPOBHX
XapaKTEePUCTHUK, [0 BiIOOPAKAIOTH Ti UM 1HIII MPEAMETH 1 SIBUIIA Y CBIIOMOCTI JIFOJIMHH.

Came npocTopoBi KOHIENTH MarOTh BUPIMIATbHE 3HAYCHHS JJISl YCBIZIOMIICHHS ITAPAMETPUYHOT XapaKTePHUCTHKH
30BHINIHOCTI KHUBHX ICTOT Ta MaTepiabHUX 00’ €KTiB. OCKIIBKH XapaKTePUCTHKA 00’ €KTIB Ta IXHIX MapaMeTPUIHUX
BIIACTUBOCTEH 3yMOBITIOE MOSIBY KOHIIENITYAIBHOTO MIPOCTOPY Ta 30epiraeThesl y CBiIOMOCTI HOCIiB aHTITIHCHEKOT MOBH
y BHIJISII HAOUHO-KOHKPETHHUX 00pa3siB, IX CYKYITHICTh Haisickpasilie BigoOpakae AuepeHIiiiHi 03HaKH MOBHHX
OJIMHUIIb SIK TAKMX, 1[0 MAPKYIOTh 1 YTOYHIOIOTH Pi3HI aCOIIaTHBHI Ta 3MICTOBI O3HAKH.

Kpi3s npu3mMy TOTOXKHUX Ha HEPIINHA MO KOHIENTIB HOCI CydacHOI aHTJIiiichbKOoi MOBH BTLIIOIOTH Pi3HI 3HA-
HHSI TIPO ITapaMETPUYHI BIACTHBOCTI 00’ €KTIB eKCTpaTiHIBaJIbHOI AificHOCTi. Came ocoOnuBe (BiIMIHHE Bij 1HIINX)
CHPUHHATTSA 00’€KTIB, IX MapaMeTPUYHHUX Ta IHIIUX BIACTHBOCTEH 3a JOMOMOTOIO OPTaHIB UYTTS JIOAWHHU € THM
CTPMKHEM, HaBKOJIO SIKOTO TPYIYIOTHCS /:[Hq)epeHuiﬁHi 3MiCTOBi O3HAKH, IO JIEXKATh B OCHOBI (pOpPMyBaHHS KOHIICTI-
TYajbHOTO MPOCTOPY. Cneumpmm CroCOOH CBITOCIIPUUHATTS i KOHIICTITYa IbHOT OpraHizailii 3HaHb HOCIIB aHTJIili-
CHKOI MOBH IMILIIKOBaHi 32 30BHIIIHBOI0 ()OPMOIO MOBHHX OJIMHUIIH

Jlirepartypa:

1. Eerymienko E. H. IlpoctpanctBennas opuenrtanus / E. H. EBrynienko // AHTONOTHS KOHIENTOB [IOJ peil.
B. U. Kapacuxka, U. A. Crepannal. — M. : T'Hozuc, 2007. — C. 413-424.

2. XKaborunckast C. A. [IpuHINTBI TMHTBOKOTHUTUBHOTO aHanu3a u (peHomeH nonucemun / C. A. XKabotunckas //
[Tpo6aemu 3araabHOTO, FePMAHCHKOTO Ta CIIOB’THCHKOTO MOBO3HaBcTBa. J{o 70-pivust npodecopa B. B. JleBuibkoro: 30.
HayK. nparb. — Yeprisni : Kaurn — 2008. — Ne XXI. — C. 357-368.

3. Kanonik H. I1. JIekcuko-ceMaHTHYHE TOJIE IPOCTOPY (HA MaTepiaii pi3sHUX YaCTHH Cy4acHOi aHITIHCHKOI MOBH) /
H.II. Kanonixk // HayxoBuii BicHuk BoanHcbKoOro HanioHalsHOro yHiBepeutety imeni Jleci Ykpaiuku, 2008. — C. 40-43.

4. Kyopsixosa E. C. Co3HaHHe YesIoBeKa U €ro CBsI3b C SI3BIKOM U s13bIK0BO# KapTuHoi Mupa / E. C. KyOpsikosa // Mmex-
IyHap. Hayd. KoH}. «Pumonorus u KyasTypay. — Tamb6oB : Mzn-so TI'Y, 2003. — C. 32-34.

5. Jlesunkuit B. B. KonuenrtyanasHoe mose pasMepa B HEMEIKOM SI3bIKE M METOABI ero uccienoBanus / B. B. Jle-
Bunpkuid, O. C. Jlex / STUDIA GERMANICA ET ROMANICA: ino3eMHi MoBHU. 3apyOikHa niteparypa. Meroanka
BuKJaaaHHs. — Jlonenpk, 2008. — Tom 5. — Ne 2 (14). — C. 40-47.

6. Manaxin B. H. 3nadenns i cMucn sk aBi inocraci cemantuku ciosa / B. H. Manakin // [Ipobnemu 3aranbpHOTO,
TepPMaHCHKOTO Ta CJIOB’ THCHKOTO MOBO3HaBcTBa. J{o 70-piyus mpodecopa B. B. JleBurpkoro: 36. Hayk. mpais. — UepHiB-
mi : Knauru — XXI, 2008. — C. 211-214.

7. Maprunrok A. I1. Konnent y auckypcuBHii napaanrmi / A.I1. MapTusiok // BicHnk XapKiBChKOTO HaIliOHAJIEHOTO
yaiBepcutety. Cepist «Pomano-repmanceka dimomoris». — 2006. — Ne 725. — C. 9-12.

8. Hikonona B. I'. KonnenryansHa kapruHa cBity B Tparezii B. [llekcnipa «I"amner» / B.. Hikonosa // BicHuk Jlyran-
CHKOTO HaI[IOHAJIBHOTO MeNaroriyHoro yHipepcurety im. Tapaca Illeuenka. ®@inonoriuni Hayku. — 2005. — C. 183-192.



12 Hayxosi 3annckn HarionanpHoro yHiBepenTeTy «OCTpo3bKa akaaeMisn

9. oranenxo C. I. OpieHTaiHUHI IPOCTIp CyIaCHOTO AHINIOMOBHOTO Mefia-AUCKYpCy (JOCBiA IIHTBOKOTHITHBHOTO
aHayi3y): aBToped. quc. Ha 3M00YTTSA HAayK. CTyIEHs NOKT. (inon. Hayk: cuem. 10.02.04 «'epmanceki moBu» / C. 1. Ilo-
taneHnko. — Kuis, 2008. — 32c.

10. Crepuun U. A. CnoBo u xoHuent / M. A. Crepuus // EANHCTBO cHCTEMHOTO M (DYHKIIMOHATBHOTO aHAIH3a
SI3BIKOBBIX €IUHUI]: MEXIyHap. Hayd. KoH(., 11-13 ampens 2006 . — Bearopox : BI'Y, 2006. — C. 189-190.

11. Cropuak O. I'. CtpykTypa MHANBHIYaIbHOIO KOHIIENTA COBPEMEHHOTO aHIIMHCKOTO 3bIKa (Ha IpUMepe NMEH
npunaratedbHBIX «heavyy — Tsokensiit u «light» — nerkwif) / O. I. Cropuak // Bicank XapkiBCbKOT0 HalliOHAIBEHOTO yHi-
Bepcutety imM. B. H. Kapasina. Cepist Pomano-repmanceka ¢inonoris. Metoanka BUKJIQAaHHA iHO3eMHHX MOB. — 2007.
—Ne 773. - C. 64-68.

12. Yopuosoun-Tkauerko O. O. [IcHxom0ro-coIiooriyHi micTaBy IHTepIpeTalil HOHATIHOTO CKJIaJHIKA KOHIICTITY
POWER/BJIAJIA / O. O. YopHoBon-Tkauenko // Bicauk XHY im. B. H. Kapazina, Cepis: Pomano-repmancbka ¢inosno-
ris. MeToauka BUKJIAAaHHS iHO3eMHUX MOB. —2006. — Ne 741. — C. 41-43.



Cepis «Dinonoriyaay. Bunyck 42 13

VOK 81-115°272°373.612.2
A. B. Bensesa,
3anopizvruil HayioHaneHUll yHigepcumem, 3anopixcorcs

CONCEPTUAL ANALYSIS AND CONCEPT MODELLING IN CONTRASTIVE LINGUISTICS

Konyenmyanvnuil ananiz ma mooenosanis KOHYenmis 8 3icmagHomy mogosnascmei. Cmamms npucesyena pos-
271510y GUKOPUCTIANHS NPOYeOYP KOHYENMYaibHO20 AHANI3Y Y KOHMpacmuerHomy acnekmi. Ilpezenmosano pisHi memo-
OUKU KOHYenmyanbHO20 aHAi3y ma MOOEN8AHH CIMPYKIYPU KOHYENmYy, 3anponoH08AHO MemOoOUKy MOOEN08AHHS
CMpYKMypu KOHYenmy 6 acnekmi 3iCIagHo20 MOB03HABCMEA.

Knrouosi croea: xonyenm, Konmpacmuena niHegicmuxa, tertium comparationis, KOHYenmyaibHUll aHais, KOSHi-
muera memaghopa, obpas-cxema.

Konyenmyanvuviii ananuz u moodenuposanue KOHYenmos 6 conocmasumenbHom asvikosuanuu. Cmamvs noceésauye-
HA paccmMompenuro UCHOIb308aHUsl NPOYedyp KOHYENMYaibHO20 AHAIU3A 8 KOHmpacmusHom acnekme. I[Ilpedcmasnenvl
pasHble MemoOuKU KOHYEeNmyaibH020 AHAU3A U MOOETUPOBAHUS CINPYKIY Dbl KOHYenma, npediodiceHa MemoouKa Mo-
0enuUposanusi CMpyKmypbl KOHYenma  acnekime conoCmasumenbHo20 A3bIKO3HAHUA.

Knrouegwvle cnosa: xonyenm, KOHMpacmuenas TUHGUCIUKA, tertium comparationis, KOHYenmyaibHulil aHaIu3,
KoeHumueHas memacghopa, oopas-cxema.

Conceptual Analysis and Concept Modelling in Contrastive Linguistics. The article is devoted to the use of
conceptual analysis procedures in contrastive language studies. Different methods of conceptual analysis and concept
modelling structures are studied; concept structure modelling in contrastive linguistics is defined.

Keywords: concept, contrastive linguistics, tertium comparationis, conceptual analysis, cognitive metaphor, image
schema.

1. Introduction. Contrastive analysis works on the basis of the assumption that the entities to be compared have
certain properties in common, that any differences between them can be laid against this common background. Thus
contrastive analysis should always involve a common platform of reference, against which contrastive deviations are
stated. Depending on this common platform, or tertium comparationis, the same aspects of language may turn out
to be similar or different [25, p. 16]. Over the last few decades cognitive approach to language phenomena proved
to be applicable to modern contrastive analysis. The main advantage of the research performed in the cognitivistic
framework is seen in the fact that it essentially aims to reveal and explain the intricate structure of the conceptual and
semantic organization of human experience [26, p. 120].

The present study aims to outline the theoretical bases of conceptual analysis and concept modelling that can
be utilized in contrastive studies. The objectives of the article include reviewing concept analysis and establishing
techniques that can be used in contrastive research.

Currently conceptual analysis is not a standardized method but a combination of different techniques. Most linguists
share O. Selivanova’s views on the purpose of conceptual analysis that seeks to establish cognitive mechanisms of
individual or group consciousness that influence the formation of knowledge about the objects of real world and results
of cognition [11, p. 7]. Conceptual analysis is aimed at identifying and understanding the structure of verbalized
concepts in order to determine its properties and specific features, to get knowledge about the world, traditions and
culture.

The article outlines the procedures of conceptual analysis in contrastive study of concept EDUCATION in English,
French, Ukrainian, and Russian languages. Research procedures have been put forward by T.V. Lunyova [6], but the
contrastive focus calls for modification of the research procedures. Analysis of the concept EDUCATION in English,
French, Ukrainian, and Russian languages is carried in several stages.

2. Analysis. In the study EDUCATION is regarded as verbalized concept that is expressed by the units of language.
Consequently, the first stage of the analysis utilizes the method of key words. At this stage the name of the concept is
investigated, with the help of analysis of dictionary definitions, its lexical compatibility is established. The study of
the semantic structure of the lexical units that verbalize the concept serves as a key to understanding the mechanisms
of conceptualization [5, c. 53-55].

Dictionary definitions and texts are used to establish cognitive properties of the concept. Cognitive properties
form the concept and can be studied with the help of semantic analysis of lexical units that verbalize the concept and
interpretation of associations that reflect stereotyped knowledge, beliefs, assumptions, evaluation, expectations that
are associated with the phenomenon concept represents [8, p. 102]. Conceptual analysis is linked to the semantic
analysis. However, unlike the latter it involves not only language but also cultural data and studies meaning in cultural
and national context. Thus, conceptual analysis is much broader than semantic analysis; the latter is regarded as a stage
in conceptual analysis in the present study. For example, concept EDUCATION in English, French, Ukrainian, and
Russian languages is verbalized by key words: education, éducation, océima, obpazosanue. Analysis of semantics of
the above mentioned lexical units and their derivatives leads to singling out such cognitive components in its structure:
‘subject’, ‘process’, ‘result’, ‘discipline’, ‘improvement’, ‘establishment’, ‘training’.

Analysis of the structure of the concept involves singling out a number of components (modes). The nature and
number of components or layers that scholars single in concepts vary according to the research objectives. Majority
of linguists distinguish three major components in a concept: notional, perceptive and value layers. The notional
component of a concept is its language representation, its name, structure and definition, its characteristics as compared
to other groups of concepts. Perceptive component represents visual, auditory, tactile, taste characteristics of objects

© A. B. Bensiesa, 2014
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or events reflected in human consciousness [3, p. 49; 12, p. 51]. Crucial task of conceptual analysis is to present a
concept in schematic form of central (core) layers and the periphery.

Researchers agree that the concept is not a one-dimensional structure. Core of concept is formed by the cognitive
(rational, logical, notional) component and perceptive component (based on imagery and visual, auditory sensations).
Interpretive field of concept or its periphery contains evaluation of the concept and includes such elements as figurative
component (conceptual metaphor), and axiological (value) component. Rational (logical) component of the concept
is the result of the process of conceptualization; it reflects the structure and characteristics of the relevant phenomena
and notions [3, p. 56]. According to R. Langacker, usage of language units profile the most significant parts of the
content of the concept that serve as the speaker’s focus of attention [27, p. 145]. In language verbal explication of the
actualized seme serves as the equivalent of profiling [13, p. 116-117]. In the study of rational (logical) component and
perceptive mode of concept researchers should identify the semes of the names of the concept that are ‘profiled’ in the
context. The study of the structure of rational (logical) layer of the concept provides researchers with an inventory of
its components that are verbal equivalents of notional components of concept.

For example, cognitive component ‘system’ of concept EDUCATION is profiled by key words in English, French,
Ukrainian, and Russian languages: He concludes, however, that our employers will not, indeed cannot, change;
therefore the education system must continue to bail them out [28]; Dans son roman L’ Orniere, Hesse montre comment
un systeme d’éducation rigide peut détruire un jeune homme sensible [28); Cyuacna bacamopienesa cucmema 6u-
woi’ ocsimu, nPUPOOHO, B3AEMO38 A3AHA 3 OCOOTUBOCIAMU COYIANHO-EKOHOMIUHUX CIMPYKMYP, AKI YyHKYioHylomb
cb020o0Hi [4]; Ilpu nodzomogxe npoepammol O0IHCHbI ObIMb YUMeHbl 6Ce MOMEHMbL, C KOMOPbIMU YoHce CIMAIKUBANAC
cucmema poccutickoeo oopazosanus [9].

According to some scholars concepts are primarily sensual images that arise as perceptions and then go through
several stages of abstraction to become mental images [7, p. 46-53; 14]. Concepts are structured by selecting the most
prominent features of the empirical analysis of the impact different fragments of reality (objects, events) have on the
perception, emotions. Thus, the impact of a particular element of objectively existing world on perceptual or somatic
sphere of an individual forms a persistent associative relationship, which later becomes a concept. The result of these
processes is the emergence of a generalized image, mental «footprint» of the qualities and properties of the element
of the physical world [15, p. 16].

For example, information about education as activity or characteristics of people encountered by speakers in their
daily life form part of perceptive component of concept EDUCATION in English, French, Ukrainian, and Russian:
They adored her physical beauty but did everyvthing in their power to educate her mind. Her father tutored her in sports,
her mother in literature and the arts [30, p. 22]; 1l conversa avec sa femme et s’ amusa avec ses enfants qu’il éduquait
de son mieux, mais il n’avait plus rien a dire a ses parents dont la pensée limitée sous 10 empéchait tout dialogue [33, p.
81]; Ponv pamukie na niocomosyi Jimeil 0o wKoau eeaudesHa: 00POCIL YWieHy CiM i 4acmo camomyAucKu 20myoms ma
oceiuyroyu ix [4]; brnacopazymmviil podumenb MOl HUYe20 MAK NPUNENCHO 8 HAC He 00pa3oea, kaxk cepoye. borvuyro
Yacmo OHsL NPOCUIICUBAT C HUM, U OH 00PA306AJI CBOUMU NOVYEHUAMU MOUL pazym, moe cepoye [9].

Somatic knowledge is involved in conceptualization through the creation of metaphor. Conceptual metaphors are
the result of cognitive operations of correlation of the structure of the source domain and the target domain [29, p.
161-162; 31, p. 250]. In cognitive linguistics scholars are interested in the sources of metaphor and transformations of
metaphorical models; they study metaphorical conceptualization as source of human knowledge about the world [10].

For example, in English, Ukrainian, and Russian languages EDUCATION is metaphorically perceived as a
product: There is a need to whet society’s appetite for education and training throughout life [28], It will awaken a
new thirst for education in those not wishing or unable to learn in a conventional teaching setting [28]; Jlroou cnpaani
3a oceimoro [4]; Ilonammno, umo mul ceco0Hs Joedaem OCMAmKY CO8emMCKOU CUCTeMbl 00PA308AHUSA, — MOYHO MAK
arce bonvuesucmekasn Poccus cnauana doedana, a nomom no-ceoemy 00Cmpound, mulCA4eKpamuo Y8eauyus, cucme-
MY odpazosanusn yapckux epemet [9].

Results of human perception are also reflected in evaluation [1, p. 9-17; 2, p. 227]. Analysis of the ways and
means by which evaluation of concepts is verbalized is the study of axiological mode of a concept. It enables scholars
to establish the role and place of the phenomenon in culture because the concept exists as the unit of reasoning and
perception, and the latter involves evaluation [16, p. 8; 21]. Phenomenon of education is evaluated by speakers of
English, Ukrainian, and Russian languages which is evident in axiological layer of concept EDUCATION: Ten years
ago sponsorship might well have been included in the company’s charity budget, along with health, education and
other good causes [28]; o mozo sc, cucmema iHKio3uSHOT 0C8IMU NO3UMUBHO BNIUBAE | HA OAMbKIE X60pUX Oimell
[4]; IIpu npasaweti napmuu KOMMYHUCIOS, 8 COBEMCKOE 8peMs HapoO umell ece baaza: becniamuoe oopazoeanue,
becniamuoe neyerue, becniammuvle Keapmupbl, 00eCneyenHyo cmapocms, cuacmaugoe demcmso [9].

The most significant information about the results of the speakers’ conceptualization can be found in the core of
the concept. The latter includes components that are formed as a result of human cognitive and sensory perception of
the world, rational (logical) and perceptive layers are the core of the concept.

Mental structures that sustain the integrity of the concept and enable the combination of its core components of
different nature are image schemas [22, c. 29; 32]. Image schemas «help to explain how our intrinsically embodied
mind can at the same time be capable of abstract thought. As patterns of sensory-motor experience, image schemas play
a crucial role in emergence of meaning and in our ability to engage in abstract conceptualization and reasoning that
is grounded in our bodily engagement with our environment» [23, p. 15]. Image schema is an embodied prelinguistic
structure of experience that motivates conceptual metaphor mappings, playing an important part in understanding the
world. It can be defined as a dynamic pattern of perceptual interactions and motor programs that give coherence to
experience without which human experience would be chaotic and incomprehensible [22, p. xix; 24, p. 207]. Image
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schemas make it possible for people to use the structure of sensory and motor operations to understand abstract
concepts and draw inferences about them. They are repeated patterns of sensory-motor experience of the individual
that are perceived as a whole [22, p. XIV]. Scientists have created a list of image schemas presented in the works of
T. Clausner and W. Croft [17; 18, p. 15; 19].

For example image schema PROCESS can be found in the core of concept EDUCATION in English, French,
Ukrainina, and Russian languages: When he finishes his secondary education, Vicente will receive the principal in
the fund, which could be put toward college or starting a business [28]; Mes parents ont été incapables de gérer
correctement mon education [20, p. 9]; Tirexu épaxysasuiu yci menoenyii, a kpawje — nepeddauusuiy ixuit enius
Ha MatOymui nooii, Mu 3M0XHCEMO 3abe3nedumu eQekmuery 0C8IMAHCHLKY USIbHICb, Pe3yIbmamom Kol Oyoe nio-
20MOGIEHA, KOHKYPEHMOCHPOMOICHA MOJI0OA JIHOOUHA, WO NOBHICIIO 8I0N08I0AE NPOPECiliHUM I CYCRITbHO-EPOMAO-
CobKUM 8UMO2am Maibymuvoeo scumms [4]); [Jo moeo o6pazoeanue ceoounoce Kk nodpaxcanuio. Pebenka omoasanu
macmepy: HUKMO, HAOO CKA3AMb, IMO20 YUEHUKA HUYeMY He YU, OH NPOCTO 8bINOIHAL HAUbOIee mpyooemMKue u He
mpeobyoujue 0cobblx HABLIKOE8 Jeld. KPACKU PACMUPAI, Ye20-mo 8apul, 4e2o-mo cmpozdn [9].

3.Conclusionand Prospects. Thecombinationofdifferentmethodsofanalysisoftheconceptallowsfortheirintegration
intoasinglemethodofstudyinconceptualanalysis. Astheconcepthasacomplexstructure,themethodofitsstudyhastoinclude
a number of methodologies. The structure of concept EDUCATION can be established following seven stages
of analysis: 1) at the first stage the lexical units that verbalize the concept are established, cognitive properties of
the concept are then defined; 2) the second stage involves analysis of rational (logical) component of the concept
structure; 3) at the third stage perceptive component of concept is studied; 4) the fourth stage deals with the analysis
of figurative components of concepts represented by cognitive metaphors; 5) the fifth stage is modelling axiological
(value) component of concept; 6) sixth stage is comparing the core of the concept; 7) modelling concept structure and
comparing it in the contrastive aspect.

The prospect of the research is the study of concept EDUCATION in discourse and combining Corpus Linguistics
methods with concept analysis procedures in contrastive studies.
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3MIHA KOMYHIKATABHHMX POJIEA SIK CKJIATOBA JIAJOTTYHOT'O ITIPOCTOPY

Y emammi asmop pobums cnpoby npoananizyeéamu ainegicmuuni ma eKCmpaniHe8icmuyHi YUHHUKU, W0 CLy2yIomb
IHOUKamMopamu 3MiHU poiell CniBPO3MOGHUKIE Y OIaN03I.

Knrouogi cnosa: smina KomyHikamueHux poiet, 0iano2iuna €OHICMb 3 T02IYHOI0 NOCAIO0BHICTNIO PEMAPOK, mema-
MuYHUL MiKpooianoe.

B cmamve asmop denaem nonvimky npoananuzupo8ams IUHEUCIUYECKUE U IKCMPATUHSBUCMUYECKUe PaKmopbl,
Komopule Cayacam UHOUKAMOPAMU CMeHbl KOMMYHUKAMUGHBIX pOJlell KaK COCMAgasiowel ouaiocuieckozo npo-
cmpancmaa.

Knioueevie cnoea: cmena KOMMYHUKAMUBHBIX POJiel, OUAI02U4ecKoe eOUHCBO € 102UHeCKOll NOCIe008amenbHOC-
MbIo pemMapox, memamuieckuti MuKkpoouanoa.

The author is trying to analyse the linguistic and extralinguistic features which may be regarded as indicators in
turn taking of a dialogue.
Key words: turn taking, dialogical entity with logical remarks, microdialogue.

JlopoOoK y4eHHX, IO 3aiMalOThCs MPOOJIEeMaMH, SIKi € TIPEIMETOM BUBYCHHS i JOCIIIKEHHS B O0JACTI IICUXO-
JHTBICTUKY Ta JIHTBICTUYHOI ParMaTHUKH, MOKe OyTH BUKOPHCTAHWH B XO/Ii aHATI3y CTPYKTYPH IialoTy SIK MOBHO-
TO SBUIIIA Ta 00’ €KTY BUBYCHHS JIHTBICTUKH. Lle Jae MOKIMBICT MIIATH O aHaJi3y MOOYIOBH JiaJIOTy i, 30KpeMa,
MeXaHi3My 3MIHHU POJIel He JIUIIE 3 TOUKU 30pY BJIACHE JIHIBICTUYHUX, aji€ 1 eKCTPAIIHIBICTUYHUX XapaKTEPUCTHK,
SIK OT METa 1 Ipe/IMEeT BHCIIOBIIIOBAHHS, B3aEMOBIIHOCHHH MApTHEPIB, TX CTAaBJIECHHS J0 NpeAMETy PO3MOBH, 00CTa-
BHHM NPOTiKaHHs Jaiayory. Binomo, mo 3miHa posieii € OCHOBHOIO BU3HAYAJIBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO JIiaJIOTIYHOTO
CIUIKYBaHHS.

Jyis BUBYCHHS 3MIHH POJICH B /1a031 BaYKIIMBAM € TIOHATTS 3aTaIbHOTO CTHIIIO 3MIHHU POJIEH, OCKIIBKH BOHO ic-
TOTHO BILIMBAE HA BH3HAYCHHS CTATYCy permiK [epmri KpOKH B IbOMY HAIPSIMKY 6me 3po0Ouneni JI. Tanuew, sika
BIIEPIIIE 3aIPOIOHYBala B aHAIII31 Jiaj0riB MOHATTS «CTHIIFO ITiIBUIICHOT aKTHBHOCTI» (hlgh involvement style) [9,
c.254]. 3acTocyBaHHS «CTHJIIO MiBHUIIEHOI aKTHBHOCTI» MOTHUBY€ Oa)kKaHHS CHprOBMOBHI/IKIB 3MII[HUTH COLiJIbHUN
KOHTAKT, TI0Ka3aTy BUCOKHUH piBEHb B3aeMOpo3yMiHHs. OjHaK BiacHE JIIHIBICTHYHE HAMOBHEHHS JIAJIOTY B I[bOMY
CTHWIJIi, Ha MEePIIUH MO, CYNePeYHTh TPAIULIHHOMY YSBICHHIO PO KOOMEPAaTHBHHI AiaJlor, OCKIJIBKA MEXaHi3M
3MiHH poJied Y IbOMY BHMAJKY IMOEAHYE y co0i HAKIAJCHHS PEIUIiK Pi3HOTO POy, IepeOMBaHHS MapTHEPIB, HE-
CHOiBaHy 3MiHY TeMH, BUCOKHN Temrl MoBJeHHA. [loaiOHi mii mapTHepiB, AKi 3a3BHYAil MPUIHATO PO3TIAIATH 5K
NOPYILEHHS! PIBHOI 3MiHM poJIed B jianorax, 10 MPOTIKalOTh B paMKax CTHJIIO MiJIBUINEHOT aKTUBHOCTI, OTPUMY-
10Th, 32 CBITYEHHSM aBTOpa, CTaTyC KoomnepaTuBHUX [iil. Lle o3Havae, mo mix yac aHaizy 3MiHK posieil HeoOXiqHO
000B’SI3KOBO BPaXxOBYBAaTH 3arajbHUI CTHIIb MPOTIKAHHA JIIAJIOTy, OCKIBKM BIH MOXE 1CTOTHO BIUIMBATH Ha BH3HA-
YCHHS XapaKkTepy Aiif KOMYHIKaHTIB.

3MiHa KOMYHIKaTHBHUX POJEH MOXKE BiIOYBaTHCS:

1) 3a iHIIIaTHBHA MOBIIS:

a) IpsIMOTo 200 HENPSIMOT'O «IIPU3HAYEHHSD) PEIUTIKK CIiBPO3MOBHHKA;
0) MOBHOTO X0y B OOMiHI PEILTiKaMH SIK OT 3alTUTAHH-BiAMOBIIb, IPOXAHHS-BIAMOBIb (i), BITAHHS-BIiJI-
MIOB1/Ib TIPUBITAHHSM;
2) 3a iHIIIaTHBH cIryxaJa:
a) «HYJIBOBOI» PETyIIALii, KOJTH YYaCHUKH CIUIKYBAaHHS caMi BCTYIIAIOTh 10 PO3MOBH;

3) 3a iHINIaTHBH iHTEPAKTHBHOTO, MTPOBITHOT0 KOMYHIKaHTa HE3aJEeKHO BiJl TOTO, XTO 3pOOHMB OCTaHHIH MOBHHI
X1 (3a3BHYail Taka 3MiHa KOMYHIKaTHBHUX POJIEH 31iIICHIOEThCS B 0illiiiHI 00CTAaHOBIII, HATPUKIIA[], CIIIKEPOM YU
TOJIOBOIO SIKOT'OCh 310paHHs B yMOBaX JKOPCTKOTO peryiaMeHty [3]).

Jlo umcna curHaltiB 3MiHM KOMYHIKaTHBHUX pOJIEH BITHOCSTH BepOalibHi, mapaBepOaibHi (TeMIOpaibHi, MEIOIiH-
Hi aKIeHTH) 1 HeBepOabHi il (3ac00u KiHECHKH i mpokceMikn). Kpim Toro, 3MiHa KOMYHIKaTUBHHX POJICH Xapakre-
PHU3Y€ETHCS 3a THIIOM CIIBBIAHECEHOCTI CYCITHIX PEIUTIK Y Yaci, IpU IbOMY BHIUISIOTE HACTYIIHI PI3HOBHUIU ITEPEXOIY
3MiHH pOJIeH CIIIBPO3MOBHHKIB:

1) 3MiHa KOMYHIKaTUBHUX pOJie 3 epeOUBaHHSIM;

2) «piBHa» 3MiHa KOMYHIKaTHBHHX POJIEH;

3) 3MiHa KOMYHIKaTUBHHX posieit micist naysu [1].

3MiHa KOMYHIKaTHBHHUX POJIei 3 epeOMBaHHAM Ma€ Micle B KOXHIH 13 cep CIIKyBaHHs, ajie, BpaXOBYIOUH €MO-
miitHui cTaH KOMyHiKaHTiB 10 HOCUTH OCOOMCTICHHI XapaKTep, CIiBPO3MOBHHIKH MOXYTb MOPYIIyBATH BCTAaHOBJICHI
B JJAaHOMY COLiyMi HOPMHM 1 KOHBEHLII y TOMY BHIIA/IKY, KOJH MDK HUMH BHHHKAIOTH PI3HOTO pory cynepeqHOCTl B
SIKUX MapTHEP, 1110 Mae OLIbII BUCOKHH COLaJIbHUN CTAaTyC, HAMAraeThCs «IepeXOnuTH KOMyHlKaTI/IBHy lHIHIaTI/IBy
e siBuIIe € OLTBII XapaKTePHUM IS CIMEHHO-1100yTOBOT chepr Ta chepu 103BULIA. KoMyHIKaTHBHI HAMIpH YYaCHUKIB
Jianory, ix crparerii, TAKTHKH, COIIJIbHUI CTaTyC HAaKJIaAaoTh BiJONTOK Ha OPMH 3MIHH KOMYHIKaTHBHHX POJICH.

Oco0mBHil iHTEpeC BUKIIMKAE POJIb MOBUAHHS B IIPOLIEC] Tepeaadi KOMYHIKaTUBHOI poiii. MOBYaHHS BiAHOCSTD
JI0 3HAYYIIOTO KOMIIOHEHTY JiaJIOTI9HOTO CHUIKYBAaHHS, OCKUTFKH BOHO IEBHUM YAHOM BIUTHBA€ HA CIIIBPO3MOBHHUKA
1 iHTepIpeTy€EThCS Y BIAMOBIAHOCTI 0 CUTYaii CIiNKyBaHHA [7].

©T. B. buwuyxk, 2014
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[IprunHOI0 MOBUAHHS MOKe OyTH BepOarbHa HEBIMOBHICTH TOTO, ITPO M0, MOXKIIUBO, JOIUTEHO Oy1o O moBimo-
MHTH, Y1 HAsSBHICTh BEJIMKOT0 O0OCSTY 3arajbHOTO JUlsl CIIiBPO3MOBHHKIB (DOHY 3HAHb, SIKUH 3HIKY€E KOMYHIKaTHBHI
noTpedu, abo cutyaiis cijKkyBaHHs. KoMyHikaTHBHA 0araTo3HauHICTh MOBYAHHSI SIK HYJIbOBOT'O MOBHOT'O aKTY IOSIC-
HIOETHCSI CHTYAIII€I0, [0 BU3HAYAE TEMY | TOHAIBHICTh CITIJIKYBaHHSI, €THKETHUMH IPUYUHAMH a00 1HMBITyaIbHUMHU
ocoOumBOCTSIMU MOBLIB [2]. JlocmiuKeHHSI MOBUYAHHS SIK CUTHAITY 3MiHM KOMYHIKaTHUBHHX POJICH IIPOBOUTHCS 3 ypa-
XYBaHHSIM COIIAIbHUX POJIEH YYaCHUKIB, CTPYKTYPH IX OCOOHMCTOCTI, ICHXOJOTIYHOTO CTaHy, Ha SKi HaKIIaJalOThCs
comianbHi 1 KyJIbTYPHI HOPMH COLIIyMY, IO SIKOTO BOHH HaJICXKATh.

MoBuaHHsI cityxada BUKOHY€E a00 (pyHKIIiF0 MiATPUMKH A1aJOTIYHOTO CIUIKYBaHHS, 200 MPUITMHEHHS OCTaHHbOTO.
Heo0xiHO 3ayBaXKUTH, 1110 BiIMEKYBaHHS MOBYAHHS BiJ [1ay3H MOJKJIMBO JIHIIIC 3 OMOPOIO HA CUTYATHBHY 3yMOBJIC-
HICTbh, BITHOCHHHU CITIBPO3MOBHUKIB, 1X COIIaIBHI POJIL.

CyTTeBy poiib y nepeiadi 3MiHH posieil Biiirpae npocoandna indopmaris, ska Moxe OyTH BUKOPHCTaHa JUIs MO-
Jladi CHTHAY IIpo MailOyTHE 3aBepIICHAS a00 MPOJOBKEHHS PETUTIKA. Y 6araTboX BHITAAKAX caMe TPOCOIis € IIEBHUM
IHAWKATOPOM, III0 BKA3y€ Ha 3aBEPIICHHS PETUTIKM CITiBPO3MOBHHKA, HATIPUKIIA[, B CHTYaIlisdx, KOIX iHpOpMAIlis, sKa
HEeoOXi/THa Ui POTHO3yBaHHs Ha PiBHI TPaMaTHKH 1 JIGKCUKH, HenocTynHa. [Ipocoauyna iHpopMmallis B JaHOMY
BUIAJIKY «3a0e31euye peasi3allito BKa3iBOK, 10 JOITOMAaralTh BUKIFOUUTH 0araTo3HauYHICTh CTPYKTYP 1 BUSIBUTH I10-
MUJIKOBICTb pillieHb» [4, c. 2].

@. I'pocmkin BBakae OCHOBHHMH HapaMeTpaMH MPOCOii Jianma3oH 3MiHM 1 TPUBAIICTh 3BYYaHHS CKJIaTy/CKIIa-
IiB, Ha AKOMY peani3yeTLc;1 TepMiHAIBHUHN TOH. 3a pe3ybTaTaMU EKCIIEPHUMEHTY CITyXadi 37[aTHI BU3HAYUTH CTYIIiHb
3aBepmeHOCT1 (hpasu 1 HaBITH 3pOOUTH MPHUITYIICHHS 11010 HpH6nH3H0ro Yyacy TMOAaJIBIIOTo 3ByYaHHA (ppas3u, IpyH-
TYKOUHCh TIIBKM Ha MPOCOANYHUX XapaKTepHCTHKAX MOTEHIIITHO KIiHI[EBOTO HArOJIOMICHOTO CKIIaay. 3TiJJHO JaHUX
JIOCJIIIHUKA 3/IaTHICTb IIPOrHO3YBaHHS 3aBEPIICHOCTI (Ppa3y Ha MEpIINX TaKTax 3ByYaHHs (iHAIBHOTO CJIOBA JOCHTh
CYMHIBHA, JI0 KiHI[Sl HOTO 3ByYaHHSI TOUYHICTh MPOTHO3y focsirac 87%. L{ikaBuM BOayaeThcss BUCHOBOK, 1[0 came MOo-
TEHIIHHO (hiHATBHE CII0BO Hece B cO0i BCIO HE0OXiHY 1H(OpMAIlito, 3 BUKITIOYCHHSIM TEPMiHAILHOTO TOHY i3 BUCIIOB-
JIFOBaHHS Iepe0adyBaHa 31aTHICTh CllyXaya [I0JI0 JJOBXKWHU BHUCIIOBIIOBaHHS 1 CTYIIEHs HOTO 3aBEepILICHOCTI 3HAYHO
3HIKYETHCA [0, ¢. 524].

ExcrniepuMeHTalbHe MIATBEPKEHHS 3aJIE)KHOCTI TIPOrHO30BAHOT 371aTHOCTI CilyXada Bijl 3MIHM HIBUAKOCTI BH-
MOBJISIHHSL peIuTiku OyJsio orpumano B xoji pociipkenns k. Kacnepc. JlocnmigHuk Bij3Hauae 31aTHICTH ciryXada
TIPOTHO3YBATH 3aBEPUICHHS] CHHTArMH B 3AJISKHOCTI BiJl TEMITy MOBH 1 TeMa-pEeMaTHYHOTO WICHYBaHHS TEKCTY [,
¢.270]. I3 HaOMMKEHHSAM PEMH 3araJIbHUI TEMIT BUCJIOBIIIOBAHHS CIIOBUIBHIOETHCS, TOOTO CITyXady MOBiJOMIISIETHCS
iH(pOpMaIig 00 HAOMMKEHHS TePMiHATBHOT YACTHHHU BUCJIOBIIOBAHHS.

Martepianu eKCepuMeHTiB, poBeneHNX M. 3enTiHT, MiATBEPIKYIOTh BAXKIUBY POJb IMPOCOIi B MOTCHIIHHIN
3MiHI peruiik. Sk mokasano JOCIHiIKeHHS, 3aKiHYEHHS CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIH € JIUIIe MOTeHIIHHUMH TOYKa-
MU 3aBEpILCHHS PEIUTIK Yy iajio3i, MPUUIOMY PeaIbHUMH MOMEHTAMHU 3MIHU POJICH BOHH CTAIOTh JIMIIC 3a HASIBHOCTI
BIJIITOBITHOTO MPOCOAMYHOTO OpopMIIeHHs. [HTOHaLis 00 CHUTHAITI3y€e PO MOYKJIMBHH KiHEIb BUCIIOBIIOBAHHS, a00
TIEPEIIKO/PKAE 3MiHI KOMYHIKaTHBHO] 1HIL[IaTHBH, BUCYBAlOUYN HOBY CHHTAKCHUHY €IHICTh. Tak, HaNpUKiIaz, piBHAN
MEJIOANIHUN KOHTYP BUKOPHCTOBYETHCS MOBIISIMU SIK 3aCi0, 110 MEpenIKopKae 3MiHi porett 8, ¢.347].

3MiHa TeMITy TaKOXX € CHUTHAJIOM, IO MTO3HAJYa€e Mepexin Bix omHiel pertiku mo iHmoi. KiHers BUCIOBIIOBaHHA
XapaKTepU3y€eThCsl YIIOBIIBHEHHSIM TEMITY, CTYIIHb YIOBUILHEHHS 30UIbIIYETHCS 13 CTYNEHEM CaMOCTIHHOCTI Ta 3a-
BEPIICHOCTI IHTOHAIIIHOT OJIMHUIII.

Bue 3a3Hadene 103BoJIsiE 3pOOMTH BUCHOBOK, IO OUIBIIICTH AOCIIIHUKIB CXWIbHI BBaXKaTH CKJIaJ0BI IPOCO-
JMYHOTO 0opMIIEHHS (DiHAIBHOI, peMaTUYHOI YaCTHHU BHCIOBIIOBAHHS OCHOBHUM 3aC000M, IO Bi/MOBIIA€ 3a BH-
JUTeHHS MICIIS 3MiHHU POJIeH B CTPYKTYpi Aianory. [Ipu mboMy mpOCOTNIHUME PENICBAHTHUMHE O3HAKAMU 3MIiHH pOJIei
MOJKYTb CIyTyBaTH Tay3a, TEMI MOBJICHHS, TEPMiHAIFHUHN TOH (iHAIBFHOI CHHTaIrMH PETLTIKH.

HaBenemMo CKpHIT Jiajiory, Ha SIKOMY MPOCIIIKYEMO 32 XOJ0M PO3KPUTTS MIKPOTEM Ta JiaJOTi4HUX €THOCTEH
JIOTTYHOTO XapaKTepy:

S: Hello!

A: Hiya. The door’s open!

S: Here, I remembered to bring you that CD.

: Oh, cheers — that’s great!

* So, how’s it going?

: All right, but I'm totally shattered.

Why? What 've you been up to?

: Nothing, it’s just that I didn’t finish work until five o’clock this morning.

- Oh right! Well, you'd better just chill out this evening. Do you want to watch TV, or shall I go and get a DVD?
. Whatever.

Do you know what’s on TV tonight?

Oh, no idea. Rubbish as usual, I should think.

- Oh dear, you are in a bad mood. You re not nervous about meeting my parents, are you?

: No — why should I be? But I am a bit worried about the long drive — my car’s on its last legs.
: Oh well, let’s worry about that tomorrows. Come on, make me a nice cup of tea.

N N RN

VY upoMy Aiano3i MOKHa BUAUIUTH S5 MIKpPOTEM, sIKi 00’ €THYIOThCSI B MAKPOTEMY 3yCTpidi 3 OaTbKaMH.

S: Hello!
A: Hiya. The door’s open!
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S: Here, I remembered to bring you that CD.
A: Oh, cheers — that’s great! (Tema 1: npuBiTaHHs, 3aB’s3Ka J1aI0Ty)

: So, how’s it going?

2 All right, but I'm totally shattered.

- Why? What 've you been up to?

: Nothing, it’s just that I didn’t finish work until five o clock this morning. (Tema 2: HacTpiii, camoniouyTTs EHi)

: Oh right! Well, you’d better just chill out this evening. Do you want to watch TV, or shall I go and get a DVD?
: Whatever.

Do you know what’s on TV tonight?

: Oh, no idea. Rubbish as usual, I should think. (Tema 3: naanu na eeuip)

. Oh dear, you are in a bad mood. You re not nervous about meeting my parents, are you?
. No — why should I be? (Tema 4: HanepenoHi 3yctpiui 3 6arbkamu Capu)

: But I am a bit worried about the long drive — my car’s on its last legs.
: Oh well, let’s worry about that tomorrows. (Tema 5: mepeXUBaHHS IOJI0 CIIPABHOCTI MAIITIHHA)
Come on, make me a nice cup of tea.

Lh AU AUk AUk

3a JIOriYHOIO MOCIIIOBHICTIO PEMapOK, 110 00’ €IHYIOThCS B JIAJIOTTYHY €HICTh, BUAUISIOTH TPU BHIU PEMAPOK:
pemapka, 10 iHILII0E TOYaTOK PO3MOBH, peMapKa-IIiIXOIUICHHS Ta J10JJaTKOBa peMapKa.

Hamnpuxnan:

1. S: Why? What've you been up to? — pemapka, o iHIIIFO€ TOYaTOK PO3MOBH

A: Nothing, it’s just that I didn’t finish work until five o’clock this morning. — pemMapKa-ITiIXOIICHHS
S: Oh right! — nopatkoBa pemapka.

VY BuIle3a3HAYCHIN TIATOTIYHIA €HOCTI PO3MOBA MMOYMHAETHCS 3 PEMAPKH, IO IHIIIOE MOYATOK PO3MOBH, JC
KOpPOTKE 3aluTaHHs « Why?», 10 € XapaKTepHUM Juisl He(hOpMaIBHOTO Jiaory, MokHa Oyio O posmmpuru « Why
are you totally shattered?» a nactynne 3anurtanns « What 've you been up to?» n0Ti4HO BUIUIMBAE 13 TTONEPEAHBOTO:
JIFOJIHA BTOMUJIACK, OTXKE, IOBHHHA OyJia IIOCh POOMTH NESKUil TpuBainuid yac. BiqmoBigaro Ha i 3aluTaHHA CITy-
Tye KOpOTKa peMapKa-IiaxorieHHs « Nothingy, mo Bupakae HeOakaHHS CHIBPO3MOBHHKA MiITPUMYBaTH Oeciay 3a
SIKOICh IPUYMHHU: BTOMH, IIOTAHOTO HACTPOIO, CAMOTIOUYTTS Ta iH.; a CIIOBA «...it s just that I didn’t finish work until
five o’clock this morning» nosicHo0Th 1ii EHfi Ta npudnny foro BToMu. JlogatkoBa pemapka « Oh right!» — peaxitis
Capu Ha peMapKy-ITiAXOIUICHHS, IKa BUpa)kae po3yMiHHs o0 it Exapro.

Y HacTymHiH AianorivHiil €THOCTI MPUCYTHI TPU peMapKu: peMapKa, 10 iHIIII0€ T0YaToK PO3MOBH, peMapKa-Iii-
XOIICHHS Ta JOJATKOBa peMapKa.

2. S: Oh dear, you are in a bad mood. You 're not nervous about meeting my parents, are you? — peMapka, 1o
IHIITIFOE TOYaTOK PO3MOBH

A: No — why should I be? — peMapka-1iaXOricHHs
But I am a bit worried about the long drive — my car’s on its last legs. — no1aTkoBa pemMapka.

[ToyaTtkoM po3moBH ciyrye Hedopmanbhe npuBitanus Capu — «Hello!», peakiieio Ha siIke € KOPOTKE APYXKHE, Y
MIEBHOMY CEHCI (paMinbsipHe, IpUBiTaHHA — « Hiyay. lle nae 3Mory HaM CTBEpKyBaTH, M0 KOMYHIKaHTH — 3HAHOMI
(mpys3i). dami giamor mpoaoBxyeThes (pazoro ExAi po Te, mo asepi BiqunneHi — « The door’s open!» (IMOBipHO Mic-
LIeM 3yCTpidi MOBIIB € puBaTHUII poctip Exai — kBapTHpa, M, ToTeINb, Tomo). [lepiia yactuna perutiku — «Herey
BUCTYIIA€ 3QUillKOI0 JIJISl MIPOJOBKEHHS KOMYHIKaIlil, a npyra — «I remembered to bring you that CDy indopmye
TIpo Te, IO JiBYKMHA NpHuHecia auck. Ha mro pemapky Enpai Bianoigae KopoTkoro, HehopManbHOIO Hoaskoro — « Oh,
cheersy, a apyra yacTWHA BINIOBINI — «that’s great» BUpa)xae MO3UTUBHE BiTHOIICHHS oo Aiit Capu. Pemapka mo-
YHHAETHCA 31 CIIOBA-3aYINKH «S0» Ta MiCTUTh TUTAHHS PO CIIPABH y XJIOMI — «how’s it going?». EHIl 1ae KOPOTKY,
HEeHTpasbHy BIATIOBiAb, IO B HHOTO BCe Tapasn — « A/l righty, mpoTe BiH qyxe BTOMUBCSA — «but I'm totally shatteredy.
[HiLiF0I0Y00 CTOPOHOIO, siKOI0 BUCTyMae Capa, MPOJOBKYETHCS Jajll pO3MOBa KOPOTKUM 3arUTaHHIM « Why?», 1110 €
XapaKkTepHUM JJIsl HepopMalIbHOTO Aiajory, a HaCTyIHEe 3anuTanus « What 've you been up to?» 10Ti4HO BUILTUBAE 13
TIOTIEPETHBOT0: JTI0JIMHA BTOMIIIACh, OT)KE TMIOBUHHA OyJia OCh POOUTH JIeSIKMIA TpUBaINi Yac. Binnosiaaro Ha 1 3a-
MIUTaHHS CIYI'y€ KOPOTKA peMapKa-TixoieHHs « Nothingy, 10 BUpaXkae HeOakaHHS MIATPUMYBaTH Oecity 3a sIKOiCh
MIPUYMHA: BTOMH, TIOTaHOTO HACTPOIO, CAMOTIOUYTTS Ta iH.; CTIOBA «...it s just that I didn’t finish work until five o ’clock
this morning» MOSCHIOIOTH pu4YNHY BTOMU Expi. Y pemiti « Oh right! Well, you’d better just chill out this evening.
Do you want to watch TV, or shall I go and get a DVD?» Capa Bupakae CBO€ pO3yMiHHsI Ta Ja€ mopany, mo Exmi
Kpalle BiZIlIOYUTH 1IbOTO Beuopa: MOJMBUTHCS TesieBizop abo ¢inbm Ha DVD. Enjl 3HOB BiOBia€e CTUCIIO, OJHIEIO
(dpazoro, THM CaMUM BUPAXKal04X He3alliKaBJICHICTh, OalayKicTb — « Whatevery. Po3MoBa poJIOBXKY€ETHCSI HAMaraH-
HSIM JTIBYMHU BUSICHUTH, SIKI IIPOTPaMHU MO>KHA ITOJTUBUTHCH CHOTOJIHI 110 TenebadeHHIo — «Do you know what’s on TV
tonight?». Xomnenp BiAIOBITa€ KOPOTKOIO PEILTIKOIO, BHpa)kKaloul HeOaKaHHS, HETATUBHE BiTHOMICHHS JI0 TOTO, IO
Hne mo Tenebauenuio — «Oh, no idea. Rubbish as usual, I should think». Capa BiAmoBizae cioBaMH, SKi BUPaKaIOTh
neBHi Terun BigHocuuu 3 Exai — «Oh deary, BOHA MOXOAWTH 10 BUCHOBKY, 110 Y EH/Il moranuit HacTpiit — «you are in
a bad moody 1 poOUTB NPUITYIIEHHS, 110 [IOTaHUI HACTPii MOXke OyTH BUKIIMKaHUH He BToMO0 EHpi, a fforo maii0yT-
HBOIO 3yCTpiudro 3 i 0aTbkamu — « You re not nervous about meeting my parents, are you?». B KOpOTKill BiIIOBiIi
«No — why should I be?» Enni 6paBye nepex Caporo, 0ro 30BciM He JISIKa€ 3ycTpid 3 11 0aTbKaMHu, BiH TOSICHIOE CBil
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TTOTaHMIA HACTPiH THM, IO XBUIIOETHCSI CTOCOBHO CIIPABHOCTI MamuHu — «But I am a bit worried about the long drive
—my car’s on its last legs». JliBunna migrpumye xmomnus — « Oh well, let’s worry about that tomorrowy, BBaxae, 1o
HE CJIi/1 XBUITIOBATHCS ChOTOJIHI NIPO T€, 110 OYy/Ie 3aBTpPa, Ta HAMAraeThCs MEPEKIIOUUTHCS Ha iHIy Temy — « Come on,
make me a nice cup of teay.

OTxe, 3BAKAI0OUM HA TEMH MIKpoiayioriB (IPUBITAHHS, 3aB’s13Ka Jialory; HacTpiil, camonouyTTs EHnl; muianu Ha
Bedip; HarepeIo1Hi 3ycTpivi 3 6atbkamu Capu; IepeKUBaHHS MO0 CIIPABHOCTI MAIIMHU), IX CEMaHTHYHE HAIIOBHE-
HHS, CHHTaKCHYHY CTPYKTYpPY Ta HPOCOANYHE O(POPMIICHHS, MOKEMO IPUIYCTUTH, L0 MiXK CIIBPO3MOBHHKaMH ic-
HYIOTh JIPY’KHI BITHOCHHH, MOKJIMBO, II€ IBOE 3aKOXaHHX, SIKI 30UPa0ThCsl He3a0apoM 3ycTpitucs 3 0aTbkamu Capu.
VY nianosi mijiepoM BECTyMAE JIiBUMHA, 00 came BOHA MIITPUMYE JiaJoT, TOCTIHHO 1HIIIIOE HOTo MPOJAOBKEHHS, Ha BC1
i HamMaraHHs XJIOIELb BIANOBIJa€ KOPOTKUMH, HETIOBHUMH PETLTIKaMU, 1110 CBIYUTH IIPO HOTro HeOaXaHHs! MiATPUMY-
BaTH PO3MOBY 3 SIKOICh MPUYMHH. Y XOJi aJJUTUBHOTO Ta €JIEKTPOAKyCTHYHOTO aHATI3y JAiayoriB Oyl0 BCTAHOBJIEHO,
[I0 B TEMaTHYHHX MIKpOianorax MpOCIiIKOBY€EThCS TCHACHLIS 10 BXKUBAHHS HHU3XiJHOTO LIMPOKOTO TOHY Cepej-
HBOTO PETicTPy y MOYaTKOBUX PEILTIKaX Ta HU3XiIHOTO BY3bKOTO TOHY CEPEIHBOTO PETICTPY Y KIHIIEBUX PEILTiKaXx,
CepelHbOT0 TEMITY Ta CEPEeIHbOT I'YYHOCTI, TOMI KOJH Y JIANOTIYHUX €HOCTSX Y peMapKax, 110 iHIliIOI0Th MOYaToK
PO3MOBH Ta y JI0JIATKOBHX peMapKax MpeBaioe HU3XIJHUH IIMPOKUI a00 BYy3bKHI TOH CEPEHBOTO PETICTPY Y MOEA-
HaHHI 3 CEPEHIM TEMIIOM Ta CepeIHBOIO I'yuHicTIO. [IpoTe y 1isioMy, eKcriepuMeHTalIbHE JIOCITIPKEHHS TPOCOIUYHUX
rapamMeTpiB y aHTIIOMOBHOMY OOYTOBOMY JTiaio3i: YaCOBHX, METOAIHHHUX Ta TMHAMIYHUX — JO3BOJIMIIO JIHTH BUCHO-
BKY, 110 BHOKPEMJICHI IPOCOANYHI XapaKTEePHCTHKHU MOOYTOBOTO JIAJIOTY € HEPEJICBAHTHIUMH Y BU3HAYCHHI MEX pe-
IUTIK Jiatory, i JIWMIe y MOE€THAHHI i3 CEMAaHTHYHUMH Ta CHHTaKCHYHUMH OCOOJIMBOCTSIMH aHTJIOMOBHOTO TIOOYTOBOTO
JIaJiory BOHU CIYT'YIOTh MapKepoM Iepexo/Ly poJii BiJl OHOTO JI0 IHIIOTO CIiBPO3MOBHHKIB.
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KOTHITUBHUM TA JTHTBOKYJIBTYPOJIOT TYHU IHCTPYMEHTAPIN
MOBO3HABYOI'O JOCIILIXKEHHS

Koenimuenuii ma nine6oxkynsmyponoziunuil iHcmpymenmapiti Mo80o3Haguo2o 0ocniodxcenns. B. M. Bozyyvxuil. ¥V
cmammi po3enioamscs Kiouo6i mepMiHONOHAMMSL, W0 GUKOPUCIOSYIOMbCA NPU 6UGHEHHS MOGHUX ABUW| Y KOHINEK-
cmi cywacuux pinesicmuunux cmyoii. OCHO8HA Y8aea NPUOLIAEMbCA AHANIZY MAKUX OOUHUYbL KOSHIYIL, K 2eumansbm,
KOHYenm, MOGHA KAPMUHA CEIMY, NiH260KYIbMYyPeMd.

Kniouogi cnosa: mepminononamms, 2euumanvn, KOHYenm, MOGHA KAPMUHA CEINLY, NIH2BOKYIbIMYpeMd.

Koznumusnbviii u 1unz60Ky16myponouieckuil uHCmpymeHmapuil a3vikoeedyeckoeo uccieooganus. B. H. boeyy-
Kuti. B cmamve paccmampueaiomes Knouesble mepMuHONOHAMUS, YMO UCNONb3VIOMCS NPU U3YHEHUe A3bIKOBLIX A6e-
HUTl 6 KOHMeEKCMe COBPeMeHHbIX Tuneeucmudeckux cmyouil. OCHOBHOe 8HUMAHUE YOeNAemcs aHaIu3y MmaKux eourHuy
KOGHUYUU, KAK 2eUlManbm, KOHYenm, sA3blK08ds KapmuHd Mupd, TUHSBOKYIbINYpeMd.

Kniouegvie cnosa: mepmunononsmue, ceuumansm, KOHYenm, A3blK08As KAPMUHA MUPA, TUH2BOKYIbIYPEMA.

Cognitive and Lingual-Cultural Set of Instruments of Linguistic Research. V. M Bohutskyi. The article is devoted to
key term notions using for study of language phenomena in the context of modern linguistic schools. Main attention is
paid to the analysis of such units of cognition as gestalt, concept, language world picture, linguistic and cultural unit.

Key words: term notion, gestalt, concept, language world picture, linguistic and cultural unit.

HamamroBaHicTh JTIHTBOKOTHITOJIOTIB Ha BUKOPUCTAHHS B IIPOIIECi MOBO3HABYOTO aHAJI3y MUTICHUX TTOHSATTEBUX
CYTHOCTEH Ha TIO3HA4YeHHS (DeHOMEHY pempe3eHTallii y CBiJOMOCTI iHAMBiTa 00pa3iB ABHII UM MPEIMETIB B YCHOMY
posMa'l'TTi X 3B’A3KiB 3 IHIIMMH SBHUIIAMH YH HPEIMETaMH CIPHSE IOMMPEHHIO y HApHHI Cy4aCHUX JIIHTBICTHYHUX
CTYZI{l TAaKOTO MOHATTA, SIK remransT (HiM. Gestalt — «(bopMa o0pas, CprKTypa») «3aI03U4EeHOr0» MOBO3HABIISA-
MH-KOTHITOJIOTaMH 3 TICUXOJIOTiT, Jie TelITAIbTH PO3YMIIOTh SIK «OJMHUII 3HAYECHHS, SIKI yTBOPIOIOTh JUIS TOTO, XTO
cnpuiimae, ogae 1ite» [2, c. 105].

XapaKkTepHOIO 03HAKOIO TeIITAIBTY MOXKHA BBa)KaTH HOTO «HAZACYMAaTHBHICTBY» SIK OCOOIMBHUH 3B’SI30K OKPEMHX
O3HAK: TEIITAIBT € TAKOI0 MEHTATBHO-TICHXOJIOTIYHOI0 CTPYKTYPOIO, Y SIKiif 3aranbHa opMa € OUIBII BaXKIUBOIO i
3aram’ ITOBY€ThCsI JICTIIIE, Hi’K CyMa OKPEMHUX €JIEMEHTIB.

Jlnist TIHTBOKOTHITOJIOTIB BaXKJIMBOIO CTajla MePeyCiM Taka MUTOMA BIACTUBICTh I'€LITANBTY, SIK 31aTHICTb OyTH
EKCTPAIlOJIbOBAaHUM 3 OJTHOTO KJIacy SIBHIL UM NPEJAMETIB Ha IHIIWHA B yIi3HaBaHOMY BHIJIsiAL. [IOHATTS remranbTy
aKTHBHO BHKOPHCTOBYE Y CBOiX IpalsiX TakWil BiOMHI aMepHKaHCHKHH HaykoBellb, sk J[k. Jlakodd. ¥V pamsn-
CHKOMY 1 TIOCTPASTHCHKOMY HayKOBOMY ITPOCTOPI OKpeMi MepeKiIaeHi pociiicbkoro MOBOIO YPUBKH 3 HOTO Mpalb Ta
HAyKOBHUX JOTOBieH — «JIIHTBICTHYHI TemTambTH» Ta « MHUCIEHHS y I3epKaiti KiracuikatopiB» — 3’ IBHIINCH y 80-x
PP. MHHYJIOTO CTONITTA. [IOHATTS NiHIBICTHYHOTO TeIITaNbTy JIOCIILTHUK TMPOTOHYE POIIAIATH AK croci6 criBBia-
HECEHHS 3HAUCHD 3 TOBEPXHEBUMH (bopmamu [6 c. 366] 1 CTBEPKYE, 1110 1 JLyMKH, 1 CIIPUAHATTSL, 1 eMOIi1, 1npouecu
Ii3HAHHS, 1 MOTOPHA JIiSUIbHICTB, 1 MOBA OPraHi30BaHi 3a JONOMOT'OI0 OJIHUX 1 TUX CAMUX CTPYKTYp — IeLITAIBTIB [0,
c. 359]. ¥V po6Gori «JlinrBictnuni remransti» JDx. Jlakodd nokmagHo po3KpHBaE CBOE PO3yMiHHS IIbOTO TEpMiHA.
[Mo-nepure, remrransty amst Jx. Jlakodda € BogHoUac nimicHUMH i aHATITHYHUMA. BOHM CKITaaioThes 3 YaCTHH, ale
HE 3BOAATHCS J0 CYKYITHOCTI X YaCTHH (TOOTO € CHHTETHYHUMHE CYTHOCTAMH). | emTanpTaM 3arainoM mpuTaMaHHi
MeBHI A0AaTKOBI (YHKIIT, 1 TXHI YaCTHHMA TaKOXK MOXKYTh MAaTH IE€BHI JOAATKOBI (DYHKIII1, SIKIIO PO3IJISAATH IX Y
MerKax remransTy. [lo-apyre, remranbTé MOXKYTh BUTIIyMadyBaTHCS OUTBII HIXK OJJHUM CIIOCOOOM, 3aJI€XKHO BiJI ITpH-
HHsTOT TOUKH 30pYy. [lo-Tpere, yacTHHY remTalbTy 0B’ 13aHi BHYTPILIHIMHA CTOCYHKaMH, SIKi MOJUISIOTHCS Ha HU3KY
tumiB. Crioci0 CIiBBITHOIIEHHS YaCTHH Y paMKax T'elITAIBTY BXOAWTH J0 3MICTY CaMOTo TelTanbTy. BiactuBocti
TEeHITANBTY 1 TUIX BITHOCHH Mi’K HOTO YaCTHHAMH MOKYTh BIJJPI3HSATHCS 3aJI€KHO BiJ] TOTO, KA TOUKA 30pYy MPUHHS-
ta. [To-ueTBepTe, remTagsT MOXKe OyTH ITOB’sI3aHUI 30BHINTHIMA BiIHOCHHAMM 3 IHITMMH TeIITATbTaMu. BiH Moxe
CKJIQIaTH YAaCTUHY IHILIOTO FeIITANbTY UM IPOEKTYBATUCS Ha HHOTO iHIINM criocoboM. IIpu mpoekuii yacTHHU 0JTHOTO
TelITaNbTY BiJOOpaXKAOTHCSl HA YaCTHHAX IHIIOrO remTanbTy. Pe3ynbraToM Takol mpoekuii Oy/e «ycnaakyBaHHsD»
YaCTHHAMH JIPyroro relITaibTy BIacTUBOCTEH 1 BiJHOCHH nepiuoro. 3a TBepkeHHsIM J[x. Jlakodda, icHy0Th pizHO-
MaHITHI THITH TaKOTO NPOEKTYBAaHHS, HAIPHUKJIIAJl, yMOBHBI UM MIPOEKTYBAHHS, 1110 BiJOOpaskae TOBITbHI, CAMBOJIUHI
a60 KynpTypHi acomiamii. [To-11’siTe, 30BHINIHI CTOCYHKH T€IITANBTY 3 iHITMMU T'eIITATbTAMU € BIACTUBICTIO TeIITAIh-
Ty y nizomy. Lli 30BHIIIHI CTOCYHKH TaK0X MOKYTh OYTH Pi3HOMaHITHUMH 3aJIe)KHO BiJ MpUIHATOI Touku 30py. Ilo-
IIOCTE, OJHIEIO 3 BJACTUBOCTEH T'eIITAIBTY MOKE OYTH Te, IO BiH 3HAXOIUTHCS B OMO3MIIIT 0 IHIIOTO TeIITAIbTY.
OKpiM 11bOTO, JIesIKI BIIACTUBOCTI FeLITAIBTY MOXKYTh BUAUIATUCS sIK 0a3ucHI. [ emTanbTy, ki 3HaXOIThCS Y BiIHO-
IICHHSX OMO3MIIii, 3a3BHUail MarOTh OJHAKOBI 0a3ucHi BractuBocTi. [Ik. Jlakodd BBaxkae TakoK HEOOXiTHHM HAro-
JIOCHUTH, IO I'eIITAIBTH — [Ie CTPYKTYPH, SIKi BAKOPUCTOBYIOTHCS Y KOTHITHBHUX IIPOLIECaX — MOBHUX, MUCIIEHHEBHUX,
MepIENTYIFHIX, MOTOPHHUX TomIo. [Ipn ibomy, Ha nymKy JIx. Jlakodda, mporecn cami o co6i MOKHA PO3TIIAAATH
SIK TeIITANBTH, IPUIOMY iX aHANI3 He mependadae HeoOXiTHOCTI IPOOICHHS aHAIi30BaHOI CYTHOCTI Ha eIeMEeHTapHI1
YaCTUHHU. AHaI3, 3MIHCHIOBAHHUIA JFOAMHOI, OOMEKEHUH MOXIIMBOCTSAIMH, HAMIpaMU i TOYKOIO 30pY JIOAWHH. 3a
YMOBH PI3HHX MOXKJIMBOCTEH, HAMIpIB, TOYOK 30pY Pe3yJIbTaTH aHallizy OyayTh BIIPI3HATHCS HE JIMIIE 32 CTYNCHEM
JICTaTI30BaHOCTI, a i CAMUMH BUJIAUICHUMH YacTUHaMH [6, ¢. 359-360], HanpuKiam: 0o/ — «I0pOray; 00/ — «po3-
JTYYIHULSDY; 00711 — «3IOJIHKa»; 0011 — «HopTyHa» (II0AaPyHOK O TOIIO).

© B. M. boeyyvxuii, 2014
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[onmoxxeHHs, chopMyTHOBaHI aMEPUKAHCHKIM TOCTITHUKOM, JOCTATHRO YiTKO OKPECTIOBAIN KOHTYPHU TeIITaIhb-
Ty SIK TIEBHOTO IMOHSTTS. 3aBJISIKU MEPEKIIaay HOro podiT pOCiHChKO MOBOKO Ta IX myOuiKaril y TOMINIHIX pajisiH-
CHKHMX HAayKOBHMX YacOIIMCAaXx L€ TOHSATTS [104aJI0 IIOCTYIIOBO BUKOPUCTOBYBATHUCS Ta PO3POOIISITUCS H MOBO3HABIISIMU
CXIJTHOCJIOB’THCHKHX KpaiH. 30KpemMa, MOHATTS rellTaIbTy BUKOPUCTOBYETHCS y PO3BI/IIII MOCKOBCHKHUX JITHTBICTIB JI.
UYepneiiko ta B. lonmuacskoro «I emranbTHas cTpykTypa abcTpakTHOro uMeHm» (1995 p.), a Takok y mpansx iHIIHX
JOCIITHUKIB, /e BOHO MPOCKYETHCS TOJOBHIM YHHOM Ha Ti BepOalli3oBaHi BiANMOBITHUMH JIEKCEMaMH 00’ €KTH, SKi
HE ICHYIOTh B EMIIpUYHOMY JOCBifl SIK TIEBHA pEaNbHICTh, & TOMY JIOIYyCKAlOTh HaWPi3HOMAHITHIMI TIyMadeHHS.
It neckpumniii koHmenTiB Takoro Tumy JI. UepHeiiko Ta B. JloMWHCHKUIT 1 BBOASTH MOHATTS FSIITAILT a0CTPAKTHO-
ro iMeHi, SIKMi MOTPAKTOBYETHCS HUMH SIK CBOEPIJIHA «MacKay, Ky «ojasrae» Ha cebe abcrpaktHe im’si. HalOinbm
NIpUHHATHUM JUTs ceOe 13 3anpornonoBanux Jx. Jlako¢dom BH3HAUEHB remTanbTy pociiChbKi JOCHITHUKY BBaXKAIOTh
TIIyMa4eHHs TeIITAIbTY SIK CII0cO0y CITiBBIHECEHHS 3HAYCHb 3 TIOBEPXHEBUMH (hOPMaMH, PO3yMIHHS HOTO K CIIO-
co0y BepOaurizarii cMucy i 3ac00y ocMHUCIIeHHSI MOBHOT popmu. Posrsinatroun im’st « Cymp6a» sk 00’ €KT KOHIETITY-
AIIBHOTO 1 acoriaTUBHOTO aHamizy, JI. UepHeiiko Ta B. JlomMHCEKHI BUABISIOTH HACTYITHI OCOOIMBOCTI TIITAJBTIB:
1) remranpt — IMILTIKaTypa Ai€CIiBHOT MOEJAHYBAIBHOCTI IMEHI; 2) remTainbT — IMILTIUTHAN JONOMDKHHNA Cy0’eKT
Mmetadopy; 3) remranbT — pe3ysbTaT INIMOMHHOTO TT0€JHAHHS T€TePOreHHUX CyTHOCTEH, aOCTPAaKTHOT i KOHKPETHOT.
OCKiTbKHM a0CTpaKTHa CYyTHICTh — KOHCTPYKT HEBHIMMUH, i/lealbHUH, BOHA, TPUIHMAIOUH 110100y BHIUMOTO, (i3nd-
HOTO, OTOTOXHIOETHCS 3 HUM. [IpH IbOMY €KCIUTIKOBaHA CITiJIbHA BIACTHBICTH aOCTPAKTHOTO i KOHKPETHOTO CTaHO-
BUTH MIATPYHTS iMutinuTHOI Metadopu [13, c. 24]. BusBieHHS remTanbTiB Ha3BaHi TOCTITHAKA BBAKAIOTh Hal-
TOJIOBHIIIMM 3aBJaHHSAM MPY BHWICHOBYBAaHHI i OMHCI TOTO YHM TOTO KOHIENTY. [1ix remranbToM BOHH PO3YMIIOTh
YSIBIICHHSI HOCITB MOBH, sIKi IIPUXOBaHI B IMEHI 1 pO3KPHUBAIOTHCS MTPH iX MOEAHAHHI 3 IHITMMH JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUMH
OJIMHUIISIMH, B TIPOLIECT «BIIIYKYBaHHS 00pa3iB 3MiCTOBOTO HAallOBHEHH: 3HaKay [ 1, c. 308] VY rtakwuii crioci® MokHa
BIJJTHAWTH TeIITaIbTH, 32 JOMIOMOIOIO SIKUX OJIHE SIBUIE CIPHHMAEThCS KPi3h pU3My IHIIIOTO, OB 3PO3yMIJIOTO.
3MicT IIbOTO TEOPETUIHOTO TBEPUKCHHS, c(OpMyIILOBAaHOTO MOCKOBCHKHMH JOCIiTHUKAMH, PO3KPHBAETRCHA, K OyIo
3a3HAYEHO, Ha MTPUKJIIAJl KOHIETITY «Cy1b0a»: KOJN I8 «a0CTpaKTHA CYyTHICTBY, «HEBUIUMUIL 11€alTbHIAIM IHCTPYMEHT»
TIEPETBOPIOETHCS HA «BUIIMME», «KMaTepiabHe», OTOTOKHIOETHCS 3 HUM, TOJIi YITKO MPOCTYTIA€ MPHUXOBYBAHUH 38 HUM
3MICT, HAIIPUKIIA[: «CyaAb0ba — dopoza» (yxabul cydbbbl, nosopomol cyovowl etc.). Take « IeMacKyBaHHD 3aKOI0BAHUX
CMHUCIIIB Y HaBEJICHOMY YU OY/Ib-SIKOMY 1HILIOMY KOHIIETITI CMHUCJIIB, 1110 Ha3arajl BUSIBIISE CXUIBHICTD JIIOAUHU B TIPO-
1ieci onepyBaHHs a0CTPaKTHUMH MOHSATTSMH ITOPIBHIOBATH a0CTPaKTHE (CIIOBECHO-JIOTIYHE) 3 KOHKPETHUM (HA0YHO-
00pa3HNM), i TPYHTYETHCSI Ha TPUHIIMIT aHAJIOT1i — MOAIOHOCTI 1 epeHeceH ] 03HAaK OHOTO SBUINA Ha iHIIe (Haivac-
Timre, K OyJIo 3a3HAYCHO Y HaBEICHOMY BHUIIe BU3HAUYCHHI KOHIENTY A. BeXXOHUIIbKOI, 3 11€abHOT0 y MaTepialbHUIH
/ peanbHUH CBIT), IO # pOOUTH 3PO3YMUTMMH OXapaKTEpHU30BaHI HAMH BHIIE CIIPOOM HU3KU TOCIITHUKIB, 30KpeMa,
JIx. Jlakodda Ta M. J[xoHCOHa, po3riisiaaTi Taki ()eHOMEHH SIK KOHIICTITYallbHI MeTadOpH.

BaxiuBuUM BHIIAETHCS HaM 1 Te, 1110 BUIIE3TaaHi MOCKOBCHKI TOCIITHUKHU Y CBOTH PO3BI/II, KA B raJly3i BUBUCH-
HSI TELITANBTIB CTala OJIHIEIO 3 IEPIINX Y CXIHOCIOB’ SHCHKOMY HayKOBOMY ITPOCTOPi, BU3HAYAIOTH CITiBBIHOIICHHS
TEeIITANBTIB SIK CTPYKTYpP 3HAHHS 3 IHIIUMH OJUHHUILIMU KOTHIMIi, 30KpeMa 3 KOHIICTITaMH, 1 TI0/Ial0Th CBOE OaueHHs
KOHIIETITyaJIbHOTO aHaizy: «KoHIenT iMeHi Moke OyTH MpeICTaBIeHUH K y TemTanbTax (OUIhII HA0OYHO), TaK i B
apxeThrax (61m,m a6CTpaKTHo) [Moni6HO 1O TOTO, SIK TIpPH KOMIOHEHTHOMY aHaJIi31 BUYJICHOBYIOTHCS MiHIMAIIbHI
CeMaHTHYHI CKJIaJI0OBI IMEHI, KOHIICNITYaJbHUII aHaIi3 BUSIBIISIE PArMaTHYHI CKJIIOBI (ITparMaTHYHi MHOXHHHHUKH) —
TelITaIBTH, 10 IOBTOPIOIOTHCS Y KOHLENTaX PI3HUX IMEH 1 3yMOBIIIOIOTH IParMaTuiHy GopMy aOCTPaKTHOTO IMEHI»
[13, c. 25-26].

Bapro 3a3HaYMTH TaKOX Te, 1[0 KOHIIENITOM CTa€ He Oy/Ib-sKe SBHUILEC PEATBHOI JIMCHOCTI, a JIMIIE TaKe, SIKE «E
aKTyaJbHHUM 1 BapTICHUM JUIA JaHOI KyJIbTYPH, MA€ JOCTATHIO KUTBKICTh MOBHUX OJHMHHUIIH UL CBO€EI (ikcarllii, €
TEMOIO TIPHCTIB’ 1B 1 MPUKa30K, MOSTHYHUX W MPO3aiYHNX TEKCTiB. BOHM € CBOTO poxy CHMBONAaMH, eMOIeMaMH, SIKi
BIAMOBITHMM YMHOM BKa3yIOTh Ha TEKCT, CUTYaIlil0, 3HAHHS, 1110 iX MOpoAmwInd. BoHM € HOCISIMU KyJIBbTYpHOT mam’siTi
Hapoxy» [9, c. 28]. 3anpononoBane B. MacnoBoro BU3HAUEHHS KOHIIENITY Y CBOIX KJIFOYOBUX MOMEHTAX MEPETyKYy€eTh-
cs1 3 TOUKOIO 30py Ha mpobiemy 0. CrenanoBa, sknit BOayaB y KOHIIENITI 6a30BY OJMHHMITIO KYJIBTYPH, i1 KOHIIEHTPAT,
CTPYKTYpa SIKOTO BOMpae y ceGe 1 eTHMOJIOTiI0 KOHIIENTOICKCEMH, 1 YIIUIbHEHY A0 HAHCYTTEBIMIMX O3HAK 3MICTy
HAI[IOHANBHY 1CTOPIIO, 1 CydacHi acoriamii. SIk KaTeropiro JiHIBOKYIBTYpoJorii po3risinae koument i B. 1. Kapacuk.
VY cBoix mpansx «KymeTyporenusie koHIents» (Boxrorpazn, 20006), «SI3bIK0BOM KpyT: TUYHOCTH, KOHIICTITH, JIHC-
kypc» (Bosrorpan, 2002) BiH 03HIIIOHY€ KOHLIENT SIK KyJIbTYpHY (KyJbTYPOr€HHY CYTHICTB), sika € 0araTOBUMIPHUM
CMHCJIOBUM YTBOPEHHSIM, B SIKOMY MOKHA BUJIUIMTH LIHHICHY, IPEJIMETHO-00pa3Hy Ta MOHSATTEBRY CKJIA0BY; KOHIIEIT
€ 3HAUYIIMM, YCBIIOMJIIOBAHIM, THITI30BaHUM ()parMEHTOM JIOCBiNTy, IKHI 30epiraeThbes B JIIOACHKIM nam’siTi. Tomy,
CTAHOBJISTYM CBOEPIIHY KBIHTECEHIIIIO JOCBiTY (CYKYITHOT0) MOBHOI 0COOMCTOCTI, «KOHIICTIT OTOUY€ETHCS EMOLIIHHNM,
EKCIIPECUBHIM, OI[iIHHIM OpeoJIoM (Ha BiZ[MiHy Bi (hpeiiMiB, CKPUIITIB Ta IHIINX MOZEIICH IPeACTAaBICHHS 3HAHB); e
«KyTKa» ysSBJIEHb, IIOHITh, 3HaHb, aCOIiaIlil, sIKa CYNPOBOJIKYE CJIOBO i MOHATTS, 110 HUM BUpaKaeThCs. Kouen-
TH — MPEJMETH EMOIIiii, CUMIIATIi Ta aHTUIIATIH, & 4aCOM 1 3ITKHEHHS pi3HOMaHITHUX siBUI [9, ¢. 28]. Lli BUCHOBKH
CYYacCHHMX JIOCJITHUKIB 32 CBOEIO OCHOBHOIO 1/I€€10 CITiB3BYUYHI BUCJIOBJIIOBAHHSIM X aBTOPUTETHUX IOTIEPEHUKIB, 30-
KpeMma, HiMenbKoro dinocoda-exzucrennianicta M. [aiierrepa, sikuii BBakaB KOHIETIT CEMAaHTUYHUM YTBOPEHHSIM,
MTO3HAYEHHUM JIIHTBOKYJIBTYPHOIO CIIEIH(DIKOI0, IKE y TOW YM IHIINI CcrIoci0 XapaKTepHu3ye HOCIiB BiJIIOBIIHOT €THO-
KYJNBTYpH 1, BiToOpakato4un eTHIYHUH CBITOTIISA, MAPKY€ €THIYHY MOBHY KapTHHY, CTAIOUH, TAKAM YHHOM, «IICTIIHH-
KOIO» 15 OyIIBHUIITBA «IIOMY OYTTS» MyXy HapoAdy. 3a TBepIKEHHSIM 3HAHOTO pociiickkoro HaykoBIs J. JInxadosa,
KOHIIENIT € OJIMHUIICIO 3HAHHSI, 1110 BioOpa)cae 3MiCT yciel JoAChKOi AisibHOCTI. Ha AyMKy BU€HOTo, KOHIIENT HE
Oe3nocepeIHbO BUHHUKAE 13 3HAYEHHSI CJIOBA, & € PE3YJIbTATOM 3ITKHEHHS JISKCHYHOT'O 3HAUCHHS! CJIOBA 3 KYJIBTYPHO
MapKOBaHUM — OCOOMCTHM Ta COIiaJIbHUM — JIOCBIZIOM JIIOJMHU: «I CJI0BO, 1 HOT0 3HAYEHHSI, | KOHIETITH [IUX 3HAYCHb,
— HarosonryBas J{. JIuxauos y cBoili crarti «KoHnenTocdepa pycckoro si3plka», — iCHYIOTh HE cami 1o codi y sIKiiich
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He3aJeKHIM HeBaroMocTi, a y MeBHIN JOACHKIH «izeocdepi». KokHa qronnHa Mae CBiil iHANBITyadbHUN KYIbTYPHUI
JIOCBIJI, 3arac 3HaHb Ta HABUYOK ... SIKHMH i 3yMOBJIFOETHCSI 0AaraTCTBO 3HAYCHB CJIOBA 1 0AraTCTBO KOHIICTITIB IIMX
3HAYCHb, & YaCOM, JI0 pedi, 1 iXHs OiTHICTh, OHO3HAYHICTH ... [10 CYTi, y KOKHOI JIFOMUHH € CBOE KOJIO acOIliallil,
BIJITIHKIB 3HAYCHP 1, BIAMOBIJHO JO IHOTO, CBOI OCOOJIMBOCTI 100 MOTCHIIIMHUX MOXKIHUBOCTCH KOHIENTY. Ynum
MEHIIWH KyTbTYPHUAHN JOCBIJ JIOAWHU, TUM OiTHIIIA HE JHUIIE 11 MOBa, alie i «KOHIenToc(epay ii CTOBHUKOBOTO 3a-
Tacy, sIk akTHBHOT'0, TaK i MacuBHOTO. KOHIENTH BUHUKAIOTh y CBIIOMOCTI JIFOAWHY HE JIUIIIE SK «HATSKH Ha MOKIINBE
3HAYCHH, «iX anreOpaidHe BUPaKSHHsD», alle i K BiATOMIH MOMEPEeTHHOI0 MOBHOTO JOCBITY JTFOIMHH 3aTajI0OM — I10-
CTHYHOI'0, IPO3aYHOT0, HAYKOBOT'0, COL[IAIbHOTO, ICTOPHYHOTO Tomo» [7, ¢. 281-282]. Biarak, sk BUCHOBYBaB po-
CIHICBKHI HAyKOBEIlb, KOHIICNIT TUM OaraTIINii, YuM OaraTIuM € HalliOHaJIbHHUN, CTAHOBUH, KJIACOBUH, IpO(eCiHHuii,
POIUHHHN Ta OCOOUCTICHUI JOCBII JIOJWHY, SKAN BIIKPUBAETHCS Y CIOBHUKOBOMY 3amaci okpemoro iHmusina. /1.
JInxa4yoB MO3MIIOHYE 1Iel AOCBIJ K KOHIEnTochepy, 3a3Ha4aloun Mpy bOMY, 10 «KOHIenTochepa HalliOHAIBHOT
MOBH THM Oaratiia, 9uM Oaratiia ycs KyJabTypa Hamii — 11 JiTeparypa, poibkiop, Hayka, 300pakyBalbHE MACTEIITBO
... BOHA CIIIBBIIHOCHA 3 YCIM ICTOPHYHUM JIOCBIIOM Halii i 0cobImBO 3 pemiriero» [7, c. 282].

Sk 6aunMmo, yci HaBeJeHI BUILE TOUYKU 30pYy Ha KOHLENT € «KYJbTYPHO BiMidYeHUMM». | 11e He AMBHO, OCKIIBKA
JII0/IMHA, 32 TBEPIDKEHHSIM aMepuKaHCchKoro rcuxoiora Jx. bpyHepa, neTepMiHy€eThesi HacCaMIepe| iCTOPI€lo 1 KyJb-
TYpOI0, BOHA «IIPUPEYCHA )KUTH B KYJIBTYpI TaK caMo, SIK BOHA JkuBe y Oiocepi», a BiATaK caMe acleKTH KyJIbTypH
SIK «OCOOJIMBOTO THITY 3HAHHS), «CHCTEMH KOJICKTUBHOI ITaM’ATi i KOJCKTHBHOI CBimoMOCTI» [8, ¢. 219] cTaHOBIATH
OIIMH 3 TUX EKCTPANIHTBICTHYHHUX (DAaKTOPIB, SIKi BIAITPAIOTh BAYKIUBY POIb y (pOpMyBaHHI KOHIENTIB SIK PO3MAiTO
PETpEe3eHTOBAaHNX Y MOBI MEHTAIBHO-TICUXOJIOTIYHUX CYTHOCTEH, M0 JOCHIDKYIOTHCS Y PAMKax HOBITHBOI MiXKIHC-
LUIUTIHAPHOT MPEMETHOT AIISIHKM MOBO3HABCTBA, sIKA OTPUMaJia Ha3BY JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTISl, Y LEHTPI yBaru sikoi
3HAXOJIThCSl PI3HOMAHITHI KOpEJsILilHI 3B’3KM MOBH Ta KyJIbTYpH. 3a TBep/ukeHHsIM B. BopobiioBa, 06’ exTom 110-
CJIIJDKEHHS B JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIi € «B3a€MO3B 530K 1 B3a€EMOJIisl KyJIbTYpH 1 MOBH B mporieci ii GpyHKunionyBaHHs i
BHUBUYCHHS IHTEPIIPETAIii i€l B3a€MOJIT SIK €IUHOT CHCTEMHOI IIUTICHOCTI. 3MICT KyJIBTypOJIOTii TOBUHEH MaTH CBOIM
MIPEeIMETOM HalliOHAIbHI (OpMHU OyTTS CyCIUTBCTBA, BIATBOPEHI B CHCTEMi MOBHOI KOMYHIKaIlil, 3aCHOBaHi Ha KyJIb-
TYpPHHUX I[IHHOCTSX KOHKPETHOTO iCTOPUYHOTO CyCHiIbCTBa» [4, c¢. 32]. B. MacnoBa mo3uiioHye JiHTBOKYIbTYpPO-
JIOT1IO SIK HAYKY, OCHOBHOIO METOIO SIKOi € «BHBYCHHSI CIIOCOOIB, SIKKMHA MOBa BTUIIOE Y CBOTX OJJMHUIIX, 30epirae i
TPAHCIIOE KYIbTYpy» [9, ¢. 28]. BinTak J0ri4HO, 110 OCHOBHO OJIMHHMIICIO IIi€1, «3IBOEHOD» BiIIOBITHO IO HOBITHIX
TEHJICHIIIIl PO3BUTKY HAyKOBO-JTIHI'BICTHYHOI Traily3i, CTa€ OAWHUI, sika 00’ €Hy€e y co01 aCeKTH MOBH i KyJIbTypH
— JIHTBOKYJIbTypeMa. 3 ypaxyBaHHSAM I[bOT0, 00 €KT JOCIIUKEHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTI] BU3HAYAETHCS SIK CHCTEMA
JHTBOKYJIBTYPEM, «iX BHYTPIIIHA i T03aMOBHA CEMAHTHKA, TApaJUTMATHIHI i CHHTarMaTH9HI BiTHOIICHHS, & TAKOXK
CHIBBIHOIIECHHS TaKUX CUCTEM Y Pi3HHX MOBaX i KyJabTypax» [4, c. §].

Cepes HU3KH MDKAMCUMIUTIHAPHHUX raly3ei JIHMBICTUYHOTO 3HAHHS, 1O IIBUIKO HAOYJIH PO3BUTKY, OJJHE 3 Yllib-
HHUX MICI[b OCTAHHIM 9aCOM II0CIJIa€ i ETHOIHI'BICTHKA, — HAayKa, sKa 3aMAEThCs JOCIIHKEHHSIM 3B’ SI3KiB MiXK MOB-
HUMH 1 KyJIbTYPHHMU SIBUII[AMHU, BUBYA€ MOBY B CITIBBIJIHOILIICHHI 3 ETHOCOM SIK IIEBHUM «KOJICKTHBOM JIFOJICH, 1110 TIPH-
POJIHO CKIJIABCSI HA OCHOBI OPHUT'IHAIILHOTO CTEPEOTHITY TIOBEIIHKH, SIKHI ICHY€ SIK €GHEepreTHYHA cucTeMa (CTpyKTypa),
SIKUH TIPOTUCTABIISIE ce0e YCIM 1HITUM CXOXKUM KOJICKTHBAM, BUXOIAYH 3 BITIyTTS KOMIUTIMEHTapHOCTI» [5, c. 611].
[Ipu 1bOMy came MOBa BBaYKA€ThCS OCHOBHUM, HAWOUIBIIT SICKPaBUM 1 CTIMKIM NOKa3HUKOM eTHocy [12, ¢. 311]. CyT-
HICTh CTHOJIIHTBICTUYHOTO I IX0Y 0 MOBH, 3arajibHi PUCH SKOTO HAMITHIIACS I1Ie Ha ToyaTkax XIX ¢T. B MisJIbHOCTI
npeAcTaBHUKIB Miosoriynoi mkoiu (opatiB A. 1 @. lneremnis, 5. ['pimma, ®. Bycnaesa, O. Adanacwesa, O. [Toted-
Hi), OyJia 4iTKO BU3HAYEHa MIe y nepiriid TpeTiHi XX CT. y Ipansx 0JJHOTO 3 «0aThKiB» IIbOT0 HAIPSIMY MOBO3HABUHMX
cryniit E. Cemnipa, Skuii CTBepUKyBaB, 110 «MOBA € CYTO ICTOPUYHUM HaOYTKOM (JIIOJICEKOT0) KOJICKTHBY, TIPOAYKTOM
TPHUBAJIOTO COLIANBEHOTO BXUTKY» [11, c. 29]. ¥V mpoMy CeHCi — 3 TOUKH 30py «XPOHOJIOTIYHOI CIIPSIMOBAHOCTI» —
eTHOJNIHTBICTHKA TIPOTHUCTOITh COILIOMIHTBICTHIN. SIKIIO TIepIa 3 Ha3BaHUX AMCIUIUIIH, 32 CIYIIHUM CIIOCTEPE)KEH-
HSIM pociiicbkoro MoBo3HaBIsl M. Toscroro, «ornepye nepeBakHO iCTOPUYHO BRKIMBUME JaHUMH, 3BEPTAIOUYKCH 10
<OKHMBOT 1CTOPIT», «’KMBOT ITaBHUHIY» 1 IParHy4y y Cy4acHOMY Marepiali BiALUTYKYBaTH W iCTOPUYHO BUTIIyMadyBaTH
(axTH i mporecy, 1o MiAAI0THCS ICTOPUIHOMY BIIOPSIIKYBAaHHIO, Apyra 0a3yeThCst Maiike BUKIFOYHO HA MOBHOMY
MaTepiaii ChOTOACHHS 1 PO3TIIAAE HOTO MEpeayciM y KOMYHIKaTHUBHO-(QYHKIIOHATHPHOMY, CTPYKTYPHO-OIICOBOMY
1 HOpMaTUBHO-CHHXPOHHOMY acmekTax» [12, c. 306-307]. BigTak, eTHONIHTBICTUKY 1 COIIOMIHTBICTHKY MOXHA PO3-
TIIAJATH K IBI CTOPOHU OJHI€] MeIai: COIIOMiHrBICTHKA MIPE3EHTYE CHHXPOHHUH 3pi3 MpoOIeMn «MOBa 1 JIIOJIChKE
CYCILJILCTBOY»; €THOJITHIBICTHKA 3HAYHOIO MipOI0 CpOKYCOBaHa Ha JA1aXPOHHMX ACIIEKTaX MOBHUX SIBHILI, 1110 BUMArae
PEKOHCTPYKIIT IIJIOr0 KOMILIEKCY (haKTiB iCTOPUYHOTO OyTTsl HApOLy (E€THOCY), OCKUIBKH, SIK HATOJIONIY€E 3HAHUH PO-
ciiicekuii iHreict M. ToncToii, «<KoHcepBallisi OKpeMHX CIIiB (1 3HAUCHB) CIIOCTEPIraeThCs Ha PI3HUX €Taax PO3BUTKY
MOBH (Pi3HHX 1 y XpOHOJIOTIYHOMY, 1 B CTPYKTYPHOMY BimHOIIEHH)» [12, c. 308].

OpmHUM 3 TIEHTPAJTbHUAX TOHSATH CTHOJIHTBICTUKH € TIOHATTS «MOBHOI KapTHHHU CBITY». Y KOHTEKCTi CyJacHHX
JHTBICTUYHUX CTYil aHTPOIIONOTIYHOTO CHOPSIMYBAaHHS TEPMiH «MOBHA KapTHHA CBiTY» HaOyBae OiJbII IIHPOKOTO
TPaKTyBaHHs MOPIBHSHO 3 THUM, siKe oMy OyJi0 IpUTaMaHHE Yy MpalpsiX POCIHCHKHX Ta YKpalHChKUX MOBO3HABIIIB
1970-x pp.

Ha nporuBary nociigHHKaM CIMJIECATHX POKIB MUHYJIOTO CTOJITTSI, KOTPi TPaKTyBaJH MOBHY KapTHHY CBITY
(MKC) sik «3HaHHS, 3aKpIIUICHE B CJIOBAX 1 CIIOBOCIIONYYEHHIX KOHKpETHOI po3MoBHOI MoBU» (I'. BpyTsn), abo sk
«croci0 icHyBaHHS JIEKCUKH y cBimomocTi Hocist» (FO. KapaymnoB), cydacHi MOBO3HABIII 3alepedyIOTh a0COMIOTHHHA
MpUMAaT JISKCHYHUX 3aC00iB y TBOPEHHI HAIIOHATFHOI MOBHOI KapTHHU CBITY, OCKIJIBKH HAHIOBHIIIE 3peani3yBaTH
ceOe 1 B35TH IOBHOIIHHY Y4acTh Y KOMYHIKaTHBHOMY aKTi JIEKCHYHI 3aCO0M MOXYTh JIMIIE Yepe3 MOCEPEIHUITBO
CHUHTaKCHYHUX CTPYKTYp, HEpeyCiM Takux, sIK pedeHHs un Tekct. Tak, B. Temis Binznauae, mo MKC BuHuKae He
JIMIIE 3aBJSIKM TIOTEHIIay KOHKPETHOI JEKCHKH Ta «OIpeIMeuyBaHHS MPOIECYIbHUX 3HAYCHBY, ane W 3aBIsSKd
«BUKOPHCTAaHHIO CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIIIH, SKi 3 TIEPIIHNX €TAIIB iICHYBaHHS MOBH Bi0Opa)Kalli BiIHOMICHHS M
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eneMeHTaMu aiicHocT» [14, c. 178]. Lle TBepKeHHS pOoCiHChKOT TOCTiIHUII cyTroocHe inesM A. Bexouipkoi, axa
BBAXKA€, 110 HAlIOHAILHO-KYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI HAlliOHAIILHOT MEHTAJILHOCTI Ta XapakTepy, BIACTHUBI ISl TOrO
Y {HILIOTO €THOCY, BUSIBIISIIOTHCS HE JIMIIE HA JIEKCHKO-CEMaHTHYHOMY, ajie i MOP(OJIOriYHOMY Ta CUHTAaKCHYHOMY
PIBHSIX MOBH.

Binrak, HallioHaJIbHY MOBY MOYKHA BBXKATH UM HE HAHBaKJIMBIIIUM €THOTCHHUM (haKTOPOM 1 3aCO00M «ETHIYHOT
comiomizarii» iHANBIIa, siKa 3a0e31euye HaJaHHs MOBHIH 0COOMCTOCTI KOTHITHBHUX OpI€HTAIlIH, MpUiIydae 1 10 6e3-
TIepepBHOI KyIbTYpHOI Tpaauilii BixmoinHoro Hapoxy [10, c. 47-48].

VY cBiIOMOCTI JIFOJIEH, 110 PO3MOBJISIOTH PI3HUMH MOBAaMH, BUHUKAIOTh Pi3HI «KapTUHH cBiTy». OO’ €KTHBHA pe-
IBHICTH, EPEIOMITIOIOYHCH KPi3b «IIPOMDKHHUI CBIT» €THIYHOI MOBH, HAOUPAE 0COOIMBUX XapPAKTEPUCTHUK 1 BXKE HE
MOYKE TPAaKTYBaTHCS €IMHOIO 1 HE3MIHHOIO JUIsl PI3HUX €THOCIB. Ha BiIMIHHICTh CIIPUHHSTTS CBITY B paMKax pi3HHX
COLIOKYIbTYp BKa3ye I'. BpyTsiH, po3BHBarouH B CBOIX MpaIsX TiOTE3y MOBHOI BIIHOCHOCTI aMEPUKAaHCHKUX BUCHHUX
E. Cemipa i b. Yopda: «Mwu crpuiiMaeMo CBiT i IiHCHICTB, [0 HAC OTOYYE, 3 TO3HUIIIl HANIIOI MOBH, Yepe3 MPU3My
MOBH, 3T1THO 3 HAIlIUMHA MOBHUMH 3BHUYASIMH ... Mu 6aunMo, 9yeMo i CipuiftMaeMo Tak 9M iHAKIIIE Ti 9 1HII SBHUIIA
TOJIOBHUM YMHOM 3aBJSIKH TOMY, 1110 MOBHI HOPMH HAIIIOT'0 CYCIILCTBA MepeadayaroTh Jany (GopMy BioOpaKeHHs»
[3, c. 40]. [nTepnpeTanis AIMCHOCTI, 1l COPUHHSTTS 3aJICKUTh, TAKHM YHHOM, BiJl MOBHHX HOPM JIaHOTO CYCITIbCTBA.

PesynbraTi orsty AKX 3 HAHHOBIIIMX TEHCHIIIH PO3BUTKY Cy4acHOI JITHIBICTUKH Ta aHaJI3 3MICTY IIUTOMHX
JUISL HUX KITFOUOBUX TEPMIHOTIOHATH 3aCBIIUyIOTb, [II0 OCHOBHUM PIUHIIEM Cy4acHUX HAYKOBHX CTY[IH € aKTyaizaris
AQHTPOIIOJIOTIYHUX ACTIEKTiB MOBO3HABYMX CTYIiH, TIOB’S3aHUX 3 MOCIIHKCHHSM YChOTO KOMIUIEKCY B3a€MO3B’SI3KiB
MOBH 1 JIFOJIHH $IK 11 HOCIs, HACTIIKOM Y90T0 € (POPMyBaHHS HOBHX TEOPETUKO-METOIOJIOTYHUX TiIXOIB 1O BUBYCH-
HSl MOBHUX SIBHIIL Ta MOSIBA MDXKIUCHIUILTIHAPHUX Tally3eld 3HAHHSL.
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KPUTUYHUN TACKYPC-AHAJI3 Y CYUYACHIW MOJITUYHINA JTHT BICTHIIL.
OCHOBHI HAITPAMMU JOCJIUKEHD TA HEJOJIIKHA

Hocniooicennst noaimuyHo20 OUCKypcy Cmaroms HA036UYaHo aKmyatbHUMU 8 YMOBAX CYUACHO20 THPHOPMAayilino2o
cycninbemea. OOHUM 3 OCHOBHUX Memo0i6 GUEUEHHS NOAIMUYHOL KOMYHIKAYIT € KpumuyHutl QUCKypc-ananiz. Y cmam-
Mi pO32IAHYMO 20I06HI HANPAMU 8 OOCTIONCEHHAX KPUMUUHO20 OUCKYPC-AHANIZY, KPUMUKY HA a0pecy KPUMuiHo2o
OUCKYpC-ananizy, ma npobiemy HayKkoeoi 06 €EKmueHOCMI K 20108He «CIAOKe MiCye» KPUMUYHO20 OUCKYPC-AHANI3Y.

Knwwuosi cnosa: ouckypce, kpumuunuil OUCKYPC-AHANI3, NOJIMUYHA KOMYHIKAYIL, 00 €EKMUBHICIb KPUMUYHO2O
OucKypc-ananisy, inmepnpemayis.

Hccenedosanust noaumuuecko20 OUCKYpea CMAaHo8sImest UCKIIOUUMENbHO AKMYALbHbIMU 8 YCL0GUSX COBPEMEHHO-
20 uHGoOpMayuonHo2o 0bwecmea. OOHUM U3 OCHOBHBIX MEMOO08 U3YYEHUs NOTUMUYECKO KOMMYHUKAYUU S6TAemCs
Kpumuyeckuil OUCKypc-ananu3. B cmamve paccmampusaiomes 21asnvle Hanpasienust 8 UCCIe008aAHUSX KPUMULECKO20
OUCKYPC-AHAU3A, KPUMUKA 8 A0PeC KPUMUYECKO20 OUCKYPC-AHAIU3A, d MAKXHCe NPodIeMa HaAYUHOU 00beKMUEHOCHU
KAK 2NABHOe «C1aboe Mecmoy KPUMu4ecKo20 OUCKYpC-aHaIu3d.

Knrouesvle ciosa: Ouckypc, Kpumudeckutl OUCKYPC-aHau3, ROTUMU4ECcKas KOMMYHUKAYUS, 00beKMUEHOCMb Kpi-
MUYECK020 QUCKYPC-AHANUZA, UHMEPRPEeMAayus.

Investigations of political discourse become extremely urgent in the contemporary information society. One of the
basic methods of studying political communication is critical discourse analysis. The present article focuses on the
main schools of critical discourse analysis research, criticism of the critical discourse analysis, as well as the issue of
scientific objectivity as the major «weak point» of critical discourse analysis.

Key words: discourse, critical discourse analysis, political communication, objectivity of critical discourse
analysis, interpretation.

[oniTnuHmnii AMCKYpe 3HAXOMUTHCS y (DOKYCI yBaru Cy4acHOro MOBO3HaBCTBA. CBiTYEHHSIM IIHOTO € HAYKOBI MOIIYKH
TaKWX BAJIATHUX JOCTIIHUKIB, sk T. Ban [eiik, E.W. lletiran, O.J1. Muxaresa, B.W. Kapacuk, O.H. [Tapumna, K.JI. Xakep,
P.I'. Minoy, A.I. Yynuros, P. Bomak Tomo. AKTyansHIiCT KpUTHIHOTO AUCKypc-anami3y (KJ{A) y BHUBYEHHI ONITHIHOTO
JICKYPCY MOJKHA TIOSICHUTH BHYTPIITHIME TOTpeOaMH JTIHTBICTHYHOI TEOPii, SKa 3BEpTAEThCS 0 peanbHuX cdep QyHKIIi-
OHYBaHHSI MOBHOI CHCTEMH, 3 OJJHOTO OOKY, Ta HEOOXiTHICTIO PO3POOKH METOIIB aHATI3Y MOJIITHIHUX TEKCTIB, 3 HIIIOTO.

MeTo10 Haloro JOCIKEHHS € OIIHKA JI€BOCTI KPUTUYHOTO JAUCKYPC-aHANI3y Y BHUBUYCHHI IOJIITHYHOTO JIHC-
KypCyY B Cy4acHiii JIIHIBICTUII Ta BUSIBJICHHS HOTO IlepeBar Ta HeJIoiKiB. JlocsrHeHHs mocTaBieHol MeTH nepeioadyae
TIOPIBHSHHS OCHOBHHX HAIPsIMiB KPUTHYHOTO aHATi3y MMOJITHYHOTO TUCKYpPCY Ta aHai3 ooMexeHb KJIA y BUBYCHHI
MO TAYHOI KOMYHIKAITii.

Kputnunuii aHami3 NOMITHYHOTO AUCKYPCY CIIPSIMOBAHUM HA BUBUEHHS LUISXIB, 32 JOIIOMOTOIO SIKMX COIliajbHa
BJIaJIa Peai3y€eThCsl Y CYCHUIbCTBI. JIIHIBICTH IPArHyTh 3’SCyBaTh 5K 3a JOIMOMOIOK KOMYHIKATHBHOI AIsUTBHOCTI
BIZATBOPIOETHCS COIliajibHA HEPIBHICTB Ta JTOCHIUTH NIISIXH COLIAILHOTO CynpoTUBY. [IpeacTaBHUKY 1ILOTO HAIPSIMY
MaloTh aKTHBHY COLiaJbHY MO3UIIIO i IIYKAIOTh HIISIXH MONEPEeHKEHHS COLlIalIbHUX KOH(IIIKTIB.

Marepianom s K/IA, sk mpaBmio, cTaioTh HOMITHYHI TEKCTH, IO CTBOPIOIOTHCS B CHUTYallisX COLIAIBHOTO
PH3HKY Ta BII3EPKATIOIOTH HEPIBHICTh KOMYHIKAHTIB. BU3HaUCHHS «KPUTHYHUI» BUKOPUCTOBYETHCS B IIUX JIOCTI-
JOKEHHSX UL TOTO, 00 MiJKPECIUTH, 3a3BUYal, MPIXOBAHUH JJI HECTICHIaTiCTIB 3B’ 130K MK MOBOIO, BIIAJI0I0 Ta
izeosoriero. JleTanbHe BUBUCHHS TEKCTIB JOITOMAra€ BUSBUTH IMILTIIIUTHO BHPa)KEHI HECBIIOMI YCTAHOBKH KOMYHi-
KaHTIB Ta Ha 1[Il OCHOBI ITOKa3aTH pe3yJIbTaTh BILIMBY JUCKYPCY Ha CIIPUHHSTTS iH(pOpMAILii.

HesBakaroun Ha pi3HOMAHITTS Cy4aCHUX BapiaHTIB KPUTHYHOT'O aHAJIi3y MOJITHUYHOIO AUCKYPCY BCI BOHU METO-
JIOJIOTIYHO TPYIYIOTHCSl HABKOJIO TPHOX OCHOBHUX LIKLJI:

— KorHiTHBHME aHami3 T. Ban Jleiika;

— nuckypc-ananiz H. @epxiay;

— HIMEIIbKa IKO0JIa KPUTUIHOTO aHai3y auckypcey (3. Erep, V. Maac, 10. JIiHK), ocobauBe Miciie B sIKiii 3aiiMae
COLIIOJIIHTBICTUYHUH MUCcKypc-aHaii3 P. Bogak Ta 11 koJer mo BiJeHChKIM ko auckype-ananisy (I'. Baiic, X. Jlrog-
Bur, I1. Hosax, 1. Ienmkan, M. Cennax).

B 3anexxHOoCTI BiJ JOCHIAHUIBKUX TPAAUIIA B PO3YMiHHI JUCKypC-aHaJli3y BUEHI BKa3ylOTh Ha Pi3HI €JIEMEHTH
TI03aMOBHUX pealliif, sIKi HOCSATh AUCKYPCOYTBOPIOIOUHH XapakTep. Tak, BiIPaBHOIO TOYKOIO B pO3pOOIi MPUHINIIB
TUCKypc-aHaiizy 3rigHo T. BaH JleliKy CTajo MOJI0XKEHHS PO T€, M0 HEXTYBAHHS COIiaIbHO-KOTHITHBHUMH (DaKTO-
paMu € OJHUM 3 TOJIOBHHX TCOPSTHYHHMX HEHOMIKIB OLTBIIOCTI POOIT B raiy3i KpUTHYHOL JIIHIBICTUKH Ta AUCKYpPC-
ananizy. B xonnenuii T. Ban [leiika yBara 30cepe/pKy€eThcsi HA MOJICIIIOBAaHHI KOTHITHMBHUX CTPYKTYp B CYCIHIJIbHIH
CBIZIOMOCTI IIUISIXOM aHaJIi3y TUCKYPCY CIPSIMOBAHOI'O Ha JICTITHMI3allifo COMiaabHOT HepiBHOCTI [1].

Jpyruii BapiaHT KPUTHYHOTO JIMCKYpC-aHaJII3y 3alpOIIOHOBAHO OpuTaHCHKUM JiHTBicTOM H. @epriay. Xapak-
TEpHUMH PUCAMH HOTO MiJXOJy € 3aCTOCYBAaHHS B JIMCKYpC-aHaJi31 MPUHIMUIIB IHTEPTEKCTYAIBHOCTI Ta 30Cepesi-
JKCeHHS Ha MMATaHHI BIIMIHHOCTEH Y CIIPUITHATTI OJHI€T i Ti€l )k KOMYHIKaTHBHOI TOAI1 pisHuUME aynuTopismu [4]. Ha
BIIMIHY BiJl KpUTUYHOTO TUCKypc-aHamizy 3a T. Ban [leiikoMm, mocigoBHukd H. @epkiiey, sk MpaBuiio, BiAMOBIISA-
I0ThCSI BiJl BAKOPUCTAHHSI KOTHITHBHOT METOI0JIOTIT, TOCHJIAI0UMCH Ha Te3Y PO HEMOXKIIMBICTh IPOHUKHYTH B HOPHY
CKPUHBKY» cBiziomMocTi. ['ooBHMM 3aBnaHHsM nociipkeHs H. Depkiay crae aHaii3 colialbHUX HACHIAKIB IIEBHOTO
JHMCKypCy (IMCKypcy riio0anizanii, AMCKYpCy «HOBOTO KaliTali3My» TOIIO).

© M. I Boowcecky, 2014
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Y HIMEIbKOMOBHOMY HayKOBOMY AMCKYpCi HaiOinblie PO3MOBCIOMKEHHS OTPUMAB KPUTHYHUI JIHCKYPC- -aHaJi3
P. Bogak. Ananiz nmuckypcy antuceMitu3my npusiB P. Bogak 1o po3poOku miaxo/y, skuii BOHa BU3HAYAE SK COLIO-
icropuuHHid MeTo/1 [6]. 3a 10OMOTO0 1IOT0 MeToty pOﬁJ’lﬂTbCH CIPOOH CHCTEMATHYHO IHTETPYBaTH BCIO AOCTYIIHY
(oHoBy 1H(1)opMau1}0 B aHai3i Ta 1HTepnpeTau11 BCIiX plBHlB MTUCEMOBOTO 200 YCHOTO TEKCTY. 3rigHo 3 Teopiero P.
Bonak, MoBa He TUTBKH 31)1113ep1<amo€ couianbHi npouecH i comanLHy B33€M0)11I0 ane i koucrarye ix. Jluckype €
3aBXK/IM ICTOPUYHUM, TOOTO BiH 3aBXKIM CHHXPOHIYHO Ta [iaXpOHIYHO MOB’SI3aHUH 3 KOMYHIKaTUBHUMH TTOMISMH, SIKi
BiIOyBaIOThCs a00 BimOyBaiHCA B MUHYIOMY. 30CepeIKEHHS yBard Ha COII0-ICTOPHYHOMY KOHTEKCTi JHCKYpCy Y
HpoleCi MOSICHEHHS Ta IHTepIpeTalii — 0COOIMBICTb, SIKa BIAMEKOBYE 1I€H MiJIXi/] BiI qucKypc-aHami3y 3a T. Ban [leid-
KOM, Ta HaOJIMXKy€e HOTO 3 iZIeIMU 1IPO IHTEPTEKCTYaIbHICTh B qUCKypc-aHaiizi H. @epkiay. Pasom 3 tum, P. Bonax
BKa3y€ Ha BiJICYTHICTb IIEPCIIEKTHB AOCIIKEHb KPUTHUIHOTO JUCKYPC-aHaNi3y, SIKHil BHKOPHCTOBYETHCS OKPEMO BiJ|
KOTHITUBHOI METOJI0IOT1].

Bnu3bKi 10 KpUTHYIHOTO JUCKYpPC-aHai3y MPUHINIHN MOKHA IPOCTEXXNTH Y AOCIIUKEHHSIX, SIK1 IIPOBOJSITHCS aMe-
PUKAaHCHKUMH JIIHTBICTaMH B MEKaX «PUTOPUIHOT KpUTHKI (rhetorical criticism), Ta aHTUMITTITAPUCTCHKAX POOOTaxX
Jlx. Jlakodda, H. XoMchKOro Ta iHIIUX AOCIITHHUKIB.

[pore, KJIA Tex craB 00’ €KTOM )KOPCTKOT KPUTHKU. KPUTHKH 3BEpPTAIOTh yBary, 30Kpema, Ha MDKIUCHUILTIHAp-
HICTb, HEPIBHICTB, KpUTEPil BUOOPY MaTepialy JOCIIDKEHHS, CHCTEMHICTh 300py JaHUX, CHCTEMHICTD aHai3y, 9iTKe
PO3MEXXyBaHHS MK JTaHUMHM Ta iHTeprperanieio, sk rojaoBHi Baan KA. Cepen 1itoi HU3KM akTyajabHUX MPOOIEM
KJIA, 3 SKUMH CTUKA€EThCS JOCIITHUK, OCOOINBO TOCTPOIO BUIAAETHCS IMpodiieMa HayKkoBoi 00’ ekTuBHOCTI. [1i mpo-
6memoro HayKoBoi 00’ ekTHBHOCTI AocmigaukiB KJIA M Maemo Ha yBasi, B IepIIy 4epry, MUTaHHS, ITOB’A3aHi 3 KPH-
TUYHOIO no3uuiero anamitukiB KJIA, siki BinOuparoTh MaTtepial HayKOBHX JOCIIKEHb, 3a3/aJI€T1/lb OPIEHTYIOUYNCH
Ha NeBHUI pe3ybTaT. JIoCiHUK ICUXO0IO0TIYHOrO HAPSIMY B KPUTUYHOMY JMCKYpc-aHaiizi Maiikin bisutir 3a3navae
(dyHmameHTanbHy MeTo1oI0riuHy podiemy KJIA: «Mu BUBYa€EMO MOBY, Ta, BOJJHOUAC, CaMi KOPHCTYEMOCS HEIO IS
CBOIX gocmipkeHb [3, ¢. 783-800]. B mpomy BUTaJIKy BUHUKAE 3alIUTAaHHS YU MOXKHA OyTH BIICBHCHUM B TOMY, IO
MOBAa JOC/IIJHNKA HE HECE B OOl BIIOMTOK THX 1I€0J0TTYHMX HACTAHOB, SIK1 BIH HAMArac€ThCsl BUSIBUTH B MOBI 1HIIIHX.

V cBoiit mporpamHiit pari «Multidisciplinary CDA: a plea for diversity» T. Ban Jlefik Bu3nae: «KJA — ymepen-
YKEHUH METOJI 1 MUIaeThes uM» [6, ¢. 95]. Takuil minxin, Ha TyMKy OaraTboX KpUTHKIB, nquckpeaurye KJIA sk Ha-
YKOBHUI METOJI Ta 11030aBJIsie 10ro MOKIJIMBOCTI PETEHAYBAaTH Ha 00 €KTUBHICTb OIL[IHKH THX KOMIUIEKCHUX COLiajb-
HUX TIPOIIECiB, SKi BiH po3risiae (auB., Harpukia, bumrir M., 2000. — C. 291-292).

[purmmyctumo, HaM HEOOXITHO TOCTIANTH KOHCTPYIOBAHHS B3a€EMOBITHOCHH MK €JiTaMH Ta IIEBHUMH COIIiajTh-
Humu rpynamu y 3MI. HesBakaroun Ha Te, 110 cama ITOCTAaHOBKA MUTAHHS Tepedadae 3’ sICyBaHHS TOTO, SIKMUM IIIJIs-
XOM eJTITH 3aKPIIII0I0Th YMOBH CBOTO JOMiHYBaHHS Y 3MI, (0mHOYACHO MUCKPEOUTYIOUN MPOTHIICKHY CTOPOHY),
(baxTH4HUil cTaH pedeil y cycniibCTBI MOXe OyTH HE TaKUM OJHO3HAYHHUM. [IpOTSroM OCHI/PKEHHS MU MOXKEMO,
HAaIpHKJIaJ, JIHTH BUCHOBKIB PO Te€, 1110, TAK 3BaHi, IPUTHIYEH] COLliaJIbHI BEPCTBU PI3HUMH LUISIXaMHU MiATPUMYIOTh
JIICKYPC CBOT'O IPUTHIYEHHSD), 1 TAKUM YWHOM, YHHSTH THCK Ha €JIITH, TOCSATAI0UN CBOIX MOJITHYHUX IIIJISH.

Taxum unnom, KJIA rpyHTYy€eThCSl HA pO3yMiHHI BIa ¥ SIK 3HAHHS, T4, y KIHIIEBOMY ITIICYMKY, SIK ICUXi49HOTO (e-
HOMEHY, 110 0a3yeThCs Ha HOKopi cy0’€eKTa Ta MPUUHATTI HUM OCOOIIMBOTO CHMBOJIIYHOTO TIOpsAKY. [lokopa cy6’exTa
BlZ[6yBa€TBCH HE Ha OCHOBI NPSIMOTO TIPIMYCY (61JIBH.I1CTB CYHacHHX CYCHIJIBCTB BXKeE TPOFIIIO 1ei eTarn pO3BI/ITKy)
a Ha OCHOBI ()OPMYyBaHHS 3HAHHSI MMPO 00 EKTHUBHICTB, «peam)chTL» Ta HEMOXUTHOCTI MEBHOTO CHMBOIIYHOIO Ta
couianbHOro nopsiiky. Cy0’€xT, MiAKOPIOIOYHCH BiIal iHTEpiopi3ye ii (HUIIXOM CeMIOTUYHUX Ta ICUXIYHUX MEXaHi3-
MiB) SIK 00’ €KTUBHE 3HaHHS PO CBIT, SIK CBOIO BJIACHY JYMKY, a 1HOJI K HecBizomy 3BnuKy. KJIA, y 1iboMy BUnajxy,
MOXE CTATH SIKICHUM HayKOBHM 1HCTPYMEHTOM, SIKHI I03BOJISIE «PO3KPUTI TAKOTO POy 3HAHHS Ta 3BUUKH, Ta MPO-
JIEMOHCTPYBATH SIK AUCKYpC (popMye Ta miITpUMYye COLiaabHy HEPIiBHICTH, K B HOT0 TTHOMHHHUX CTPYKTYpax dop-
MYIOTHCSI OCHOBU PacOBHUX, €THIYHHX, F€HACPHUX, KyJIbTyPHHUX Ta IHIINX cTepeoTHIB. [lepenbauaeTses, Mo TaKOro
POy 3HaHHS T03BOJISITH 3 4aCOM C(POPMYBaTH HOBY 00’ €KTHBHICTh, HOBI CHCTEMH 3HaHb, 110 MATPUMYIOTh PIBHICTh
B ycix T popmax.

Otxe, KJIA nae kpariie ycBiZoMICHHS TPUXOBaHOI MOTHBAILIT, 1, TAKMM YHHOM, JJa€ MOXKJIMBICTh PO3B’s13aTH KOH-
KpeTHY MpobiieMy — He NIJISIXOM O/IHO3HAYHOI Bi/AMOBI, @ TOCTAHOBKOIO OHTOJIOTTYHMX Ta €IMiCTEeMIONOTYHHUX 3aIH-
TaHb. BogHOYAC, 09eBHIHO, IO IIiTa HU3bKa HEIOIIKIB, 0COOIMBO pobieMa HayKoBOi 00’ €KTHBHOCTI, BKa3yIOTh Ha
Te, [0 MPUUIIIOB Yac KPUTHIHOTO TIEPEOCMHUCICHHS TEOPETHKO-METOIOJIOTIHHMX TiaxomdiB Ta 3acax KJIA. HeooxigHo
copMyBaTH BIAMOBI/(b HA 3AIIUTAHHS PO T€, YA MOYKE HAYKOBUI HATIPsIM (DOPMYBATHCS HA COLIIANIBHUX Ta MOJITHY-
HUX MO3MIIISIX.
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OBPA3HA CKJIAJIOBA JITHI'BOKYJIBTYPHOI'O TUITAYKA «AUSSTEIGER»

Y cmammi poszenanyma obpasna cknaooea nin2eoKy1bmypHo2o munadica «Aussteigery na mamepiani cyuacrno2o Hi-
MeYbKOMOBHO20 NYOniyucmuuHo20 ouckypcy. Y cmpykmypi JIK munasica suoineno mpu cknadogi: nNOHAMInHy, 0opasmy
ma yinnicny. Obpasua cknadosa JIK munasica akmyanizyemscsa napamempamis, noeOiHKOGUMU MA 0OPAZHUMU XaAPAK-
mepucmuxamu, aKi 015 Hbo2o peresanmui. Buseneni maxi obpasni xapakmepucmuxu Aussteiger: 306HiUHICIb, dHcUM-
710, Micye npodicusants ma xapakmep. Haiiackpagiwe npeocmasneni pucu xapaxmepy, 80HU GHYMPIUHbO 00 €OHYIOMb
pizui niomunu Aussteiger. [lepcnekmueoro € ananiz pe3yivsmamie acoyiamueHo20 ONUmMy8aHHsI.

Knrwowuoei cnoea: xonyenm, 1in260KyIbMYPHULL MUNAJC, NACNOPM, 00PA3HA CK1A008a, OUCKYpc, Aussteiger.

B cmamve paccmompena obpasnan cocmasnaowas MuH2E0KYIbmMypHo20 munadca «Aussteigery na mamepuane
COBPEMEHHO20 HEMEYKOSAZLIYHO20 NYOIUYUCTIUYECKo20 Ouckypca. B cmpykmype JIK munadica evloeneno mpu co-
cmasnawue: nowAmuiinas, oopasuas u yennocmuasn. Obpasnas cocmasnsiowasn JIK munadxca akmyanusuposana
penesamuviMu 05l He2o napamempamil, 00pasHumu xapakmepucmuxamu. Onpeodenenvl makue obpasnvle xapaxme-
pucmuku Aussteiger: BHEWHOCb, HCUNLE, MeCMO deumenbemea u xapakmep. Haubonee apko npedcmagiervl uepnol
Xapaxkmepa, komopuie 0bvedunsom pasmuvie noomunsi Aussteiger. I[lepcnekmusa — anaius pe3ynomamos accoyua-
MUBHO20 Onpocd.

Knrouesvie cnosa: koHyenm, JIUHSEOKYIALMYDHbIN MUNANC, NACNOPM, O0OPA3HAS COCMABIAIOWAs, OUCKYPC,
Aussteiger.

The article deals with the vivid constituent of the linguocultural type «Aussteiger» on the material of modern
German speaking discourse. In the structure of the LK type the notional, the vivid and the valued constituents are
distinguished. The vivid constituent of the LK type is foregrounded by its vivid descriptions. Vivid descriptions of
Aussteiger are educed: appearance, accommodation, residence and character. The most presented character traits
unite different subtypes of Aussteiger inwardly. A prospect is an analysis of results of the associative questioning.

Keywords: concept, ninesoxynomypnuii model, passport, vivid constituent, discourse, Aussteiger.

IMocranoBka nmpodyemu. OHIEIO 3 aKTyaJIbHUX MPOOJEM Cy4YacHOi JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIi € AOCIIKeHHs Ha-
LIOHAJIBHUX KOHIENTocdep 4epe3 aHaji3 HallloHaJIbHO-KYJIbTYPHOI crienudiku KOHIENTIB, sIKi ii HalOBHIOIOTH [7, C.
13]. Konyenm — 1ie 6araTroMipHe CMUCIIOBE YTBOPCHHS, sIke Mae o0pa3Huil (PppeiiMoBuit), onrcoBuil (TIOHATIHHO-/e-
¢biHiniitanit) Ta niHHICHUN BuMipH [5, c. 75-80]. 3rigHO JaHOTO BH3HAYECHHS KOHIICTIT — ITEBHE aOCTpaKTHE IIiJie, 110
CKJIQJIA€THCS 3 TPHOX KOMITOHEHTIB — 00pa3HOTO, MOHATIHHOTO Ta I[IHHICHOTO.

Y KOXHi#l KyJIbTypi HaIAalOThCS 1O BUOKPEMIICHHS JTIHIBOKYJIbTYpHI THnaxi (nani — JIK Tunaxi) — pi3HOBH KOH-
LIENTY, «BITi3HaBaHi 00pa3y MPeICTaBHUKIB IIEBHOT KYJIbTYPH, CYKYITHICTb SIKHX CTBOPIOE KYJBTYpPY TOTO UM 1HIIOTO
cycrinbctBay [4, c. 8]. JlinegokyromypHuil munadic — e TUII30BaHa OCOOMCTICTbD, BITI3HABAHICTH SKOT BiIOYBa€ThCS
3a paXyHOK IIEBHUX CIEIU(IYHAX XapaKTePHCTUK BepOaIbHOI Ta HeBepOAThHOI MTOBEIIHKM Ta I[IHHICHOT OopieHTaIIil
[3;, ¢.105]. ITpu monemtoBanHi JIK THmmaxka Mu ommmpaemMocs Ha Te, 0 BiH € BUIOM KOHIIENTY Ta Nepeadavae BICBIT-
JIEHHS 3 TIOHATIMHO1, IIIHHICHOT Ta 00pa3HOi CTOPiH.

IMocTaHoBKa 3aBIaHb. MeTa HAIIOTo 10C/TiKeHHS — BUsiBUTH crierudiky JIK Tumaxa « Aussteiger» uepes aHami3
00pa3HOT0 KOMIIOHEHTY ceMaHTHuHOI cTpykTypH JIK Tunaxka. O6’ekToM mociimkenns € JIK tumax «Aussteiger,
BepOaIbHO 00’ €KTUBOBAHMH Yy Cy4acHIH HIMEIbKOMOBHiM kapTuHi cBity. IIpeqMeTom 10CTiPKEHHS BUCTYITHIIN
o0pa3Ho-TIepHenTHBHI 3aKkpimieHi y MoBi cmuciu JIK tunmaxka. Martepiajgom mocaykuinu BepOanbHi 00’ €KTHBAMIL
JIK tumaka, OTprMaHi IIISIXOM CYIUTBHOI BUOIPKH i3 TEKCTIB 5 CydacCHWX BHAAaHb HIMEIIBKOMOBHOI ITyOTiIIACTHKH:
Spiegel, Frankfurter Allgemeine, Focus, Welt, Stern. [TyOminucTiuuamii TUCKYpC Ta€ HaM YSBICHHS MPO KUTTEBY
Mojenb gociimkyBanHoro JIK Tumaxa, BimoOpaxae comiajabHy IMCHXOJIOTiH0, KOJCKTHBHY CBIIOMICTB 1 BCI cTEpeo-
THIIY, 1110 MPUCYTHI B CYCHINBHIH 1 IHIUBITyanbHiil cBiTOMOCTI. 3aBIaHHS JOCITI/DKEHHS: ITPOaHANII3yBaTH 00pa3Hy
cknanoBy JIK tunaxa «Aussteiger».

AHaJti3 ocTaHHix gocaiKens. [lepruentuBHo-0o0pa3Ha CKIa0Ba THIIaXKa — 11€ 30pPOBi, CITyXOBi, HIOXOBI XapakTe-
puctuku TUIaxka «N», BifoOpakeHi y HaIIii mam’Ti, Il peleBaHTHI 03HAKH MPaKTHYHOTO 3HaHHA. [Ipu ommci mep-
LENTUBHO-00Pa3HOI CTOPOHH JIHI'BOKYJIBTYPHOI'O KOHIIENITA BUABIICHI XapaKTEPUCTHKU TPYIyIOThes. BapianTt moze-
JIIOBaHHS JITHTBOKYJIBTYPHOT'O THIIaXKa 3allpOIIOHOBAHUM y qucepraiiifHii podori O. A. JlMutpieBoi. Y nocmimpkeHH1
LIUTOBAHOT'O aBTOPA 0OPA3HI — ACOYiamueHi — nepyenmueHo-0opasHi XapaKTePUCTHKU THIIAXKa TPAHCHOPMYIOTHCS
B nacnopm JIHTBOKYJIBTYPHOTO THIIAXKa, € MPECTaBJICHI HACTYIHI XapaKTepUCTHKH: 30BHIIIHII 00pa3, oJir, BiK,
TeHJICpHA 03HAKa, MICIIe MPOKUBAHHS 1 XapaKTep JKUTIA, chepa AisTBHOCTI, BUTHbHUN Yac, CIMCHHHN CTaH, OTOYCHHS,
MOBHI 0cO0JIMBOCTI [2, ¢. 75].

Tak, Hanpuknan, M. b. BopommioBa posriisiae Taki MoBeAIHKOBI Ta 00pa3Hi XapaKTEPUCTUKH, IO CKIaIal0Th
ocHoBy JIK THmaxa «pokep»: 30BHIIIHICTB; CBITOCIPHUUHSATTS Ta XapakTep; aTpuOyTH; BIK; MOBEJiHKA; TeHlIepHA
XapaKTEepUCTHKA; OI[IHKA Ta CIIPUHHATTSI; TBOPUICTh; MarepianbHe ctanosuule [1, c. 47]. O. B. JlyrosiHoBa B sikocTi
00pa3HKX XapaKTEePUCTUK THIAXa «XaKep» PO3IJIs/Ia€ HACTYIIHI: CTaTh, BiK, 30BHIIIHICTb, IHTEIEKTYyallbHI Ta JlyXOBHI
XapaKTEePUCTUKH, 3BUUKH, OTOUEHHS 1 CTHIIb XKUTTS, MoBJIeHH [6]. . B. llernoBa Buzinse Taki neprenTHBHO-00pa3Hi
xapakrepuctuku JIK Trmaxa «9MHOBHUK»: (PYHKIIOHATbHI XapaKTePUCTUKH; KOMYHIKaTHBHI XapaKTepUCTHKH Ta Xa-
PaKTEPUCTUKHU CTIOCO0Y KUTTA [8]. Mu moainsemo Touky 30py M. b. BopommioBoi, 3riHO 3 KOO HE BCi mapaMeTpu
OJTHAKOBO PEJIEBAHTHI JUIsl KOYKHOTO 3 JIIHMBOKYJIBTYPHHX TUIAXIB, iX BUOIp 3aJISKUTh BijI KOHKPETHUX XapaKTepHc-
THK aHaJIi30BaHOro MaTepiany [1, c. 45].

© O. FO. bonoapuyk, 2014
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BukJjiag ocHOBHOT0 MaTepiaiy Aoc/IifkeHHs. Po3mounemMo onuc 3 30BHIIIHOCTI TPEeICTABHUKIB TOCIIIKyBaHO-
ro JIK tunaxa. SIk Bi;ioM0, HEMa IEBHOTO CTEPEOTHITHOTO 00pa3y Aussteiger, TOMY pO3TIITHEMO 300payKeHHS! 30BHIIII-
HOCTI OKPEMO B3STHX MIATUMIB Aussteiger y HIMEIbKOMOBHOMY IyOJILMCTUYHOMY AMCKYypCi. IcHYIOTh Aussteiger,
SIKI CBOTM 30BHIIITHIM BUTJISIIOM XOUYTh HE JIUIIIE BUIUIUTHCS 3 CipOi MacH, ajie i mepedopoTu cBoi crpaxu: Mit all
seiner Erfahrung fiel es ihm nicht schwer, sich in eine Marke zu verwandeln. Er gab sich nun ganz offiziell den
Namen «Suitmany, und bewarb sich als Anzugmann fiir Shows, Werbekampagnen und internationale Ausstellungen
[21]. Aussteiger, sIKi IHTETPYIOTBCSI B CYCIIJILCTBO MICIISA BUXOIY 3 PI3HUX CYOKyNbTyp (HalfHEOE3MEeUHIMO 3 KX
€ HEOHAIIMCTH) MPArHyTh HE BIIJATH BBIYl 1 BUIJISATH SIK [IEPECIuHi IPOMaJISTHH, BIIPOILYIOTH BOJIOCCS, BUTHPAIOTh
TaTy ab0 OJATar0Th OMAT, SIKUH 1X MpuxoBye: Seine rechte Vergangenheit ist ihm nicht mehr anzusehen — zumindest
nicht auf den ersten Blick. Er kommt alternativ daher: mit Wollmiitze, langen Haaren, Kapuzenpulli und roten
Turnschuhen [22]; Sein Korper erzihlt von friiher. Hartung hat noch viele Tiitowierungen — rechte Symbole und
Parolen. «Ich habe mich damit selbst gebrandmarkty, sagt er. «Heute bereue ich das unglaublichy. [22].

Sk mokasye aHali3 Marepiaxy, YMOBH NPO:KUBAHHSA Aussteiger 9acTo € aCKETUYHUMH, CKDOMHUMH, TIPOCTHMHU.
Aussteiger, siKi TOIOPOKYIOTH a00 JKMUBYTH 11032 [UBLTI3AII€I0 BHOUPAIOTH Pi3HE )KHUTIO: YOBEH, IICUepa, 3eMJISTHKA,
xaTuHa Ha JiepeBi. Hanmpukian, 4oBeH € ckianoBoro (itocodii Aussteiger, Mo NO3BOJSE YCAMITHUTHUCS, 3MIHCHUTH
cBoi Mpii. Bin Mosxe ruaBaty, HOro MoXxHa CKepyBaTH B Oa)kaHOMY HANpsIMKY, 3aTpPUMaTHCS B TIOPTY Ha OaskaHWH
yac, OyTH CaMOTHIM 9M MPUIHATH TOCTEH, MaTH JOCUTH Yacy JJisl cede 1 po3ayMiB Ipo ceHe XUTTs: Das Segelschiff
war mein Ausknopf. Das Schiff schwimmt. Es segelt, wohin ich will [10]. )Kutnom Aussteiger Mmoxe OyTH TaKOX 1
criopyAa Ha 3pa3ok 3eMisiHKA: Dann beschloss er, sich eigenhdndig ein Loch unter eine Pferdeweide in der Nihe
eines Flusses zu buddeln. Er brauchte nicht viel fiir den Bau seiner neuen Behausung, sie besteht hauptsdchlich aus
Steinen und Asten. Insgesamt habe er nicht mehr als 75 Dollar bezahlt, erziihlte Price dem Sender NBC — das meiste
Geld ging fiir Kleber und Dichtungsmittel drauf [11]. Bona kpuxiTHa, Ma€ TUIOILY JIMIIE KUTbKA KBAJIPATHUX METPIB
1 CIyTye Juist 3aXUCTY BiJl JIOILY, XOJOIY, AJIsl CHY, TOOTO IS 33/I0BOJICHHS TIEPBUHHMX MTOTPEO JIFOANHM K YaCTHHU
npupou. JXKutiaom mMoxe OyTH Takox medepa: Er wohnt in einer Hohle an stillgelegten Schienen an der Garden
Route, die Bahngesellschaft will ihn rausklagen. Doch der Mann hat Gott auf seiner Seite — und seine unzéihligen
Muscheln [15]. TakuM He3BUYaWHUM MiCLEM MPOKUBAHHS Aussteiger BUPaXalTh MIPOTECT MPOTH CIIOKHUBAIBKOT
CIPSIMOBAHOCTI CY4acHOT'O CyCIUIBCTBA 1 MOKa3ylOTh, 1[0 JIOJUHA € YaCTUHOIO HPUPOJH 1 MOXKE 3aJ[0BIIBHUTHCS
MiMminymoMm: Die Behausung ist winzig, nur wenige Quadratmeter grof3, die Decke ist nicht einmal anderthalb Meter
hoch. Aufrecht stehen kann Price nicht in seiner Wohnung, auch durch die Eingangstiir aus Holz, die knapp einen
Meter hoch ist, kommt er nur krabbelnd [11]. Take >xutio Ha3uBawTh OyaAUHKOM X000iTa: Der Mann, der im Hobbit-
Bau wohnt [11]. XKutts 3 MiHIMyMOM pedeii o3Hadae cBobony: Es ist ein Leben am Existenzminimum, doch fiir Dan
Price bedeutet es pure Freiheit [11]. Jlroau, siki Ha miepIie MicIie B )KUTTI CTaBJIATh CBOOOY, IPaBUIBHE MTPOBEACHHS
yacy, notpedywTs Maino: Ich brauche wenig. Die Seesachen, zwei Paar Jeans, einige T-Shirts, drei dicke Pullis,
zwei Paar Turnschuhe. Das geniigt. Auch diese Reduktion schenkt einem Zeit — und vielleicht noch das eine oder
andere [10]. Ina minruny Aussteiger, siKi MOJOPOXKYIOTh, BUBYAIOTh NUBLII3AIIl 03 JOCATHEHb Cy4acHOTO HayKO-
BO-TE€XHIYHOTO MPOTPECY, BAKIMBO BiAUYTH, K MOKHA )KUTH 0€3 eNEKTPUKH, TeleOadeHHs, MOOLTEHOTO TenedoHy,
no0yBaTH XKy, 3a0e3nedyBaru cebe HeoOXiTHUM, BUKOPHUCTOBYIOUHN MiApydHi 3acobu: Kein Strom, kein Fernsehen,
kein Handy: Noch vor wenigen Jahren lebten die Menschen an Siidafrikas Wild Coast abgeschottet von der Neuzeit.
Heute lernen Wanderer hier immer noch eine urspriingliche Gegend kennen, in der nun originelle Herbergen auf
Giiste warten [20]. XapuyBaHHS B TAaKUX BHIIAJKaX TEK MPOCTE: OBOYI Ta 3epHOBI: Price erndhrt sich hauptsdchlich
von Gemiise und verschiedenen Getreidesorten, die er zu einem Miisli kombiniert. Weil er keinen Kiihlschrank hat,
in dem er Milch lagern kann, muss er seine Cornflakes morgens mit Wasser anriihren [11].

Ocob6muBumu 1711 Aussteiger € Micus, 1€ BOHH XOUyTb KUTH a00 MMPOBECTH YaCTHHY CBOTO KUTTs. BoHN OB’ s13aHi1
3 MISUIBHICTIO Aussteiger, SKy MOYKHa 3JIICHUTH JIMIIIE B KOKpETHOMY Micii. HacTo MeToro moizaku € ["aBai, e MoxkHa
3aiiHsaTHCs cepdinrom: Meist verschligt es ihn nach Hawaii, wo er von November bis April leidenschaftlich gerne
surft. Alles in allem kostet ihn sein Lebensstil etwa 5000 US-Dollar (zirka 3500 Euro) pro Jahr, schreibt NBC [11].
Bararo TenepimrHix 4u KOJHMIIHIX NPUXWIBHUKIB CYOKYJIBTYPH Xilli, XO4yTh HOIXaTH Y CUMBOJIIYHE Micle — OyXTy
Tlompnen beit y Hogiit 3enannii, sKy me Ha3uBaIOTh OyxToro Xiti: Wie ist es, hier zu leben — in der Golden Bay, in
der sich viele Aussteiger und Kiinstler niederlassen und wo der Samstagsmarkt wirkt wie ein Flower-Power-Sit-in?
[16]. MeToro momopoxi Moxe Oyt Takox ITanama 3 ii mepeBaraMu: npajgaBHbOIO MPUPOJIOI0, MIBUIKUMH CIIOJTY-
YEeHHSMHU Ta OyAMHOYKaMHU Ha Oepe3i THXOro okeaHy, Ta HEIOJIKaMH: MaJSPI€l0, XOJIEeporo, OOJI0TOM, TOPTIBIICIO
Hapkotukamu: Hier gibt es Malaria, Cholera, kleine Wasserstrafien, Siimpfe und Trampelpfade der indianischen
Ureinwohner, aber auch der Wegelagerer und der Drogenmafia. Im Darien wird die Asphaltstrafie, die 300
Kilometer zuvor zehnspurig durch Panamas Hauptstadt fiihrte, nach und nach zur Sand- und Holperpiste. Wenige
Kilometer hinter dem Ort Yaviza ist an einer Reihe von Buden und Hiiuschen aus Holz im tiefsten Busch endgiiltig
Schluss [9]. Manenbke micreuko [Tanasixens y ['Baremani npuBaOIioe MUTIIB, MAHAPIBHUKIB Ta MANPUEMIB: [n und
um die Kleinstadt Panajachel am Atitlan leben iiber 10.000 «Gringos», darunter auch Kiinstler, Geschiiftsleute und
Aussteiger aus Deutschland [9]. Oco0a1Bor0 TOMYJISIPHICTIO KOPUCTYEThCs ceito 'y TliBnenniit Agpuni — Hkineni,
sIKe TIPUBAOIIIOE TYPHCTIB CBOEIO IPOCTOTOI0, CAaMOOYTHBOIO MPHUPO/IOI0, TPYHTOBUMH JJOPOTAMHM, TOPAaMH, KPACHBH-
MU 1 BXKOJOCTYITHUMH MICISIMH, XIDKHHAMH 1 TaHIIME 3 Oapabanamu Ha tuispkeBi: Ngileni — Griin, saftig griin,
sind die Hiigel, die landeinwiirts bis zum Horizont reichen und zur See hin im tiefen Blau des Indischen Ozeans
abrupt versinken. Die weifse Gischt der siidafrikanischen Wild Coast, dem Kiistenabschnitt zwischen East London
und Durban, der seinen wilden Namen nicht von ungefihr hat, sieht man erst kurz vor dem Strand. Davor wartet
immer noch mindestens ein verborgenes Tal, ein steiler Abstieg und ein schweifitreibender Aufstieg [20].
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BaxnuBuMm enemeHTOM y 00pasi Aussteiger € XxapakTep, Akl 00’ eqHye Bci miaTunm gociimxyBaHoro JIK tu-
naxa. Aussteiger 1HIIIaTUBHI, BMIIOTb NpoAyMaTtu MaiioyTHe Hanepen: Er zdhlte zu den wichtigsten Vordenkern
der Rechtsextremen — jetzt kehrt Andreas Molau der Szene spektakuldir den Riicken. Der Insider und Aussteiger gibt
bemerkenswerte Einblicke in das NPD-Milieu [13]. BMiHHS Bce peTeJIbHO CIUIaHYBAaTH HAJIEKHUTh 10 CTEPEOTHITHIX
pHC HIMEIBKOTO CYCITUIBCTBA, CaMe TOMY MOXIIMBICTh 3/IIHCHUTH JOBrOTPUBAIY BIAITYCTKY y JBa-TPH POKH — TaK
3BaHMH cabaTikam — MOXKIIMBA MepeayciM came y HiMedunHi BHACTIIOK BiAMIHHOTO TUTAHYBAHHS CBOTO XKUTTA: Gute
Vorbereitung sichert eine entspannte Auszeit [14)], Wer die Auszeit im Alleingang plant, setzt die Partnerschaft aufs
Spiel [14].

Aussteiger MatOTh MY)KHICTb BUHTH 3 CEKTH, HAIPHUKJIIA]] 3 CAHEHTOJIOTT, Y SIKiil BipstHaM OOILSIFOTh MIJIBSPII POKIB
KHUTTSI depes IepepoKkeHHst nymi: «Du unterzeichnest hier einen Vertrag, der eine Milliarde Jahre giiltig ist». Sie
habe mit 12 Mddchen in einem Schlafsaal geschlafen. «Die Hochbetten, Bettwdsche, unsere Kleidung — alles gleich».
Nun gehort ihr Leben wieder ihr [17]. CalieHTONOTiS Ma€ HA METi 3pyHHYBATH KUTTS THM, 110 XOUYTh OKUHYTH ii
PN, OT)KE BAXKKO HABAKUTHCS Ha Takuil Kpok: «Die Kirche zu verlassen ist sehr angsteinflofiend», sagt die Mutter
zweier kleiner Kinder gleich vorweg, schliefllich habe Scientology «so manchem Aussteiger das Leben ruinierty
[17]. TToTpiOHO MaTH MYKHICTb, 110 HABAKUTHCS 3aJIHIITUTH arPECHBHO HAJIAIITOBAHY CYOKYIbTYpY: Und dass sie sich
trauen, auszusteigen — selbst wenn so ein Gestdindnis in der Szene vielleicht fiir Naseriimpfen sorgt [19]. Aussteiger
3 paJMKaIbHO HANAIITOBAHUX OpPTaHi3aliil BiAUyBalOTh MyKH COBICTI 32 CKOEHE Y MUHYJIOMY. BOHU MaroTh My>KHICTh
TIEPEOCMHUCITHTH CBOE JKUTTA 1 BUPIIIUTH, SIK IPaBIIIBHO XUTH naii: Die Reue bleibt. «Ich habe ideologische Gewalt
ausgeltibt. Ich habe einige Leute in die Szene reingezogen. Durch all das habe ich viel Schlechtes in die Gesellschaft
gebrachty. [22]. MyHICTb aKTyai3yeThCst y Ha3Bi akiiii razetu LlItepH 3a 00poTh0Y MPOTH PaIUKAIBLHOIO HACHILIS:
Unterstiitzt wird die Initiative auch durch die stern-Aktion «Mut gegen rechte Gewalt» [23]. Mit Ubergriffen durch
ehemalige Kameraden muss der Aussteiger auch rechnen: «Aber ich will keine Angst haben» [12].

[Ticnst 3aKkiHYEHHS JOBrOTPUBAJIOI BIITYCTKHM, IICIS 3AIMCHEHHS MOJOPOKI HAaBKOJO CBITY Aussteiger CTaloTh
MYKHIMH y CBOEMY OCOOHMCTOMY XHTTi, CBOiif mpodecii, 60 KUTTA 1M03a HUBLTI30BAHUM CBITOM 3MYIIYE POOUTH
IIBHUJIKI 1 TPaBUIIbHI PIIIEHHS, TOKa3ye iICTUHHO BaxuBi pedi: Ich bin mutiger geworden, packe Dinge leichter und
schneller an [18]. Aussteiger ToTOBI 10 3MiH, KpeaTHBHI BUIbHI Y CIUIKYBaHHI Ta npodecii: Viele sagen, dass mich
meine Auszeit positiv verindert hat. Ich bin kreativer und gelassener geworden. Eine schlechte Folge oder miese
Quoten bringen mich nicht mehr so schnell aus der Ruhe [18]. JloBruii yac mo3a npogeciero 3MiHIOE JIFOJICH, Ta€ yac
moxymat Haja BunHKamu: Die Auszeit hat mich verdndert. Ich denke oOfter: Stopp, mach ruhig, es geht hier nicht
um Menschenleben. Nicht, dass ich langsamer geworden bin, aber ich glaube, dass ich relevante Dinge besser von
unndotigen unterscheiden kanny [18). Jlronuna, sika y cBiTi Oaunia 6iHICTH, 3aiiManiacs OIaroiiHICTIO, CTAE «IIPH-
3eMJICHOIO», BMI€ BIIPI3HUTH CIPaBKHI MPpoOIeMH Bijl CTBOpEHHX HuBLIizawieto: Der Fernsehserien-Autor: «Schon,
wieder geerdet zu werdeny [18]. Kondponraiiist 3 OiHICTIO BIUTUBAE HA OILIIHKY CBOT'O BJIACHOI'O JKUTTS, BU3HAYAE
ineHTH(IKaII0 TPOOJIEM CydacHOTO CYCIIUILCTBA SIK ipodsiemu poskoiui: Mit der Armut konfrontiert zu sein, war
anfangs eine Belastung, aber es hat mich auch gestirkt. Ich schiitze mein Leben jetzt ganz anders und weif3 wieder,
dass ich nur Luxusprobleme habe [18)].

BucHoBkH. 3riHO aHANI3y MOBHOTO MaTepiaiy, BiZiOpaHOTO 3 Cy4aCHOTO HIMEIIEKOMOBHOTO ITyOIIIMCTHIHOTO
JICKYpCY, Julsi onucy oOpasHoi ckianoBoi JIK Tumaxa «Aussteiger» BHSBICHO Taki 00pa3Hi XapaKTEPUCTHKHU: 30-
BHIILIHICTB, MiCIIe IPOXKUBAHHS, JKUTJIO, IOOYT, Xapaktep. 30BHIIIHICT y nanomy JIK Tunaxesi He Bifirpae Bennkol
podi. OpUriHAILHAM € XKHUTIIO Aussteiger: meuepa, 3eMIISIHKA, YOBEH Ta iH. MICIs IPOKUBaHHS HE 0OMEXKYIOThCS
Himeuunnoro /it THX MATHNIB Aussteiger, sKi IIYKalOTh MPUTOJI, Ta IAyTh Y CUMBOJIYHI Ha HE3BUYHI MICIS, IIIy-
KaroTh JAWKOI mpupoau. Haitsckpasimie y KOJIEKTUBHIHM CBIJOMOCTI BIIOUTHI XapakTep Aussteiger, SKUHA yOCOOIIOE
CTEpPEOTHUIHI YSIBICHHS PO aHe ABUIIE. BOHU € CHIIbHIMH, MY>KHIMH, BOJIbOBIMH, COBICHUMU. JleTanpHinTy iHpOp-
Mallilo TIPO PUCH XapakTepy MOXKHA OTPUMATH 3 JIaHHX acOLIaTUBHOIO ONMUTyBaHHs. Lle € mepcrekTrBo Hamoro
JIOCITIPKEHHSI.
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HEHATOJIOIIEHA BOKAJII3M B AKHEHTHO-PI/IJ“MI‘-IHIFI CUCTEMI
AHINITUCBKOI'O MOBJIEHHSA YKPAIHIIIB

YV emammi npoananizoseano ocobnueocmi HenazonouleHo2o 80KANI3MY 8 AKYEHMHO-PUMMINHIL CUCMeM aHeLili-
CbK020 MOGIEHHS YKPATHYIE MA BUABTIEHO 6NIUE BUMOGHUX GIOXUIEHb YKPATHYIE HA NPOCOOUUHE O(DOPMIEHHS THUOMOG-
HO20 BUCTOBNIOBAHHSL.

Kniouosi cnosa: axyenmuuii pumm, nenazonoweHull 60KANi3M, peOyKyis, NPOKIIMUKY, eHKAIMUKL.

B cmamwe npoananuzuposansl ocobenrnocmu 6e3y0apHO20 60KAIUSMA 6 AKYEHMHO-PUMMUYECKOU CUCTEME AH-
2NULICKOU peyll YKPAUHYes U YCMAHOBICHO GIUAHUE OMKIOHEHU 8 NPOUSHOWCHUU YKPAUHYEE HA NPOCOOUHECKOe
o(opmIeHUE UHOSAZLIUHO20 8bLCKAZbIBAHUSL.

Knrouesvie cnosa: axyenmuuiii pumm, 6e3y0apuwvill 6OKAIUIM, PEOVKYUS, NPOKIUMUKU, IHKIUMUKU.

In this article the peculiarities of unstressed vocalism in the accentual rhythmic structure of Ukrainian speakers’
English speech are analyzed and the influence of pronouncing deviations on foreign utterances is stated.
Key words: stress-timed rhythm, unstressed vocalism, reduction, proclitic, enclitic.

VY cy4acHOMY CYCIIIBCTBI B €MOXY BCECBITHBOI iHTErparii Ta rio0ami3alii aKTHBi3yIOThCS YUCIICHHI KOHTAKTH
MiX KpaiHaMH, HaIlisIMH, MOBaMH, SIKi CIIOHYKAarfOTh HayKOBIIIB 3BEPTATHCS A0 BUBUCHHS MUTAaHb MDKKYJIBTYpPHOI KO-
MyHiKallii, MOBHOT B3a€EMO/Iii Ta MOBHOI MOJITHKH. 3HAYHUN BHECOK y TaKi JOCIIHKEHHS 3pOOMIH K BITUM3HHI (A.
M. Antunosa, O. P. Banirypa, M. I1. JIsopxenska, FO. O. XKnykrenko, O. /1. [Terpenko, C. B. CemunHChKHIA), TaK 1
3apy0ixHi BueHi (Y. Baiinpaiix, . Jixoyns, 1. Kpucran, K. JI. TTaiix).

BuBuaioun mpocosuyuHi 03HAKM HEHAroJjoIICHOTO BOKANIi3My B aHTJIIHCHKOMY MOBJICHHI YKpaiHIIiB, HE MOKHA
3aTUIIUTH 11032 YBaror 0coOIMBOCTI (GYHKIIOHYBAHHS 1 AUCTPHUOYIIii HEHATOJOMICHUX TOJIOCHUX Y CKITa/Ii aKIIEHTHO-
PUTMIYHOI CHCTEMH aHTIIHCEKOT MOBH Y MOBJICHHI YKpATHIIIB Ta iX BIUTMB Ha MPOCOIII0 MOBJICHHS.

3aranbHOBH3HAHUM € TOW (DaKT, 10 MOBJICHHS XapaKTePU3YETHCS CIICUU(PIYHAM I KOXKHOT MOBH TPOCOMIHIM
O(bOpMJIeHHHM s ciertudika oOymoBiieHa OaraTbMa (baKTopaMH 30KpeMa apTI/IKy.HSIHII/IHOIO 6a30r0 Ta BCi€0 POHO-
JIOTTYHOIO CTPYKTYPOIO MOBH, SIKOIO 33/1a€ThCS IIEBHA pI/ITMl'{Ha cxema, TUTIOBa Jy1st HociiB MoBH. [lopyrieHHs npoco-
JUYHAX XapaKTEPUCTHK MOBIICHHS YCKIIAHIOE PO3YMIHHS CKa3aHOTO, CTBOPIOIOYN BPAKEHHS 1HO3EMHOTO aKICHTY.
Tomy ocobaMBOro 3HaUCHHS HAOYBAIOTh TOCTIHKEHHS IPOCOJMYHNX O3HAK aHTJIIICEKOT MOBH Y MOBJICHHI HEHOCITB.
Taki po3BigKu, 3 OAHOTO OOKY, JAIOTh 3MOTY TIIMOIIE 3PO3YMITH MPHPOTY KOMITOHEHTIB MPOCOMil MOBJICHHS, a 3
IHIIIOTO — CTBOPIOIOTH NEPEIYMOBH AJI OAOJIAHHA HErAaTHBHOI'O BIUIMBY PiIHOT MOBH HA NIPOCOJUYHE OOPMIICHHS
IHIIOMOBHOT'O BUCJIOBIIOBaHH:. CaMe I[MM 3yMOBJICHA aKTYaJbHICTh HAIIOTO JIOCITI/PKCHHS, METOIO SIKOTO € BCTa-
HOBJICHHSI Ta CUCTEMAaTH3allis 0COOJIMBOCTEH HEHAroJIOIIEHOTO BOKAJII3MYy B aKLIEHTHO-PUTMIUHII CTPYKTYpl aHTIiH-
CHKOTO MOBJICHHS YKPAiHIIIB.

[TocTaBnena MeTa BU3HAUYMIIA OCHOBHI 3aB/IaHHS JJOCIIIIKCHHS:

1) BcTaHOBUTH OCOOTMBOCTI aKTyali3amii HEHaroJIOMIEHOTO aHTTIHCHKOTO BOKATI3MY Y PUTMOTPYII JJIsl IPOTHO-
3yBaHHS BUMOBHUX BiIXWJICHb Y MOBJICHHI YKPAiHIIB 3 METOIO BUSIBICHHS BIUIMBY BUMOBHHX BiIXHJIEHb YKpaiHIIiB
Ha MPOCOIUYHE 0(OPMIICHHS aHTJIIHICHKOTO MOBJICHHS.

[IpoGnemam akIEHTHO-PUTMIYHOT OpraHi3aiii MOBJICHHS IPUCBSYEHI Npalll BITYU3HIHNX Ta 3apyOI’KHUX BYCHUX,
30Kpema ckirany sk onuHui putMy (. I. ArnpeeBa, A. Gimson, D. Jones), 4epryBaHHIO HaroJOMICHUX Ta HEHAT OJI0-
IICHUX CKIafiB y MoBieHHI (A. M. AnTumosa, K. L. Pike, R. Kingdon) ocobmuBoCTsIM pUTMY Ta iHTOHAII{ aHTITiN-
cekoi MmoBH (M. I1. [IBopikenska, D. Crystal, J. D. O’Connor).

Hocuipkyrouu pI/ITMi‘IHy CTPYKTYPY MOBIICHHS, CJIiJl 3a3HAYNTH, IIJ0 MOBJICHHEBUI PUTM BH3HAYA€ETHCS SK IIEpi-
OJIMYHICTh CXOXKHX Ta HOplBHHHHI/IX MOBHUX SIBHII 1 PO3TIA/IACTLCSA SIK 3aTaIbHOMOBHA CHCTEMa [8, c. 32]. Binraxk,
BiH IMILTIIMTHO 3aKJIaJeHuH y MOBI Ta TPOSIBIIAETHCA Y PUTMIYHUX CTEPEOTHIIaX MOBJIEHHS 1 HE YCBIJOMIIIOETHCS
HOCISIMM MOBH, PEai3yeThCSI aPECaHTOM i CIIPUHMAEThCS a[pecaToM aBTOMATHYHO, Y IIbOMY IHPOSBISIETHCS HOTO
cTabutbHICTh. [T03asK MpoBiMHOIO (QYHKITIEI0 PUTMY BBaYKAIOTh OpraHi3yody, Oarato miHTBICTIB [3, c. 87; 4, c. 24; §,
c. 229; 10, ¢.143] cxumsAr0ThCA A0 TyMKH, 1[0 PUTM SK MOJi(yHKIIOHATHHE SBUIIE, 31aTCH NIepeIaBaTH Pi3HOMaHITHI
CMHCJIOBI BIATIHKH 3HAYCHHS, KOMYHIKATHBHY CIIPSIMOBAHICTh JHCKYpPCY, TOOTO OpaTH y4acTh y pOpMyBaHHI 3MIiCTy
BHUCJIOBJIIOBAaHHS, 1110 IOCSATAETHCS B3aEMO/II€I0 3aCO0IB CYITPACErMEHTHOTO PiBHS 13 3aC00aMU IHIIMX MOBHHUX PIBHIB.
Takox, ojHi€I0 3 GYHKIIH pUTMY, Ha AYMKY pociiicekoi nocaimauui I'. H. 'ymoBcbkoi [2, c. 11], € 3akpimuieHHs Toro,
110 TIOBMHHO OyTH BUSIBJICHO, THM CAMUM PHTM CTa€ OJHUM 3 KOMIO3UIIHHUX 3ac00iB, 32 JOMIOMOTOIO SIKOTO ITi/IBH-
IIYETHCSI CEMAaHTHYHA 3HAUYILICT AUCKYPCY.

3Bakaroun Ha (YHKIIi PUTMY, IPOCOTUIHUIN aCIeKT @opMyBaHHﬂ pI/ITMiLIHI/IX OJIMHHUIIL PO3TJIANIACTRCS HA BCIX
PiBHAX MOOYAOBH AUCKYPCY U Y 6e3nocepenH50My 3B’SI3KY 3 KaTeropisMH ILTICHOCTI Ta KorepentHocTi [1, ¢. 121].
Came putM™, y HalloMy po3yMiHHI, 3a0e31euye BiTHOCHO CTaOUIbHUN PeXUM (byHKulOHyBaHHﬂ JWCKYpPCY K Cynep-
cucreMu. Binrak Mo)kHa CTBEp/KYBaTH, 11O L5l BIACTUBICTH PUTMY IPOSIBISIETHCS SIK HA PIBHI OKPEMOT OJIMHUII, TaK
1 TUCKypCy. €HICTh PUTMIYHHX IMITYJIBCIB, TOOTO CTaOLIBHICTE PUTMY € O3HAKOIO IIJICHOCTI TEKCTY Ta HOTO 4acTHH
[1,c. 131].

XapaKTepHOIO 03HAKOIO AaHTTIHCHKOTO MOBIICHHS € YWICHYBAaHHS MOBJIEHHEBOTO IOTOKY HIJISIXOM ITOBTOPCHHS Ha-
roJIOCIB uepe3 OiIbII-MEHII PiBHI IIPOMIKKH Yacy, TOMY il BIaCTUBUI aKIEHTHUN THI puTMY («stress-timed rhythm»
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— aKIEeHTHUH puTM). B yKpalHCBKiii MOBI, B CBOIO YepTy, PUTMi3allis MOBIEHHEBOTO ITOTOKY pean13y€TLc;I Ha CKJIa-
JIOBOMY p113H1 («syllable timed rhythm» — cknagoBuit putm) [9, c. 18]. PiBHOMIpHHI PO3MOALT BOKAIBHOT eHepru
B YKpaiHCBKiil MOBI TICHO IIOB’SI3aHUI 3 HEKOHIEHTPOBAHUM CJIIOBECHHUM HarojocoM, L0 BUSIBISIETHCS Y IIOMIPHO
posmnoaineHomy (depe3 1-2 ckiiaan) MOCHICHHI I ocialbieHHi 3ByKiB. Y CBOIO Uepry, e popMye XapakTepHy JUls
YKpaiHCHKOT MOBH aKIICHTHO-PUTMIUHY CTPYKTYPY CJIOBa, siKa (JUIs1 5S-CKIIa0BOTO CIIOBA 3 HAr0JIOCOM Ha CEpeTHbOMY
CKJIaJIl) IepeaeThes POPMYIIOr0 pociicbkoro BueHOTO, mocuinoBHuka I. O. bonyena ne Kyptene, B. O. Boropomuiis-
xoro: 1 —3/4—2—3/4 -1 1/4, noOynoBaHOIO HAa OCHOBI 3arajJlbHOT'O CIIPUIHSTTS CITiBBiIHOIICHHS HATOJIOIIEHOTO i
HEHAroJIONICHOTO CKJIA/liB, ajic aKyCTHYHO B OCHOBI TAKOT'O PO3IOILTY JISKUTh TPUBAIICTD TOJIOCHHX [6, C. 8].

Jiis HaowHOT UtrocTpaltii crienudika yKpaiHChbKOi MOBH HaBeeMO (popMyITy aKIlEHTHO-PUTMIYHOI CTPYKTYPHU aH-
TIIIHACHKOTO CJI0Ba — 32 JOCHIDKeHHsIME OputaHcbkoro ¢onetucrta J[. Jxoynsa: 2-4-1-5-3 [12, ¢. 67] Ta #oro mocii-
noBHuKa A. [iMcona: 3-2-4-1-5 [11, c. 128]. 3 HaBeneHux GpopMys MO>KHA 3pOOUTH BUCHOBOK IPO T€, III0 pUTMivHA
CTPYKTYpa aHIJIIHCHKOTO CIIOBA XapAKTEPU3Y€ETHCS 3HAYHUM ITOCHICHHSIM HAaroJIOMIEHOTO CKIIAay IMOPIBHSIHO 3 HEHa-
TOJIOIIEHUMH 1 THM CaMUM CIIPHs€ HOTO Pi3KOMY BHUAIUICHHIO, @ B TIEPETHATOJIOMICHNX CKIIaJaxX CHJIa HAarOJIOIIEHHS
BUPA3HO 3pOCTAE B HATIPSIMKY HAroJIOLICHOTO CKIIay.

TakuMm YHMHOM, 3HAYHE OCJIA0JICHHS | CKOPOUYCHHS BCIX HATOJIOMICHUX CKIIAIB, KPIM MEPIIOro MepeHaroIoIeHO-
IO, CTBOPIOE YMOBH JUIS PO3BUTKY 3HAYHOI PEeIyKIIii, XapaKTEePHOI JJIsl aHTJIIHChKOI BUMOBHOT HOPMH Ha BiJIMiHY BiJ|
YKpaTHCHKOT, sIKa XapaKTEePU3y€eThCs BIICYTHICTIO SICKPABO BUPAXKEHOI peTyKIlii TOIOCHHX.

Sk Bxe Oyino 3a3HAUEHO, PUTMI3AIlisi Y MOBJICHHI TOCATAETHCS 3aKOHOMIPHOIO TMOCHIIOBHICTIO HATOJOMICHUX
CKJIaJIiB 3 HEHATOJIOMICHUMH, SIKi MOJKYTh OYTH €HKITITHIHUMH 200 TMPOKIITHIHUMHE. [109aTKOBI HEHATOJIOMIEH] CKITa-
JTM 3aBK/IH € TIPOKJIITHKAMH, KIHIICBI — eHKITITHKamH [1, ¢. 125-126].

BucaiTitoroun npo0sieMy HOJIOKEHHsT BHYTPIIIHIX HEHAroJOIIEeHUX CKIAIB y PUTMIUHIN rpyIi, ciij 3a3Ha4u-
TH, 110 iICHYIOTh NMPOTHJIEKHI TOYKH 30Dy, SIKi BU3HAYAIOTh BEKTOPH JIOCHTI/PKEHb. [lepminii HarpsiM, 32 OCHOBHUM
TIOJIOKEHHSIM SIKOTO HEHAroJIOUIEH] CKIIa Iy TSDKIIOTH JI0 HAroJOIICHOTO CKJIAAY Ti€l K JIGKCHYHOT OJMHHMII, abo 10
OJIMHMIII, 3 TKOFO JAHWH CKJIa]l OB’ I3aHUH 32 3MICTOM Ha3MBAaIOTh CMUCIOBUM [ 13, ¢.129]. [Ipyra TeHAeHIIis, 3a SIKOIO
HEHAroJIOIICH] CKIIAaAN TSDKIIOTH J10 MOMEPEHLOT0 HArOJIOMIEHOT0, HA3HBAOTH SHKJIITHIHOIO. I[ocniz[HHKH MOBJICH-
HEBOT'O PUTMY MPH TOALTI ¢pasu Ha PUTMIUHI TPyNH YacTile BHKOPHCTOBYIOTh SHKJIITHYHY TEH/ICHIIIIO MTO€THAHHS
HEHAroJIONICHUX CKJIAJIB, 1 11 CTAIO TPAIAMLIEI0 B JOCIHIIKEHHSIX aHIIIHCHKOT MOBH, XO4 o6rpyHTyBaHHa JIAaHOTO
TIOJIOKEHHS BIJICYTHE. 3 iHIIOro 60Ky, amepukanchkuil JtiHrBicT K. JI. Tlaiik cTBep/Kye, 110 HEHAroJIOMIeH] CKIIaIn
MOXYTh BUKOHYBATH 1 ITO/BIHHY (pyHKIII0: (YHKIIIFO IPOKIITHK 1 pyHKIII0 eHKIITHK [14, c. 24].

JocniKyoun 3pOCTaHHs €HKIITUYHOI TeHISHIIT 3 TPUIIBH/IICHHAM TEMITy MOBJICHHS, POCIHCHKA JTOCITITHULLT
A. M. AHTHIIOBa BCTaHOBWJIA, III0 Y IIBUAKOMY TEMIIi 3THUTTS (pa3n 301TbIIy€eThCS. Y TOBUTFHOMY TEMIIi, HaBIaKH,
(bpasa PO3Ma/Ia€ThCs Ha CIIoBa. Cny>K6OBi CJIOBA MPUETHYIOTHCS JI0 TUX MOBHO3HAYHUX CIIIB, 3 IKUMH TI0B’s3aH1 3a
3MICTOM. Y CHOBUILHEHOMY TEMITi ACKPABO TPOSBIIAETLCSA CEMAHTHIHA tennenuis [1, c. 130].

BaxmBo 3a3HaunTH, 1110 p13HI/IHH MK PUTMIYHOIO CTPYKTYPOIO aHIJIIHCHKOT Ta YKpaTHCBKOT MOB TOIIAITA€ B TOMY,
110 B yKpaTHCBKiit MOBI Maii)e BCi clioBa (KpiM MPUIMEHHUKIB Ta CIIOJIYYHUKIB) BUAIISIOTHCS HAarojaocom. B anrimii-
CBKilf MOBi MaiiXke BCi CITy>KOOBI CJI0Ba y THX BUIIaIKaX, KOJIH HE MAIOTh eM(PATHIHOTO HAr0JIOCY, € HEHArOJIOMICHUMH.
[MopiBHSAHO 31 cIy)XKOOBHUMH CIIOBAMH, YHCIIBHUKH, a TAKOK MHUTATbHI, BKa31BHI i Tak 3BaHi eMpaTHIHI 3aiiMEHHUKI
MAarOTh BEJIMKY CEMaHTHUYHY Bary i BHIUISFOTBCS HAr0JIOCOM, SIK 1 MOBHO3HAYHI Cj10Ba. JIOMOMDKHI 1 HAIIBIOIOMIX-
Hi Jli€CIOBa HATrOJIOUIYIOTHCSI B OKPEMUX BHIAAKAX, y SKUX TXHS CEMaHTHYHA Bara MiJBUILYETHCS 1 SKUM BiIIOBIIa€E
NIeBHA I'paMaTHYHa KOHCTPYKIis. KpiM TOro, HaroJomieHo Tl UX CIIiB Y PeYeHHI MOXe CHPUSITH 1 puTMiuHa Oy 0Ba
cunTarmu [7, c. 89].

Oco011BOIO XapaKTEPUCTHKOIO aKIIEHTHO-PUTMIYHOT CHCTEMH aHTIIIHCHKOT MOBH € 1 Te, 1110, SIK ITPAaBUJIO, 32 HEHA-
TOJIOIIEHUMH 3aiIMEHHUKAMH, CJIi/ly€ HaroJOIIEHEe A1€CIOBO, TAKUM YHMHOM 1 BCTAHOBIIFOETHCS PUTMIYHE YEPIyBaHHS
CHJIbHUX MMO3MIIIH 31 cirabkumu. [IpoTe, sIKI0 3aiiMEHHUK CTA€ CEMAaHTHYHO 3HAYYIIIMM CJIOBOM — JIECIOBO Oy HeHa-
rosomieHnM. OTHOCKIIAIOBI CIIOJIyYHUKH W MPUHMEHHHKH, SIKi CTOSATH Ha TIOYATKY PEUSHHS 1 32 HUMHU CJIiJly€ HEHAro-
JIOIIEHE CJI0OBO, MOXYTh BUALISITUCS HArojaocoM. J{BockiaioBi NPUIMEHHUKH 1 CIIOyYHHKH YacTO € HaroJIOMeHUMHA
y BCIX pedeHHsX (KpiM KiHIIEBOTO ITOJIOKEHHS JUIS MPUHMEHHHUKA), TaK SK IXHs cuiiabiuHa Oy/10Ba JO3BOJISIE JIETKO
YepryBaTH HATOJIONICH] CKIIaau 3 HeHaronomeHnmu. OHak 0co00Bi, MPUCBIiiHI, 3BOPOTHI 1 BITHOCHI 3aiMEHHHKH, a
TaK0X apTUKJI, K IPAaBMIIO0, HEHATOJIOICHI B aHTITIHCEKOMY MOBJIeHHi [5, ¢. 190-192].

Takum YMHOM, TPOKIIITHYHI Ta SHKIITHYHI CKJIa {1 MICTATHCS Y HEIIOBHO3HAYHHMX 1 CITy’)KOOBUX CJIOBaX, ajie HeHa-
TOJIOLICHICTh ACSKUX 3 HUX MOXKE BapilOBATH 3aJIS)KHO BiJ IXHBOT M03uLIT y pa3i abo HasSIBHOCTI CEMAaHTUYHOI Baru.

3 oruisily Ha IPOBE/ICHE JIOCTIKEHHSI, MO’KHA CTBEPKYBATH, [0 HACIIIKOM ITHOPYBaHHS 0COOJIMBOCTEH PUTMO-
CTPYKTYPH MOB y MOJIKYJIBTYPHOMY CHUTKYBaHHI Oy/ie 301/IbIICHHS] YaCTOTHOCTI PUTMOTPYII, HEJIOTPUMaHHs PiBHO-
MIpPHOCTI 1HTEpBaJiB Y PUTMOTPYIIi, [0 CIPUYNHATHME BiIXWICHHS BiJ MMPaBHJI pUTMIYHOI OpraHi3allii aHTTIHCEKIX
BHCJIOBJTIOBAHb 1 MEPENIKOKaTUME PO3yMIiHHIO MOBIIEHHS B IIiloMy. CIiJy TakoX 3BEpPHYTH yBary Ha Te, IO TIO-
PYIICHHS aKIEHTHO-PUTMIYHUX XapaKTEPUCTUK, 3HAYHOIO MIpOIO BILIMBAE HA IHTOHALIIHE 0DOPMIICHHSI MOBJICHHS,
3MIHIOFOYH HOT0 MPOCOTUYHI XapaKTEPUCTHKH, 110 € MIATIPYHTSM IS [OJAIBIIHNX JOCHIHKEHb OCOOIHUBOCTEH aHIIIi -
CHKOT'O HEHAr0JIONIEHOTO BOKAII3MY Y MOBJICHHI YKpPaTHIIIB.
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O. I'. Bacunwvesa, O. O. Bopucos,
YepHiciecokuil Hayionanvruil nedacoziunuil yHisepcumem imeni T. I'. llesuenka, m. YepHicie

MOJIE AIPECATA SIK CKJIAZTOBA IHTEPCYB’EKTHOI KOMYHIKAILIT

Y emammi posensoaromucsi 0ocobnugocmi cmpyKkmypysans nos aopecama sk Yacmuhu KOMYHIKAmueHol cumya-
yii. Ilone adpecama mae 06i dinsHKU: npocmip adpecama ma npocmip OUCKYPCY, W0 KOHCMPYIOIMbCs Y C8I00MOCi
npooyyeHma OUCKypcy ma y peaibHitl OICHOCMI.

Knrwowuoei cnoea: none aopecama, aopecam, peyunieHm, OUCKypc.

B cmamwe paccmampusaromesi 0cobeHHOCMU CMPYKMYPUPOBAHUsL MO A0pecama Kaxk uYacmu KOMMYHUKA-
muesnot cumyayuu. Ilone adpecama umeem 08a Y4acmKa: NPOCMPAHCMEO AOPecama u RPOCMPARCME0 OUCKYPCd,
KOHCMpYUpyemble 8 COSHAHUU NPOOYYEHMa OUCKYPCA U 6 PeanbHOU OCUCTNEUMEbHOCIU.

Knrwuesvie cnosa: none aopecama, aopecam, peyunuenm, OUCKYPC.

In the article the authors investigate the structure peculiarities of addressee field as a part of communication
situation. Addressee field consists of two areas: addressee-space and discourse-space formed in the producer’s mind
and reality.

Key-words: addressee field, addressee, recipient, discourse.

Pi3HOacmekTHE BUBUCHHS KOMYHIKAIIi]l € IPIOPUTETHIM HAMIPSMOM CYYaCHHX JIIHTBICTUYHUX JOCIIIKEHb, 110 Je-
MOHCTPYIOTh TEHJICHIIIIO /10 BUSBJICHHS Ta MOSICHEHHS CTPYKTYpPHHX, 3MICTOBUX Ta (DyHKIIOHAIBHUX OCOOIMBOCTEH
CIJIKYBaHHS HOCIiB sIK OJHI€1, TaK 1 PI3HUX HAIIOHAJIBHUX MOB. 3a3Ha4eHE CBIIUNTh HA KOPUCTh AKTYAJTbHOCTI 3asB-
JIeHOT y PO3BIALI TEMH, IO IEBHOIO MipOI0 3a3Hala po3poOku JiHrBicramu, cepen sikux @. C. banesuy, I'. I'. [Touen-
1o, O. O. CeniBanosa Tomio. [1pu 11boMy, BUBUCHHS CTPYKTYPH KOMYHIKAIIi{ B MeKax pi3HUX T€OpiH, 30kpema Teopil
MOJKJIMBHX CBITIB, IIle IOTPEeOYy€e CBOTO MPOJOBXKEHH. MOJemoBaHHs iHTepCyO €KTHOI KOMYHIKAIIl 3 ypaxyBaHHIM
JIOCSITHEHB 3a3HAaYeHO1 Teopii Mae Ha MeTi To/JaHa PO3BiKa, 3aBJaAHHSIMU SIKO1 €: 1) po3poOUTH THUITOJIOTIIO aapecara
Ta PELMITIEHTA SIK BIPTYaJIbHOTO Ta PeajbHOTO CIIOKUBAYIB MOBIIOMIICHHS B KOMYHIKaIlii, 2) CTBOPUTH MOJIEIb MOJIS
ajzipecara 3 ypaxyBaHHSIM CBITIB, 1110 KOHCTPYIOIOTh HOTO YICHH.

Sk BIIOMO, aKT KOMYHIKAI[l Ma€ CKIaIHy Oy0BY, OJJHAK, B HBOMY MOXKHA BUJIUIUTH JIBi Oa3HCHI CKJIAIOBI, IPEI-
CTaBIICHI KOMYHIKATHBHUMHU JisIMH adpecama 1a aopecanma. KOMyHIKaHTH € HAHBaYKIUBIITAMHA TBOPIIIMH JUCKYPCY
SIK pe3yIbTaTy KOMYHIKaTHBHOTO akTy. [IpH 1iboMy BiIMITHMO, 1110 YYaCHUKH CITIJIKYBAaHHS 1 caM AUCKYPC — 1€ €IHA
CYTHICTb, a HE CyKYITHICTb IUCKPETHUX €NIEMEHTIB [2, ¢. 216], i B Hilf MO’KHA BHIUIMTH IPUHANMHI JBa KOMYHIKaTHB-
HUX I10JI51, 1110 IEPETUHAIOTHCS: /IpeCaHTHE U ajjpecaTHe.

IMouste agpecaTa Mae CBOIM OpraHizaliiiiHIM [IEHTPOM ajipecara, SKOMy ITpU3Ha4YeHe MOBIIOMIICHHS Y BUTJIsI/II BU3HA-
YEeHHM YMHOM 3aKO0JIOBaHOI ajipecanToM iHdopmarii. He 3Baxaroun Ha Te, 110 ajpecar iHIiI0e CIUIKYBaHHsI, TOYaTKOBO
3aJ]af04ul TEMY Ta CTHIIb IHTEPaKIIil, KTBOpYA IHIIIaTHBA HAJISKUTH afpecaToBi iHpopMmarii» [ 1, c. 134]. Bin € cipaBxHIM
TBOPIIEM KOMYHIKaTHBHOTO aKTY, OCKLIBKH JIIMITy€ aOCOFOTHO BCi HOTO acMeKTH, K0, 3BUYaifHO, MeTa aJipecanTa He
TITBKN CaMOBUPAKEHHS, aJIe TOCATHEHHS Y4epe3 ajpecara CBO€i KOMyHIKaTuBHOI MeTH. Lle o3Hauae, o KOMyHIKaTHBHI
TaKTUKH aJ[pecaHTa 3ajexarh camMe BiJ] 0co0M ajpecaTa, HOro roTOBHOCTI UM HETOTOBHOCTI JIO 3aIIPOIIOHOBAHOTO afipe-
CaHTOM THUILy, HANPSIMY, TOHAJILHOCTI, IHPOPMALIIIHOT HACHYEHOCTI, O(OPMIICHHSI CITIIKYBaHHS TOLIO.

BararorpannicTb KOMyHIKaTHBHOI KaTeropii ajpecara cripuunHse po3MaiTicTe Kiacudikaiiil THIB agpecara B
cydacHiif sinrBictuii. Cunre3 takux knacugikamii (I. T. Kacasin, O. O. CeniBanosa, H. 1. ®opmanoscrka, H. €.
lamotuenxo, I'. I'. TTouenmos, I. M. Komneraesa) 103Boisie€ CTpYKTypyBaTH IOJIe aApecaTa, B SKOMY BHOKPEMITFOEMO
IBi ginsaky: 1) mpocTip agpecara Ta 2) mpocTip AUCKypCy. Sk mepmmid, Tak i Apyruil Mae IBi KOPETIOI0YHN TUIOIIH-
HU — aOCTpakTHY (JIOKaIi30BaHy SIK «IIPOCKT» Y CBIIOMOCTI MPOAYIIEHTA JUCKYPCY) Ta KOHKPETHY (pealibHy, IO €
KOMIIOHEHTOM aKTy KOMYHIKaIlii).

Ilpocmip ouckypcy, TakuM YMHOM, BKJIIOYA€ TUIAHOBAHUH UCKYPC Ta pealli3oBaHui TUCKYpC, npocmip adpeca-
ma — BiIITIOBIJTHO BJIaCHE ajjpecara Ta peuumienTa (Ius. puc. 1).

Anpecara (TOTO0, 10 KOTO 3BepHEHE MTOBIIOMIICHHS) BU3HAYAE€MO SIK MOJICTh PEIHITI€HTA MTOBIIOMICHHS ¥ CYKYTI-
HOCT1 HOTO 0i0JIOTIYHUX, TICKX0-OCOOUCTICHUX, COIIaIbHO-THITONIOTTYHUX Ta KITBKICHUX XapaKTePUCTHK. 32 OCTaH-
HIM ITapaMeTpOM BHUPI3HSAEMO 1HIMBIIyaJIbHOTO, KOJEKTHBHOIO Ta MacoOBOI0 ajpecarta sK adCTPAaKTHOTO KOpelnsiTa
IHIMBI/TyaIbHOTO, KOJEKTUBHOTO YK MAcOBOTO pelHMITieHTa (OTpuMyBada MoBigoMieHHs). OcTaHHI — BTUICHUH y
MeKaxX KOMYHIKaTHBHOT'O aKTy aJipecat, sIKHi peallizye Horo pi3HOpiIHI XapaKTepHCTHKH.

AnpecaT BUOYIOBY€ETHCS Y CBIIOMOCTI IPOIYIICHTA HA JBOX PIBHSIX:

— Ha piBHI 0a)kaHb 1Ie ideanbHull aopecam — MOJIENb PEIUITi€HTA, 3MaTHOTO CTOBIJICOTKOBO CIIOXKHUTH (B YCiX ac-
MeKTax i CMUCIaxX aAeKBaTHO CIIPHUHATH + IHTEPIPETYBAaTH + YCBIIOMHTH + IpopearyBaTy Ha) MOBiTOMIICHHS IIPO-
JlylIeHTa;

— Ha PiBHI OYIKYBaHb LI NPOCHO308aHUL adpecam — MOJIENTb IMOBIPHOTO PELUITIEHTA, IO TIE0 YU IHIIOK MIpOIO
HaOIMKAETHCS JI0 11€AIIBHOTO.

OuikyBaHHs NPOAYLIEHTA MOBIIOMIICHHS (POPMYIOTBCSI B pe3yJIbTaTi OLIHIOBaHHS BizoMoi iH(popmarii mpo xa-
PAKTepUCTHKH WMOBIPHOTO pPEIHITiEHTa Ta UMOBIpHY CHUTYAIlil0 KOMYHIKaIIlii 3 OMOPOI0 Ha KOMYHIKATUBHUH JTOCBII.
CcdopmoBaHuii MporHO30BaHUH aapecaT 3HAXOAUTh BiTOOpaKEHHS Y JUCKYpPCl Y BUIIIAI aapecar-QyHKII, SKa 1mo-
ssirae 'y popMyBaHHI IIpOrpaMy iHTepIpeTalii IIaHOBaHOTO IUCKypCy permiienToM [3, ¢. 101-102]. 3a3navena npo-
rpama iHTeprpeTaii 3anpoBa/PKy€eThCs Yepe3 AUCKYPCUBHI OMHHII MTiJl 4ac CIIOKUBAHHS AUCKYPCY PELUITIEHTOM.

© O. I Bacunvesa, O. O. bopucos, 2014
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Puc. 1. CtpykTypa mojs aapecara B iHTepcy0’ €KTHil KoMyHikaii

Turosoris penumienTa Mae posraiayXeHy CTpyKTypy. Y Hiif 3HaXOSITh CBOE Miclie:

— i0eanvHuil peyunicHm — CIOXUBaY, 110 MAKCUMaJIbHO BTUIIOE 1/1€aJIbHOTO aJipecara i 3aJIiiIae apecaHTa ro-
BIJJOMJICHHSI MAKCUMAJIBHO 33/I0BOJICHMM KOMYHIKAIIi€I0;

— NPO2HO306aHUIL peyunicHm — PELUIIEHT, 110 aeKBATHO CIIO’KUBAE MOBIIOMIICHHS, CTBOPEHE JUIsl TPOTHO30Ba-
HOTO ajpecara;

— dooamkosuii peyunicHm — He3aTTaHOBAaHUH PEIUITIEHT MOBITOMIICHHS, SKUI Oepe aKTUBHY YJ4acCTh y CIIOKHBaH-
HI JIUCKYPCY 1 IEMOHCTPYE PEAKIII0 Ha HHOTO;

— peyunienm-camenim — SIBHUM 41 NPUXOBAaHMI CBIZIOK KOMYHIKATUBHOT'O aKTy, SIKHH CBOIMH JIISIMM HE BTpydYa-
€TBCS y TIepeOir KOMYHIKaTHBHOT'O aKTy, ajie Oy yud YacTHHOIO CUTYyallil KoMyHikalii BruuBae Ha ii mepe6ir. CrpaBa
B TOMY, IIIO 32 HAasIBHOCTI TPETiX OCI0 MMOBIIOMIICHHS, OKPIM MEPIIONPU3HAYCHOT KOMYHIKATHBHOT (DYHKIIIT, TOYHHAE
BHUKOHYBAaTH J0JaTKOBY (DYHKIIif0 iH(popMmaTuBy. KpiMm Toro, SIBHHI caTeNiT BILTUBAE HA OPOPMIICHHS TIOBiJOMIICHHS,
OCKIJTBKH HOTO TMPUCYTHICTH YCBIIOMITIOETBCS MPOAYIIeHTOM. [IprxoBaHuil caTemit, K HeHagMucHull, TaK 1 Hagmuc-
Huti (TMACIYyXOBYBad) BUXOAUTH 13 CUTYyaIlil KOMYyHIKaIlil 3 OHOBJICHOI 0a3010 MaHUX 1 Hamall i€ 32 ypaxyBaHHS
oTpumaHoi iHpopmarii.

VYci yoTHpH pI3HOBHIM PELUITIEHTIB MOXYTb OYTH npsmumu, TOOTO TaKUMH, IO OTPUMYIOTH iH(pOpMaIlio Mo-
BIJOMJICHHS «3 TIEPLINX PYK», 00 Henpamumu (onocepedkosanumu), Mo ii OTpUMYIOTh Yepe3 OCepeTHHKIB. SIKII0
iH(pOpMaIIig «OCigaey» y CIOKHUBaYa BiH CTAE KiHYesUM peyunicHmom, K0 K BOHA TIEPENIAEThCS IHIIOMY aapecary,
TOBOPHMO TIPO peyunicHma-nocepeoruxa.

Takum unHOM, TIOJIE apecaTa BUOYIOBYEThCS SIK TOEAHAHHS YOTHPHOX AUISHOK. Y HUX BiOYBa€ThCsl MOCTIHHMIMA
iHdopmariiHuil KpyrooOir B akTi KOMyHIKallii. A came: Marouu Ha MeTi 3310BOJILHUTH BU3HA4YEHY NOTpedy, ocoda oou-
pa€e IHCTPYMEHT (TIPOTOTHUIIOBO iHIITY 0CO0Y), KU CTae 00’ €KTOM BIUIUBY 3a JOITIOMOTOFO TIOBIJIOMJICHHS Y BUIJISIL JTUC-
Kypcy. CTBoproBay JucKypey (IIPOIyLEHT) BUMAIbOBYE y CBOIl CBIZIOMOCTI MPOrHO30BAHOTO a/IpecaTa MOBiIOMIICHHS
SIK TICBHY JIeBiaIlifo BiJ ineanpHOro agpecara. CUparodrch Ha XapaKTePUCTHKH IIPOTHO30BAHOTO a/Ipecara, MPpOIyLeHT
(hopmye porpaMy iHTEpIIpeTarlii MITaHOBAHOTO JUCKYPCY, SKa aKTyalli3yeThCs MiJ] 9ac peaiizalii JUCKypCy depes pi3Hi
fioro oauHuIl. PeanmizoBaHuii AUCKYPC CIIOKHMBAETHCS PEATBHOK 0CO00I0 — PELUITIEHTOM MTOBIIOMIICHHS, SIKUH CUTHA-
Ji3ye mpo iHTeprpeTanio iHGopmarii NoBiIOMICHHs Yepe3 3BOpOTHIN 3B’s130K. Po3mmdpoBka curHaiiB 3B0pOTHOTO
3B’SI3KY pa3oM 3 OLIHKOIO CUTyaIlii KOMyHIKalii BeAyTh 0 Mi3HAHHS IPOJIYLEHTOM PELHITiEHTa (MI>KOCOOMCTICHOTO
PO3YMIHHS) 1 KOPUTYBaHHS IIPOTHO30BAHOTO aIpecarta i Ik HaClIiJJOK — IIPOrpaMy iHTepIIpeTallii INIAHOBAaHOTO TUCKYPCY.

[IpencraBneHa Moaens MO axpecaTa HaOyBae HeTanizalii B paMKax Teopii MOKIMBHX CBITiB, CTa€ Ha 000X Ii-
JISTHKaX TPUPIBHEBOIO (IMB. puC 2):
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Puc. 2. «CBiToBa» CTPyKTypa moJisl agpecara

Y Moperni ineampHUA agpecaT BUCTYIIAE €IEMEHTOM c8imy Oadicanb TPOIYLIEHTA MTOBIIOMICHHS, 1 TAKOMY aJpe-
caTy B IIbOMY CBITi BIIMOBiZa€ ieaNbHUH TUIAHOBAHUH AMCKYpC, IO HalKpalie BUpaXkae yMKY aapecaHTa (ToOTo
€ aJpeCcaHTHO-30PIEHTOBAHNM); OPIEHTALlISl HA IMOBIPHOTO CIOXKMBaya TUCKYPCY YMOMKIIUBIIIOETHCS MTPU TIEPEXOAL y
csim nepedbayens, eNeMEHTaMH SIKOTO € BIJIIIOBIIHO MPOTHO30BAaHUI aJipecar Ta ajanToBaHuil (aJpecaTHO-30pieH-
TOBaHWH TJIAHOBAHUI) TUCKYPC, IS IKOTO MPOIYIEHT «ITiI0Npae cioBay, abu ctatu 3po3yMisiuM. CripaBKHsS KOMY-
HiKawis BiIOYyBa€THCs 32 JOMOMOTOI0 PEali30BaHOr0 AUCKYPCY, IO CIIOKUBAETHCS PELMIIIEHTOM, Y PeanbHOMY C8Iini.

Crinx 3a3HauuTH, IO y JaHii PO3BIII YaCTKOBO OIMHKCAaHA CTPYKTYpa MPOTOTHUIIOBOTO KOMYHIKATHBHOTO aKTy,
SKAM BBa)KAEMO aKT iHTEpCyO’ €KTHOT KOMYHIKaIlil, a came siiepHa JUITHKA MO afpecara. Po3mupuTy ysBIeHHS PO
fioro nepudepiro A03BOJIUTH BUBYCHHS Y TTOJANBIIOMY IHTpacy0’ €KTHOT KOMYHiKallii, Tak camo sIK 1 cripo0a CTPyKTy-
PYBaHHS TI0JIsl aJJpecaHTa.
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CEMAHTHUKA «PERSUASION» ¥ MOBI TA JTUCKYPCI

Cmamms npucssuena poseiady CemMaHmuyHol Cmpykmypu OOMIHAHMHOL TeKCeMu «persuasiony Ons nooanbuiol
sepbanizayii Konyenmy «persuasiony. 3mMo0enbo8ano KOMNOHEHMHY CIMPYKIMYPY NeKCeMU «Persuasion,» wo ciyeye
ocHos010 nobyoosu JICII «persuasiony ma udinenni tioeo a0pa ma nepudhepii. [Ipogedeno maxoic KOpnycHul ananiz
014 6CMAHOGIeHHA WAAXi8 eepoanizayii konyenmy «persuasiony (British National Corpus (BNC), Brigham Young
University-British National Corpus (BUY-BNC) i Corpus Of Contemporary American (COCA). Hasedeno Kinvrichi
OaHi 4acmMoOmHOCMI BHCUBAHHS OIECTIBHUX eKceM Ha no3HayenHs «persuasiony y BNC i COCA.

Knrwowuoei cnosa: pexnamuuii mexcm, KOHyenm, nepcyasusHicms, iekcuxo-cemanmuyne noae (JICII), komnonenm-
HUTL AHANI3, YACTOMA BICUBAHHS, KOPNHYC, OUCKYDC.

Jannas cmamos NOC6AUEeHA PacCMOMPEHUI) CEMAHMUYECKOU CMPYKMYPU OOMUHAHNHOU JEKCeMbl «Persuasiony
ona OanvHeliwel sepdoanusayuu KoHyenma <«persuasiony. CmMooeruposanas KOMHOHEHMHAS CIMPYKMYPA JeKcembl
«persuasiony nocayocuna 6asucom JICII «persuasiony u evidenenus e2o aopa u nepegpepuu. IIpoeedén Kopnycuil
ananuz ons onpedenenus nymeii gepoanuzayuu Konyenma «persuasiony (British National Corpus (BNC), Brigham
Young University — British National Corpus (BUY — BNC) u Corpus Of Contemporary American (COCA) Ilpusedervl
KOIuuecmeeHHble OaHHble YNompebieHus ena2oabHblx ekcem 0 0boznauenus «persuasiony ¢ BNC u COCA.

Knrouesvie cnosa: pexnamuvlii mekcm, KOHYenm, nepcydasusHOCHb, NeKcuko-cemanmuyeckoe noae (JICII),
KOMNOHEHMHBIUI AHATU3, YACMOMA, OUCKYPC, KOPRYC.

The present paper is a semantic study of the dominant lexeme «persuasiony for further verbalizing the concept
«persuasiony. The component structure of the «persuasion» lexeme is modeled which made possible to define the
LSF «persuasiony with its nucleus and periphery. The corpus analysis is undertaken (British National Corpus (BNC),
Brigham Young University-British National Corpus (BUY-BNC) and the Corpus Of Contemporary American (COCA)
to highlight the ways of verbalizing the «persuasion» concept. The Lexical-Semantic Field (LSF) is revealed, and
dominant and peripheral components are defined. The quantative data of the verbs of «persuasion» in BNC and COCA
are presented.

Key words: advertising text, concept, persuasion, lexico-semantic field (LSF), component analysis, frequency,
corpus, discourse.

TeopeTH4HOI0 OCHOBOIO JJAHOTO JIOCIIJDKEHHS BUCTYIA€ KOTHITHBHA CEMaHTHKa, FOJIOBHUM 3aBJIaHHSM SKOI €
«TIOSICHEHHS THX MOCTIMHUX KOPEISIiH 1 3B’5I3KiB, 10 BUSIBISIOTHECS MDK CTPYKTYpaMH MOBH Ta CTPYKTypamHu 3Ha-
HH [5, ¢.125]. [lepcya3uBHICTh K (OpMa MOBJICHHEBOTO BIDIMBY Ta MAHIMYJIALIT Ma€e 6e3II0CepeTHE BiTHOIICHHS
JI0 KOTHITUBHOI CEMaHTHKH, aJ[)Ke KOTHIIIIsI — [1e CIPUAHATTS JIFOIITHOIO MTEBHOI iH(popMariii, Tak camo i MeTa aJipecaH-
Ta peKJIaMHy BIUIMHYTH Ha CBiJIOMICTb ajipecara i3 METOI0 MPHUI0AaHHS TOBapy UM CKOPHUCTAHHS MOCIYTOIO.

VY maninyJssiuii, sk crierudidniin Gopmi IPUXOBAHOTO, IICUXOJIOTTYHOTO BIUTUBY CJIiJ] BUALISITH JIBl CTOPOHH L[LOTO
KOMYHIKaTUBHOTO mpouecy. OqHa 3 HUX — iHINIATOp, aKTUBHUK KOMYHIKaHT, JUKEPEJIO MaHIMyJISALiHHOTO BIUIUBY,
TOOTO, MaHiMyIATOp. [HIIIA CTOpOHA, Ha SIKY CIIPSIMOBAaHHMN BILIMB, ajpecaT MaHIMyJsiii, ii 00’eKT, IKUil MOXe BH-
CTyIaTH B oIl iHAWBIAA (TIpU MDXXOCOOMCTICHIN MaHIIMyJAIil) a00 MacoBoi ayauTopii (MIpH MaHIMYJIALIi MacoOBOIO
cBigomicTio). OO0’ €KT MaHIMYJIAII] BICTYyTIae He K TTOBHOIIPABHUHN yYaCHUK KOMYHIKaIlii, a sIK 3aci0, IHCTpYMEHT, 3a
JIOTIOMOTOIO SIKOTO MAHIITyJIATOP pealizye CBOI MPUXOBaHI HAMIPH Ta 3aJ0BOJBHsE oTpedn. Came 1e CIpHINHIOE
HEeraTuBHE CTABJICHHs 0 SIBUIIIA MaHIMYJISII] Ta HEraTHBHY KOHOTAIIiI0 CAMOT0 CJIOBA.

AKTYyaJbHICTH JOCITi/IZKeHHSI 3yMOBJICHO BIJICYTHICTIO 00’ €KTHBHOI'O T2 CUCTEMHOTO BU3HAUEHHS OTIHCY ITOPO-
JUKSHHS Ta IHTepIpeTanii «persuasion», sika IpOXOANTh TAKUH MPOLIEC CTAHOBJICHHS: (ha3H CII0BA, CIOBOCIIONYYCHHS,
PEYCHHS, TEKCTY, TUCKYPCY.

Mera [aaHOTO [IOCTIIKEHHSI — BHPI3HUTH CEMAHTUYHY CTPYKTYypy HIOMIHAHTHOI JieKcemMH BepOamizamii
«persuasiony.

00’exTOM 1aHOI POOOTH BUCTYIIAE «PErsuasiony y CUCTeMi aHIIIIIICbKOT MOBH Ta CTPYKTYpi TUCKYPCY.

IIpenmeToM fmoCHiTKEHHSI BHUCTYNAIOTh JIEKCMKO-CEMAaHTH4HI, (YHKI[IOHaJbHO-CEMaHTH4HI, JUCKYPCHUBHI
3B’SI3KM CKJIQJIOBHX JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO TOJISI «Persuasiony y CHCTEMi MOBH Ta y CTPYKTYPi JJUCKYpCY.

Marepianom J0CTiZKeHHSI CIYTYIOTh TIYMa4Hi i CHIMKIONEIUYHI JEKCUKOrpadiuHi pKepesa, a TaKoX pe-
KJIAMHI TEKCTH, SKi BiITBOPIOIOTH NIEPCya3UBHUMN THUCKYPC.

IlepcyasuBHICTh (J1aT. persuadeo — 3aTeBHATH, IEPEKOHYBATH) — MOJIYCHA KaTEroOpis, 0 BUPAKa€e OIIHKY MOB-
1eM 00’ EKTHBHOTO 3MICTy peueHHsI 3 00Ky HOro J0CTOBIPHOCTI/HEIOCTOBIPHOCTI, BIICBHEHE 200 HEBIICBHCHE 3HAHHS
[3, c. 104-106].

[epcyasusnicts T. B. llIMenboBa po3risaae pa3oM 3 MOJYCHUMH KaTeropisiMi aBTOpH3allil Ta OLIHHOCTI, 3aB-
MaHHA — MU(EepeHIIOBaTH MIPOMOHOBAaHY iH(QOpPMAIIiI0 3 aBTOPChKUX mo3umid [7, c. 54]. IIpore, B. E.UepHaBchka
TpPaKTy€ IepCyasHBHICTh K BILIMB aBTOpA YCHOTO a00 MHCHMOBOTO ITOBIIOMJICHHS Ha ajpecaTa 3 METOI0 IepeKo-
HAaTH B KYIIiBJIi IEBHOTO TOBApy, 3aKJIMKATH 3IIHCHIOBATH a00 HE 3AiMCHIOBATH Ti 4M iHm 1ii [6, c. 33]. Ha nymky
A. B. T'onozHoBa, nepcya3nBHa KOMYHIKallis — 116 «MEHTaJIbHO-MOBJICHHEBA B3aEMO/Iisl KOMYHIKAHTIB, 1110 peaji3ye
crpoOy BIUTUBY aJpecaHTa Ha MEHTAJIbHY C(hepy PEIHITIEHTA 3 METOK 3MiHU HOT'O TIOBEIIHKY (CIIOHYKAHHS JI0 3/IiH-
CHCHHJ / BITMOBH BiJl 3/11iICHCHHS TICBHUAX MOCT-KOMYHIKaTUBHUX Jill)» [2, ¢. 16]. HeoO0XiqHO TaK0X HATOJIOCUTH, IO
NIepCya3uBHICTb — 1€ BIUIMB Ha MOIJISAM, HAMIPH, MOTHBH, 200 OBEIIHKY 3 €IMHOI0 METO — BUKOHATH IIPUXOBAHY
a00 HempUxOoBaHy «HeoOXimHy Aifo» [1, c. 26]. [lepcya3uBHICTS — 1€ TIpOIIEC, CIIPSIMOBAHIIA Ha 3MiHY CTaBJICHHS a00
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MTOBEIIHKY 1HAWBITyyMa O BiTHOMIEHHIO 0 MeSKUX MOIH, i/1e#, 00’ €KTa 9¥ 1HIIO1 JTIOINHH, 3a TOTTOMOTOI0 ITHCHMO-
BUX 200 YCHHX CIiB, 00 nepenaty iHdopmaiito, mouyTrs, abo MipKyBaHHs, Y KOMOIHAIIIO.

IcHye GaraTo Mojerneit pekiiaMHOro nuckypcey (mojens E. Jlepica, mojens P. SIko0cona, O. Martbsia). KoxxHa 3
Mo/Ieliell TI0-CBOEMY TPAKTY€E BIUTUB PEKJIAMHOTO ITOBI1IOMJICHHS Ha JTIOJIMHY.

3aMOBHHUKH Ta aBTOPH PEeKJIaMH, BPaXxOBYIOUH TPH 34i0HOCTI JIIOAWHM: conation (3HaHHS, CIIPUHHATTS ICHYIOUO-
ro), effection Ta persuasion TpaHC(hOPMYIOTH KOHIIETIT «conationy» Mo0W MU Ha MiIACBIIOMOMY piBHI cripuitMaiu 1e
K «conationy [8, c. 107-117.]

BianoBiziHO, KOHATUBHUIA ACTIEKT TOJISITa€ Yy HEIPUMYCOBOMY BILIMBI Ha MCUXIKY JIFOJMHA BUKOHATH MEBHY JIIIO;
KOHATHMBHICTb sIK (DOpMa MOBJICHHEBOTO BIUIMBY paJillie IPOIOHYE HIK IMPUMYILIYE aJpecar BUKOHATH MEBHY JiIO.
Persuasion Mo’kHa MOPIBHATH 13 «conationy, sike BUIUILIIN K rpamMatuuHy ¢opmy (conative mood). 3aMOBHUKH 3a-
KJIaJIAf0Th «conationy B pekiiamy, YIPaBIsIOud HAIMMK Oa’kaHHSMH, BUKOHATH iX BOJIIO, TOJII SIK aBTOP BepOasi3ye
HEOOXiTHWI BIUTMB. 3aMOBHHK PEKJIAMH, BUMArae BiJ TOTEIIMHNX CIIO)KUBAYiB «conationy 3aKJIMKae BaC BUKOHATH
ftoro Hamip. KoHaTHB — MoXiHE A1€CIOBO SKE BXOANUTH 10 MAapaJirMH CIIOc0o0iB JiecioBa (Ie3uIepaTuB, iMIIEPaTHB,
IHIMKATHB, KOH IOHKTHB) Ha JICKCUKO-IPAMaTHYHOMY PiBHI.

Ha cuHTakcuyHOMYy piBHI, IIepCya3HBHICTh MOKE OyTH ITpeCTaBlieHa HACTYITHOK MO/ICIUIIO:

3amoBHuK — ABTOp — Pexknama — Anpecant — Jlis.

For example: «Buy discount set of gel shower «Niveay.

TakuM YMHOM, MOJKHA CKa3aTH, 10 PEKJIAMHHUN TEKCT BUCTyMae BctaBHUM (embedded) BucnoBmroBanHIM miepdop-
MaTHBHOTO PEUYCHHSI, sIKe 3a3BU4ail ekcIutinuTHe. OTKe, epcya3suBHUN TEKCT MOXKHA ITPEACTABUTH NepPOPMATHBHUM
PEUCHHSIM, SIKE CKJIAZIA€ThCsI 13 TepOPMATHBHOT MATPHIIl — CKCIUTIIIUTHOI/IMIUTILIUTHOT Ta BCTABHOTO BUCJIOBIFOBAHHS
3aBXK/H eKCIUTinUTHOTO. [TepdopMaruBHa MaTpUIlS BUPaKeHa:

«I» 1-mma oc. omu.(3aiim) + [liecmoBo mepcyasuBHOI cemManTukd +YOU (3aiim. 2-01 ocoOu MHOXKUHM). JIeKcHKo-
rpaMaTHYHO BOHA HA0YBA€ TAKOTO BUIVIALY:

I Persuade You that ...

VY no3utii «persuade» MoxyTh BxuBatrcs ckinanoi JICIT «persuasion». (impact influence, command, suggestion,
prompting, conation, exhortation, dissuasion).

[epdopmaruB — Ha3Ba 1ii, sika OTOJIOUTYETHCSI OJJHOYACHO 13 BUKOHAHHAM L€l Ail — cTuMyioe 6axxaHHst Opatu
y4JacTh y NpUBaOIMBHX CIIEHAPisX, CTABUTH Nepe]] (haKToM yrKe 37iHCHEeHoro, 3BepiieHoro: «Orosomyio Bac FOMC-
cim’€10». 3HaueHHS TIep(HOPMATHBHOCTI HAPOKYETHCA Y PEabHIN Ail, BUpaKEeHiH MOTAIBHICTIO TEMEPITHBOTO Yacy
(«51 obuparo @acTyM-resib»), 10 HHOTO HAOMIKAIOTH 0OCTAaBUHH «TeMep», «3apas3», «ChOroAHD» — KBAHTOPH IIPH-
CKOPEHHs», 0COOJIMBO XapaKTepHI Uil aMepuKaHChKoT pekiiamu («/[3BoHM choroaHi», «3BepTaiicst y:ke 3apas»).

CuHre3 Teopii MOBIIEHHS Ta Teopii /ii MPU3BiB, 30KpeMa, 10 BUTIyMadeHHs 1/1e1 nep(OopMaTUBHUX BUCIIOBIIIOBAHb.
Tun peyeHb-BHUCIIOBIICHB, B SIKUX Jlisl, HOMIHOBaHa JII€CIIOBOM-IIPUCY/IKOM, JOPIBHIOE caMii Jii, 37100yna y JIHTBiC-
THII crarycy nepdopMarnBHuX pedeHb. Hampukian: SI askyro Bam. [TpoGnema takoro THIty pedeHs i 10 CbOTOHI
3aITUIIAETHCS aKTyaJIbHOIO, OCKITBKA BOHH BiJIOMBAIOTH HETHIIOBE CIIiBBiIHOIIECHHS MK IHCHICTIO Ta MOBIICHHE-
BUM akTOM. MOBIICHHEBI akTH 3 Nep(HOPMAaTUBHIMH BUPA3aMHU CTAHOBISTH Ty TPYILy MOBJICHHEBUX aKTIB, sIKI MAalOTh
3[aTHICTh BIUIMBY Ha JIFOJICHKY CBIJIOMICTh Ta MPU3BOASATH 10 3MiH 00’ €KTHBHOI peaibHOCTI. BuBdeHHI0 niepdopma-
TUBHMX MOBJICHHEBUX aKTiB IPUCBAYYBaJIOCH Oararo pooit, aje npoOiieMH, Hajl SKUMH MPALOI0Th JITHIBICTH, JaleKi
BiJ] cBOTO BHpimeHHs. Hamaranss 3’sicyBaTy IMTaHHS cTarycy neppopMaTHBHUX OAWHHIL Y CydacHil JIHTBiCTHIN i
BH3HAYMIIO OOPaHHS TEMHU JTOCIIKESHHS.

Persuasion — ocHOBHa JJOMiHaHTHA JIeKceMa BepOauizamii KOHIENTY «IepCya3suBHICTEY, sIKa 3a3BUYAN MPEICTaB-
JIeHa JTIECTIBHUMH JIeKceMaMu. J{71s1 BUPI3HEHHS CKIIaJJOBHX JIGKCHYHOTO 3HAUYSHHS «Persuasion» mpoBeeMo KOMITO-
HCHTHHUI aHai3 JICKCEMU «persuasiony.

Jlekcema BNC (Ki1bKicTh BXKMBaHb Ta BiICOTKOBI J1aHi)
to suggest 2298-62,4%
to convince 830-22.7%
to command 241 -6,53 %
to dissuade 108 — 2,92 %
to entice 97-2,63 %
to prompt 82-2,22%
to impact 31-0,84 %

3aranpHa KiTBKIiCTh clIOBOBXHBaHb AiecniBHUX JekceM «PERSUASION» y BNC ckiamae 3 687.

Haii6inpI 9acTOTHOIO JIEKCEMOIO BHCTYTIAE — to suggest (2 298 BxxuBanb, 62,4%)., Ha IpyroMy Miclli — JIeKcemMa —
to convince (830 BxuBanb, 22,7 %), Ha 3-My — Jekcema — to command (241 BxxuBaHb, 6,53%).

Y npoueci KOpNycHOro aHaIi3y BUALIEHO CKJIAI0BI TekcuKko-ceMaHTHYHOT0 nossg «PERSUASION» y BNC:

1. To suggest. The purchaser may also wish fo suggest a willingness to re-open discussions at a future date, subject
to the candidate’s approval at that time.

2. To convince. It may be hard to convince a partner to waive his rights of management when such risks remain.

3. To command. The strengths that these people show are an ability to0 command respect, and to inspire enthusiasm

4. To dissuade. 1 did attempt to dissuade him, but without success.

5. To entice. Surplus stock sold at bargain prices is expected fo entice customers away from stores such as
Debenhams, Marks &; Spencer and House of Fraser.
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Jaii, Ha OCHOBI OTPHIMAaHIX JaHUX, 3MOJIENIOEMO JieKkcuKo-ceManTnaHe rofe (JICIT) koHuenty «nepcyasugnicnoy.

to SUGGEST
anpo JICIT
«persuasiony

Llentp nepudepii
to COMMAND, to DISSUADE,
to CONVINCE.

Ilepudepis
JIcn
to ENTICE, to
PROMPT, to
IMPACT

Puc. 1.CTpykTypa JIeKCHKO-CeMAaHTHYHOT 0 MOJIs «persuasion».y Bpurancbkomy BapianTi anriificbkoi MOBHI

TakuM K¢ YHHOM BHIIICHO CKJIaI0BI JIeKCHKO-ceMandTuaHOTro moiist KPERSUASION» y COCA.

Jlekcema COCA (xinbKicTh BKUBaHb TA BiICOTKOBI AaHi)
to suggest 6439 —-42,4%
to convince 6273414 %
to command 753 -4,96 %
to entice 590 -3,9 %
to impact 456 -3,1%
to prompt 327-2,18%
to dissuade 316 -2,06 %

3aranbHa KiTBKICTH cioBoBkuBaHb JekceM KoHIenty «PERSUASION» y COCA ckmanae 15 154. Haiibinpm
B)KHBAHOIO JICKCEMOIO BHCTYIIA€E jiekceMa — to suggest (6 439 mxuBanb, 42,4%)., Ha IpyromMy Miclii — jJekcema — to
convince (6 273 BxuBanb, 41,4 %), Ha 3-my — siekcema — to command (753 BxuBanHs, 4,96%).

to SUGGEST
sipo JICIT
«persuasion»

IenTp nepudepii —
to COMMAND,
to CONVICE, to ENTICE.

Iepudepis —

to IMPACT,

to PROMPT,
to DISSUADE

Puc. 2.CTpyKkTypa JIEKCMKO-CeMAaHTHYHOT 0 1OJIsl «persuasion»
B aMEPHKaHCLKOMY BapiaHTi aHIJIilicbK0OI MOBH
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BucHoBku. B pesymnpraTi mocuipKeHHsS BU3HAUYEHO OCHOBHI nuisixu BepOamizarii koHienty « PERSUASION».
3MOeI0BaH0 KOMIOHEHTHY CTPYKTypy Jekcemu «PERSUASIONy, 110 1ano MOKIHBICTE BUOKPEMHUTH ii J0Mi-
HaHTHI Ta nepudepiiiHi ckiianoBi 3aBsikK KopirycHomy — British National Corpus (BNC), Brigham Young University-
British National Corpus (BUY-BNC) i Corpus Of Contemporary American (COCA) — aHami3y Jli€cTiBHUX JIEKCEM Ha
TIO3HAYEHHS «persuasion». 3Mo/1eboBaHo Jekcnko-cemanTiune noje (JICIT) «persuasion». ¥ mporieci KOpIrycHOTo
anamizy aiecniBaux nekcem JICIT «k PERSUASION» Bu3HaueHo siAepHy Ta nepudepiitai ckianosi. HaBexeHno mokas-
HUKJ YaCTOTHOCTI B)KUBaHHA JI€CTIBHHUX JIEKCEM Ha Mo3HadeHHs «persuasion» y BNC ta COCA.
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VIK 81-115:32.019.5(447:073)(045)
I C. I'anaca,
TepnoninbcoKkuti HAYIOHATLHUL eKOHOMIYHUU YHIgepcumem, M. TepHonine

KATEIOPU3ANIA HIHHICHUX KOHUENTIB
AMEPUKAHCBKOI'O TA YKPAIHCBKOI'O I[IOJITUKYMY

30iticneno ananiz YiHHICHUX KOHYENMie amMepuKkaHCbKo20 ma YKpaiHcbKo20 NOMMUKYMY, 6KA3AHO HA 8AMCIUBICTG
€BaANIAMUBHO20 «3a0APEIEHHSY NOTIMUYHUX MEKCMIE, NPOAHANIZ308aHO MAHINYIAYIUHY CKIAO08Y Y NPOMOBAX NOTIMUKIE.
Knrouogi cnosa: yinnicui Konyenmu, esantoamuHicns, Kame2opusayisl.

OCyWCCmSJlCH aHAIU3 YeHHOCMHbIX KOHYEenmoe dMepuKancKkoeco u yKpauHcKoeco noJaumuKymd, YKa3aHo Ha 6ddic-
HOCMb e8aNI0AMUBHOU «OKpACKu» nOaumudecKux mexkcmoes, npoaHaiusuposand ManunyiasyuoOHRdads cCocmasiAaAioudsl 6
pedax noaumuKoe.

Knroueswie cnosa: UYEHHOCMHble KOHYenmal, esaiioamueHocms, Kamecopusayusl.

Values of American and Ukrainian politicians are analyzed, the importance of evaluative «coloringy» of political
texts is shown, and manipulative component in the speeches of politicians is demonstrated.
Keywords: evaluative concepts, evaluation, categorization.

VY cTarTi Beplie aHali3y€eThCs KaTeropyu3allis €BII0ATHBHO 3a0apBIICHHUX TTOJIITHYHUX TEPMIHIB, a TAKOK JIEMOH-
CTPYETHCS BXKIIMBICTh MAHIITyJISIIIi Y TIPOMOBAX Cy4acHHUX MOJITHKIB.

Sk BimOMO, KITFOUOBOIO 0COONUBICTIO ToiTraHOTO MUcKypey CIIIA ta Ykpainu € ominHicTs. EBamoaTnBHO Ha-
CHYEHI KOHIIETITH JIBOX JepikaB OyJio MpoaHaIi30BaHO Ta KAaTETOPH30BAHO, 3aJIE)KHO BiJl YaCTOTHOCTI iX B)KUBaHHA
aMEPUKAHCHKUMH Ta YKPaTHCHKUMH IIOJITHKAMH.

HemocTatHsi BUBYCHICTH MOBO3HABISIME CBAJTFOATHBHO 3a0aPBJICHUX MOJITHYHUX TEKCTIB 00YMOBIIIOE AKTyaJIb-
HicTh npoOsiemu. HaykoBa HOBH3HA JJOCIIIIPKEHHS MOJISATA€E B aHAII31 LIHHICHOTO 3a0apBIICHHS Cy4acHOi MOJITHYHOT
KOMYHIKAIIii.

00’ €KTOM TOCTITKEHHS B CTATTi € EBATIOATHBHO «3a0apBICHUID TCKCHYHHIA MaTepiall B MO THYHIH KOMYHIKaIIii.
IIpenmer gocixkeHHs — 0COOMMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS JIEKCHYHUX Ta CHHTAKCHYHUX CTPYKTYDP Y HOJITHIHHUX
NoBitoMIIeHHAX. MaTtepiajoM A0C/iIzKeHHsI CIYTyIOTh TeKCTH Cy4aCHOTO aMEPHKAHCHKOI'O Ta YKPaiHCHKOIoO II0-
JITHKYMY.

[MoniTnuHy KOMyHIKalio cBOro yacy jgociiukysainu €. [lepeepses, €. Koxemsikin, A. bapanos, Hopman ®ep-
kinoy, Jhxon Bincon, Toitn Ban [leiik, Pyt Bonak, Maiikn JI. T"aiiza, Maiikn amipo, Myppeii Enensman. Kori-
TUBHY CKJIAZIOBY y TIpoMoBax noiitukiB BuB4anu M. bpeans, K. Bronep, E. Cemip, Ban I'inreken, I'. Tittom, 111. bami
Ta 1HIII.

LliHHiCHA Opi€HTAIlis1 — HAWCYTTERIIA prca MOJITHYHOrO AUCKypcy. Hampukinan, kputepii c60600u i demoxpamii
3aBXKIM MOCIAJIN YiIbHE MICIC Y TIPOMOBax HarioHaibHUX jinepiB (Bikrop FOmenko: «Mu, ykpainyi, scusemo 6
ammocgepi ce0b600u, saxa miyniey; bapak Obama: «But I come before you to say that we are heirs to a struggle
for freedomy; Bixtop SnykoBud: «/Jemoxpamis — ye nopadoky; Jx. bym-mononmmii: «lt should be clear that the
advance of democracy leads to peace...»). 1 ycHimrHOTO 3MiHCHEHHS MONITHYHOI MisTPHOCTI HAPOIHI OOpaHII
JEMOHCTPYIOTh BaXKIHMBICT MopanbHozo kpumepito (bapak Obama: « The arc of the moral universe bends to justicey,
Omnis Tumorienko: «/[e nemae mopani, mam nemae nampiomuzmyy). CoyianbHo-exonomiyni npooaemu (3poCcTaH-
HS I1iH, HU3bKa 3apIuiaTa, 0e3po0iTTs, KOpYIIIis) BUCBITIIOWOTHCS noiitukymoM CIIA ¥ Ykpainu 3 miBHIIEHOIO
yBarolo, OCKUIbKY € HEeBiJI’€MHUM KOMIIOHEHTOM IepeIBUO0OpUNX ariTalii sk KaHAUAATIB Y PE3UCHTH, TaK 1 MOJi-
TUYHUX NapTil. [0eonociuni npeghepenyii 3aMNIIAIOTHCS TOIOBHOIO IIIHHICHOOPIEHTOBAHOIO CKJIaJOBOIO MOJITHYHUX
mporpam momnitukiB (Bikrop FOmenko: «/ pomadsanu Vrpainu, nezanesicHo 6i0 emHiuHO20 NOXOONCEHHS, NEPEKOHAHD
ma 3aumManoi nocaou, NOBUHHI 80100IMU YKPAIHCLKOI MOBOIO AK MOB0IO €8020 epomaodancmeay, bapak Obama: « That
is a truth at the heart of our history. And that is a lesson I hope all Americans will carry with them this Memorial Day
weekend and beyond).

Taxi BHCJIOBH BUCTYIIAIOTh 32CO00M BILIMBY Ha CBIJIOMICTh CIIyXadiB Ta CIIOCOOOM MaHiIyJIsiii ayjuropieto. Ame-
PHUKaHCBKIiH moutiTHi, sIK 1 OyIb-gKil iHIIIH, TpuTaManHa cucTeMa HiHHocTei. O. doMeHKo mepeKkoHaHa, 10 BOHU
YaCcTKOBO BTiJICHI B KOHIICTITI «aMEpHKaHChKa Mpist» (American Dream), sxkuit BKIo4ae freedom, equality before
law, equality of opportunity, fairness, achievement, patriotism, democracy, religion, luck. HaitGinpim miHHICHOODI-
€HTOBAaHUM CIICIIATIICTH BBAXKAIOTh TUCKYpC mpesusieHTa Ponanbna Pefirana. Ilin yac cBOET MOMITHYHOI KammaHii
BiH 3BEPTABCs 10 TAKUX 3arajibHOIIOICHKUX MPIOPUTETIB, K family, work, neighborhood, peace, freedom, Ta TUIIOBO
AMEPUKAHCBHKUX IIHHOCTEH — self-esteem, patriotism, self-realization, religiosity. Y nuckypci binna Kiintona min-
HICHa OpPIEHTOBAHICTh AKI[EHTOBAaHA HAa MOPAIBHUX Ta TPAJULINHO CIMEHHMX npioputerax (family, health, security,
education), Ha PIBHUX MOXIUBOCTAX (equal opportunity) ycix TPOMaIsIH, 3aBISKH YOMY BiH OTPHMAaB BEJHKY ITi[I-
TPUMKY cepell aMepUKaHCHKOTO enekTopary. bimt KiliHTOH He OMIHYB CBO€EIO YBarolo Taki TII00aNbHI U1 aMepHKaH-
1iB MIOHSATTSL, SIK peace, work, trust, understanding, religion. o6 Jloyi, cynepHuk npesuaenta KiiHToHa B mepeasu-
0opuMX NeperoHax, BAKOPUCTAB CTPATETII0 HEraTUBHUX I[IHHOCTEH, 110 3A€01IbIIOr0 YTBOPIOBAIIUCS 32 JOIIOMOTOFO
JOJIaBaHHs PeQiKCy anmu- 10 JEKCeM: anti-gay, anti-sex, anti-abortion, anti-everything-but-the nuclear family. I1o-
JITHKY Ta JIIHTBICTH TIEPEKOHAHI, 10 HEeTaTHBHA 3a0apBIICHICTH IPOMOB I CIIPUYMHIIIA OPA3KY MOJITHKA [4].

KpeaTuBHICTIO BiI3HAYA€THCS 1 TONITHYHUNA AUCKYpC YKpainu. «opHuil miap» — NOIyJsipHa TEXHOJOTIS cepe]
YKpalHCHKHX MOITHKIB. Hanpukiam, TepMiH «Hawiu3my IHUPOKO BUKOPHUCTOBYBABCS B «aHTHIOMICHKIBCHKii KamIa-

© 1 C. Tanaca, 2014



42 Hayxosi 3annckn HarionanpHoro yHiBepenTeTy «OCTpo3bKa akaaeMisn

Hii 2004 POKy. BixTop FOmenko npeacrasisie maptiro «Harma Ykpainay», a TCleH «([)amuzw» ACOITIOETHCSA 13 Tpa-
TIYHUMH TOJISIMU Hpyroi CaiToBoi BiitHn Ta aBTOMaTHYHO 3a4KCIIsIE JIFO/IEH, SIKI MAIOTh BiTHOIIEHHS JI0 IIbOTO PYXY,
JI0 JIaB HerpusTeaiB. MeTa BkuBaHHS (DyHKIIOHAIBHUX NapOHIMIB — HaJaHHs Mporpami OMO3UIIHHOrO KaHuaaTa
HEeraTuBHOI KoHOTaii. 3’ siBrutucst Goto B. FOmienka B Hanuctebkomy tmosiomi. Cioranu « Hawiusm He euepaey TAIe
K PIIDTFOBAIIH IIFO ifero [5, p. 150-151].

Bikrop IOmienko, B CBOIO Uepry, 4acTo 3BEpTaBCs 710 YKPaiHCHKOTO HapOAYy, SIKUH, Ha HOTO TyMKY, HE X0U€ KHUTH
«no nousamusamy. Takuil BUpa3 HaTAKa€e Ha CyMHIBHE MUHYJIE HOTO oroHeHTa. OLiHHI KOHIIENTH B @aMEPUKAHCHKOMY Ta
yKpaiHCbKOMY MoiTHaHOMY jauckypei XXI cTomiTrs GopMyroTh OCHOBHE 10Jie KOH(IIKTY Mixk ornoHeHTamu. O. AJ-
TYHSIH BUJIUISIE BOXKJIMBICTh Cy0’€KTHO-00’€KTHUX BIJTHOCHH Yy MOJIITHYHOMY TeKcTi. [Tinkpecnooun 00’ eKTUBHICTh
4yl Cy0’€KTUBHICTH B JIiSX IHIMBIMIB, MOJIITHYHE [TOBIJIOMIICHHS MTOYMHAE HOCUTH OI[IHHUHN xapakrep. Ile ocobnuBo
Ba)XXJIMBO B TOMY BHIIQIKy, KOJI aBTOP TEKCTY Mae Ha MeTi 30epertu «dopmaibHy 00’ ekTuBHICTY [ 1, c. 35].

BBakaemo, miHHICHA Opi€HTAMISA MOJMITHYHUX MPOTPaAM TONITHKIB € «IITYYHO» CTBOPCHOIO, OCKITHKH BOHA 30-
ceperKeHa Ha KOHKPETHIM HiMbOBiH ayanTopii, TOOTO eIeKToparti, 3 MULTI0 OTPUMAaHHI MaKCHUMAaJIbHOI IMiATPUMKH.
[ToiTHYHI TEXHOJIOTH HAJITO BEJIUKY yBary MpHIUISIOTH €Tally JIOKYIIi, 1100 Ha cTajil nepiaoKyii Oyio mpoieMoH-
CTPOBAHO MaKCHUMaJbHO MO3UTUBHHMN pe3ynbTaT. [IpoTarom JBOX NpE3UICHTCHKUX KammaHii komanaa Bikropa
SlHyKOBMYA HAIOJIETJIMBO HaMaraiacsi poJeMOHCTPYBATH PEIriiHICTh Ta CHIIbHY Bipy cBoro Jigepa. [losituyna
pexiiamMa KaHJuaaTa y Npe3uIeHTH MepMaHeHTHO 300pakasia Horo y XpaMax, HOBUHH JIEMOHCTPYBAJIM Bi/IBiyBaH-
HS TIOJITUKOM Mec Ta Oorociykinb. Bikrop SIHykoBmY uacTo BkuBaB BiOmiiiHI IUTATH, MIAKPECTIOIOYN CBOIO i1e-
oxorito («He cydims i ne Oyoeme ocyooceHuMU»), IPOTUCTABIAIOYHN ce0e CBOEMY TOJIOBHOMY OIIOHEHTY, Ha3BaBIIIH
OCTaHHBOT'O «0O8UHYBAUYEaUeM» Ta «npoxypopomy». A Biktop HOmeHKo CBOI peKiaMHi MOBIIOMJICHHS CIPSMYBaB
Ha MIATPUMKY «ITPOYKPaiHCHKOTro» Kypcey. YKpaiHizalisi BCi€i gepikaBH CTajia KJIFYOBOK TEMOIO MPOMOB 000X Horo
nepeasudopunx nporpam («Mu — nayis, sika xooume Ha yiu 3emiai 6i0 yacie Tpuninia. Hawumu nayionanvhumu
yinnocmamu ouxac eca €spona. Le mym we 500 pokie momy 6y10 subopue npaso, mym ooupanu yKpaincoKux eeno-
manis, koau 6 €eponi we nepedasanu 81ady 6i0 bameka 00 cuna. Lle mym poounacs nepuwia 6 c8imi KOHCMUMyyis, 00
peui, na 90 poxis paniwie, Hixxc noavcoka i Ha 70 pokie paniuie, HidC amepuxancoka. Yomy nam yum He copoumuca? V
nac oyau ceoi Cixopcwki, Jlocmoescoki... »). 1likaBo, 1o MATPUMKA «IIPOYKPaiHCHKOT0» KypCy CTaHOBHIIA OCHOBHY
17ICF0 B IOJIITHYHIH mporpami Takox jinepa Ykpaincekoi Haponuoi [TapTii FOpis Koctenka («Pobu yxpaincoke, Kynytu
VKpaincvKe, 3axunail yKkpaincoke, — 60 ye meoe/») npore, p“IMOBipHo, HOro KaHIuaaTypa He po3riisiiaiacs KOMaHI0k0
B. FOmenka sk Taka, 110 MoXKe CKJIACTH TiIHYy KOHKypeHuuo

I3 o <<06e336p01m» CyNepHHKa, mapTii Ta MOJITHKU BAAIOTHCS IO XUTPOIIIB, BKIIOYAIOTH JIO MEPEITiKy IIiH-
HOCTEH Taki, SIKI € «KO3MPEM» OTO3UIIHHOr0 KaHAWAaTa 9u MomiTHaHOI cwm. Hanpukian, Biktop SnykoBnd uac-
TO 30CEPEKYETHCSI Ha 30€pekeHHI PeirifiHuX IIHHOCTEH, 10 BIACTHUBO Uil KYJIBTYPOJIOTIUHOTO 3ax0iay, Bikrop
IOmenko — Ha pO3BUTKY IIPOMHCIIOBOCTI, KJIFOUOBE JIKEPEJIO MPUOYTKY CXIHMX OMO3MIIHHNX perioHiB. bapak O6a-
Ma IIiJ] 4ac npe3ueHTchkol kammnanii 2008 poky nepekoHyBaB y Ba)XKJIMBOCTI I€HIEPHOI pIBHOCTI B JiepkaBi, po3pa-
XOBYIOUH Ha eJIeKTopaT cBoel cynepuuni ['iyapi Kiinros.

Ha gymxy O. BeccoHoOBO1, icCHY€e 4OTHpPH aKCIOJOTIUHI PiBHI i€epapXii MiHHOCTEH: ceHCOpHI (desire, fear, uneasiness,
anxiety, concern, grief, sorrow, etc), KuTTeBi (friendship-enmity, life-death, freedom-slavery), nyxosHi (kindness-
unkindness, honesty-lie, courage-cowardice), abcomtoTHi (faith, belief). JJocaimHUIIS BIICTEKYE, IO «ITIECIOBO € HO-
cleM JAMHAMIYHUX, @ IPUKMETHHMK IMOCTIIHUX O3HAK, OTXKE, Ha KOTHITUBHOMY PIiBHI BOHM € TJIMOMHHO MOAIOHMMH
OJIMHHIIIMU-BUPA3HUKAMU JTUHAMIYHHX 1 CTaTalbHUX 03HAK» [3, ¢. 11-13].

Jast mpesnpenterkoi putopuku CIIA sk cki1agoBoi MOMITHYHOTO TUCKYpCy, Ha TyMKy O. ®oMeHKo, XapakTepHa
SICKPaBO BUPAXKEHA [IHHICHA Opi€HTAis, JOTPUMAHHS MPUHIMITY MOJTITHYHOI KOPEKTHOCTI, HOCHJICHA yBara JIo mpo-
O1eM TpaB JKIHOK Ta €THIYHUX MeHIIHWH [4, c. 5]. PyX 3a «mmonmiTHYHY KOPEKTHICTE)» CYyYacHOTO aHTJIOMOBHOTO CYC-
MIbCTBa BifazHavae i [. Anapycsik [2, c. 41]. Hanpukian, b. Obama sikock 3a3HauuB, 110 CIyXk0a B LIEPKBI, SIKY Bij-
BIZLYIOTb TEMHOILIKIPi IPOMaISIHU, MOXKE 3By4aTH HE3BUYHO JUIS KHETPEHOBAHUX BYX» («untrained earsy). OueBUIHO,
mo npe3naeHT Crioayuenux LltariB AMepuky MaB Ha yBa3i OUIONIKIPUX aMEPUKaHIIIB.

[Monanbmie gocmiypkeHHs Clif cOKyCyBaTH Ha BUBUCHHI IIHHICHOTO 3a0apBIICHHS SIK YCHUX, Tak i IMMCHbMOBHX
MIOJITUYHUX MOBiZOMIIeHb. CIIiJl TaKOX MPOAHali3yBaTH, SKMM YHHOM BIIyYHO €BaIOATHBHO 3a0apBICHHH MOBIEM
TIOJITUYHUH TEKCT MOKE BIUIMHYTH Ha yMKY €JIEKTOpaTy.
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VAK 811.111
H. I. I'oniso,
Kuiscoxuii nayionansnuti ninesicmuunuil ynigepcumem, m. Kuie

IEPAPXTYHA OPTAHIBALIA BA3OBOI'O KOTHITUBHOI'O JOMEHY YAC
Y KOHHEIITOCUCTEMI AHITIIMCBKOI 3ATAJIKH

Cmamms npucesiuena po3ensioy 6azoeux i Hebaz06ux KOCHIMUBHUX OOMEHI8 AH2IIICLKOI 3a2adKku ma ix iepapXiunol
opaaHizayii.
Knirouoegi cnosa: xocnimuenuii oomen, 3a2aoxa, KoHyenm.

B cmamve pacemampuearomcsi b6aszoevle u Heba308ble KOCHUMUBHbLE OOMEHbL AH2TIULICKOU 3A2A0KU U UX uepapxu-
uecKdas opeaHuzayus.
Knrouesvie crosa: koenumuenwiil 0omeH, 302610]{&, KoHyenm.

The article deals with the basic and nonbasic cognitive domains of English riddles and their hierarchy.
Key words: cognitive domain, riddle, concept.

AKTYyaJbHICTh 10CTiI’KEHHsI 3yMOBJICHA CIPSIMOBAHICTIO CyYaCHHX JITHTBICTHYHUX PO3BiJIOK Ha BUBUCHHS CIIC-
nr(iKd MOBHOTO BTIICHHS IMI3HAHHS JIIOJUHOIO MOBKIIIA, BHSBICHHS MEXaHI3MIB KOHIENTyamizamii city. MeTta
PO3BIIKH TIOJIATAE Y PO3MIISAL MMOHATTS KOSHIMUGHUL 0oMen 1 aHai3i 0a30Boro KoruiTuBHOro gomeny YAC y KoH-
LEeNTOCHCTeMI aHIJIiiichkol 3arafku. [yt TocsrHeHHsT MeTH poOOTH OyJIO TOCTABJICHO TaKi 3aBAaHHS: PO3TIISIHYTH
MIOHSATTS KOZHIMUGHUL OOMeH; TIPOAHATI3yBaTH iepapxiro 0a30Boro KorHiTuBHOro qomMeny YAC y KOHIENTOCHCTEMI
AHIIIIHCHKOT 3arajiky.

Y KOTHITHBHIH TpaMaTHUIli 3HAYCHHS MTPUPIBHIOETHCS IO KOHIETTyari3allii, mo 3a usHadeHasM O. C. KyOpskoBoi
€ «OITHUM i3 HaWBaKIMBIIINX npoueciB MMi3HABAIBHOI NiSTTPHOCTI JIFOAWHU, KOTPUH TOJISATaE B OCMHCICHHI iHPOP-
Mauii, sKa HaIXOAUTb 10 JIIOAUHY, 1 IPU3BOAUTE 10 YTBOPEHHS KOHLENTIB, KOHIENTYaIbHUX CTPYKTYP 1 BCiel KOH-
HENTYaJIbHOI CUCTEMH B MO3KY JItouHW» [4, c. 93]. AMepuKaHChKHMI yueHHH, 3aCHOBHUK KOTHITHBHOT TpaMaTHKH,
Ponanby Jlenekep cTBepKye, 1110 TEPMIH KOHYenmyanizayis TOBUHEH OXOIUIIOBATH HE TIJILKH BXKE BIJIOMI KOHIICTITH,
a ¥ HOBI KOHIIETIIIIT i eMOIIii B MOMCHT iX BHHUKHEHHS, He TUTBKH a0CTPaKTHI MUCJICHHEBI KOHIIETIIIT, a i CEHCOpHI,
E€MOTHUBHI ¥ KIHECTCTHYHI BIIIYTTS Ta YCBIMOMIICHHS JIFOIUHOIO (Hi3HIHOTO, COIIaTbHOTO i JIIHTBICTUYHOTO KOHTEK-
CTy MOBJICHHEBUX Tofi# [ 16, c. 30].

KoHIenTH He € 1301b0BAHIMH, OKPEMUMH OJIMHMIIAMH. 1X MOXKHA 3pO3yMiTH TUILKH BOJIOIIIOUN (POHOBUMH 3Ha-
HHSIMH, CTPYKTYPH SIKUX 00’ €IHYIOTCSI 3arajIbHUM TEPMIHOM KOZHimueHull domeH. BiTHOCHO KOTHITUBHUX JIOMEHIB
XapaKTePU3YIOThCS CeMaHTHYHI CTPYKTypH [16, . 31]. 3a BusHaueHusM P. Jlenekepa, domern — 11e KOTHITUBHA CYyT-
HICTb, MEHTAJILHHUI JTOCBiM; BIH MOXe OyTH OyIb-SKUM BHJIOM KOHIIENTYyasi3amii: i MeprenTHBHAM JOCBIIOM, KOH-
[ENTYyaIbHAM KOMIUIEKCOM, 1 pETeThHO pO3pOOICHOI0 CHCTEMOIO 300py, 00poOKH it 30epekeHHs 3HaHb. JloMeHOM
Moske OyTu Oynp-sKuil KoHIenT 9 chepa gocsiny. Hanpukian, pyxa (arm) € noMmeHOM [Utst 1ikoms (elbow). Ydenuit
MO1JIsE JOMEHHU HA 6a306i 1 Heba308i.

bazoei domenu ne PO3IICTUTIOIOTHCS Ha OinIbII eleMEeHTapHI JOMEHU. BOHM BKITIOYAIOTh OCHOBHI MapamMeTpu J0-
CBIJly JIFOJUHH: MIPOCTIp, Yac, KOJip, TeMIepaTypy, TUCK, Oulb, 3amax, emorii [12, c. 537]. ba3oBi qoMeHu € MiHi-
MaJIbHUMH 1 HECKOPOUYBAaHUMH, 1X HE MOXKHA IOSICHUTH 1HIIMMHU TepMiHaMy. BoHM 3aliMaroTh HAWHKYUHA piBEHb B
iepapxii KOHIIENTYaJIbHOI CKIIQIHOCTI, OPraHi3oBYIOUH NMPUMITHBHE PENpPE3CHTATHBHE MOJIE, HEOOXiTHE /ST BUHUK-
HeHHsI OyIb-sIKOTO OUIBIN CKJIQAHOTO KOHIENTa. ba3oBi momMeHn (HopMyroTh 00’€M KOHIIETITyaJhbHOTO TOTEHIIIaNY,
SIKUH TI0-Pi3HOMY BHKOPHCTOBYETHCS KOHKPETHUMH KoHIentamu [15, c¢. 149]. ¥ 6a30BuX JOMEHIB HEMae OCHOBH,
BOHH CaMi CITy’KaTh HAWOUIbII y3aralbHEHOI OCHOBOIO ISl PO3YMiHHS KOHIICTITIB BUILIOTO PIBHSI CKJIaTHOCTI. AJie He
BCI KOHIIENTH MOKHA MOSICHUTH B TEPMiHAaX IPUMITUBHHUX HOHSTE. Y OUIBIIOCTI BUTIAKIB OCHOBOIO/0a3010 3HAYECHHS
CTalOTh HEe 0a30Bi JIOMEHH, & TIOHSTTS OLIBII BUCOKOTO PIiBHS.

Hebasosi (abcmpaxmmi) TOMEHN MOKYTH BKITFOUATH OYAb-SKHAH KOHIICTIT YU OCHOBY 3HAHHS, HE3aJIEKHO BiJl HOTO
TIPUPON 1 CTymHeHs cKiragHocTi. Lle Moxke OyTi GpoHOBHI/0a30BHi KOHIENT YA KOMIUIEKC KOHIICTITIB Pi3HOTO CTY-
MEHIO CKJIaHOCTI. BUTBIIICTh CeMAaHTUYHHUX CTPYKTYP (UM MpeauKalliii, 3a BuzHaueHHsM P. JIeHekepa) moTpeOyoTh
OLIBIII, HIXK OJTUH JJOMEH ISl iX mosicHeHHs1. [{eii HaOip JOMCHIB yUCHUI HA3UBAE KOMMIEKCHOIO Mampuyeio [15], ska
MOJKE MaTH Pi3Hi piBHI (HrKYI i BuIi) [2, ¢. 5]. ToOTO KOHIENT CTBOPIOE 0a3y JUis iICHYBaHHS OLIbIN CreHU(IYHIX
KOHIIENTIB, 5IKi, B CBOIO Yepry, CTBOPIOIOTH IOMEHH, B Me)Kax SIKUX BUHHMKAIOTH 1HIN KoHIenTH. [1pu anamisi iepap-
XI9HO OpraHi30BaHUX KOHIICTITYaIbHUX IPOCTOPIB BUHUKAE HEOOXITHICTH PO3MEKYBAHHS JOMEHIB, 110 BiTHOCATHCS
JI0 Pi3HHX piBHIB.

KonrenrocucTeMy aHIIHCHKOI 3araki MOKHA MPEACTABUTH SIK 1€pAapXiYHO OpPraHi30BaHy CTPYKTYpY, Y SKii
BUUISIOTHCSI TAKCOHH BHUILOTO 1 HIDKYOTO OPSIIIKY, IO IHTEPIPETYIOTHCS 3a [IKAJIOK YOyBaHHS (ClipaBa HaIiBO): Me-
2aKOHYenm C MAaKpOKOHYenm C 2inepkoHyenm C Me30KOHyenm C (Kama)KoHyenm Ta 3a NIKaJ0K HapOoCTaHHs (371iBa
HATIPaBO): (Kama)KoHyenm C Me30KOHYyenm C 2inepKoHyenm C MakpoKoHyenm C mezakonyenm [6, c. 224-225].

MerakoHIENITH HaJISKATh /10 KaTeropiajlbHUX BEJIMYUH 1 CKJIAIAIOTHCS 3 MAKPOKOHIIETITIB. MaKpOKOHIIETITH € BH-
COKO aOCTPaKTHUMH CyTHOCTAMHU. Hepiko BOHHM € EBHOTO POAY PO3IIMPEHHAM (i3WIHHAX BeIHUYHH. | inmepKoHIeNTH
€ MEHTAJIbHUMH OJMHHUIIIME MEHIIIOTO 00CSTY, HiXK 3arajlbHOKYJIBTYPHI, ajie O1IbIIOro, Hixk BIacHe KoHIenTy. ['inep-
KOHIICNITH BUCTYIAIOTh POJOBUMH MOHSTTSIMH BiJHOCHO TXHIX BHJIOBUX KOHCTPYKTIB — ME30KOHIIENTIB, TAKCOHIB 11I&
Oinble HAOJMMXKEHNX 10 JKUTTEBOTO CBITY JIIOIMHHA. ATOMapHHMH €JIEMEHTAMH CHCTEMH € KaTaKOHLIEITH, HaipiOHi-
11 # 171l HeMmoIiIbHI KOHIENTH [6].

© H. I I'oniso, 2014
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Konmenrocucrema aHIIiCHKOT 3araiku Iy*e CKiIaaHa i 6araropisHeBa. BoHa Bkirouae 0a30Bi i He0a30Bi TOMEHH.
ba3zosi nomenu npexacrasieni Tppoma gomeHamu — YAC, [TPOCTIP, KOJIIP. Heba30BuX IOMEHIB TaKOX HapaxoBy-
etves Tpu: [IPUPOLIA, JIIOAVHA, APTEDAKTU.

bazosuii korniTuBHUH oMeH YAC y KOHIIENTOCHCTEMI aHIIIMCHKOT 3araIki Ma€ JIeNI0 yCcideHy iepapXidHy CTpyK-
TYpy: MEraKOHIENT C MAaKPOKOHLENT C TiNepKOHIENT C (KaTa)KoHIenT. Ha Harry 1yMKy, Lie MOSCHIOETBCS THM, 110
3arajika € JIMIIe YaCTUHOIO JIHTBOKYIBTYpH HApO/Y, SKa BioOpakae KUTTEBUIH CBIT JIFOMWHU.

Bazosuii korHiTHBHAN 1oMeH YAC y KOHIIEITOCHCTEMI aHTITIHCHKOI 3aTaKH peali3yeThCsl METaKOHIIEITOM ‘Jac’,
NPEACTABICHUM MAaKPOKOHIICITAMU ‘METPHUYHMIA Ta ‘eK3UCTCHIIHHIE Yac’. OcOONMBICTIO 3a3HAYCHOTO KOTHITHBHO-
IO JIOMEHY € Te, II[0 METAaKOHIICNT ‘Jac’ BOIHOYAC BUCTYIA€ KarakoHlentoM: This thing all the things devours: Birds,
beasts, trees, flowers;, Gnaws iron, bites steel; Grind hard stones in meal; Slaying kings, destroying cities, And beats
the high mountain down {Time}.

YV KOHIIENTOCHCTEMI aHTIIIHCHKOT 3ara Ikl MAKPOKOHIIETIT ‘eK3UCTCHIIIHHII ac’ peati3yeThbes depes TilepKOHIIeT-
TH ‘BIYHICTE’ / ‘IT03a4acoBiCTh’ ¥ ‘BiIaleHICTh / ‘HEBIIIAIEHICTE .

lNnepkoHIenTH ‘BiYHICTB / ‘1103a4aCOBICTH’ peali3yl0ThCsl Uepe3 KaTaKOHLENTH “KUTTS 1 ‘cMepTh’: What begins
and has no end? What is the ending of all that begins? {Death or decay}. The gift your mother gives you, Though
prized by all, long or short it is, Too much of it kills you every time {Life}. 3a3HaucHi TIMEPKOHIICNITH aKTyalli3ylOTh
napcetBo bora, moToit0iyHMi CBIT, HECKIHYCHHICTD 1 TPUBAIICTh CBITY MIPHPOIH.

lNmepkoHmenTy ‘BinmineHIicTs’ / ‘HeBIATANEHICTh Y KOHIIEITOCHCTEMI aHIITIMCHKOI 3araiki 00’ €KTHUBYIOTHCS Ue-
pe3 KaTakoHIeNnTH ‘MuHyrne’ 1 ‘MaiOyTre’. CTymiHb BiIaJICHOCTI Bil MOMEHTY MOBJICHHS (iKCYEThCS Ha YaCOBIiH oCi
B JICTAJII30BaHMI CIIOCIO — JIGKCHUHUM HUIIXoM: [ never was, am always to be. No one ever saw me, nor ever will. And
yet I am the confidence of all, To live and breathe on this terrestrial ball. What am I? {The future}. Half-way up the
hill, I see thee at last, lying beneath me with thy sounds and sights — A city in the twilight, dim and vast, with smoking
roofs, soft bells, and gleaming lights {The past}.

[IpoananizyBaBIIi MaKpOKOHIIENT ‘eK3UCTEHIIIHUN Yac’ y KOHIIETITOCUCTEMI aHTIIIHCHKOT 3aTafKi, MU TIOMITHIH
MEeBHY JAKyHapHICTh HOTO peajrizallii, OCKIJIbKH Y X0l TOCIIIKEHHS He OYyII0 BHSBICHO KaTaKOHIENTIB, IO aKTyali-
3yBaJid O TIMEPKOHIENTH ‘IUKIIYHICTE 1 THIHHICTS .

KorHiTHBHa CTPYKTypa MakpOKOHIIENTY ‘METPHYHMI 4Yac’ MpPEACTaBeHA TilMepKOHIENTaMH ‘KOPOTKOYACHICTh,
‘TpUBAJICTH’ 1 “yMOBHO-MeTpHuHHii yac’ [1, c. 12; 6, c. 228]. CriocTtepekeHHs [TOKa3yI0Th, 1110 B KOHIIENTOCHCTEMI
AHDITIACHKOT 3araJIki KOHIICITYali3y€ThCS IEPEBAKHO KOHBEHIIOHAIBHO-CYCIUIBHUN Yac. Y HbOMY BiOOpa)kaeThb-
Csl yMOBHO-METPHYHA TIPIOI3AIIisI BUIL IPUPOAN 1 )KATTEBOTO CBITY JIIOAWHH, KBAaHTH()IKOBaHA Y BUTIIAII TOYHUX
KaJICHIApPHUX CTPOKIB i KOHKPETHUX AaT. ['iMepKOHIeNT ‘YMOBHO-METPUYHUH 9ac’ MOXKHA TIOAUTUTH HA TaKi TPYIH:
Ha3BM NEBHHUX BIJPI3KiB yacy BinnoBigaHo no kanenxapHux cuctem (JANUARY/CIYEHb, THURSDAY/YETBEP,
THE NEW YEAR/HOBUI PIK), naiivenypanns suTTeBux Bix moauan (GROWING OLD/JIOPOCIIIIIAHHS):
If yesterday two weeks ago it was Saturday, what a day will be tomorrow? {Monday}. When the day after tomorrow
is yesterday, today will be as far from Wednesday as today was from Wednesday when the day before yesterday was
tomorrow. What is the day after this day? {Thursday}. What are the two strongest days of the week? {Saturday and
Sunday}. It walks on four legs in the morning, two legs at noon and three legs in the evening. What is it? { Man}. In
what month do children talk less? {February}. This month brings sunny days and winds, So that we know that spring
begins {March}. ['inepkoHIenT ‘yMOBHO-METPUYHUI Yac’ € HaHIIMpIIe MpeAcTaBIeHUM. [iNepKoHIeNnT ‘KOPOTKO-
YacHICTh’ HE HaOyB 3HAYHOTO BTIJICHHS B aHIIIHMCBHKIH 3araui. BiH peasni3yeTbcst TINBKK Yepe3 OAWH KAaTaKOHIETIT
‘cim cekyHn': The dwarves and Snow White sit down for a bite. How fast can you guess what she serves her guests
next?{Seven Seconds}. Inei TprBamoCTi 9aCOBOTO MPOMIKKY HAZA€THCSI 3HAYHOI Bard y KOHIIETITOCUCTEMI aHTIIIHCHKOT
3araaku. Lle miaTBepIKyeThCs THM, 10 3HAYEHHS TIHEPKOHIENTY ‘TPUBAJICTh’ KOHCTUTYIOETHCS 3HAYCHHAMH TaKHX
YHCJICHHUX KaTaKOHIICITIB, sIK: ‘TIOPH POKY’, ‘pik’, ‘3uMa’, ‘OCiHB’, ‘BecHA’, ‘JITO’, ‘IBAHAIISITH MICAILIB’, ‘TOMUHU
CHY’, ‘meHb’, “Hiu’, ‘Micsui’, ‘TekHi’: This is the season when children ski, And old Father Frost Brings Christmas
tree {Winter}. The trees are green, Blue skies we can see. Grey winter left! The world looks new and free {Spring}.
Nature requires five, Custom comes at seven, Laziness comes at nine, And slowness at eleven {Hours of sleep}. What
goes up but never comes down? {Age).

[IpoBeneHe MOCHiHKEHHAS Ja€ 3MOTY 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 6a30Buil KorHiTHBHAHN JoMeH YAC y KOHIIENTOCHC-
TeMIi aHITIMCHKOT 3ara ki Ma€e CKIIAJHY 1€papXito, ajie BOAHOUYAC CIIOCTEPIra€ThCs MEBHA JIAKYHAPHICTh HOTo peatiza-
1ii, OCKUTBKH Y XOJIi JOCJIIXKCHHS He OyJI0 BUSBJICHO KaTaKOHIICMTIB, sIKi O aKTyalli3yBajiy TiEPKOHIEHTH ‘IUKIiY-
HICTB’ 1 ‘NIHINAHICTE .
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METOIUKA JITHI' BOKOTHITUBHOT'O AHAJI3Y AHIDIOMOBHOI ITIPO30BOI BAKN

Cmamms npucesuena GUEUEHHIO MemOOUKU NiHS60KOSHIMUBHO20 AHALI3Y AHSNIOMOBHOI npo306oi batiku. IIpeo-
cmaegneHo iHpopmayito npo HanogHenHs clomis gpelimy y eueniadi mabauyi. Busnaueno memoouxy HaumenysanHs
meKkcmogux Konyenmis i ix ampubymie. Ha npuxnadax 6aiiok npogedeno npakmuyine 3acmocy8ants 6UGYEHUX nio-
X00i8 00 NiH280KOCHIMUBHO20 AHANI3Y.

Knrwwuosi cnosa: ninesoxocHimusHull ananis, KoHyenm, gpetim, ampubym, 6aiika, npUueOHana npoyeoypa, ciom.

Cmamus noceswena uzyuenuro MemoOuKky TUHSB0KOSHUMUSHO2O AHAAUZA AHSNOSA3IYHOU NPO3auieckoll 6acHu.
Ipeocmasnena ungopmayus 0 HanorHeHuy c10mos gpetima 6 gude mabauysl. Onpedenena MemoouKa HauMeHo8aHUs
MeKCMosbIX KOHYenmos u ux ampudymos. Ha npumepax 6acen nposedeno npakmuieckoe npumeHenue u3yyeHHvix
Nn00X0008 K TUHEB0KOSHUMUBHOMY AHATU3Y.

Knirouesvle cnosa: nunz6okocHumugHulil ananus, Konyenm, gpetim, ampubym, 6achs, npucoeourHeHnas npoyeoy-
pa, ciom.

This article is devoted to the study of methods of linguocognitive analysis of English prose fables. The information
about the slots filling of the frame in a table is provided. We defined the methods of text concepts and their attributes
naming. It was made the practical use of the studied approaches to linguocognitive analysis by examples.

Keywords: linguocognitive analysis, concept, frame, attribute, fable, attached procedure, slot.

Juckypc Oaiiku Mae po3risiiaTucs y KOTHITUBHOMY, IIParMaTHYHOMY Ta CTHIIICTUYHOMY acCIIeKTaX, SKi He MOXKYTh
ICHyBaTu OKpEMO OJIMH BiJl 0JTHOr0. MeTol0 i€l CTaTTi € Mpe/CcTaBlIeHHs] METOAMKU KOTHITUBHOTO aHanizy. Ilpen-
METOM aHaJli3y BUCTYNAIOTh TEKCTH aHITIOMOBHHX MPO30BUX OaifoK.

JI71st KOTHITUBHOTO aHaJIi3y Ipe3eHTalii 3HaHb Y TEKCTi aHTJIOMOBHOI MPO30BOI Oaliki pEKOHCTPYIOIOTHCS TEKCTOBI
KOHIIETITH, TOOTO Ti, 5IKi Oe31ocepe1HbO 1OB sI3aHi 31 3MICTOM OKPEMOTo KOHKPETHOTO TekcTy. Came 1ei piBeHb y ie-
papxii KOHIIETITIB JJOIMyCKa€ IXHIO TapaMeTPU3aIlIo 1 IIONANBIINH MparMaTHIHNH, KOTHITUBHAH 1 CTHTICTHYHAHN aHAIi3.

Mu BxxuBaeMo (hpeiiMu y BUTIISAI TabwIb, OLTBII Tpo30pi B 3acTocyBaHHi. [lepeBara 1iux gpeiimiB y mopiBHIHHI
3 iHIKUMH (GpeiMOBUMH MTPEACTABICHHSIMH KOHIIEITIB MOJISrae€ B TOMY, 1110 1i ()peiiMU € IPOCTILIMMU Ta OLIbII Ha-
OYHHMH, aIeKBATHUMHU JUIS IIPEJICTABICHHS] TEKCTOBUX KOHIIETITIB, TOPOYKEHUX CXEMAaTHYHUM CIOXKETOM i CXeMaTh4-
HUMH NepcoHakamu Oaiiku. HaounicTs npesicTaBiaenus ¢ppeiiMy y BUMIISAI TaOIUI NONATae B TOMY, 10 B Hill KOXKEH
aTpuOyT KOHIENTY CYNPOBOKYETHCS KOPOTKUM OIUCOM HOTrO CMHUCITY (3HAUCHHSI), BKa3y€ThCS JUKEPEIo 3HaHb PO
3HAYCHHS, a TAKOXK MPUETHAHA TIPOIIEYpa, SKa Toaae iH(GopMaIliro mpo aTpuoyT.

VY cdepi miHTBOIpPArMaTHKH, HEBiA €MHOI BiJ KOTHITOJOTI], HAC IIKABJATHh HE 3araibHi CYPKEHHS PO MOXKITH-
BICTh BepOaJIbHOT peaizallil TOro 4u iHIIOr0 KOHIIETITY, @ BU3HAYEHHSI KOHKPETHUX MOBJIGHHEBUX CTpaTerii i oco-
OnMBOCTEH BXXMBaHHS aBTOPCHKUX CATHPHYHUX KOJIIB JUIsSl CTBOPEHHS KOHIICHTIB.

BBaxxaemo 3a nmoTpiOHe OUIBII ETaTbHO BU3HAYUTH METOUKY HAHMEHYBAaHHs TEKCTOBHX KOHIIENTIB Ta 1X aTpu-
OytiB. Bubip Ha3BM KOHIIENTY IOB’sI3aHUIA 3 IHTEPIPETAIicl0 TeKCTy. Ha3Ba KOHIIENTY Mae KOPOTKO BimoOpakaTh
BCIO HOTO CEMaHTHYHY €MHICTh i OJJHOYACHO CHPHUATH WICHYBAHHIO Ii€i EMHOCTI Ha OCHOBHI aTpuOyTn. HammipHa
iH(opMarig y Ha3Bi KOHIIETITY HebakaHa: y 6a30BOMY WICHYBaHHI BPaXOBYETHCS JIUIIEC TOW MiHIMyM aTpuOyTiB, 03
SKHX BiH miepecTae BijoOpaxar 00’ekt onucy. O4eBUIHO, 1110 HAaiiMEHYBaHHS TEKCTOBUX KOHLEMNTIB 1 1X aTpuOyTIiB
BHUHHKAIOTH 13 IHTEpIIpeTalii TeKCTIB 1 3aeXkaTh BiJl COCO0IB TaKkol IHTepIpeTartii.

IaTepnperaris siBisie co00t0 (HLTOIOTIYHY TEXHIKY, MPEACTAaBICHY CYKYIHICTIO IPUHOMIB, CIIOCO0IB, METO/IIB BH-
SIBJICHHS 3Ha4YCHb, CMHCITY, 3MicTy TekcTy. DopMaMul iHTeprpeTalii € nepekas sK pisHOK MipOr JeTali30BaHHi BH-
KJIaJl 3MICTY TEKCTY, pe3ioMe, aHOTaIlisd, pedepaT, IHTePTEKCTOBUH MIaor SIK BUKOPHCTAHHS BHUXITHOTO TEKCTY I
CTBOPEHHS HOBOTO IIUIIXOM KPUTUYHOTO aHAI3Y, CXBAJICHHS, MTOJIEMiKH (Bi3HUB, PEICH3is, KPUTUYHA CTATTS TOMIO) [6,
c. 190]. HaykoBelip, sikuii jac HaMEHYBaHHSI TEKCTOBOMY KOHIICTITY, TIOBUHEH BKJIACTH Y Ha3BY TaKi XapaKTepPHUCTHU-
KH: @) CTHCIICTD (O/IHE CJIOBO abo Jiy)e KopoTKa (pasa); 0) 3MICTOBHICTh (MaKCHMaJIbHO MOXIIMBA Iiepeiada 3MICTy
TEKCTY; HaliMEHYBaHHS KOHLICTITY Ma€ 03HAKM PE3IOMe); B) MOJIAJIbHY OIIIHKY 3MICTY TEKCTY (HaliMEHYBaHHS KOHIICTITY
Mae€ 03HAKH BII3HBY PO 3MICT TeKCTy). Bee cka3aHe BHIIE BITHOCUTHCS 1 10 HAMEHYBaHHS aTpHOYTIB KOHIIETITY.

[TapameTprzoBaHi TEKCTOBI KOHIENTH (Ti, IO AOMYCKAIOTh PO3WICHYBAaHHA Ha aTpHOYTH) BiTHOCHO JIETKO MO-
KYTh OyTH TIpescTaBiieHi K ¢peiiMu y Burisaai Tadnuii. @peiiMu pisHIX KOH)Iryparii € 3pydHIM HAOYHHUM IIpeI-
CTaBJICHHSIM 3HaHb, SIKI CKJIaJJal0Th CyTh KOHIIENTY. 3pYUHICTh MOJISITaE B TOMY, 110 KOH]Irypaiis ¢ppeiima agexBarHa
croco0y PO3MIIIICHHS 3HAHb Y CBIJOMOCTI.

Konuent noBHicTIO HE MOXKe OYTH BiJJOOpayKeHUM >KOJJHOIO cxeMoro. Lle rmoB’s3aHe 3 0COOIMBOCTSIMU TPHPIBHE-
BOTO JIIHTBICTUYHOTO BTUICHHS KOHIIENTY. « T prpiBHEBE JIIHTBaJIbHE BTUICHHS — 3aTHICTh KOHIICTITY iCHYBaTH Yy BU-
TSI CHCTEMHOTO TIOTeHIIiay (CYKyIHICTh 3aC00iB BTLUICHH/aeNAMii, IPOIOHOBaHa JIIHTBOKYJIBTYPOIO 1 3adikco-
BaHa JIEKCHKOTpadiero), Cy0’€eKTHOTO MOTEHITiay (JIIHrBalIbHE HAAOAHHS, 110 30epiraeThcs y CBiIOMOCTI 1HIUBIAA),
TEKCTOBHX peaizaliil (IMcKypcuBHO criennivHi anesnsiii 3 KOHKPETHUMH KOMYHIKATUBHUMH LUTAMH)» [4, ¢. 51].

OnHaK MOXKJIMBO BKJIACTH TIOHSITIHHE SAPO KOHLENTY Y (PPEHMOBY CTPYKTYpY, OCKUIBKH (peiiM OyB crieriaabHo
BHHAWICHUH SIK CTPYKTYpa, afieKBaTHA MPE/CTABICHHIO Yy TTEBUX 1 JIOTIYHUX 3HAHb Y JIFOJICBKIiH cBioMoCTi. Y dpeii-
MOBI CTPYKTYpi perpe3eHTOBAHO JIUIIE MiHIMAIBHII Ha01p aTprOyTiB 1 03HAK KOHIIENTY, 0€3 IKUX KOHIIETT BTPavae
CBOIO TIPHUPOAY. Y PO3IIHUpPEHOMY BapiaHTi (ppeiiMy aTpuOyTH i O3HAKH MOXYTh J0JaBaTUCh. HamoBHEHHS (permy
MOJKHA TIPEJICTABUTH Y TakoMy BuTIAmi [ 1, c. 24-25].

© O. M. I'onuapyxk, 2014
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Tabauys 1
Inghopmayis npo nanosnenns cromie gpetimy

Criocib oTprMaHHS 3HAHb

Hasga cioty 3HaueHHS CIOTY 1P 3HAYEHHS

[Ipuennana npouenypa

s Tabmuis BijoOpaxae yHiBepcalbHy CTPYKTYpY (peiimy, 1o npucrocoBaHa yisi Oyib-skoi chepu 3Hanb. s
HAIIIUX JOCIIKCHh MH OTOTOKHIOEMO CJIOTH 3 aTpuOyTaMH KOHILICNTIB, Ha3BYy (peiiMy — 3 Ha3BOKO KOHIICNTY, 3HA-
YEeHHSI CJIOTIB — 3 03HaKaMM KoHUenTiB. CriociO oTpuMaHHs 3HaHb MA€ TPU BapiaHTH: a) 3HAHHS IIPO 3HAYECHHS CIIOTY
(o3HaKM aTpuOYTY KOHIIENTA, [II0 OTPUMaHi 32 yMOBUaHHSM Bif ¢peiimMy-3paska). Takuii criocid o3Hauae, 1o ajapeca-
Ty BiZIOMI iHIIIi KOHIICTITH, SIKi IOSCHIOIOTH [IEH aTpHUOYT, 1 ITi KOHIICTITH TaKOK MaloTh PPEHMOBY CTPYKTYpY ((hperim-
3pa3ok); 06) 3HAHHS OTPUMaHI Yepe3 HAcIiTyBaHHS BIACTHBOCTEH Bij OiIbII 3aransHOTO Gpeiimy. B HamomMy Bumanky
1Ie O3HAYae, M0 KOHIICIT, 0 JAOCIIKYETHCS, MICTUTHCS B IHIIIOMY KOHIICHTI, SIKHH Ma€e OiIbIlly CEMAaHTHYHY €M-
HICTB; B) 3HAHHS OTPUMaHI i3 IesiKoi 0a3u TaHWX; T') 3HAHHS OTPUMaHi 4epes MpHe/IHaHy NPOLEYPY.

VY indopmaTuLi npuegHaHa TpoLeaypa 3aBXK/IM € TaKOk, 1O anropMTMByeTLc;{ B IHIIMX HayKax — HE 3aBXK/IH,
asie 000B’I3KOBO BOHA € IICHXOJIOTIYHO YCBIJOMIJICHOIO. Y JIIHTBICTHIII TAKOIO MPOIIEIYPOIO MOKe OyTH, HanpHKIa,
oTieparlist IMOpiBHIHHS ABOX 00’ €KTIiB 00pa3sHUMHM 3aco0aMu. Y OyIb-IKOMY BUIAIKY IPHETHAHA MPOLEAYpa € i€
(¢pizuanoro miero abo HaMipoM TepCOHa)ka, MEHTAIBHOIO €TI0, OMIHKOIO YUTava), i 9ac sIKOi BUHUKAIOTh 3HAHHA
po aTpuOyT KOHIIETITY, HOBa iH(OopMaIlis.

s mMeTonmka (hpeiiMOBOTO MPEACTaBICHHS KOHIIENTIB BXKe OyJa 3acTOCOBaHa 1 BUSIBHIACh €()EKTHBHOIO B PS/Ii
PpoOIT, y SKNX JOCHTI/DKYBAIUCh JUCKYPCH PEKIaMH, IIBAHKY, xy)m)KHiﬁ JIICKYPC POMaHy, z[paMaTyprqum“I JICKYPC.
[Nepma cripoda 3actocyBanHs QpelmiB y TaKoMy BUTJISII 3A1HCHEHa B pOOOTI, TPUCBSYCHIH ,upaMaTyprquOMy JHc-
kypey [3]. V miit q)peI/IMOBe TPE/ICTABICHHS BIJIIrpaBaJIo JTOTIOMIXKHY POJIb T4 MAJIO Ha METI BUSBUTH NparMaTH4HI
XapaKTEePUCTUKN KOMYHIKAHTIB IpaMaTypridHOro TBOPY. 3aCTOCOBYIOUH IO METOAMKY OyJI0 BUBYEHO OCOOIMBOCTI
KOHIIENTiB pekiamu [5]. CTHCIICTh TEKCTY peKiiaMH, eKOHOMHICTh BUCIIOBJIIOBaHb O0YMOBITIOIOTH OCOOJIMBOCTI KOH-
nenTiB Ta ix aTpuOyTiB. Ha3BHM KOHIENTIB YacTO MOXKYTh CITIBIIJaTH 31 CIIOTAHAMH, SIKI MICTSATBCS Y TEKCTI PEKIIaMHu;
Ha3BM aTpUOYTIB TAKOXX YaCTO Maike CIIBMAJAI0Th 3 OKPEMUMH KJIFOUOBUMH BUCIIOBIIOBAHHIMHU TeKCcTy. OCHOBHH-
MH JpKEpeJIaMH 3HaHb ITPO 3HAUEHHS aTpHOyTIB KOHLENTY € ()OHOBI 3HAHHS a/ipecaTa Ipo MpeMeT peKIIaMH, OCKiIb-
KH peKJiama, CTIeI[iaJIbHO TIPHUCTOCOBAHA IIif ITi 3HAHHS, iX 1 BAKOPHCTOBYE. VY iHMIIH poOOTi (ppeiiMi BUKOPUCTAHI s
[i7el, HAOUTBII CXOXKMX 3 HAIIUMU LiIJSIMH KOHIIETITYaJhbHOTO aHaTi3y aHTIOMOBHOI Mpo30Boi Oaiiku [2]. Cxoxi
LUISIXM aHaJi3y 00yMOBJICHI CIOPIHEHICTIO KaHPiB OallKU Ta MIBaHKY, OJHAK, BPAXOBYIOTh 1 CYTTEBI PO30IXKHOCTI
IUX J)KaHPIB. Y LIBaHKY, SIK IPABUIIO, BIJICYTHS ajeropis, BlacTuBa Oaiiii, 1 1ie CyTTEBO BiApi3Hsie aTpHOYTH KOHIETITIB
0aiiky Ta MBaHKY. Bipi3HSIOTHCS TAKOX JpKepesia 3HaHb PO 3HAUCHHS aTpUOyTiB.

Crmparourich Ha BHIIEONMCAaHy METOAWKY 3poOnMo (peiimMoBuil ananmiz Ha mpukianax. baiika AmOposa bipca
«The Man and the Birdy:

A Man with a Shotgun said to a Bird:

«It is all nonsense, you know, about shooting being a cruel sport. I put my skill against your cunning that is all
there is of it. It is a fair gamey.

«True,» said the Bird, «but I don’t wish to play».

«Why not?» inquired the Man with a Shotgun.

«The game,» the Bird replied, «is fair as you say; the chances are about even, but consider the stake. I am in it for
you, but what is there in it for me?»

Not being prepared with an answer to the question, the Man with a Shotgun sagaciously removed the propounder [7].

OCHOBHHUI1 TEKCTOBUI KOHLIENT Ma€ Ha3BY «/ pa y cmucauy. ATpuOyTamu, CKIaJJHIKaMu a00 CEeMaHTHYHHMH BY3-
JlaM{ KOHIIeNTYy €: 1) MUCIMBElb 1 )KepTBa; 2) IHTepHpeTalis MOJI0BaHHs K I'pH; 3) BIAMIHHICTH 1HTepHpeTamii i
KOPHUCTB TTIEPCOHAXIB.

HamnoBHeHHS cIOTIB (CeMaHTUYHUX BY3JiB PpeiiMy) Mae TaKuil BUTIIAL.

Tabnuys 2
Hanosnenns cnomie gppeumy xonyenmy 'PA'Y CMHCIIH

Jxepesio 3HaHb

AtpubyTn 3HaueHHs aTpHOYTIiB Tpo 3HAYEHHST

IIpueanana npoueaypa

dakTH4HI POITi IEPCOHAKIB, HE3AIEKHI Bif

MucnuBenp i xepTBa . Texker — |—-————————-
iX iHTepIpeTanii MOIIOBAHHS
[HTEpIpeTaltis MoIoBaHHS JlronnHa BBaXkae MOJIIOBAHHS TPOIO i3 TIPH- Texer OriHKa MOJMIOBAHHS HIep-
SIK TPH 30M, IITAIIKA — Hi COHaXKaMH
BigminnicTs iHTepnperaniiii | KokeH mepcoHak TpakTye Ha CBOIO KO- Texer

KOpUCTH HepCOHa)KiB PUCTb

[Ipuenrana mporeaypa OLiHKK YTBOPIOE HOBY iH(OPMAIIIIO Il HACHYSHHS KOHIIETITY, TOOTO IIi OIiHKH, BIacHe, i
YTBOPIOIOTH «Ipy y cMuciny. O0pa3-cuMBOII OaliKu — TpaBIii, SKi IParHyTh 3MIHUTH [TPAaBUIIA TPU HA CBOIO KOPHUCTb.
J11st IbOTO BOHU JKOHTJIIOIOTH CMUCIIAMH, CYTTIO BUrpally. TakuM 4uHOM, «Ipay, sika JEeXKHUTh B OCHOBI 00pa3y-CuUM-
BOJTy, Ma€ MOJBIMHY TPAaKTOBKY: I'pa-NOJIIOBaHHA 1 Ipa y CMHUCIH, TOOTO Tpa B IepepoOKy camol rpu.
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Posrnsaemo me ogue npukian. baiika [Ixeiimca Tepoepa « The Unicorn in the Gardeny:

Once upon a sunny morning a man who sat in a breakfast nook looked up from his scrambled eggs to see a white
unicorn with a golden horn quietly cropping the roses in the garden. The man went up to the bedroom where his wife
was still asleep and woke her. «There’s a unicorn in the garden,» he said. «Eating roses». She opened one unfriendly
eye and looked at him. «The unicorn is a mythical beast,» she said, and turned her back on him. The man walked
slowly downstairs and out into the garden. The unicorn was still there; he was now browsing among the tulips. «Here,
unicorn,» said the man and pulled up a lily and gave it to him. The unicorn ate it gravely. With a high heart, because
there was a unicorn in his garden, the man went upstairs and roused his wife again. «The unicorn,» he said, «ate a
lily». His wife sat up in bed and looked at him, coldly. «You are a booby,» she said, «and I am going to have you put
in a booby-hatchy. The man, who never liked the words «booby» and «booby-hatch,» and who liked them even less
on a shining morning when there was a unicorn in the garden, thought for a moment. « We’ll see about that,» he said.
He walked over to the door. «He has a golden horn in the middle of his forehead,» he told her. Then he went back
to the garden to watch the unicorn; but the unicorn had gone away. The man sat among the roses and went to sleep.

And as soon as the husband had gone out of the house, the wife got up and dressed as fast as she could. She was very
excited and there was a gloat in her eye. She telephoned the police and she telephoned the psychiatrist; she told them to
hurry to her house and bring a strait-jacket. When the police and the psychiatrist looked at her with great interest. «My
husband, » she said, «saw a unicorn this morningy». The police looked at the psychiatrist and the psychiatrist looked at the
police. «He told me it ate a lily,» she said. The psychiatrist looked at the police and the police looked at the psychiatrist. «He
told me it had a golden horn in the middle of its forehead, » she said. At a solemn signal from the signal from the psychiatrist,
the police leaped from their chairs and seized the wife. They had a hard time subduing her, for she put up a terrific struggle,
but they finally subdued her. Just as they got her into the strait-jacket, the husband came back into the house.

«Did you tell your wife you saw a unicorn?» asked the police. «Of course not,» said the husband. «The unicorn is
a mythical beasty. « That’s all I wanted to know,» said the psychiatrist. «Take her away. I'm sorry, sir, but your wife is
as crazy as a jay birdy. So they took her away, cursing and screaming, and shut her up in an institution. The husband
lived happily ever after.

Moral: Don’t count your boobies until they are hatched [8, c. 65].

Ha3Ba OCHOBHOTO TEKCTOBOTO KOHLENTY — «/{uso». ATpuOyTamu, CKIIaJIHUKaMi a0 CEMaHTHYHHMH BY3JIaMHU
KOHIIENTY €: 1) BIIHOLICHHS [TEPCOHAXKIB JI0 AMBA; 2) Peaklisi IepCOHaXKIB HA B3a€MHI OLIIHKH; 3) peaxiis Apyropsia-
HUX TIEPCOHAXIB HA TIOBE/IIHKY OCHOBHHMX; 4) aJleropu30BaHUil CUMBOJI TnBa (€ 1MHOPIT).

HanoBHeHHS cIOTIB (CeMaHTUYHUX BY3JTiB (PpeiiMy) Mae TaKuil BUTIIAL.

Tabnuys 3
Hanosnenns cnomis gpeimy xonyenmy JHBO
. sKepeJio 3HaHb
ATpulyTH 3HaueHHs aTPUOYTIB A I[Ipuennana npouenypa
puoy puoy NPo 3HAYEHHS puen pouenyp
. IloBioMiIeHHS IEPCOHAXKIB PO
BinHowmenns 1o quBa BusnanHs/HeBU3HAHHS TUBa Texer . .
JIMBO; OI[IHKA [TOBIJOMIJICHb
Peaxist mepconaxiB Ha B3a- . MoBneHHeBe Bi1oOpa)eHHs
S HeraruBha peakuis Tekcr
€MHI OIIIHKH peakiii
Peaxist npyropsaHuX mepco- O1iHKa TIOBEIIHKY SIK HeaIeKBar- Texcr IMmminuTHE BiZoOpa)XeHHs OIiH-
HaKIB Ha TIOBEIIHKY OCHOBHUX | HOT; i130JISI11isT «O0KEBIILHOTO» KU, TIPUMYCOBA 130115
. €IHOPIT — CHMBOJ T0OPOTO
AJleropu3oBaHHil CHMBOJI IMBA JIHOP Jo6p Teker | ——————————
qaplBHHHTBa

Sk 1y BUIIE HaBeIEGHUX MPUKIIAAAX, IPUEIHAH] MIPOIETYyPH MICTATHCS y (Pi3MUHUX 1 MEHTATBHUX HisIX MEpCOHA-
XKIB; [IPU IIbOMY B TEKCTI 3’sIBJISE€THCSI HOBA IH(POpMallis, sika HACHYy€e aTpUOyTH KOHIETITY.

Tekcr Oaliku, SIKy MU pO3IIISIAEMO, CTBOPIOE JIEKiIbKa 00pa3iB-CHMBOJIIB. | 0JIOBHHH 13 HUX CHIBIIaJa€ 3a HA3BOIO
3 OCHOBHHMM TEKCTOBHMM KOHIIEIITOM 1 CHMBOJIIYHO BUpa)XeHUH B 00pa3i €quHopora (1ie apXeTUIHAN CUMBOJT J0OpOro
YapiBHUITBA JUIs OaraTbox HapoxiB €Bporn). Takuii 00pa3-CHMBOJI Bifirpae BUKIIOYHO 30BHIIIHIO POJIb Y CTBOPEHHI
IHIX 00pa3iB-CHMBOJIB: a) 00pa3-CHMBOJ JIONHH, KA HE BIPUTH y AWBA; Ti, XTO BIpATH, II0 JIOAWHY HEPBYIOThH
1 CIOHYKArOTh ii 10 arpecii; 6) 0Opa3-cUMBOI JTIONHH, IKa BipuTh y AuBa. OJHAK IIeH MEPCOHAX SIK CUMBOJ HE I10-
30aBJICHUH MOBCSIKACHHOTO (3MaIbOBAHO HOT0 3BUYAHUII CHIJTAHOK) 1 3aXHMIIIAE CBOKO OCOOMCTICTH HE ITiJTHECEHO 1 He
MO-TIUIIXETHOMY.

TakuM 9UHOM, SIK 1 y OUTBIIOCTI aHTJIOMOBHUX 0aiiOK, OCHOBHHUI KOHIICHT 1 OCHOBHUI 00pa3-CHMBOII Ii€1 Oaliku
MaroTh 0€3CYMHIBHO IPU3EMIICHUH CMHCI — IPOTUCTOSHHS JIFOJICH, B SIKOMY BiTHOIICHHS JI0 JUBA — JIUIIE IHAUKATOP.
Leit cMuc KOHIIENTY i 00pa3y-CUMBOITY BiToOpaskeHO B MOpaii Oaiku:

Don’t count your boobies until they are hatched.

[HIIMI cMUCH, SIKUIT MOYKHA 3aIIPOIIOHYBATH, 1€ — IIXPOCEP.IHE BIHOLICHHS JI0 IUBa MONPH ITPU3EMIICHICTh Iep-
COHaXIB.

OTxe, 13 yChOTO BUIIECKA3aHOTO MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO TIPEJICTABIEHA METOIMKA MOXKE BIIEBHEHO BHKO-
PHUCTOBYBATHUCH /ISl KOTHITUBHOTO aHAJi3y HE JIMIIE aHTJIIOMOBHOI Oaliku, a i Oy/1b-KOT0 TeKCTy Maiol (GopMH: TIpH-
TYi, aHEKIIOTY, Ka3KH, TYMOPECKH i 0araThoX iHIHX. Y MepecneKTUBI MU IIIaHyEMO I O1ThIIe TTOTIHONTH METOUKY
BUBYEHHSI aHTJIOMOBHOI OalKu.
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VIK 8142°37:316.77
JI. B. I'yoa,
Kuiscoxuii nayionansnuti ynisepcumem imeni Tapaca llleguenxa, m. Kuis

BUBYEHHS ITPOCTOPY TA MIPOCTOPOBUX BIJTHOIIEHb
Y PAMKAX KOT'HITUBHOI TAPAJIUT'MU

Y cmammi oocniosxcyromoca 63aemMo8iOHOUIEHHA MIdIC NPOCTNOPOM, NPOCTOPOBOIO MOBOIO MA NPOCMOPOBOIO KOH-
yenmyanizayiero, 8UHAYAIOMbCsL NPUHYUNY, HA SKUX [PYHMYEMbC KAMe20pu3ayis 1I00CbKo2o 00C8idy, aHANi3yEmb-
€ CMAH BUBYEHHA CUCMEMU NPOCIOPOBUX BIOHOUEHb V PYCILL CYYACHUX KOSHIMUBHUX 00CTiodceHy. [lana po3sioka
3’AC08Y€, AKUM YUHOM MOBA GIOHOCUMbCA 00 HAWO20 3HAHHA NPO NPOCMIP MA KOHYEeNnmyanizayito, AKUM YUHOM npo-
cmoposa iHpopmayis i3 HABKOIUWHBO2O CepedosULyd CNIBGIOHOCUMBCS 13 KOZHIMUBHOIO CIPYKMYPOIO, KA (hopmy-
E€MbCA Y HAUOMY MO3KY

Kniouosi cnosa: kamezopis npocmopy, Koenimuna ninegiCmuxa, npocmoposa KOHYenmyanisayis, KoHyenm, npo-
CMOPO8I 8IOHOULIEHHSL.

B cmamve uccneoyromesa 63aumoomHowmenus Mexcoy npoCmpancmeom, NPOCMPAHCIMEEHHbIM A3bIKOM U Npo-
CMPAHCMEeHHOU KOHYenmyanusayuel, onpeoersiiomcs: NPUHYUnvl, HA KOMOPbIX OCHOBLIBACCS KaAme2opu3ayus
Yenoeeuecko20 Onblmd, AHATUSUPYEMCs COCMOSHUE U3VYEeHUSs CUCEMbl NPOCMPAHCIEEHHBIX OMHOWEHUL 8 pycle
COBPEMEHHBIX KOZHUMUBHBIX UCCIe008aHUlL. Bblio 0OHapyceHo, Kakum 00pazom A3blK OMHOCUMCS K HAWeMY 3SHAHUIO
0 npocmpancmee U KOHYenmyanu3ayull, Kakum oopasom npocmpancmeeHnas ungopmayus oo okpyoicaiowell cpeoe
COOMHOCUMCSL ¢ KOZHUMUBHOU CINPYKMYPOLL, KOMOpas hopmMupyemcsi 8 Hauiem mo3zy.

Knroueswie cnosa: kamezopus npocmpancmed, KOSHUMUSHAS TUHSBUCTNUKA, NPOCTNPAHCIMEEHHAS KOHYENNY anu3d-
yus, KOHYenm, npoCmpaHcmeeHnble OMHOULEHUSL.

This article investigates the relationship between space, spatial language and spatial conceptualization, defines
the principles on which the categorization of human experience is based, analyses the study of spatial relations in line
with current cognitive studies research. The article explains how the human language relates to people’s knowledge
of space and conceptualization, how the spatial information about the world correlates with the cognitive structures
in our brain.

Key words: category of time, cognitive linguistics, spatial conceptualisation, concept, spatial relationships.

BruuB, skuit 31iHCHIOE TPOCTOPOBE OTOUCHHST HA MUCJICHHS Ta TIOBEIHKY JIFOAMHH, JOCIIJUKYE 11iJIa HU3Ka HayK.
[Icuxomoru, apXiTEeKTOPH, COIIOJIOTH, aHTPOIIOJIOTH, IIEAArorH, ()i310JI0TH, STHOJIOTH BHIUIIOTE Pi3HI Ipo0iIeMu, Ta,
BIJIMIOBITHO, Pi3HI MiIXOAN Ta METOAU NOCTiKeHHS. KpiM TOTO, TOBOIUTHCS MOCTIHHO BIXOTUTH 32 PAMKHU OJHIET
HAyKH, TOMY IO iHAKIIIe TIPOCTIip OMHACATH HEMOKITUBO.

AKTYaJIbHICTh TaHOTO JOCTiIKEHHS 3yMOBIIIOETHCS THM, 1[0 BOHO MPOBOAUTHCS B PYCIIi CydaCHUX KOTHITHB-
HUX JIOCJIIKCHb, & CAME BUBUCHHS CHCTEMH IIPOCTOPOBHX BiHOIICHB, SIKi B TIEPIITY YEPry PO3TIISIAI0Th, IKUM YHHOM
MOBa CTPYKTYPY€ IPOCTip.

Merta 1aHoi CTATTI — PO3TJIA MUTAHHS IPOCTOPOBOI KOHIIENTYai3allii (IIPOCTOPOBOI KaTETOPU3AIlil) JIFOICEKOTO
JOCBIy SIK TAKOTO Ta BU3HAYCHHS MPUHIIMIIIB, HA SKAX BOHA IPYHTYETHCS.

HaykoBa HOBH3HA Hamoi PO3BiIKKM 3yMOBJIEHA BiJICYTHICTIO CHCTEMAaTH30BAHOTO MaTepialxy Moo IpobieM
OITUCY Ta BUPAXKEHHSI IPOCTOPOBUX MOHATH Ta BiJHOILICHD Y BITYM3HSHII HayIIl.

O. C. KyOpsikoBa, BUBYaIOUH 3B’SI3KH MK «MOBOIO IIPOCTOPY» 3 OZHOT0 OOKY, Ta «IIPOCTOPOM MOBHY — 3 HILIOTO,
BBaJKa€, 10 MOYKHA BiTHAWTH HE TUTBKH BIIOMI Mapaiesi MK KOHIIENTyali3alli€l0 CEHCOPHOT AisUTbHOCTI Ta peabHic-
TIO MOBH, aJie i 3p03yMiTH, SIKOI0 MipOIO TaKHH 130MOp(i3M B OpraHizaiii 4yTT€BOT0O i MOBHOTO JIOCBIJTy CBITYUTH ITPO
ix TicHe meperuieTeHHsa. CrpaBa B Tomy, BBaxkae O. C. KyOpskoBa, o Al Cy4acHOT JIFOIUHY 9yTTEBE COPUHHSITTS
YK€ OIMOCepeIKOBaHE MOBOIO, 1 III0 MEXI MK «IIEPLEMIIEI0» Ta «KOHIICTIIIEI0», Ha TYMKY HPOBIIHUX TICHXOJIOTIB
CBITY, PO3MHUTI 1 1ocuTh HeBH3HaueHi [19, c. 11], a peHoMeH MOBH 6araTo B 4OMY CIIPHUMAETHCS SIK 1 1HIII PeasbHO
icHyr04i 00’ €KTH, TOOTO CeHCOpHO [3, ¢. 23].

Haiibinbimoro 3a cBoIMH MacITabamMu Ta HAHBaXKIIMBIIIIO JJISl CIIPUMHATTSI CBITY 1 BCI€T )KUTTEIISUTBHOCTI JIFO U~
HU, 2 TOMY 1 HACyTTEBIIIOIO 32 CBOIMHU HACIIIKaMU, Oy 1€ sl JTFOIMHU TaKa [UTiCHICTB, K IPOCTIp — Te, 10 MICTUTh
B 00l JIIOUHY, T€, IO JIFOJIIHA YCBIOMITIOE HABKOIIO cebe, Ta Te, 0 MPOCTIATaeThes nepe Hero. Ha mymky O. C.
Ky0psikoBoi, mpocTip — 11e 0cepeaok BCOT0 CYIIOT0, OTOUYEHHS, B IKOMY BCE BiIOYBAETHCS Ta CTAETHCH, IEBHA HE3a-
MOBHEHA 00’ €KTaMHM Ta JIFOJIbMU «ITyCTOTa» [TaM camo, c. 26].

Binomo, 1110 Ha3BaM 00’€KTIB Ta MICI[b BiJIBeJIcHa 0COOIMBA KaTeropist (iMEHHHKA) 1 1110 1i (POPMYIOTh TOIi, KOJIH
MOHATTS IPOCTOPY OE3MOCEPETHRO HE TIOB’sI3aHE 13 IEBHOK MOBHOIO KaTeropiero. binbie Behoro, BBakae O. C. Ky-
OpsIKOBa, ICTOTHICTH OHSTTS IIPOCTOPY TA HOTO CYTHOCTI IMPHU3BOIUTH JIO0 TOTO, 1110 IPOCTOPOBI 3HAUYEHHS Ta 3HAYCH-
HS TIPOCTOPOBUX (JIOKATUBHUX) BiTHOIICHB NMPHUCYTHI (PAKTHYHO Yy BCiX MOBHO3HAYHUX YACTHHAX MOBH Ta II0 BOHU
TaKOX (POPMYIOTH Pi3Hi KJIacu Opi€eHTHPIB (IPUIMEHHHKIB, IPUCIIBHUKIB Ta 3aMEHHUKIB) [3].

IIpocTOpOBI OpiEHTHPH, Y CBOIO YepTry, MOXKHA 00’ €IHATH OJHUM MOHATTSIM — IOKyMd, K 11e poossite M. B. Bee-
BosostoBa ta €. 10. Bnagumupckuii: «JIokyMm — 11e POCTip 4¥ MPEAMET, BITHOCHO SIKOTO BU3HAYAETHCS MiCLIC3HAXO-
JUKEHHS TIpeMeTa (i, 03HaKH) Ta XapakTep iX B3a€MOBIIHOIIEHb (CTATHYHUI 4K AuHaMidHUi)» [1, c. 6].

JlroyHa, siKa y MpoLeci NepeMileHHst B IIPOCTOPI 3icTaBIIsie IOWHO TobadeHe i3 TUM, 1110 BOHA BKe Oadniia paHi-
11e, Tak caMo 1 KO)KHa TIPOCTOPOBa iH(pOpMaIIis CHCTEMaTHYHO CITiBBITHOCUTHCS 13 KOTHITHBHOIO CTPYKTYpOrO (00pa-
30M), sika Bke Oyiia mizHaHO. TYT MU 31IITOBXYEMOCS i3 OCTAHHBOIO OCOOJIHBICTIO IIPOCTOPY, KA € HAWBAKITMBIIIOO
JUTS JIFOJTMHM, Ha SIKY Takox Bkasye [I. Bynmepiaix: [26]: mpocTip eroueHTpu4YHMii. BUxinHO0O TOYKOIO OpieHTAIil
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B MPOCTOPI € MOACHKE ego — SI. BUXoasiuu 3 HbOTO, BUAUIAIOTH BiICTaHb, HAMPSAM, IEPCIIEKTUBU TOIIO. Takoro BH-
X1JTHOIO TOUKOIO MOYKE CITY>KHUTH 1 11iJIa collialibHa TPpyIa, 11 TOYKa MoXke OyTH y3arajbHeHa y BUTJIsIII TeorpadiayHol
kapti. KoxkHa Jto/iMHa B Ipolieci CBOTo JOCBIYy BiOMpae HaWOIIbII pesieBaHTHI AJIsl Hei OpIEHTUPH Y MPOCTOpi, B
POJIi SIKUX MOXKYTbh BUCTYIIAaTH BHYTPIIIHI CHCTEMH KOOPJIMHAT Ta MiCLETIOJIOKEHHSI Cy0 €KTa, 1110 TOBOPUTb.

I xo4a He BCi MPOCTOPOBI CUCTEMH € E€TOIEHTPHUYHO OPraHi30BaHUMH, BCE OJHO €go Biirpae KIIOYOBY POJIb Y
C10co0i, SKMM MH OpTaHi30ByEMO, BUPAKaeMO Ta PO3YMIEMO IPOCTOPOBI BIAHOIICHHS, a TAKO)K BU3HAYAE OLTBIIICT
JHTBICTUYHUX BapiaHTIB, HACKUIBKH 0araro iXx Oyio BHSABICHO y pi3HHX MoBax [15]. BignoBigHo 1o cuctemu, sika
BHUKOPHCTOBYBAJIaCh, POJIb KOPUCTYBa4ya MOBH € 3aBX/H POJUIIO €rOICHTPUYHOIO OTPUMYBaya i HOCIsI 3HaHb, 110 €
BUPIIAIEHUM /7151 OY/1b-SIKOTO aKTy IPOCTOPOBOT pedepeHtii.

Tak, nHanpuxiaz, O. 'opokaHKiHa y CBOil AXCepTALi] MHIIE, IO «Y pexchi IPOCTOPOBOT opieHTaui'l' BUKOPHCTaH-
Hil JICKCHKH 3 BEPTUKAIILHIM CIIPAMYBAHHAM NPEBAIOE HAJl IEKCHKOIO i3 TOPH30HTATEHIM PO3MIIIECHHSM y HpOCTOpl
Hominanist Bepxy / HU3y 1OB’s3aHa 3 aHTpOHOMop(bHI/IM XapaKTepoOM MOB, SIKi BiZJoOpaXkaroTh HOPMAaTHBHI pearil
JIOIIMHHU TIPAMOXOI01» [2, ¢. 8], 110 mIe pa3 MiAKPECITIOE HAIy TyMKY.

Crioco6u, 3a TOTIOMOT0I0 SIKOTO MOBIII MTO3HIIIOHYIOTE ce0e, OJIUH OJHOTO, @ TAKOXK Yac Ta MICIIe IHTepaKIlii Oyyin
OITMCaHI1 JIIHI'BICTAMH-TEOPETUKAMH Y JIOCHI/PKEHHSX Ha TeMy Oetikcucy. Himenpkuii cuxonor Ta jiHrsict Kap:i bro-
nep [8] cTBOpUB TEOpito PO Te, M0 ASHKTUYHI BUCIOBH CJIiJl PO3YMITH y BiJHOILIECHHI 0 OCUKMUUHO20 NOJIsl, CUTY-
aTUBHOI peepeHniHOT paMKH, 1 3a3BUYail YyTBOPIOIOTHCS BiMOBIAHO /10 Tak 3BaHOTO «Ich-origo» — BHXigHA TOYKa
BIJUTIKY y TIpOIleCi Opi€HTAIlil JIFOMUHH y Yaci Ta MPOCTOpi, 0 PEIPE3CHTYETHCS CloBaMu «S1 — TyT — 3apasy», gKki
HA3WBAIOTHCS JEHKTHIHUM HeHTpoM [§, s. 120].

PeneBantHrMu (hakTopamu OyIyTh BIAIOBIIHO: CaM HOCIH pyXY, IPOCTIP, Y SIKOMY BiH IIEPEMILIYETHCS, XapaKTep
HepeMilIeHHs], IIBUIKICTh HOTo MepeMillieHHs Ta CIoci0, 3a JOIIOMOTOI0 SIKOTO 3A1HCHIOEThCs TiepeMitieHHs. Criocio
TIepEeMILIIEHHS XapaKTepU3YEThCS BIACTUBOCTSMU HOCISI PyXy, XapakTepoM YU OCOOJIIMBOCTSMHU HaBKOJIMIIHBOTO Ce-
penoBuIna (KOJIM pyX 3/11HCHIOETHCS 110 TBEP/AiN MMOBEPXHI, 0 BOJII UM y MOBITPi) Ta 00paHUM 3acO000M TepeMillleHHS
(mpupomHi opraHu UM MWTY4YHI MexaHi3mu). KpiMm Toro, BaxmuBUME (pakTopaMu y Tporieci BepOaizamii cipuiHATTS
KaTeropii mpocTopy Ta MepeMilieHHs Y HbOMY OyIyTh BiIIpaBHUI Ta KiHIEBUH MyHKTH, OCKUTBKU MTEPEMIIICHHS Y
MIPOCTOPI 3IMCHIOETHCS y MEKaX BU3HAYCHOT MOJICI GIONPAGHUL NYHKIM — ULISX — KIHYEGULL NYHKM.

Himeupkuit nociiguuk I'. 1lIBaiiep BUIUTMB Taki BIACTUBOCTI MPOCTOPY: MaTepialbHICTh, TPUBUMIPHICTD, Bep-
THUKAJIbHICTD / TOPU3OHTAJIBHICTD, CTPYKTYPOBAHICTb Ta €rOLEHTPUYHICTD [23, s. 1], sIki MOYKHA BBa)KaTH OCHOBHHMH
acIreKTaMy, 110 BU3HAYAIOTh CHPUHHATTS MPOCTOPY JIFOAWHOIO 1 SIKi pa3oM 3 THM POOJISATH MPOCTIp AOCTYITHUM Ha-
IIOMY PO3YMIHHIO.

[Ipo BaxknuBicTh KaTeropii mpocTopy st moauan nume Takox C. JIeBiHCOH y CBOil KHH31 PO B3a€MO3B’ 30K
MK MOBOIO Ta IPOCTOPOBHM 3HAHHSIM, ITOCTYJIIOIOYH, 1110 TPOCTOPOBE 3HAHHS JISKUTh B OCHOBI HAIIIOTO MHCIICHHSI.
JloCIiIHUKY JaBHO MTOMITHIIH, 110 TPOCTOPOBE MUCJICHHS 3a0€3Ieuye Hac aHAIOTISIMH Ta MeXaHi3MaMH JJIsl PO3yMiH-
HS1 IHIIKMX JIOMEHIB, SIK [T0Ka3ye HaM e(DeKTHBHICTb Jiarpam, MPOHMUKIMBI IPOCTOPOBI MeTaQOpPH IIOJICHHOTO KUTTS,
IIBHJIKO CIUTMBAIOY] B MaM’SITI MICIs Ta 0cOOIMBA POITh, SIKY BIAIrpaii T€OMETpisi, aCTPOHOMIS Ta KapTorpadis s
PO3BUTKY HayKH Ta TexHoJoril [18, p. xvii].

OpHUM 13 OCHOBHUX MPHITYIIEHb KOTHITOJIOTII € Te, [0 3HaHHS PO 30BHINIHIH CBIT 30€piraeThcs B HAIOMY MO3KY
Ta MEHTAJIBHO PENPE3CHTYETHCSI OCHOBHUMHU MEHTAJIbHUMH OJIMHMILIMH, SIKI HA3UBAIOTHCS «KOHYENMAamuy, KIOHST-
TSIMH», «KOHIETITYali3alisIMW» YU «KOTHITUBHUMHU peripe3eHTauismm» [22, s. 84]. Ha nymky Mowniku 1lBapr [Tam
camo, s. 84] (yHKIIS KOHLENTIB € TaKOI: «3a JO0IOMOT0I0 KOHIENTYJIbHUX CTPYKTYPHUX OJMHHIb JIIOJH OpraHi-
30BYIOTh BEJIMUE3HY KUIBbKICTh iH(pOpMaNii TaKUM YHHOM, IO YMOXIIMBIIOETHCS €peKTHBHA JIist Ta po3yMiHHS. s
TOT0, 11100 JIIO/IMHI OPIEHTYBATHCS B OTOYCHHI, SIKE BOHA TIEPEKMBAE SIK CBIT, BOHA MyCHUTh TAKUM YHHOM T1€pPEpOOIISITH
30BHIMIHI IMITYJIBCH, 100 OYTH CIIPOMOKHOIO PO3AIIATH AH(Y3HUH KOMIUIEKC iIMITyTBCiB Ha OKpeMi 00’ €KTH, a 3 iH-
110ro OOKy — BITHOCHTH Taki 00’ €KTH 10 KJIaCiB €KBIBAJICHTHUX IPYID».

Pi3Hi KOHIIENITH HO3BOJISAIOTH HAM 1MCHTH(])IKYBATH 00’ €KT, 110 HAJICKUTH IO OKPEMOT0 KJIaCcy 4H KaTeropii, a Ta-
KO’ BIJIPI3HUTH OJIMH KJ1ac 00’ €KTIB Bijl IHIIOTO0. Y KOTHITOJIOTIT MUTAHHS PO iICHYBaHHS KOHLENTIB (Y1 MEHTAIbHUX
pernpeseHTalliii) He miagaeTbess CyMHIBY, Ha BIIMIHY BiJl IUTaHHS MPO Te, Y sIKi ghopmi BoHU icHYI0Th. Ha nymky E.
[enepcona ta . Hyiirca [21, p. 1], He Mae 0IHOCTAHOTO PIMIEHHS CTOCOBHO TOTO, SIK MMOTPIOHO PO3YMITH, a HaJami
KOHKPETHU3yBATH OCHOBHI MOHSTTS, TaKi SIK «PEMpPE3eHTAIlisI« Ta «3HAHHAK, ICHY€ JIMIIE AyMKa MO TE, 10 «BOHU
000B’SI3KOBO MPUCYTHI B HAIIOMY MO3KY (B OyJIb-sKill (popMi)».

Benerbcs mosiemika o0 MUTaHHs, SIK KOHIIENTH Ha0yBalOThCS, 8 TAKOXK SIKE BIIHOLICHHS BOHM MalOTh J0 HAIIHX
MOBHUX 310HOCTe#l. J{esiKi OCiJTHUKN TOTPUMYIOTBCS JYMKH, 1110 KOHIETITH € NPUPOKSHUMH YTBOPEHHIMH, TOJI1
SIK 1HIII TPUITYCKAIOTh, 1[0 KOHIIENTH ITOCTYMOBO BUHUKAIOTH 3 JOCBI/Ty KUTTS B IEBHOMY OTOYECHHI, TOMY BUHUKHCH-
HSl KOHIIENTYaJIbHUX CTPYKTYP B OCHOBHOMY CTUMYJTIOETHCS] HABUAJIBHUM ITPOLIECOM.

KonmenT — gyxe ckiagHe MOHATTS, IO MICTHTh B cO0l HaI3BHYAHO BEMUKHI 00’eM iH(OpMaIii, MOXe 0XO-
TUTIOBATH JIOBT1 Nepioju icTopii Ta TopkaTucs raubuH miacsigomocti. 0. CTenaHoB po3risaae KoHyenm K 3ryCTOK
KyJbTYpH B CBIJOMOCTI JIFOMHHM; 1€ T€, B IKOMY BUIJIS/ KYJIbTYpa BXOJUTHh B MEHTAIBHUI CBIT JIFOJMHH, aJie, 3 1H-
oro OOKY, JIOCHIJHUK 3a3Havae, 110 KOHLENT — I1e 3aci0, 32 JOMOMOT'0I0 SIKOTO JIIO/IMHA caMa BXOJUTh B KYJIBTYDY, 1
B JISAKHMX BUIAJKaX HaBITh BIUTMBAE Ha Hel [5, ¢. 40].

Posrnsremo BusHaueHHs koHIenTy O. CeniBaHoBoi [4, ¢. 410]: konyenm —11e iHpOpMariiiiHa CTPYKTypa CBiIOMOC-
Ti, IEBHAM YHHOM OPTaHi30BaHa OJMHUILI IIaM SITi, sIKa MiCTUTb CYKyrIHiCTI) 3HaHb PO 00’ €KT ITi3HAHHSA, BepOaTbHUX i
HeBepOATbHIX, HAOY THX IIISXOM B3a€MOJIIT 11’ ITH NICUXIYHUX (PyHKIIIH cBioMOcTi i o3acBizomoro. KoHIenT icHye B
MEHTaJILHOMY CBITI JIIO/IMHH, JIe HA MUCIICHHEBOMY DPiBHI BiZIOYBa€ThCsl OLIHKA 3HAHb, OHSTH, CYXKEHb, (POPMYIOTHCS
acomiarii ta nepexuBanHs. OTKe, «KYJIbTYpa» HIOUTO NEPEKHUBAETHCS Ta 00 lyMYETHCS JIFOANHOIO 32 JIOTIOMOTOI0 KOH-
LenTiB, (JOPMYIOUH SIK Ha CBIJIOMOMY, TaK i Ha ITiJICBIJIOMOMY PiBHI IEBHI CTilKi ICUXI4HI 3TYCTKH €HEprii.
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MokHa cKa3aTH, 0 y MATaHHI OpraHi3armii pi3HUX CTPYKTYpHHUX PiBHIB MOBHU (TOOTO (pOHOIOTIYHOTO, CHHTAK-
CHYHOTO 1 CEMaHTHUYHOT0) OYJI0 MOCATHYTO IMEBHOTO KOHCEHCYCY, YOr0 HE MOXKHA CTBEPDKYBATH MPO MPoOIeMy
KOTHITUBHOI perpe3eHTallii MOBHOT CTPYKTYpH 4H 3HaHHA [22, S. 85]. VHiBepcaiCTchbka TOUKa 30py B KOTHITOJIOTIT
MIPOTOJIOIIYE, 10 KOTHITHBHA Ta MOBHA PEIIPe3eHTalli] ICHYIOTh HE3aJI€XKHO OJIHA B/l OJJHOT, a TAKOX IO Pi3HI CHCTe-
MU perpe3eHTalii (To0To KOTHITHBHA Ta MOBHA) ICBHIM YHHOM ITOB’s13aHi MiX COOOF0, III0 YMOXKITUBITIOE TTEPEMITIICH-
HA Bix oxHiel cuctemu 1o iHmoi [11 ; 13]. IIpeacTaBHUKE Teopii JTIHTBICTUYHOI BITHOCHOCTI JOTPUMYIOTHCS TOYKH
30py, 110 KOHIIENTYyasi3allis He € MPUPOHKEHOI0, a MIBUIIE ITOCTA€ YePE3 BUKOPHCTaHHS OKPEMUX MOBHHX BHpa3iB
y cnenugiunux curyarisx [12 ; 16 ; 17]. Cr. JleBincon [17] BBaxae, 110 KOHIENTyalbHa Ta CEMaHTHYHA (TOOTO
MOBHA) perpe3eHTallil He 0COOJIMBO PI3HATHCS K perpe3eHTaliiiHi cucteMu. L{i JOCTiTHUKN TakoK BBAXKAIOTh, 110
Halll 00c6i0 Y KOHKPETHOMY CBITI UM CEPEIOBHILI BiAirpae KIIOYOBY pOJIb y CrIocoOi, IKUM MU BHpaxaemo cebe 3a
JIONIOMOT'OI0 MOBH.

AwmepukaHncekuil miHTBicT P. JKekeHTOPd, po3Tisimalodn MUTAHHS MIPOCTOPOBOI perpe3eHTallii, 3a3Havae, 1o
BOHA (TIPOCTOPOBA pENPE3eHTAllis]) TOBIHHHA BHPIIIyBATH MPOOJIEMY CTATIOCTi 00’ €KTa, KOAYIOUH 3HAHHS PO MPOCTIip
HEBUJMMUX YacTUH 00’ €KTa (HaHpI/IKJ'Ia)I, MMOPOYKHKMHA), CTYIICHI 3MIHHOT BiIIHOCHOCTI CTOCOBHO 00’ €KTIB, 30BHIIIIHII
BUTJISIIL SIKUX MOYKE 3MIHUTHCS, BUJO3MIHH (DOpMH, Mae BpaxoBYBaTH HpOCTOpOBl CXeMH, BOHA TaK0XX Mae OyTH He-
3aJIEXKHOIO BiJ] TPOCTOPOBOI MOAAIBHOCTI, Ma€e BPaXOBYBATH TaKTHIbHI BlI[‘IyTTH Ta nponplouentHe CTIPHIHATTSL.

JlocmiiHUK CTBEPJDKYE, 1110 IIPOCTOPOBA PEIIPE3EHTALLisl — TeOMETPUYHA 1 110 BOHA KOY€E TOTIOJIOT14HI cxemu (To0-
TO CXEMH q)opMaTy 2D) [6, p. 28]. IIpocTopoBa penpe3eHTaIlis B3aEMOIi€ 13 KOHIIENTYaTFHOI0 CXEMOIO 32 IOTIOMOT 010
TPHOX KPUTEPIiB: eKOHOMIT (lHCI)OpMaI_ll}I HE KOAYETHCS Bii), B3a€MOIi1 (CHIBMIleCTB penpe3eHTaniit), rpaMaTHIHO-
TO BILTHBY (ceMaHanHl BIZIMIHHOCTI, 5IKi BKJIFOYaIOTh CHHTAKCUYHI BIIMIHHOCTI, I1[0 MAIOTh KOAYBATUCS Y KOHIICTITY-
IBHINA CTPYKTYDI, a HE B npocmposm penpe3eHTau11)

3BepTauNCh J10 MUTAHHS BIMIHHOCTEH MK IIPOCTOPOBOIO per€3€HTaH1€IO Ta KOHIETITYAJILHOIO CTPYKTYPOIO,
P. xexennodd Harojiomye Ha rirnoTesi MpocTopoBoi penpe3eHTau11 BIJIITOBITHO 10 SIKOT OLTBIIIA YaCTHHA BasKJINBOT
iH(pOpMamii Ipo IPOCTip KOAYETHCS HE y KOHLIENTYaIbHiN CTPYKTYpi, @ B IPOCTOPOBIil perrpe3eHTarii.

M. BipBim y cBoiii craTTi «CKingpku nmpoctopy B MoBi?» («How Much Space Gets into Language?») HamaraeTscs
JIaTy BIJIIOBI/Ib HA MUTAHHSL, SIKI CKJIaJJHUKU TPUPOIHOI MOBH aKyMYJIFOIOTh 3HAHHSI IIPO TIPOCTIP Ta IKUM YHMHOM LIk
nporiec BinOyBaethes [6, p. 31].

JocnigHuk BBaxae, 1m0 0a30Bi CTPYKTYPH MPOCTOPY BHOYIOBYIOTh 3arajlbHy CXeMy KOHLENTYaIbHOTO 3HAHHS.
Mu He MOXXEMO MOTOANTHCS 3 TAKUM TPAKTYBAHHSIM MOBH Ta MOBHHX CTPYKTYP, OCKLIBKHM BOHO Harajiye HaMm TiIo-
Te3y JMiHTBicTHYHOI BigHOCHOCTI Cemipa-Bopda, 3a K00 CTPyKTypa MOBH BU3HAYAa€ MUCIICHHS Ta CIIOCiO Mi3HAHHS
peaTbHOCTI JIFOAMHOIO.

CTOCOBHO JIOCIIJPKEHHS IPOCMOPOB0i MOGU HaM TIOTPIOHO 3’CYBaTH, SKUM YMHOM MOBA BiTHOCHTBCS JI0 HAIIIOTO
3HAHHS PO MPOCTIp Ta KOHIenTyanizamito. [I[pocropoBe 3HaHHS MICTHTB Hallle 3HAHHS PO NEBHE JIOKAIBHE Cepe-
oBHIIIE (HANTPUKIIA[, MICTO, CEJI0), PO 00’ €KTH, @ TAKOXK PO Pi3HI MPOCTOPOBI BiIHOCHHU, 5IKi BCTAHOBITIOIOTHCS MIXkK
Humu [24]. CepenoBuiie, sIke MH COPUMMAEMO, Ma€ MEBHI BIACTUBOCTI, TakKi SIK HAsBHICTb MPUPOJHHUX Ta IITYYHHX
opierTHpiB. I YMOKIMBICHHS XOPOIIOI Opi€HTAaMi{ Y HABKOJIHUITHHOMY CEPEIOBHIII JIOANHA MA€ Ai3HATUCS, IKIM
YHMHOM OPi€EHTHPH IOB’s13aHI Mk co0oro. [IpocTopoBe 3HAHHS TPO MEBHE CEPEIOBHINE HABUBAETHCS KOSHIMUBHOIO
xkapmoio [10, p. 24]. Okpim TOTr0, 110 MU MTOTPEOYEMO CIEIIU(IYHOTO 3HAHHS PO MICIICBE CEPEIOBHIIC, B IKOMY MU
YKMBEMO, MU TaKOX MaeMo OyTH CIIPOMOYXHHUMH aJIalITOBYBATHUCS 10 HOBOTO CEPEOBHIIA Ta OPIEHTYBATUCS B HHOMY,
a TOMY Ma€eMO HPHUITYCTUTH, IO JIOJWHA CTPYKTYPYE MPOCTIp 3TiHO 3 NEBHUMH NMPUHIMIAMU YW KOTHITUBHHMH
nporecaMu. TakuM YMHOM, JTIOJICHKHI MO30K ITOBUHEH BUPIIIYBATH, SIKa 13 YMCICHHOI IPOCTOPOBOI iH(popMaIlii, 1o
MH CIIPHAMAEMO Yepe3 OpraHu dyTTs, € BaKIIUBOIO, a sika — Hi. OTXe, JTI0IU CIPUHMAIOTh AESKI TUIIH MEHTAIBHUX
CTPYKTYp MIPOCTOPY, OOMpParOYH MEeBHI npOCTopOBi BnactuBocTi. L1i obpamni npOCTopOBi BJIACTHUBOCTI (POPMYIOTH Hac-
THHY HallIiX TPOCTOPOBHX KOHILENTYai3aliil Ta HeHIBICTHYHOTO 3HAHHS npo npocnp BiamnoBinHo 10 a0COMIOTHO
PI3HHX ITPOCTOPOBUX CHCTEM, III0 MU 3HAXOANMO CEpEeJl MOB Ta BEJIMKE MIXKIIIHIBICTUYHE BapilOBaHHS TOTO, SIK JIIOAN
KaTeropu3yroTh 00’ €KTH, YaCTUHH 00’ €KTIB Ta MPOCTOPOBI BIJHOIICHHS MK 00’ ekTamu [7; 25; 26] BUHHKAE 3aNMTaH-
Hs1, HACKUTBKH MOBA BIUTMBA€ HA BUHUKHCHHS HEIIHTBICTHYHHX MIPOCTOPOBUX KOHIICTITyalli3alliil, a BIAMOBIIHO 1 Ha
HAIIIe TTPOCTOPOBE MMi3HAHHSA. [CHYIOTH eMIIpHUYHI JOKAa3H MDKITIHTBICTHYHHAX JOCIIKEHb 3 BUBUCHHS IEPIIO] MOBH,
AK1 TIOKa3YIOTh, 1110 JiTH CIPUHHATINBI 0 MOBHO-CIICITU(IYHAX CHCTEM JIGKCHKATI3allii BiJ CAMOTO OYaTKY MPOIeCy
BHUBUEHHS TIepiioi MoBH [7].

AuJte Bce-Taky Iie MOXKHa 0araTto AMCKYTYBaTH IOJO MUTAHHS, HACKUILKA MOBHE BapilOBAaHHS CIIPaBJi BILIMBAE
Ha Halle MpocTOpoBe Mi3HaHHS. [IpencTaBHUKK Teopii JIHIBICTUYHOI BIJIHOCHOCTI BBaXKaIOTh, 110 JIHI'BICTUYHE Ba-
pitoBaHHS 0a3yeThCs Ha JTOCBiJI Ta MIO Pi3HI criocoOu pedepyBaHHs A0 MPocTopy (200 BUKOPUCTAHHS MPOCTOPOBOI
MOBH) CIIPABIIAIOTH 3HAYHAH BIIMB Ha HAIle TPOCTOPOBE PO3YMIHHS CBITY, a TAKOX BIAIIOBITHO Ha HAIIIE POCTOPOBE
mi3HaHHA [cepen HuxX 7; 16]. Tnmni nocminuuky, Sk, Hanpukian, [lerepcon ta fioro komeru [21, p. 571] ragaroTs, mo
JIOCBIJ1 BIUIMBAE Ha CHOCI0, SIKUM MU pedepyeMo 10 TpOCcTopy, ajie BOJHOYAC BiH (JJOCBI/I) HE 3MIHIOE JOKOPIHHO Halll
MIPOCTOPOBI YSBJICHHS, TAK CaMO SIK 1 ITPOIIECH CIIPUHHATTS Ta Mi3HAHHS, a TOMY IPOCTOPOBE Ii3HAHHS, 110 CYTi, He-
3aJIe)KHE BiJl MOBH.

Jlnst MOBO3HABCTBA y BIJHOILICHHI /10 TpocTopy y 80-X, a ocobnuBo y 90-X pokax BiIKpmiIacs HOBa rary3b JOCIHi-
JDKEHHS — «IHTBICTHKA IPOCTOPY» (Raumlimguistik) I'. @atepa [24]. 3 ogHOTO OOKY, IPOIOBXKYIOTHCS HOCIIHKEHHS
JIOKaTHBHUX MPUHMEHHHUKIB Ta MPUCTIBHUKIB, JTJOKATBHUX MPUKMETHHKIB, JIECTIB MiCIIETIONOKEHHS, a 3 1HIIOTO — JTi-
eciiB pyxy. [Ipy bOMy IIPOCTIp Ta MEPEeMIllIeHHs] Y HbOMY PO3IIISA€ThCs 13 BUKIIFOUHO JITHIBICTUYHUX TO3UIIIH, Oe3
ypaxyBaHHs 0COOJIMBOCTEH KyJIbTYPH HOCITB Ti€l UM 1HIIIOT MOBH.

Hanpukinni xorinocs 6 BiA3HAYNTH, 1110 TOYWHAIOYH 1€ 3 PaHHIX FeHEPaTHBHO-CEMAaHTUYHUX IiAX0iB [9], Kor-
HITUBHA JIHTBICTHKA BHABHJIACS HAWMOUTBIN MPOIYKTUBHOKO Taly33i0 Y JIIHIBICTHIHOMY JOCIIPKEHHI IIPOCTOPY.
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[IpoBeneHe mociiHKeHHS BUCBITIIIOE OCHOBHI POOJIEMH Y MUTaHHI B3a€MOBITHOIIEHHS MiXK ITPOCTOPOM, TIPOCTO-
POBOIO MOBOIO Ta ITPOCTOPOBOIO KOHIIETITYai3aII€l0.

IlepcnekTHBaMM MOAANBIINX AOCTIZKeHb Oy/1e AeTallbHE BUBUCHHS OCOOIMBOCTEI KOHIIENTYyai3alii mpocTo-
Py Ta IPOCTOPOBHX BIJJHOIIEHB Y TEKCTAaX XYA0KHBOT JIITEPATYPH.
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MI®OJIOT'TYHA KAPTHUHA CBITY JABHIX TEPMAHIIB
B CUCTEMAX ITPOCTOPY TA HACY

Y ecmammi posenaoaemoca nonammsa moenoi kapmuHu cimy é cyuacnii ainesicmuyi. Aemop 30cepedicye yeazy Ha
Migponoziuniti KapmuHi ceimy sIK NepuloOCHO8I MOGHOI KapmuHy c8imy. AHAni3yemovcs MipoN02iuHa KAPMUHA OAGHIX
2epMAaHyi6 6 cucmemax npocmopy ma 4acy.

Knrouosi cnosa: mosna kapmuna ceimy, migponociuna kapmuna ceimy, npocmip, 4ac.

B cmamve paccmampusaemcs nonsamue sA361K080U KApMUHbl MUPA 8 COBPEMEHHOU TuHegUCmuKe. Aemop Konyeu-
mpupyem GHUMAHUE HA MUDOIOSULECKOU KAPMUHe MUpa KaK Nepeo0CHO8e A3bIKOGOU Kapmunbl Mupa. Anaiusupyemcs
Muponocuueckas KapmuHa OPesHUX 2epMAaHed 8 CUCMeMAax NPOCMPAHCMEd U 6PEeMeHl.

Knrouesvle cnosa: sa3viko6as Kapmuna Mupd, Mug)oioeuieckas Kapmuna Mupd, npocmpancimeo, 8Pems.

In the article the notion of linguistic image of the world in modern linguistics is examined. The author focuses on
the mythological image of the world as the fundamental principle of linguistic image of the world. The mythological
image of ancient Germans in the systems of space and time is analyzed.

Keywords: linguistic image of the world, mythological image of the world, space, time.

JlocmimKeHHST KapTHHU CBITY CTa€ BCE OLIBII aKTyadbHUM B CyYacCHIi# JIIHIBICTHUIN, JaHE TOHATTS € OaraTorpaH-
HUM Ta 0aratoacrnekTHUM. Pi3HOMaHITHI OIS/, BapiaTHBHI MiXOU aHaJli3y MOBHOI KAPTUHU CBITY BHUKJIAJICHI B
poborax M. ®@. Anedipenka, 0. JI. Anpecsina, A. Bexxounpkoi, C. I1. Jlerucosoi, A. 3amizusik, FO. M. Kapayosa, O.
C. Ky6psikosoi, B. A. Macinosoi, O. A. Ornesoi, 3. JI. ITonosoi, M. A. Crepnina, O. C. SIkoB1eBoi Ta iH.

Pociitceknii yuernit M. @. AnedipeHKo, HOCTIIKYIOYA MOBHY KapTHHY CBITY 3 TO3HIII JIHTBOKYJIBTYPOJIOTII,
BHU3HAaYa€ MOBHY KapTHHY SIK CHCTEMY 3HaHb PO KyJIbTYpy, IIIO BTiICHA B TICBHINM HAllIOHAJIBHIA MOBI, a iHIUBIY-
allbHE B)KUBAHHS JIIHTBOKYJIBTYPEM 3MIHIOETHCS JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOIO KOMIICTEHIIEIO SK COLIaIbHO 3HAYNMOIO
CHCTEMOIO, 1110 3HAXOJUTHCSI B ETHOMOBHIH cBimomocTi [1, c. 9]. A. BexOuiibka BU3Haua€ MOBHY KapTHHY CBITY SIK
icTopuuHO chopMOBaHy B MOBCSIKAECHHIN CBIJOMOCTI JAHOTO MOBHOT'O KOJIEKTHBY U BiJJOOpa’keHy B MOBI CyKYITHICTh
YSIBJICHB TIPO CBIT, MEBHUH cI10ci0 KOHIenTyami3amii xificuocti [3, c¢. 35]. O. A. OTrHeBa HaroJomIye, IO KO’KHA MOBA
00’eKTHBY€E BIAaCHY KapTHUHY CBITY, SKa BIUTHBA€ HA CYTHICTH MOBHOI OCOOMCTOCTI i Ha 3MICT CTBOPCHOTO HEIO BU-
cnoBmoBanHA [ 10, c. 21] C. I1. JleHncoBa, po3risaaroui KapTHHY CBITY K KOMIUIEKC (yHIAMEHTAIbHUX ITOHSTH, 10
BIII3EPKAIIOIOTH CIICHU(IKY JFOAUHU Ta ii OYTTsI, PO3PI3HIE 1Ba THIIH BIUIMBY JIFOJUHHA HA MOBY: ()EHOMEH IIEPBHH-
HOI aHTporoorizanii MoBH (McMxo(hizioNoriyHUi BIUTUB JIFOJAWHE HA KOHCTUTYTHBHI BIaCTUBOCTI MOBH) 1 ()eHOMEH
BTOPHMHHOI aHTPOIIOJIOTi3a1lii MOBH (BIUIMB Ha MOBY Pi3HHMX KapTHH CBITY JitoauHHM) [6, c. 10], ToOTO MOBHA KapTHHA
CBITY (hOpMYy€ETHCS ITpH BTOPUHHIN aHTPOIIOJIOTI3allii MOBH.

Hespaxxarouu Ha YMCIICHHI JOCIIDKEHHS, YUCHI He MPUIIUIH 10 €AWHOTO TOYHOIO BU3HAYCHHS «MOBHOI KAPTHHU
CBITY», 1€ TIOHATTS 10 IUX Iip 3HAXOTUTHCS B CTa/lii CTAHOBJICHHS i PO3BUTKY, 3MIHIOETBCS OOCST 1 PO3IINPIOETHCS
ToJIe HOro 3aCTOCYBAaHHS B Cy4acHUX I'yMaHITAPHUX HayKax, IO 1 BU3HAYAE aKTyalbHICTh TeMHU. Y JaHUH Yac Ha Mil-
CTaBli PI3HOBH/IIB JIyXOBHOI KyJIbTYPU HIPUHHSATO BUAUIATH IIICTh KAPTHH CBITY: peNiriiiHy (MiQosoriuny), HayKoBy,
€CTEeTHYHY, ETUYHY, XyJJOXKHIO, ojitnuny [11]. YV Hamomy aucepraniiiHoMy JOCIHIKEHHI, aHATI3yI04M MOBHI 3ac0-
OM yTiNeHHs KOHIENTY B JIaBHbOAHTIIICHKINH MOBI, MU (DOKyCyeMO yBary came Ha Mi()oJIOTidHIl KapTHHI CBITY, sIKa
¢irypyBamna B Toii ictopuuynnii mepiox. Lline HAIIOI CTATTI — PO3KPUTH TOHATTA Mi(OJIOTIYHOI KAPTHHH SK TEPIIIO-
OCHOBY MOBHOI KAPTHHU CBITY, PO3TJITHYTH Mi(OJIOTIUHY KapTHHY JaBHIX T€PMAHIIIB B CHCTEMaX IIPOCTOPY Ta Jacy.

IlepBicHOIO (hOPMOFO CBITOIIISIIHOT CBIZTIOMOCTI, y MeKax s1Ko1 chopMyBasacsi pO3BUHEHA KapTHHA CBITY, OyIa Mi-
¢ororiyna ceigomicte. Came B Mii BizoOpaxaeTbcsi MOJICIb CBITY, IO CKJIaJIacs B MEPioJ] apXaiyHOTo CYCHIILCTBA.

Jocnipkyodn Miooriyny KapTHHY CBITY JaBHIX T€PMaHIiB, MU PO3IIISAAE€MO Mi(OJIOTiYHY KapTHHY SK IIPO-
MDKHY JIaHKY, TIEPIIOOCHOBY MOBHOI KapTHHH CBITY.

BaxxnmBoro ck1amoBo0 MipOIOTIYHOT CBITOMOCTI € TIPOCTOPOBO-YaCOBI YSBICHHS. YBa)Ka€MO JOIITBHUM BHJII-
JTUTH B Mi()OJIOTIUHIA KapTHHI CBITY IPOCTOPOBY Ta "acoBy cucTeMu. CIif 3a3HAYHUTH, IO NESAKi JOCIITHUKHA PO3-
[IAIAI0Th MPOCTIP 1 Yac K HePO3AiUIbHI mapHi (itocodchki kaTeropii. IHII K yBaKarOTh Yac HEBII EMHOIO SIKICTIO
Mmarepii. Y JIHIBICTHI, OCOOJIMBO B XyJIOXKHIX TEKCTaX, BUKOPHCTOBYETHCS TEPMIH «XPOHOTOI», yBeAeHHH M. M.
BaxTiHuM, a TaK0X HOHSTTS MO3HAYEHHSI TUIBKU MPOCTOPY — «Torodon» (Takox Tepmin M. M. baxrina) abo TibKku
yacy — «xponotum» (tepmin H. I. [lanacenko) [16, c. 69].

VYsBHI pedi, sKi TI0JHA, 3aBSKN IPOTyKTHBHIN 3JATHOCTI YSIBH KOHCTPYIOE 3 BIIACHUX BiMUYTTIiB, PO3TAIIOBaHI
y mpocTopi. Yce, 110 Mz ySBIIIEMO, IeCh po3MimeHo [5, ¢. 30]. Yce cupuiimMaeThCsi HAMU Ha TICBHIH BiJICTaHI Ta MeB-
HHM YHHOM OPIEHTOBaHE, TOMY IPOCTIpP € 0a30B0O0 (HOPMOIO, SKIl MiAKOPSIETHCS po3yM. [HIIO 6a30B0O0 (HOPMOIO €
4ac, SKMM BUMIPIOETBCS JIIoIckKe )KUTTA [ 14, c. 43]. Kareropis yacy, 1110 € MaKCUMaJIbHO a0CTPaKTHOIO, BiTHOCHOIO,
mddysHoro 1 He Mae 4iTkoi peepeHIiaIbHOT CIIBBIIHECEHOCT], HATOMICTD, BiJ3HAYAETHCSl YTUIIITAPHICTIO I pea-
JI3YETHCSI HacaMIIepesl y MPOCTOPOBUX KaTeropialbHUX TepMiHax [7, c. 16]. PosrisiHeMo, sik 11i 6a30B1 popmu Bijo-
OpakaroThCs B Mi(hoITOTIUHIN KapTHHI CBITY.

[Tounemo 3 pocTopoBoi crcTemMu B MihoJoTigHii KapTuHi cBiTy HaBHiX repmaniiB. O. C. Komecauk posrisimae
KapTHHY CBITY SIK JMHAMIYHHE 00pa3, a Mi(oIIOTIUHUI MPOCTip — sK iHpopMarltiiae mose. OCKUTbKH MiororiaHuit
MPOCTIP PO3MIISAAETHCS SIK KOHTEHHEP BUXITHUX MOJI0KEHb (KBAHTIB 3HaHb), BEKTOP pallioHasIi3allii CBITYy 3HAYHOIO Mi-
POIO 3aJIeKHTH Bijl KUIbKICHUX ITapamMeTpiB iH(POpMAIiHHOTO OIS, 110 BU3HAYAE OPIEHTUPH JUIS MTI3HABAILHHUX IPOLIE-
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Iyp. Midomorigauii mpocTip € 3B’I3HOI0 JTAHKOIO MK KapTHHOIO CBITY, OCSTHYTOTO JIIHTBOCTILTBHOTOO B IPAKTHYHIH
JUSUTBHOCTI, Ta BapiaHTaMM PeajibHOCTI, BiJOMI (110 TIEBHOT MipH) 1HIIMM MOKOJIIHHSIM 1 KYJIBTYpHUM Tnam [7, c. 106].

[IpocropoBa cucrema JaBHbOTEPMAHCHKOI KYJBTYpH MICTUTh FOPU3OHTANIbHY Ta BEPTHKAJIbHY MOJENI CBITY.
Beprukansia Mozenb OB’ s13aHa 3 ySBICHHSIMHM JIaBHIX TepPMaHIIB MPO CBIT SIK BEJIWYE3HE CBSIICHHE JIEPEBO-5ICEH
Irrnpacuns «Yggdrasilly, Ha sipycax sIKOro po3TamoBaHi BOJOAIHHS OOTiB 1 Jitoped. Y camii cepeuHi MEIIKaloTh
JFOIM i Bee, 110 iX 0TO4Yye i JOCTYIHO iX po3yMiHHIO. Lle HoHATTS 30eperiiocs B TaBHbOI€PMaHCHKUX MOBaX Y Ha3Bi
3eMHOTO CBITY: 1a. Middangeard, nBu. Mittilgart, TOT. Midjungards (6yI<B «cepeaHe KATIo»). ['omoBHI 6orm — acu —
MEIIKAI0Th Ha CAMOMY BEPXy. Y caMoMy HU3y MOMIIIAETHCS CBIT ;:[yxus HiTHMHU 1 3512 — nieksio. HaBkoJio cBity nozieit
PO3TANIOBYBAIHNCH CBITH p13H14x CWJI: Ha MIBJHI — CBIT BOTHIO, Ha MiBHOYI — CBIT X0OJIONY i TyMaHIB Ha CXOJi — CBIT
BEJIETHIB, Ha 3aX0/i — CBIT BaHiB [13]. Bapro BigmiTuTH, 110 JIIOMHA B IaHIi BEpPTHKaJIbHIA OpraHizallii € HEHTPOM,
HABKOJIO SIKOTO PO3TAIIOBaHI BCI iHII MPUPOJIHI CHIIHA, TOOTO CHPUHHSATTS MaBHIX TepPMAHINB XapaKTEPH3YyBaIOCT
AHTPOIOLIEHTPU3MOM.

Tpu kopewni Irrapacing, 3rinmo 31 Crapmioro Enqoro, crararoTees 10 apcTBa MEPTBUX (BENETHIB 1 JTroziei), abo,
3riziHo 3 Monomoro Enoro, — 10 OoriB, BeneTHIB i1 10 kpaiHu MOpoky. bisst Irrapacins po3raiioBaHe rojioBHE CBsI-
THIMIIe, e Ooru BepiaTh cBii cya. Ilin kopiHHAM — pkepena Ypaa, Mimipa, XBeiireasmipa. binst Ypau xuByTh
HOPHH, SIKi BU3HAYAIOTh JIOJI1 JIIOJIEH, 3pOIIYIOTh [PKEPEILHOIO BOJIOTOIO JIEPEBO, JuKepesio MiMipa Tex rojiye 1epeBo:
Irrapacine yKpUTHIA MEABSHO BOJIOTOIO0, a K03a XeAPYyH, IO ICTh HOTO JIUCTS, TOAYE MEABSHHM MOJOKOM BOIHIB
(eitaxepiiB). BiuHo3eneHe mepeBo KUTTs Irrapacine HacH4eHe JKUBIIIBHAM MEJIOM, TOMY HOTO Ha3MBarOTh IIe MEJI0-
BHM JIepeBOM, sike roaye BeecBiT. Irrapacing 3’eHye He60, A€ 3HAXOIUTHCS MICTO AcTap, 3eMIIo 3 MicToM Mitrapz
1 mig3emHuii cBit [9].

T'opu3oHTanbHA MPOEKIIisS MOJIENI CBITY OOY0BaHAa HA MPOTUCTaBICHHI Mifrapaa (LeHTpy 3eMIli), HaCEICHOTO
mroaBMH, 1 YTrapna, Moryrxeiima (OKpaiHH 3eMITi), HACEICHOrO BEIETHAMM i uyioBUCchkamu [8, c. 407].

[onii, mo BigOyBaroThest B Acrapai Ta Mitrap/i, € BTiJICHHSM MOTIIIIIB HAa CTOCYHKH OOTiB 1 JIF0Jci. Y TaBHBO-
TepMaHCHKHX MOBAaX CTaBICHHS JIOAWHU NI0 OOTIB BHpa)kajocs HE 4epe3 MOHITTS «BIPUTH», Ke OyJI0o ITOCHTH ad-
CTPaKTHHM, a Yepe3 )KePTBONPUHECCHHS, Yepe3 KOHKPETHHUI Aap, SKUH MaB 3MIIIHIOBAaTH OOTiB.

Came crioci0 KHUTTs JaBHIX T€pPMaHIIiB YIUIMHYB Ha CIPUHHSATTS CBITY, OT0 MO/ HA BEPXHIi, CEpeAHIN Ta HUX-
Hilt sipycu. CKoTapi, MUCIMBLI, pUOAJIKK Ta MOPEILIaBL, 1HOJII 3eMJIEpOOH KUK B OTOUEHHI CYBOPOi IIPUPOJIH, SIKY
ixHst OaraTa aHTasist JIETKO CIIOBHIOBAJIA BOPOKMMH CHIIaMH. LIeHTp IXHBOTO KUTTS — OTOPOJUKEHHH CIITbCHKUIT ABIP.
BinmoBimHO ¥ yBECh CBIT MOJAETIOBABCS HUMH Y BHIIIAII CUCTeMH ABOpiB. [1omibHO 10 TOTO, SIK 01N IXHIX ABOPIB
MIPOCTHPAIUCS He0OPOOIICHI MyCTHIA Ta CKEIi, TaK 1 BECh CBIT BOHU CIIPUHAMAIIH SIK TAKUH, IO CKJIAJTA€THCA 3 TIPOTHU-
CTaBJICHUX OIHA OJHIH cdep [4, c. 123-124].

PosrisiHemMo yacoBy cucteMy MiosIoriuHOT KapTHHHM CBITY aBHIX repMaHiiB. MidiuHuil yac nepenyBaB noyatky
eMITIPUYHOrO Yacy; Mi(iuHa ernoxa — 1e ernoxa NepIonpeaAMeTiB i mepuoaii (epini BOroHb, MepIIHi CIuc, Iepiii
BYMHKH TOIIO). Yce, Mo Big0yBajocs 3a MipiuHOTO yacy, HaOyBae 3HAUCHHS MapauIMU W PO3TIISIAETHCS SIK TIpe-
LIEJICHT, IO € 3pa3KOM JUIS BiITBOPECHHS BXKE TOMY, IIIO BiH MaB MiCIIe B CIIOKOHBIYHI yacH. TakuM 4nHOM, Mi(idHUI
4ac Ie He € iICTOPUYHNAM y BIIACHOMY, Cy9acCHOMY 3HAuU€HHI IIhOTO cioBa [2, c. 124]. ¥ midomorivaomy yaci HemMae
PO3MEKyBaHHS MHHYJIOTO Ta TeHepilmHboro. Midoioriuna KapTHHa OXOIUTIOE CBIT OJJHOYACHO B HOTO CHHXPOHHIH 1
JIaxpOHHIH HIJIICHOCTI, TOMY BiH € 1I03a4acoBuM [4, c. 45]. Ha ko)xHOMY i1CTOpUYHOMY eTari BiH MICTUTb B CO01 IIIOCh
HE3MIHHE 1 B TOMW JKE Yac MIHJIMBE, IHIIUMH CJIOBaMH, Mi()iYHUN Yac € BIYHUM, OCHOBOTBOPYHM I10 BiJIHOMICHHIO JI0
3arajbpHOTO Yacy.

O. M. II’ITHrOpChKIiA, pO3KPUBAIOYH 3MICT Mi(Dy, BUIUISE B HBOMY MOTPIHHY MOJIEINb Yacy: KBa3iiCTOpHUumii (dac
CIOKETY); MEHTAbHUN (Yac CIIPUUHATTA); dac-cMepTh (Hamdac) [12, c. 17]. Hocnimkyroun MioJoTidHy KapTHHY B
4acoBill CHCTEMI TaBHIX TePMaHIIiB, MU PO3MEKOBYEMO Hac CTBOPEHHS Ta Hac KiHIg cBity. KocMoroniuna Micponoriﬂ
PO3KPHBAE MPOLEC (bopMyBaHHﬂ CBITY 3 nopoxcHern Xaocy [innynraran. MarepiaibHe HallOBHEHH:I nepBchm 0e3-
OJIHI Bapiloe 3aJIeKHO BiJl [pKepelia; HOro acolilo0Th 13 HOPOKHEUer, BOAO0 a00 MoeHaHHs 1UX eneMeHTiB. He-
3MIHHUM 3aJIMIIAETHCS JTUIIe MOTHB IITHOWHU Ta Oe3o4Hi [14, c. 45].

3rigHo 3 Midamu, 10 MPaBIiHH OOTIB ICHYBaIM HAAIPUPOIHI iICTOTH — TTaHTCHKI BEJIETHI; 00T BOWIM OHOTO 3
Hux (BeneTtHs IMipa), a 3 #oro Tijla CTBOpWIIM 3eMJII0 i HeOo. boru minmmucs Ha aciB (00rH BHIOi KaTeropii) i BaHiB
(6orm HIk4Oi Kareropii). HaitmanosHimmMmu cepen aciB 6ymu Bogan (ckana. Oxin), Tiy (uy, TiB) Ta Jonap (cxanm.
Top). BepxoBnwuii 6or nparepmaniis Tiy (Oor BiliHH) ocTynuBcst MicueM Bopany, BepXoBHOMY OOTOBI, SIKHii NaHy-
BaB sIK HaJl JIIOJBMH, TakK 1 B 1apcTBi MepTBUX (Basnbramia). JloHapa BBaxkamu O60roM rpoMy i 3aCTYITHHUKOM 3eMJIc-
po06iB. J{o GoriB OLIBII MI3HEOTO MTOXO/PKEHHS (BaHIB) BiIHOCHIIACS TOKPOBUTEIIBKA POIIOYOCTI OOTHHS MaTepi-3eMii
Hepryc. [Toni6Hi dyHKIil BUKOHYBana npyxuHa Bomana ®@pirr ta 6oruas @pest. Midu po3noBigaroTh PO TPUBALY
60poTh0y aciB Ta BaHiB, AKi 3r0I0M MIPUMHUPIIHCA U mopigammmcs [ 15, c. 22].

3a ckaHIMHABCHKUMH BipyBaHHIMH, Ha JIIOACTBO YeKae KiHenb cBiTy (Parnapok). [Ipote nmepen dinansHoO OMT-
BOIO M JI0OpOM Ta 3JI0M Ipuiijie 1ie 3uMa, Ha3Bana PimMOyBiHTEp, 10 TpUBaTHME TpH pokH. Toxi OaThKO MmigHIME
PYKy Ha cuHa, OpaT 3aKoJe Oparta, i He Oy/e 3rou Mix Apy3samMu [15, c. 25], ToOTO 3a IPOPOKYBaHHIMH HIETHCSI MOBa
PO aroKaJIICHC, alle CIIiJl 3a3HaYUTH, [0 ATIOKAIIIICHC 32 TePMaHO-CKaHIMHABCHKOIO SI3UYHHUIIBKOIO TPAIMIIIEIO HE
TOTOXKHHH XPUCTHSAHCBKOMY apMareoHy. I3 TOUKH 30py S3UYHHIBKOT 1€0M0Tii «ragna roky € He nuIe KiHIeM oj-
HOT'O 3¢MHOT'0 )KUTT$, BiH CYIIPOBOJUKY€ETHCS IOYATKOM 1HIIIOI0, HOBOTO JKUTTSI, HOBOTO CBITY, YK€ 3 HOBUMH OOraMu
[14, c. 48). Take 6aueHHS KiHIIA CBITY B TepMaHCHKIH KyJIbTypi Ma€e pereHepaTUBHHUNA XapaKkTep.

IIpoBeaeHe HAMU AOCITIHKEHHS T03BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK, 10 Mi(oJIOTiUYHA KApTHHA CBITY € OCHOBOTBOPYOIO
MOBHO{ KapTHHH CBITY JIHI'BOCIIJIBHOT. Po3risnatoun MidoioriuHy KapTHHY JIaBHIX TeépMaHIIiB, BUIUISIEMO CUCTEMHU
MIPOCTOPY Ta 4acy, OCHOBY ITPOCTOPOBOI MO/IEINI CTAaHOBJISITH TOPU3OHTAIBHA Ta BEPTHKAJIbHA MOJIEI CBITY, @ 4aCOBOT
— ySIBJICHHS IIPO CTBOPEHHS Ta KiHEIb CBITY.
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VIAK 81°373.23
0. 1. Tioyp,

Ooecvruil HayioHANbHULL eKoHOMIYHULL YHisepcumem, M. Odeca
CEMAHTHUYHI TEIITAJBTU ACOLUIATUBHOI'O MTOJISI EPTOHIMA BEPXOBHA PAJIA

Cemanmuuni cewimanbmu acoyiamugrozo nos epeonima Bepxosna paoa. J[ioyp 1O. I. Cmammio npuceaueno onu-
Cy pe3ynbmamie GilbHO20 ACOYIAMUBHO20 eKCNEPUMEHNY 3 6CIAHOEIEHHAM 8I0NOGIOHUX CEMAHMUYHUX 2eUWMATbmie
acoyiamugnozo nous epeonima Bepxosna Paoa.

Kniouogi cnosa: xoenimusna onomacmuxa, ep2onim, GilbHUll AcOyiamuenull excnepumenn, acoyiamusne noie,
CeManmMuUHULL 2eUManbm acoyiamueHo20 OHIMIYHO20 NOTIA.

Cemanmuueckue eeuimanbmosl accoyuamueno2o nojs speonuma Bepxosuas Paoa. /Judyp 0. U. Cmambs noces-
WeHa ONUCAHUIO Pe3YIbmamos c60000H020 ACCOYUAMUBHO20 IKCNEPUMEHMA C YCMAHOGIEHUEM COOMEEMCMEYIOUUX
CeMAnmMUUEeCKUux 2eummansmog accoyudamueHo20 noasa speonuma Bepxoenas Paoa.

Kniouesvle cnosa: xocnumusnas oHOMACMuKd, p2OHUM, C80000HDBII ACCOYUAMUBHDLL IKCNEPUMEHT, CeMAHMU-
yecKutl 2emanbm accoyuamueHo20 OHOMACUYECK020 NOJIA.

Semantic gestalts of the associative field of the ergonym Supreme Council. Didur Yu. I. The present article is
dedicated to the analysis of the results of the free associative experiment with the establishment of the corresponding
semantic gestalts of the associative field of the ergonym Supreme Council.

Key words: cognitive onomastics, ergonym, free associative experiment, semantic gestalt of the associative field.

AcoriaTuBHe 10Jie TPONpiaIbHUX OJMHUIIb I0YAJI0 TIPUBEPTATH OCOOJIMBY yBary JOCIIIHHUKIB y OCTaHHE Jecs-
tupivust [2; 3; 6; 9 Ta iH.], aye cneniabHOT yBark eproHiMHii JIEKCHI J0ci TPUIUICHO He OYII0, 0 i 3yMOBIIOE
aKTyaJIbHICTh JaHOI PO3BIIKH, SIKY BUKOHAHO y PYCJi KOTHITUBHOT OHOMACTHKH. MeTol0 11i€i CTaTTi € BCTAHOBIICHHS
CEMaHTHUYHUX TEIITAJbTIB €PrOHIMITHOTO aCOIIaTHBHOTO TOJIS, SKi BHOKPEMIICHO ITiJ] 9ac aHalli3y pe3yIbTaTiB Billb-
HOTO acOIliaTHBHOTO eKcrepuMenTy. O0’€KTOM OCTiKEHHS ITOCTyTyBajla eproHiMHa JEKCHKa, TOOTO BIAcHI Ha3BU
00’ €eHaHB JIFOICH, TPEMETOM — aCOLiaTH 10 CTUMYITy Bepxoena Paoa.

bazoBuM TepMiHOM CTATTI € reTAJNbT, kUil OyB yBenenuil I'. ¢pon Ependenscom Ta M. Beprrelimepom cro-
YaTKy 10 ncuxosiorii Ta 3HauHo misHime /Ix. Jlakodpdom no xornituHoi minreictuku. O. O. CeniBaHoBa aedinye
remTaIbT, SIK «KKOHCTAHTHHHA HITICHAN CKIaHHUK CBIJIOMOCTI, IO ICHY€ Y BUIIIAII Qiryp, CTPYKTYp, 00pasis i pop-
MY€ETBCS depe3 MMParHeHHs 10 CTPYKTYPYBaHHS OIS CHPUHHATT [7, ¢. 84]. Teopis THTBICTHYHUX TeMITANBTIB Oyiia
ctBopena Jx. Jlakopdom mist Toro, mod «IOCTiAUTH MOBY Y TPOEKIIii Ha JOCBIJ JIIOJMHM, a JIIOJUHY OIHCATH Ha
nizgcrasi ii MmoBu» [7, c. 84]. k. Jlakodd cTBepmKye, 1110 Ha 3arajibHOMY PiBHI BCE ITI3HAETHCS XOJICTHYHO, «SIK
enuauid remtans™ [10, ¢. 33], ToOTO TyMKH, COPUIHATTS, €MOllii, TPoIecH Mi3HaHHs, MOTOPHA JIiSUTbHICTh T2 MOBa
OpraHi30BYIOTHCS 32 JOMOMOTOIO JIHIBICTHYHHX eI TAIbTIB — CTPYKTYp IUTICHUX, SIKI CKJIQ/IAIOThCS 3 YaCTHH, aJle
X HE MOYKHA 3BECTH JI0 CYKYITHOCTI IIUX 4acThH [4].

Ha nmymxy H. C. CeprieBoi, HEOJHOPITHICT acOI[iaTUBHUX 3B S3KIB Y aCOIIaTHBHO-BEpOANbHIl CITII T0O3BOJIIE
BHOKPEMHUTH «SAPO MEHTAIHFHOTO JEKCHKOHY» U1 «SIIPO MOBHOI CBimoMocCTi» [8]. AconiaTUBHMIA remITajabT BUSIB-
JISIETHCSI, KOJIM «aCOL[laTH CEeMaHTUYHO TSOKIIOTH JI0 IEBHUX XapaKTEPUCTHK, IPUPOJIHO IPYITYIOYHCh HABKOJIO KIIIBKOX
(3a3BMYali YaCTOTHUX Y acOLIaTHBHII CTAaTTi) peakiiiii, [0 03HAYAIOTh (Ha3WBAIOTh) EBHUI HA0Ip MUCICHHEBHUX 00-
pasiB — KOHIIENTIBY [5, ¢. 119]. 3 ychOro cka3aHOro BIHXOUTh, IO FEINTAILT — II¢ MCHTAIBHUI 00pa3, KU € BiIa3ep-
KaJICHHSIM CBiTy, ()parMeHT 00pa3y CBITY, JTIHIBICTHYHHUI T'eIITAIBT — MOBHE BTUICHHS ()parMeHTa MOBHOT KapTUHU
CBITYy, a aCOIIaTUBHUN TeIITAIbT — (PparMeHT KOHIENTYaTbHOI KApTHHH CBITY.

1O. M. KapaymnoB po3poOHuB METOIMKY PO3MOLTY acCOI[iaTUBHOTO TIOJS Ha CEMaHTUYHI TeIITANbTH, TOOTO dpar-
MEHTH MOBHOI KapTuHHU cBIiTy [1]. Ll MeTroauka 3Haiiuia CBiif po3BuTOK y po3podkax B. HO. Hekiecoroi [6] Ta
I'. B. Txauenko [9], siki ekcTparotoBaiy i Ha JOCHIIIKEHHS! XPOHOHIMIB Ta XpeMaToHIMiB. TaKiMM YHHOM, BCTAHOB-
JICHHS! CEeMAHTHYHHX TelITAIbTIB aconiaTuBHoro oniMmuoro mousi (CI'AOII) nae MOXIMBICTH pOaHaNi3yBaTH
STHIYHY KapTHHY CBITy Ta BCTAHOBHTH MEXaHI3MHU W HACIIIKA MPOIECIB KOHIIETITyai3alii Ta KaTeropusarlii ii oHi-
MIYHOI CKJIaI0BOI.

Hawmu 6yo mpoBeeno BinbHNU# aconiaTuBHAN excriepuMenT 31 100 indhopmanTtamu. KoskeH 3 HIX HaJaB OJHY pe-
aKI[II0 HA CTUMYJI-eproHiM Bepxoena Paoda. ITix yac aHai3y acoliaTiB 10 aHAII30BAHOTO CTUMYJTY OYJI0 BUOKPEMIICHO
YOTHPH TUIH CEMAaHTHYHUX TeIITAIbTIB, a caMe: HeraTHBHE, MePeBaKHO CYCHiIbHe SIBHIIE, TPYNa aMOpPaJIbHUX
Jofeii, 3paaa, TBapunu. [lepie Micrie 3a 4aCTOTHICTIO TOCI/Ia€ TeIITAT HeraTUBHe siBHIe (22 peakilil), sSIKuid B
y3arainpHeHil popMi XxapakTepusye CTUMYIL: e*sHo (5), bapoaxk (4), bazap (2), boromo (2), nposokayis, 310, mynicme,
xaoc, KOpynyis, wjoco HeyeH3ypHe ma JHCUpom 3aniuie, MOpok, oapemuicms. OCKUIBKH caMe y Iiel Jac B YKpaiHi
BiIOYBA€THCS CTAHOBIICHHS TPOMAJICHKOTO CYCIIIBCTBA, PEAKIlii MAIOTh AyXKe EMOIIHHINA XapaKkTep, iHKOJIN HaBiTh
IHBeKTUBHHU. [Ipyre Miclie HaJISKUTh I'eITAIBTY TPyNna aMopaJbHuX Jioaei (18 peaxuiil): waxpai (4), banoa (2),
ioiomu (2), neoapi (2), banoumu, oapmoiou, 30pio, KHONKOOAsuU, MyOaKu, He2ZIOHUKU, 20J1060msny, ypoou. TpeTiM 3a
YaCTOTHICTIO BUOKPEMIICHO TelnTanbT 3paga (12 peaxuiit): spaoa (7), (B)eepxosua (3)3pada (3), 3pada Ykpainu i Ha-
pooy, 3paonuxu. OCTaHHE, YETBEPTE MICIIE ITOCIJa€ CEMAaHTHIHNH TelITanbT TBApUHH (7 peakuiit): cmaodo (2), nedaui
CB8UHI, KO3UHI po2a, OjleHi, mepMimHuK, 30onapk. [HII TOOAMHOKI peakii BiTHOCATHCS A0 mepudepii ceMaHTHIHOTO
TTOJIST aHATI30BAHOTO acoIliaTy. 3araibHe CIiBBITHOMICHHS CEMaHTHYHHX TeIITANBTIB TaHOTO eproHiMa MOKEMO yHa-
OYHMTH y HACTYIIHIH Aiarpami:

© 0. L. Jlioyp, 2014
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CrAOn "BepxoBHa Paga"

M HeraTusHe asuLLe
B rpyna amopanbHux argei
" 3papa

B TBapUHU

Takum 4MHOM, MO)KEMO BUCHOBYBATH, 110 CEMAaHTHYHI I'eIITAIBTH aCOLIaTHBHOTO MOJIs eproHimMa Bepxosna Paoa
MarTh CYTO HeraTuBHe 3a0appieHHs. [lepiuii Ta Apyruil remrasbTiH € CYTO OHTONOTIYHUMH, 00 PeLUIi€HTH Ha-
Marajucsi OCMHCIUTH couianLHy pOJIb BIIACHE OpraHa Biaau. ['emTansTy 3paja Ta TBAPUHU MaIOTh MeTaq)oqu-
HUii XapaKTep 3 sICKPaBUM OLIIHHUM KOMITOHEHTOM, OCOOJIMBO II€ CTOCYEThCS 300CEMIUHMX acouiaTiB. B ykpaiHChKiit
MOBHII/I CBII[OMOCTI BerOBHI/II/I 3aKOHOI[aB‘IlI/I opran KpalHI/I MpCACTAaBJICHO AK HECTAaTUBHE ABULIC, I'pyIia J'[IO)ICI/I 3
HETaTHMBHUMU SIKOCTSIMH, YITOJIOHIOETHCSI TBAPHHAM Ta HECe IHTEHCHBHE HeraTHBHE eMOIIHHO-OI[iHHE 3a0apBICHHSI.

VY nojanbIMx po3BiJKax IJIaHYEThCS TPOBEJICHHS aHAJIOTTYHUX EKCIIEPUMEHTIB 3 HOCISIMH aHTJIIHCHKOT Ta poCiii-
cbKoi MoB juts BectaHoBieHHsT CI"AOII eproniMiB Ha O3HaUCHHS BEPXOBHHX 3aKOHOABUKMX OpraHiB BenmukoOpuranii
Ta Pocii 3 moganpImmM mopiBHSAHHSAM OTPUMAHHX Pe3yIIbTATIB.
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K. II. €Ecunosuu,
Kuiscoxuii nayionansnuti ninesicmuunuil ynigepcumem, m. Kuie

KOTHITUBHE HNIAIPYHTS PO3TOPTAHHSI
JIHI'BOKVYJIBTYPOJIOI'TYHUX KOHIEIITIB Y EINMYHOMY TEKCTI

Cmammio npucesiueno npobnemi KOSHIMUSHO20 MOOENIOBAHHS (DONIbKIOPHO20 OUCKYPCY, 4 came Mo8a nioe npo
NPUHYUNU PO32OPMAHHSL TTH2BOKYIbIYPOIOSIUHUX KOHYENmi6 y eniuHoMy meopi Ha OCHOBI 6UOLIEHHS Y (YOTbKIOPHOMY
OUCKYDCI KOZHITMUBHUX CIMPYKMYP NPONO3UYIOHATLHO20 TUNY.

Kniouosi cnosa: nponoszuyia, cmamuuni npeouxamu, KOHYenmu Cmany, KO2HimueHa Kapmd.

Cmamwpsi nocssiwena npoobneme KOSHUMUBHO20 MOOeTUPOBAHUsL (POIbKIOPHO2O OUCKYPCA, A UMEHHO peub No-
ti0em 0 NPUHYUNAX PA380PAMUEAHUS. TUHSEOKYIbIMYPOLOSULCCKUX KOHYERINOE 6 INUUCCKOM NPOU3EEOCHUU HA OCHOBE
BbIUNICHEHUSL 8 (PONLKILOPHOM OUCKYPCE KOHUMUBHBIX CIPYKMYP NPONOZUYUOHATbHO2O0 MUN.

Knroueswie cnosa: nponosuyusi, cmamuiHble npeouKaml, KOHYenml COCMOSHUSA, KOZHUMUBHAS KapMd.

The article deals with the problem of the cognitive modelling of the folklore discourse and specifically it is dealt with
the principles of construction of the linguoculturological concepts in an epic writing on the ground of the propositional
type cognitive structures separation in the folklore discourse.

Key words: proposition, static predicates, condition concepts, cognitive map.

®paHIly3bKi CIiYHI TBOPH YTBOPIOIOTH (OJBKIOPHY CHAAIIMHY (paHIy3pKoro Hapomay. JlocmigHukaMm Bigomi
6m3bKo 90 moem, 3 SKKMX HalaaBHiwi 30eperaucs B 3amucax XII cr., a Han6inbm mizHi naroBani XIV cr. Taki TBopu
€ aHOHIMHUMH Ta MalOTh Ha3By <okecTH» ((p. «chansons de gestey, 1110 OyKBaJIbHO O3HAYAE «ITICHI PO JISTHHSD) 200
«ITicHI Ipo moABUTHY). OOcsT Taknux TBOpiB BapitoeThes Big 1000 1o 2000 BipiiB, ki MaroTh pi3Hy 10BXHHY (5 — 40
cTpod) i HazmBaroThCs «laisses» [2]. Paaku mo’s3aHi Mk co00r0 acoHaHCAMM, AKi Mi3Hime, mounHatoun 3 XIII cr.,
3MIHIOIOTBCS Ha pUMH. [TicHI-)KeCcTH MpU3HAYaINCs AT CITiBY i BUKOHYBAINCSA MaHIPIBHUMH CIIiBaKaMH 1 My3HUKaH-
TaMH KOHTJIEPAMH.

IIpeameTom qocizKeHHS BUCTYNWIIA MIEpIIMHA (PaHIly3bKOTO JIipO-€HNIUHOT0 )kaHpy micHs-xkecT La Chanson de
Roland. O6’exToM m0CHixKeHHsI BUCTYITWIN TIPOIO3UIIIOHAIBHI CTPYKTYPH, SIKi CTBOPIOIOTH KOTHITHBHE MIATPYHTS
JUISl BUBUYEHHS JIaBHIX (DOJIBKIIOPHHUX TBOPIB Y paKkypci HOBUX JIHTBICTUYHUX TEUil, aJUKe 3arajibHa CIIPSIMOBAHICTh
MOBO3HABYHX CTYJill Ha BUBYCHHS 3B’SI3KY MK apXaidHOI MOBOIO Ta Cy4aCHHM MHCJICHHSM BiJ3HAYA€ThCs aAKTY-
aJIbHICTIO.

3aBaaHHs T0CIIKECHHSI TTOJIATA€E Y BIATBOPEHHI KOHIICTITYaIbHOTO 3MICTY €IIYHOTO TBOPY, BAKOPHCTOBYIOYH Me-
TOAMKY KOTHITUBHOTO MOJICIIIOBAHHS Ta 3aCTOCYBAaHHS €JIEMEHTIB CEMHOI'0 Ta MPONO3HIIOHAIBHOTO aHali3y, 3MIiCT
SIKOTO MOJIATa€ y BU3HAUCHHI POJIbOBHX THITIB JII€CIIB Ta CEMaHTHYHUX poJiell areHca, OeHedakTuBa, ekcriepiencepa i
T.II. 3aIIpOTNIOHOBaHO y pobotax JI.Tenrepa Ta U.dumopa [5; 6].

Bunineni y GponpkiopHOMY TUCKYPCi TAHITFOKKH MPOTIO3UIIIH CKIIATal0Th OCHOBY KOTHITUBHUX MOJIENCH pOIIO-
3UIIOHATHHOTO THITY. BiTHOCHHN MiXX aKTaHTOM W CTATHYHHUM / TUHAMIYHUM MPEIAKATOM YKIAJar0Th SIIPO MPOTIO-
suii [2; 4; 7].

Ipoanamnizyemo -V ctpodu I yactunu «IlicHi nmpo Posnanmay. 3 mepinoi ctpodu B €mivHOMY TBOPI MPOJCMOH-
CTpOBaHE IIaHOOJIMBE 1 MOBaXKHE cTaBJIeHHs 10 kopoust Kapna Benukoro [10]:

1 Carles li reis, notre emperere magnes
2 Set anz tuz pleins ad estet en Espaigne,
3 Cungquist la tere altaigne

4 N'’i ad castel ki devant lui remaigne

5 Mur ne citet n’i est remes a fraindre

Ha nouatky nicHi-xecra kopoib @panuii Kapn Benukuii onucyeTbest sk MOHapX, MPOBITHUMHU PUCAMH SIKOTO €
Besmu 1 Carles li reis, notre emperere magnes. Magnes (nat.) — grand : «qui a plus d’importance que les autres» [9].
Kapm Benukunii — MOHapX, MOT'YTHICTb SIKOTO TOJISITAae y 3Mi0HOCTI KepyBaTH KilbkoMa JAep:kaBamu: IcmaHiero 2 Set
anz tuz pleins ad estet en Espaigne, e TI€CIOBO estre BXHUTO B 3Ha4eHHI rester: «demeurer dans un lieu pour (faire
quelque chose)» 71 1l est al siege a Cordres la citet [8] Ta ®pantieto 116 La siet li reis ki dulce France tient (cta-
podp.), miecioBo fenir o3Hauvae «défendre un lieu, défendre, garder» [Tam camo].

[TpoBiTHOIO PHCOIO y IOBE/IIHII KOPOJIst € BOWOBHUYICTD, @ came, 3AaTHICTh miakopsTy 3emii: 3 Cunquist la tere...
niecioBo cunquist (crapodp.) conquérir: «obtenir par la lutte, par les armes» [9]; pyitnyBatu 3amku 4 N'i ad castel ki
devant lui remaigne, niecnoBo remaindre 31 crapodp. mepexiIagaeThes sk «rester, demeurer encore dans un lieu» [8];
cTian 5 Mur ne citet n’i est remes a fraindre, niecnoBo fraindre 31 ctapodp. mepexmagaeTscs K «briser anéantir la
résistance de..».. TakuM YMHOM BEJINY, MOI'YTHICTb, BOHOBHMYICTb MOHApXa € 03HAKaMHU HOT0 BOJIOJIAPIOBAHHS. Kopoib
Kapn Benukwuit € Bononar ®pantiii 94 Carle ki France ad en baillie. Y cnoBHHKY cTapodpaHIly35K01 MOBH JIeKceMa
baillie n.f. nepexnanaethes sk domination, empire, T00TO: «action de dominer; puissance, autoritii souveraine» [9].
TaxkuM 9MHOM, PO3TOPTAHHS JTIHIBOKYJIGTYPOJIOTIHHOTO KOHIIENITY KOPOJIb ITPOIEMOHCTPYEMO Ha CXEMi.

[IpoBeaeMo MpoIo3NIiOHATBFHIN aHai3 HaCTYymHUX cTpod 96, 117-119, y skux Haitsickpasimie BiToOpakeHOo 30-
BHimHicTs Kapna Benukoro. Kopons Kapn Benuknit Bupi3HAETBCS cepel] BacajiB Yepe3 30BHIITHIO KUTTEPAIICHICTh
96 Li Emperere se fait e bald e liet, nekcema bald Bin baud (adj.) y CIOBHHKY cepeAHbODPAHITY3bKOi MOBH O3HAYAE:
«plein d’ardeur joyeuse (jusqu’a I’excés)» [9], a nmekcema liet, (adj.) o3Hagae: «content, joyeux, heureux» [Tam camo].
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KOPOJIb

BEJIMY MOI'YTHICTb BOMOBHHUYICTH

.

BOJIOJAPIOBAHHSI

Puc. 1 Cxema po3ropranHs JIHrBOKYJIbTYPOJIOTiYHOI0 KOHLIENITY KOPOJIb

CuBnna vona ta 6opomu 117 Blanche ad barbe e tut flurit le chef € 03HaK0I0 MOXWIOrO BIKY MOHapxa: fluri (adj.)
crapodp. «en parlant de la barbe blanche» [8]. Kopoxb mae npumiTHY 30BHIIHICTL 18 Gent ad le cors e le cuntenant
fier, nexcema gent, jent, gient adj. 31 crapodp. o3Ha4ae «joli en parlant de la personne», nexcema cors, corps s.m.
31 cmapoghp. maymavumocs Kk «personne, personnagey [8]. 19 S’est ki 'demandet, ne [’estoet enseigner. /liccio-
60 enseigner qqc. (a qqn). 3i cepenapodp. o3Hauae «signaler, indiquer, faire connaitre, montrer qqc. a qqn» [9], a
IMEHHUK estoet cepeTHbO]p. 03Ha4ae «petite balle pour jouer au jeu de paume» [Tam camo], ToOTO Hi UM HE Tpeba

BKa3yBaTH Ha MOMITHY noctaTh Kapma Bemukoro. TakuM anHOM, cXeMa PO3rOPTAHHS KOHIIETITY 30BHILIHINA BUTJISA]
KOPOJISI MA€ TaKUKM BUTJTISI:

30BHILLHINA BUIJISA/] KOPOJIS
! v ]

KUTTEPAAICHICTD MOXUJIUI BIK IMPUMITHA 30BHIIIHICTb

Puc. 2. Cxema PO3ropTaHHs KOHIENTY 3OBHILIHINA BUTJISIT KOPOJIS

VY nmacrynHoMy ypuBky nicHi Koposis Kapn Benukuii 300paxenuii ik po3cyiiMBUil Ta MyApHH MOHApX, KA
HIKOJIA He TpuiiMae nmocmimHuX pimeHs: 140 De sa parole ne fut mie hastifs. Jlexcema hastifs, hastif, astif adj. avec
un nom de personne qui se hdte. Y cBOIX NiSTHHAX BiH 3BepTa€ThCs 3a JormoMororo 1o bora 164 Messe e matines ad [i
Reis escultet, Ta 3a mopamoro 10 cBOiX BacaiiB 166 Ses baruns mandet pur sun cunseill finer.

VY HactynHOMYy (parMeHTi, sikuii yMoBHO Ha3zBemo «Pana y Kapna Benukoro» kpim Kapia Benukoro ¢irypyrots 8
JIHOBHX 0Ci0, sIKi y HAIIOMY JOCIIDKEHH] PO3TJIISIIAOTHCS SIK 8 akTaHTiB: aktaHT 1 — Carlemagne, aktant 2 — Rollanz,
aktant 3 — Olivers, akTauT 4 — Anséis li fiers, aktant 5 — Sansun li Dux, aktant — 6 Geoffroi d’Anjou, aktant 7 —
Gerins, aktanT 8 — Gerers, akTaHTOM — 9 yMOBHO Ha3BeMo 15 tucsiu dpaniysis 108 des altres ... 109 quinze milliers.

3acTocyeMo 10 HABEICHOTO YPUBKY MPOIO3HIIIOHATFHINA KOTHITHBHAHN aHANTi3, Pe3yIbTaTH IKOTO JEMOHCTPYIOTh
BJIACTUBOCTI aKTAaHTIB BUCTYIIATH y Pi3HUX BiAMiHKOBUX poisx [ 1; 3]. Hanmpukman, akrant 1 — Carlemagne 1 aktant 2
— Rollanz, BUKOHYIOTb OJTHOYACHO POJIb SIK d2eHca, BAKOHABI TIEBHOT i1, TaK 1 ekcnepiencepa, Cy0’ €KTa CIPUMHATTS,
HOCIsI eMOIIil, aKTaHTH 3 — 8§ YMOBHO BUKOHYIOTb POJIb Oeregpaxmusa [6].

[ToGynoBa rio0anbHOT KOTHITUBHOT MOJIEJTi TICHI-)KECTYy HEMOXKIINBA 0€3 BpaxyBaHHS 4aCOBO-IIPOCTOPOBOTO JIO-
kycy. IIpoimocTpyeMo Ha mpUKIai GparMeHTy 3 IICHI-)KECTy CTBOPCHHS MEHTAIBHOI perpe3eHTarlii KOTHITHBHOT
monemni monii «Pama y Kapma Bemmkoroy [10]:

103 Li Emperere est en un grand verger
108 La u cist furent, des altres inout ben.
109 De dulce France i ad quinze milliers.
110 Sur palies blancs siedent cil chevaler
114 Desuz un pin, delez un eglenter
115 Un faldestoed i out, fait tut d’or mer
[IpoBeaemo mpoIo3nITIOHATFHII aHaITi3 BKa3aHUX cTpo¢ (GpparMeHTy, pe3ynbTaTH SKOT0 HaBeIeMO HIDKYE Y TaOIuIi:

Tabnuys 1
Iponosuyionanvuuii ananiz opaemenmy «Paoda y Kapna Benukozoy
[pono3unionajabHi CTPYKTYpH Mogeni npono3nuioHATBHUX CTPYKTYP
(KOHULENTH CTaHY) (cTaTH4Hi MpeIuKATH)
Actant 1 — ESTRE — locatif ATEHC — CTAH — MICIIE
Actant 1— RESTER — finitif ATEHC — CTAH — MICLE
Actant 2,3,4,5,6,7,8,9 — ASSOIR — finitif ATEHC — CTAH — MICIIE

TakuM 4YHMHOM, ITPOCTOPOBHIA JIOKYC PO3rOPTAHHS KOTHITMBHOI MOJIEII BHIIE3a3HAUYEHOTO YPHUBKY MPEICTABUMO
Ha CXEMI:
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Finitif
en L;I’l grand verger, \ ESTRE | ] Actant 1
. esuz un pin, Carles li reis
LOC?tlf un faldestoed fait tut d’or RESTER
Espaigne, i
Cordres
Finitif / ASSOIR [ Actant
Sur palies blancs 2,3,4,5,6,7,8,9

Cxema 1. ITpocTopoBuii jiokyc ¢pparmenty «Pana y Kapaa Beiukoro»

BucHoBkHM Ta mepcmekTHBH AocailxkeHHs . OTXe, MOJCITIOBAHHS KOHIENTYAILHOTO 3MICTY €MIYHOTO TBOPY
3IIIIICHIOBAJIOCS] BUKOPUCTOBYIOUN METOAMKY CEMHOTO Ta MPOIMO3HMIIOHAIBFHOTO aHali3iB. 3aCTOCYBaHHS y MOAAIb-
IIUX JOCHTIPKEHHSIX PI3HOKAHPOBHUX TEKCTIB (PPaHITy3bKOTO (POTBKIOPY TaKOI METOIUKH YMOXIINBUTH BiATBOPEHHS
KOTHITUBHOI KapTH (PaHITy3pKOT0 (POIBKIOPHOTO JUCKYPCY, SK [UTICHOI KOHIIETITyaJIbHOI MEPEKi.
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VOK 821.111(73) — 1.09 «19»
O. P. 3abonomna,
Hayionanenuii ynisepcumem «J/Iogiscora nonimexmikay

®EMIHICTUYHI MOTUBU Y TBOPUOCTI CLJIBBII IJIAT

Cmammsi npucesiuena 00CHiONCeHHIO 20I08HUX MeHOeHYill 3axionoeo geminizmy. Ocobausa yeaza npuodiiaemscs
pomany Cinweii [Inam «I1i0 ckisiHuM KOGRAKOM».
Knrouosi cnosa: gheminizm, nampiapxanvHa Kyasmypa, i#Cinoue 6024cesiiis, 2eHOepHa OUCKPUMIHAYISL.

Cmamws noceauena uccie008aHuio 0OCHOBHLIX MeHOeHyull 3anaonozo gemunusma. Ocoboe numanue yoenaemcs
pomany Cunveuu ITnam «I1o0 cmexkisHHbIM KOINAKOMY.
Kniouesvie cnosa: gemunusm, nampuapxaivbhas Kyabmypd, JCeHckoe 6e3ymue, 2eHOEePHAst OUCKPUMUHAYUSL.

The article deals with the major trends of Western feminism. The attention is paid to Sylvia Plath’s novel « The Bell Jar».
Keywords: feminism, patriarchal culture, women’s madness, gender discrimination.

VY 3axizHomy niteparypo3HaBcTsi iM’st CueBii [Inar Oyno BinHeceHo 1o deminiamy. JlocmipkeHHs 11 TBOpiB y
pycai hemiHICTChKOT TpaauIii 3aiiMaroTh 3HAYHY YaCTHHY BiJl 3aralbHOTO KOPIYCY POOIT PO TBOPUICTh MHCEMEHHH-
ui. E. Moepc — aBrop monorpadii «XKinku mitepatypm» (Literary Women) muie, 1o «KOZICH 1HIITHA aBTOp HE MaB
TAKOT0 BEJIMKOI'O 3HAYCHHS IS CydacHOro (eminictebkoro pyxy» [11]. «No writer has meant more to the current
feminist movement» [12].

C. Ban [laitn y cBoiii MmoHorpadii, Hanucaniii B pycii ¢eminictcbkoi siteparypHoi kputuku (feminist literary
criticism), posrisiae Harnucanus BipmiB CinbBii [InaT sk mpakTUKy MOETHYHOTO BiATBOpEeHHs ictopii xwutTs [10].
C. Ban Jlaiin gocnimkye MaHYCKPHUIITH BipIliB, HAMMCAHUX TIOETECOI0 HA MPOTS31 OCTAHHIX IIECTH MICSIIB JKUATTS, 1
MTOPIBHIOE YOPHOBI Bepcii 3 KIHIIEBUMHU BapiaHTaMH, IEMOHCTPYIOUH IPH [[bOMY TPAHUYHY HANPYKEHICTH TBOPUOTO
nporecy Cunbsii Ilnar. locmigauis noBoanth, mo Cinesis [lnar, mepenucyroun CBOI BipIili, aKTHBHO BiATBOPIOE
0COOHUCTY PO3MOBIIb PO CBOE KUTTSL.

AHani3yloun pi3HOMaHITHI acTeKTH 3aXiJHOro ()eMiHi3My, BapTO BIAMITHTH, 110 Y BITYM3HSHOMY JIITEPaTypO3-
HABCTBI [IKaBICTh JI0 TeHIEPHOI Ta (PEeMiHICTCHKOT IPOOIEMATHKH CIIOCTEPIraeThes 3 90-X pOKiB MHHYIIOTO CTONITTS.

AHauti3 xKaTeropiit «xiHo9oro» cBity B TBopuocTi CinmeBii [ImaT BapTo po3modnHATH 31 CIPOOH MPOBECTH BU3HA-
YeHi mapajesi MK aBTOPCHKIMH MOCTHYHUMHE TEKCTAMH Ta TIOSTHYHUM CTaHOBHUINEM (eMiHi3My. BapTo 3a3naunty,
110 xpoHosoriuno Cinbist [Tnat 3Bepraerhbest 10 mpodieMaTuky «KiHo4oro cBity» B 1950-60-x pokax, To0TO Maiibke
Ha JICCATHIIITTS paHillie JI0 TOSIBH «TEOPETHYHOTO (heMiHI3My». A 11e, y CBOIO Uepry, J03BOJIsI€ TOBOPHUTH PO MEBHUH
BIUIMB XYJI0)KHBOI JIITEPaTypHOI MPAKTHKH HAa PO3BUTOK TEOPETHYHUX 3acai (eMiHI3MYy, a TAKOK BKa3ye Ha «Iiajior»
XYZOKHIX Ta HEXYIOKHIX TEKCTIB, sIKi TOPKAIOTHCS «OKIHOUOTO MUTAHHSD». Cepell «OCHOBOIIOJIOKHUX) KaTeropii «Ki-
HOYOTO CBITY», KOTPi BHIUTIE PeMiHICTChKA KPUTHKA, BAPTO BIIMITHTH MOTHB KIHOYOTO IICHX03y Ta OoxkeBims. Li-
JIUHA PSIT TEOPETHIHHX POOIT (PeMiHICTCEKOTO CEHCY MPUCBSIYCHUH MPOOIeMi CITiBBITHOMICHHS KIHOYO1 11€HTHYHOCT1
Ta 60keBLLISL. B sikocTi Hall0LIbII penpe3eHTaTuBHUX MOXKHA BUJaUTH HacTynHi podotu: Chesler Ph. « Women and
Madness» (1983), Gilbert S., Gubar S. «The Madwoman in the Attic: The Woman Writer and the Nineteenth-Century
Literary Imagination» (1979), Felman S. «Women and Madness’. The Critical Phallacy» (1991, 6-19).

OnHi€I0 3 OCHOBHUX TE3, CIIIHFHOIO IS BCIX MEPEKUCICHUX POOIT, € TBEPHKECHHS, 110 JKiHKA € 00’KEBUTHHOIO Y1
CXIJIBHOIO 10 OOXKEBUILISL, SKIIO MOZEIH 11 MOBEIIHKN HE BiTIOBIa€ THM HOPMaM 1 YABICHHSM, SKi c(hopMyBaIics B
paMKax marpiapXaiabHOI YOJIOBIYOi KyJIBTYPH.

Temy »xiHOUOTO 00KEBILIS, IICUX03Y, HEPBOBUX 3pHUBIB O€3 MEPEOUIbIICHHS! MOKHA BBaXKATH KIIFOUOBOIO JUIS 3a-
xiHOT iteparypu XX cTosiTTA. X04a BapTO 3a3HAYUTH, 110 LISl TEMa MPHUCYTHS 1 B )KiHOYMX TBOpax XIX CTONITTS.
Juns npuknany vasenemo Bipir Emini Jlikkincon «Much Madness Is Divinest Sense»:

Much Madness is divinest Sense —

To discerning Eye —

Much Sense — the starkest Madness —

‘Tis the Majority

In this, as All, prevail —

Assent — and you are sane —

Demur — you’re straightaway dangerous —

And handled with a Chain.

Le#t Bipmr gatyersest mpubmm3Ho 1862 pokoM. OCHOBHOIO TEMOIO € TeMa O0KEBULIA Ta CTaBICHHS COLIyMY 10
JyLIEBHOXBOPHX Jitozieil. [Toesist Haiae MOXKIIMBICTD PI3HOMAHITHUX IHTEPIIPETAllill Ta MOYKe OyTH PO3IIISTHYTA SIK 110-
€TUYHUI BUSIB TIOUYTTS TYMODY, 1 SIK 313HaHHS aBTOpa Y CBOIX BHYTPIIIHIX CTpaxax Iepes MOXKIHBICTIO 300)KEBOJIITH,
1 SIK JIiTEpaTypHE BUCIIOBIICHHS TTOYYTTSI Bi/[Ual0, SIKE 0/10J1iBa€ PO3YMHOIO JKIHKOIO, 10 3MYILICHA )KUTH B CBITI, IKUM
MIPaBIISITh YOJIOBIKU-HKTATOPH.

Sx Mu 6auuMO, MOTHB KIHOYOTO OOKEBULIA SIBIAETHCS LEHTPAITHOIO KaTeropi€eio 06pa3y «OKIHOYOTO CBITY»,
SIKUH cqoopMyBaBCﬂ B aQHTJIOMOBHIH mTepaTypl 1960-1970-x p01<113 y pycii (beMlHICTCLKOI JnTepaTypI/I B konTekcTi
tBopuocTi CinpBil [1nar, sika cTpaxiaia NICUXiYHUMH posmazamu i MPOXOIHIA JIKYBaHHS B IICUXIaTPUYHIN KITiHII,
MOTHB 0€3yMCTBa BOJIOJIi€ aBTOOIOrpadiyHUM HaYaIoM Ta TiICHO MEPEIUIITAETHCS 3 MOTUBOM CaMory0cTBa. 3a 1M MU
CIIOCTEPIraeMo BXKE Yy PaHHIX BiplIax NMCbMEHHHI. AJie HAHOUTBII YITKOTO BUPAKEHHS TEMa MCUXIYHOTO PO3Jasy
oTpUMYy€ B poMaHi «I1iJ] CKIITHIM KOBITAKOM».

© O. P. 3abonomna, 2014
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«ITix ckIsTHIM KOBITaKoM» — (peMiHICTChKIHA poMaH, sikuii CinpBist [1maT Hanmcana B mepiog OypHOTO CTAaHOBJICHHS
Ta PO3BUTKY aHIIIO-aMEPUKAHCHKOTOo Ta (hpaHily3pkoro deminiaMy. Y pomaHi MpoCiiIKOBYIOThCSI BCI TOJIOBHI PHCH
3axigHoro Qgeminiamy. KiirouoBumu remaMu peMiHi3My y poMaHi € reHiepHa AUCKPUMIHALLS, HEMOXKIIUBICTD XKIHOK
BUITH 3a paMKH Ti€l poJri, sIKy HaB’s3ye Til CyCHiIBCTBO, B IKOMY KEPYIOTh YOJIOBIKH. Y 3B’3Ky 3 UM pomaH «Ilif
CKJITHUM KOBIIAKOM)» NIPUBEPTAB yBary NpeicCTaBHUKIB (eMiHICTChKOI KpuTHKH, cepen skux J.bonac, M.Ilepnod,
C.M.T'inGepr.

J.Bonzac 3ayBaxye, 110 TOJIOBHA KOJIi3is pOMaHy IONATae B KOH(IIKTI MK aBTOHOMHUM Cy0’€KTOM >KiHOYO-
r0O «si», IO MparHe JIo NposBY IIGHTUYHOCTI Ta CAMOYCBIJIOMJICHHS, Ta KYJbTYPHUM CEPEAOBHIIEM, CTBOPEHHM 32
qosioBiYMMH ctaHiapramu [2]. Ha aymky xputHka, rojgoBHa repoins Ecrep ['piHBya He B 3M0O31 CTBOPUTH BJIACHY
MO/IEIIb JKIHOYOT 1IEHTUYHOCTI, HE3aJIeKHY Bijl KYJIBTYPHO-00YMOBIIEHHX CTEPEOTHIIIB, KOTPI HAB S3y€ CYCIILCTBO
1 IHHOCTI BCTAHOBJIIOIOTH YOJIOBIKM. 3 TOUYKH 30py (PeMiHICTChKOI Teopii, McuxiuHa XBOpoOa repoiHi MpOosBISETHCS
BIIXWJICHHSM BiJl HOPMH, SIKY TPHIyMaId YOJOBIKH, IIOBCTAHHAM IIPOTH TATPiapXaibHOI i/1el )KIHOYOTO CITYKiHHS
40J10BiKy. EcTep 3i3Ha€eThCs, 110 «HEHABUIUTH CaMy JIMIIE TyMKY CiyKiHHS 4oi0Biky» («The trouble was, I hated the
idea of serving men in any way») i mparte nucaru cBoi «3axorutorodi suctm» (thrilling letters).

3aMKHYTICTh Ta aHOHIMHICTb, KOTI PO3IIISAAI0THCS (PEMIHICTCHKOIO KPUTHUKOIO SIK aTPUOYTH <OKIHOYHUX JIUCTIBY,
xapaktepu3yoTth cipody Ectep ['piHByx HamumcaTn poMaH, repoinero sikoro 0yzae cama Ectep, ane nmumie mij rices-
noHiMoM (only in disguise). Y 1ipoMy KOHTEKCTI omyskaHHs1 Ectep, micist mokoBoi Teparii B ICHXiaTpu4Hii Jikap-
Hi, o0epTaeThcs (BUABISAETHCS) OpaMaTHYHUM (iHATIOM: T€pPOiHS BHUMYIICHA 3MHUPUTHCS 31 CTEPEOTHIIaMH, SKi 1i
HaB’S3yI0Th. TaKUM 9WHOM, PO3BHTOK CIOXKETY MOXKE OyTH MPOYNTAHHH K 3 YOJIOBIY0i (HEpBOBHIA 3pHB — Oy)KaHHSA),
Tax 1 3 )KiHOYOi (TTOBCTaHHS — MIOPa3Ka) TOYKHU 30DY.

He3miHHUM aTpuOyTOM JKIHKH BUSIBIISIETHCSI MOBUaHHSL. EcTep nmpurHidye BHyTpilIHii ctan Ge3ciioBecHOCTI. AHa-
J3YyI04M CBIM JIEPECUBHUIN CTaH, FepoiHsl pOMaHy 3i3HAa€Thes: «MOBYaHHS BUKIIMKAE y MeHe jaemnpecio. [Ipote me
He Oyna 6e3moBHicTh THII. Lle Oyno Moe ocobnucte moBuanHs». («The silence depressed me. It wasn’t the silence
of silence. It was my own silence».). Aie He nuIIe cama JXKiHKa BBaXkae cebe HIMOIO. Y CBIIOMOCTI YOJIOBiKa JKiHKa
TaK0)X BUCTYIIA€ HIMAM CTBOPIHHAM. MH 11e MokeMo To0aduTh B 06pa3i JlopiH, Z0BOJIi pi3Koi Ta TOBIpPKOi MOAPYTH
Ecrep, sika BTpauae MoBy B npucytHocTi Biagnoro Jlenni llenepaa. Takum unnom CinbBist [1nat 300pakae qosoBika
SIK BJIQZIHOTO TIOBEJIUTEIIS, & )KIHKY — SIK MOBYA3HY JKEPTBY, 3a KOO BiH CIIOCTEpirae.

Bapro 3a3HaunTH, 1110 00pa3 4oI0BiKa-3Bipa, KNIl Mepeciiaye *KiHKy, 3yCTpidaeThes 1 B 1oe3ii MUCbMeHHUI. Y
pOMaHi MOTHB NIPHUCTPACTi-HACHIIBCTBA, SIKMH 110 BiJIHOLIEHHIO JO0 KIHKW BiJJUyBa€ YOJIOBIK, 3BYUHTH SIK YCTAICHUN
JIEHTMOTHB, 110 BU3HAYAE BITHOCHHH MK PI3HUMHE CTaTsAMH. J[0BOJi 10Ope BTIJICHUH BiH Yy CLIEHI CaMO3axWCTy, Jie
Ectep 3axumaeTtbes Bix po3modeHoro Mapko, SKuid IparHysB ii 3rBanTyBaTu. 3a3Ha4UMO, [0 TpodiieMa CeKCyaabHO-
O MIAMOPSIIKYBaHHSI )KIHKH YOJIOBIKY B CYCIIJIbCTBI, SIKE )KMBE 32 YOJIOBIYMMH 3aKOHAMH, € ITUPOKO 0OTOBOPIOBAHOIO
(deminicTchkor0 KpuTHKOI. Y TBopyocTi CinbBil [lmaT MOTHB JIF0OOBI Ta MPUCTPACTI HE3MIHHO TOB’sI3aHUIA 3 MOTH-
BOM BJIJIM Ta TIOKOPH, a €pOTU3M 00pa3iB BOJIO/i€ EKCIIPECHBHUM CaJIOMa30XiCTCHKUM 3a0apBICHHSIM.

VY camoMy BHTIJISIII TOJOBHOI IrepoiHi BiJUyBA€THCSI BHYTPILIHE Oa)KaHHS 3HUKHYTH, POSYHMHUTHCS, 3AJIUIIUTHCS
HENOMIYEeHO0. 3BEpPHIMO yBary Ha Te, III0 MOTHB HEMOMITHOCTi, HEBHIMMOCTI JKiHKH B paMKaxX TaTpiapXxaibHOI 9o-
JIOBIYOi TpamwIii SBISETHCS KOHIENTYyaTbHUM I peMiHizMy. Sk 3a3Hagae 6arato peMiHiCTChKMX KpUTHKIB (XK.
Ocrin, A.bonin, C.Koyn, A.Jleini Ta iHII1), I HEMOMITHICTB, IPYTOPSIIHICTB KiHOYOT poui (invisibility of women)
BKOpiHEHa B caMiii MOBI, 3 11 TpaAMLIIIHOIO T€HIEPHOI0 ACUMETPIEI0, 1110 BUPAKAETHCS Y BAKOPUCTAHHI TAKHUX CJIIB SIK
he i man y reniepHO-HEHTpaNBHUX 3HAYSHHSX y3araJbHIOIOUO0ro Xapakrepy [1].

VY pomani «Ilig cknssarM KoBrakom» CinbBis [TnaT mparrioe 3 «roToBUMI» 00pa3zaMu-KOHIIENTaMH MaTpiapXab-
HOI KyJIbTYpH, BHOCSYH IX y Cy4aCHHUH ISl HEl KOHTEKCT, 3aCTOCOBYIOUH X Y «OKIHOUOMY CBITi», BUKPHBAIOUHN IXHIO
BOPOXKICTh JKIHOYOMY Hadally Ta «MEPENUCYIOYN» iCTOPII0 3 MOBH MaTpiapXalbHOI HA MOBY «XKiHOUY». Y TBOpI CHO-
CTEpIraeThCs CEMAaHTUYHUH KOHTPACT MK «UYKHMH» YOJOBIYMMH Mi()OJOreMaMu Ta «CBOIM» KIHOYMM TEKCTOM,
B paMKax SKOTO i Mi)oJIOreMH MiAJa0ThCs IPOHIYHOMY TEPEOCMUCIICHHIO Ta Mapojii. Y mpo3i Takuil nepeTuH 3
TPaAuIIHHUMH 00pa3aMH KyJIbTYpH, KOTP1 3JIMBAIOTHCS B €IMHUH «HYOJOBIUMI» NTUCKYpC TBOpPY, Habarato MeHIe
TIOMITHHH, HIXX B IOSTUYHUX TBOpax NuchMeHHMII. [IpoTe ananiz pomany B KoHTeKcTi TBopuocTi CunbBii ITnat mo-
3BOJISIE TOOAYUTH TOYKH ITEPETHUHY, B AKUX B1IOYBa€ThCS JOBOJI HAMIPY KEHUH IaJIOT MiJK CYy9aCcHOIO ITPO300 aBTOpa
Ta maTpiapXalbHUMH TeKCTaMy. Ha Hamr moruisi, po3riis Ipo3u aBTOPKH, SIK TEHETHYHO MOB’s[3aHO1 3 i moesiero, aae
MOYKJIMBICTh BUSIBUTH INTIHOMHHY CEMaHTHKY IIIJIOT0 Psiy 00pa3iB poMaHy, KOTpa He MOYKe OyTH JIOCIHI/PKeHa IPH 130-
JIbOBAHOMY aHal1i3i poMany «IliJl CKISTHUM KOBIAKOMY.

Cinbis [Tnat nokasye sik y cBizomMocTi amepukaHiiB 1950-x pokiB HayKOBO-NIPUPOJHE 3HAHHS aCOLIIOBAIIOCS 3
YOJIOBIUOIO Kap’€pOl0, y TON Yac K HOSTHYHOMY Oa4deHHIO, SIKE TPUITUCYBAJIH KIHOUYOMY CIIPHHHSTTIO, BI/JBOANIACH
MEHIII MPECTHKHA POJIb 1 6€3 HhOT0 MOKHA OyI10 6 00iiTHCs. Taka Omo3uIlis TOCUTH YITKO peami3yeThes B poMaHi. Ec-
Tep BUBYAE JIITEPATYPY, a ii ToBapumr bamni Binmapm, cTyaeHT-MeauK, JOBOJI CKENTUYHO BiTHOCHUTHCS 10 TIPEAMETY,
SIKMM TaK IIKaBUThCs HOro mojapyra. J{iBurHa 100pe yCBIIOMITIOE IPUCYTHICTD TaKOI i€papXii, KOJIM Yy€ 3ByUIaHHs YO~
JIOBIYOTO TOJIOCY 13 «XOJIOJHOI'O PAI[iOHAIILHOTO MIPOCTOPY 3ropu» (a cool, rational region far above). I konu repoins
HAMAaraeTbCs MPOTUCTOSATH YOIOBIYOMY palliOHATI3MY CBOTO Jipyra baji, BoHa BiquyBae HEOOXIIHICTh BiICTOIOBATH
CEepHO3HICTh CBOTO 3aXOIUICHHS JIITepaTyporo. Y Toi camuii yac bajii BUKOPHCTOBYE MPUPOAHNYO-HAYKOBI 3HAHHS,
00 «Io0BOAUTH pedi» (prove things), HaB sA3yBaTH CBOO MpaBny, Ky EcTep 3MmymieHa npuitHaTu. PamioHanicTuaHi
nokasu banmi mo30aBistors EcTep MoBH, KO0 TepoiHs 3MoryIa O BiICTOIOBATH CBOT IIIHHOCTI, ITOB’A3aHi 3 TOCTHYHUM
OCSITHEHHSIM CBITY, OCKIIBKH MOBOIO (DOPMYJI TIO€3110 HEMOXKIIMBO MOSICHHUTH.

VY konemxi Ecrep mycina BinsinxyBaTi ypoku ¢isuku. | Takuii 10CBin repoinsi onucye, NOpiBHIOWYN (i3UKy 31
cMepTIo — «/leHb, KoJIH s BIeplle npuinuia Ha ypok ¢izuku, Oys gHem cMepti». («The day I went into physics class it
was the death») [5]. [lyst repoini 300paskeHHs peabHOCTI Ha MOBI Pi3MYHMX (HOPMYJT O3HAYA€E PIBHOCHIBHUN CMEPTI
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«CTHUCK» 0TOUyI04Oro ii cBiTy B 1tudpu ta mirepu (shrinking everything into letters and numbers) [6]. He3Bakatoun
Ha Te, 1110 Ectep orpuMaa 3 Gpi3uky HaMBHIIY OLIHKY, el CIOCIO Mi3HAHHS CBITY 3aJIMIIKMBCS I HEl HCHABUCHUM
(oruaHUM), HECYMICHUM 3 ii BHYTPIIIHIM PO3YMIHHSIM KUTTSI. YOJIOBIUMI aBTOPUTAPHUI «TOJIOCY» ACOLIIOETHCS B
cBiomocti Ectep 31 «cTHCKOM», pelyKyBaHHSIM po3MaiTTs cBITY. Llelt «4osoBiumii» TUCKypCc BTUTIOETHCS Y pOMaHi
B pI3HOMaHITHHX (opMax: (i3UIHUX, Y MOBI CTyJCHTa-MeIuKa banmi, y JoBoJi «cepio3HOMY» CTHIII Me[ia MOBiI0-
MJICHB, B TIPAKTHIII CTCHOTpadii.

Po3ymiHHS Kap’€HUX JOCSATHEHb B poMaHi HaOyBae TeHAepHOi KoHoTallii. CTaBIIM MipHIOM OJIaroIOIydIHOTO
JKUTTSI YOJIOBIKA, PO3YMIHHSI YCIIIIIIHOT Kap’€py 10 BIAHOLICHHIO 10 KIHKH MapKye He Juuie 11 npodeciiini 1ocsrueH-
HSl, @ i BKa3ye Ha SIKyCh HECIIPOMOXKHICTh B ciMelHoMy IutaHi. Hayansaunst Ecrep, ycmimHuid penakTop sKypHairy
Jbxeii Ci, He MBISTYNCH HA T TpodeciiiHi JOCSITHEHHS, CIIPUHMAEThCS OTOYYIOUNMH SIK Ta, 1110 M030aBlIeHa 3BUYHUX
XKIHOUMX pajocTeit. JlopiH BBaXKae i1 «CTPAIIHOIO SIK TPiX» Ta HE CEKCYaJIbHOIO. I3 (haMiJIbsIpHUM ITy3yBaHHSM JiBUH-
Ha 3ayBaxKye, MO «ii YOIOBIK IIBU/AIIE 33 BCE TACUTh CBITJIO MEPE TUM, SK JISITTH MOPYY 3 HEIO, B HIIOMY BHIIAAKY
fioro 6 BupBano». Ecrep Takox Baxkko ysButH Jxeit Ci 6e3 11 CTpororo KOCTIOMY Ta KaIeslioxa B JIKKY 3 YOJIOBIKOM,
HEMOBOM IpodeciiiHa CTOpoHa 11 KHUTTSI pOOUTh HEMOXKIIMBUM OCOOUCTE XKUTTA. [ epoiHst 0aunTh B KepiBHUILII 00pa3s,
SIKMU SIBHO BIJIPI3HSIETHCS BiJl THIIOBOTO 00pasy *kiHKU. | THM He MeHIe, Ecrep nmogo6aerses ket Ci, ocKibky y Hel
«€ po3yM» 1 BOHA HE CX0Ka Ha «TOBIPKY 'KIHOYKY 3 MOJJHOT'0 )KypHAJIy, B sIKOT HApOIIEHI Bii 1 IKa HOCHTH JISTKOBaKH1
npukpacw» [7].

3 mpuxutagy obpasy Jxeit Ci Mmu cioctepiraemo, sk Cinbis [ImaT migkpeciroe, Mo iHTEIeKTyalbHI MOXKITUBOCTI
1 Kap’epHI AOCSATHEHHS KIHKH CIPUIMAIOTHCS OTOUYIOUNMH SIK SKACh €KCIEHTPHYHICTD, B CHITY SIKOI XKiHKa CTIpHii-
MA€ETHCS SIK Taka, 110 M030aBlicHa CeKCyalbHOI pruBadiuBocTi. Kap’epHuii picT KiHKK 300pakKeHH K 11 HEMUHYYa
MackymiHizamis. B pamkax amepukancbkoi KynbTypu 1950-X pokiB, 3 mpuCyTHIMH ili 00pazamMu JOMAIIHbBOTO 3a-
THUIIKY, TpodeciiHui YCIIX Ta Kap’e€pa BUKIIOUWIN JKIHKY 13 CHCTEMH HOPM Ta NPaBHJI, Yepe3 MpU3My SIKUX GopMmy-
BaJIOChH YSIBJIICHHS 1O POJIb JKIHKH B CycIuIbCTBI. Kap’epHuil picT, SIK KOHIENT YOJOBIYOTO CBITY, CHPUMMAETHCS SIK
aTpuOyT YOJIOBiKa, HEBIACTUBHUH KUTTEBIHM MO3MIIIT «3BHUYAITHOD» JKiHKH, caMe TOMY YCIHIITHI B TipodeciiiHiil cepi
JKIHKH BBaXKaTUCh HempuBadbiamBuMu. Matip EcTep Takok BiTHOCHTBCS 10 00pa3y HEKpacHBHX JKiHOK. 3a CJIOBaMHU
K.bpit3omnakica, neii 00pa3 BTUIIOE B CO01 HAWTIPIINI 3 MOMXIIMBHX CBITIB «MaTEePHHCHKOTO JUXAHHS MEPEIMICTS»
(motherly breath of the suburbs) [3]. B o0pa3i marepi Ecrep 3nummcst BoeanHo 1Bi oruaHi, Ha qymky Cinbsii [lnar,
XKIHOUI imocTaci, Mos’s3aHi, 3 0THOro OOKY, 3 POJUIIO JOMOTOCIIOJAPKH, SIKa TYIII€, a 3 1HIIIOr0 — 3 MOHOTOHHHM, 30-
BCIM HEIiKaBUM 00pa30M JKiHKH-CEKpeTaps, ska CTCHOTpadye dy’Ke MOBICHHS.

B pomani HeogHOPa30BO 3a3HAYAETHCS HEPIBHOIIPABHICTH KIHOK Ta YOJIOBIKIB 3 TOYKH 30pY CYCIITIHHOI MOpai
aMepUKaHChKOTro comiymy 1950-x pokiB, SKWif MPUITMCYBaB JKIHKaM CyBOpO 30epiraTh HEBHHHICTH /10 HUTIOOY Ta
3aKpHBATH 04i HA MOXOJEHBKH YOJIOBIKIB. | TyT NOBOJI 1iKaBUM € emizol, B sikoMy Ectep 3 moapyramu iine B KiHo.
B ocHOBI (inbMy JISKUTH PO3MOBIIEL PO «xopoury OBy aiBuuHY» (nice blond girl) Ta «cekcyanbHy OprOHETKY»
(sexy black-haired girl), koTpi 3HAHOMIISTECS 3 MOJOAMMH YOJIOBIKaMU. EMITET «SeXy» HaJICHUI HETaTHBHOKO KO-
HOTAIi€l0 Ta MPOTUCTABIAETHCS MPUKMETHHUKY «nice». 3 TOYKH 30py rpomazcbkoi mopaini 1950-x pokis, xoporma
IiBYMHA HE MOKe OyTH CeKCyalabHOI0. Taka yCTaHOBKA BTUTIOETHCS B MIOBYATIBHOMY CIOKeTi (inbMy. BinmsBa repoins
JOTPUMYETHCS BCIX MPaBWII IPUCTOHHOCTI 1 32 CBOIO TOOPY MOBEAIHKY B KiHIII (iTbMYy CTa€ HapeueHoIo GpyToomicTa.
HaToMicTh cekcyabHa OpIOHETKA 3aIHIIAETHCS OIHA — 11 APYT, AKKUii 0a4uB B Hiil JIUIIIC TOCTYIHY KOXaHKY, a HE IPY-
XKHHY, ine 1o €sporu oquH. CTepeoTHITN IIPUCTORHOT Ta HEMPUCTOWHOT TOBEIHKY, SIK 1le HaM rokasye CinbBis [nar,
HacaJKyI0ThCs 32 JOMOMOT0I0 00pa3iB MacoBOl KyJIBTYpPH SIK TeHAEPHO 00YMOBJICHI Ta MPUHIMIIOBO Pi3Hi AJIS YOJIO-
BiKiB Ta XiHOK. Sk Big3Hauyae C.Cmit, CinbBist [Inat BUKOPUCTOBYE MapaHOiqadbHUI cTaH CBOET T€POiHI K MpUioM
PO3TOBIi, IKHUI JO3BOJISE i BBECTH CBOTO POAY pO3MOBigada, 0 MPOHUKAE y TPUCTOMHUN BUI OTOUYIOUNX JIFOACH
1 0aunTh MPUXOBaHI MOTHBH IXHBOI MOBEAiHKH [9]. CriocTepiraroun BCIO aOCypAHICTh ICHYIOUHX COLIOKYJIBTYPHUX
HOpM, EcTep HamaraeTbcsi IPOTUCTOSITH M, IPUpIKarOuu cede Ha OJIMHOKE, KHEHOPMaJIbHE» ICHYBaHHS 32 MEXKaMHU
LUX CTEPEOTHITiB. MOTHB THITIOUOTO 130JbOBAHOTO ICHYBaHHS aKTyalli3yeThesl B MeTa(opuuHiil Ha3Bi poMaHy, siKa
BBOJIUTH 00pa3y 3aMKHYTOT'O ITPOCTOPY Ta KinaycTpodoOii.

Bapto 3a3HaunTH, 10 MOTUB KIHOYOTO O0XKEBIILISA B POMaHi € TAKHM cO01 ICHTPAJIbHIM «HEPBOMY BCi€l PO3MOBIi,
SIKFHA TIPOHU3YE BCIO 00pa3Hy CTPYKTYpPY TBOPY. BOXKEBULISA mMepeTBOPIOETHCS Ha TIEBHUI «IIPOCTIip», KU, 3 OTHOTO
00Ky, JoTIoMarae BUATH 3a 3BUKJI PaMKHU 1 BiTHAWTH CBOOOY Bil YMOBHOCTEH; a 3 IHIIOTO — MPHUPIKaEe JTIOAWHY Ha
THITIOUY CAMOTHICTh Ta CTpax. MOTUB JKIHOUOTrO OOXEBLILIS Ta MCUXO03Y SIBISIETHCS OJIHIEIO 3 KIIIOYOBHX KaTEropii
<OKIHOYOT'O CBITY», SIKI aKTHBHO BUALISIOTHCS TA ONMUCYIOTHCS (PeMiHICTChKOIO KpUTHKOIO. [Tounnaroun 3 1970-x pokis
XX cTomiTTsI, TEMa penpe3eHTallii )KiHO9oro O0XKEBUIISI B MUCTENTBI Ta JIITEPaTypi CTAE OJHUM 13 KJIFOUOBUX ACTIEKTIB
(eminizmy. Takuit JOCTIAHUK TAHOTO actieKTy peMiHizmy, sk E.IlloBansTep Haromolrye, mo B paMKax narpiapxaibHOL
KyJNBTYpH, HE 3Ba)KalOUH Ha TOW (DaKT, 110 10 TICHXIYHOT HecTaOLTBHOCTI CXMIIBHI 1 YOJIOBIKH, iCHY€ TCH/CHIIIS METa-
(hopHUHO 1 CHMBOJIITHO 300paXkaTh OOKEBIIIIA K «KiHOTY XBOpoOy» [8]. B maHOMy KOHTEKCTi BapTO MiAKPECIHTH, 110
00pasu )KiHOYOro OOYKEBIIISI B pOMaHI SIBISIFOTHCS HE JIMIle aBTOOIorpadiyHUMH MepeKUBaHHIMHU aBTOPA, BTUICHUX Y
XY/I0’)KHBOMY CJIOBI, aJie i KOHIIENTYaJIbHIUMH KyJIbTypOr€éMaMu, peali30BaHUMH B aBTOPCHKOMY TEKCTI.

B pomaHni MOTHB IICHX03y TiCHO IMOB’sI3aHMH 3 00pa3oM kiHo4oro Tia. OMKKOHEH Bif3HAYae, 110 )KIHOYE TiIO B
TBOpI MPEICTaBICHE SK MPOCTIipP, B IKOMY 1 JISKUTh OCHOBHUH KOH(TIKT MiXK TIEPCOHATHUMH BiTIYTTSIMH Ta COIIO-
KynbTypHUME HOpMaMmu [4]. He mapma B pomMaHi TOCHTE JETaIbHO OMHICYETHCS KOPCTOKA MTPAKTHKA IIOKOBOT Tepartii,
MIpPOMICaHa repoini ncuxiarpoM-gonoBikoM. Ockibku Mu 6aunmo, mo y Cinbsii [Tnat cycminscTBO posrisaae 6osxe-
BULJISL SIK TTOTaHy MOBEJIHKY, sIKa MOJISrae B TOMY, 110 JKiHKa He 0akae MPUXOBYBATH CBOIO )KIHOYHICTh Ta CEKCYyallb-
HICTB, HIINOPSIKOBYIOYHCH HOPMaM, SIKi HaB’ 3yI0Th 40JI0BiKH. boxeBimst Ectep fikyl0Th HECTEPITHUMH TiJIECHUMHU
MyKaMH, 00pa3 SIKMX, IMOBIPHO, MOJKHA PO3TIISIATH SIK 103110 Ha CepeIHBOBIUHY NMPAKTUKY CIIAJICHHs BijboM. Came
IIC)IST MIOKOBOT Tepaltii TepoiHs HABaKY€ETHCS BUMHUTH CaMOTyOCTBO. TaKuM YHMHOM, TI030aBJICHHS BiJ OOXKEBLILIA
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acoritoeTees y Ectep 3 mo30aBiIeHHAM BiJl Tija, MOHIBEUEHOTO YoJOBiKOM-TIcuXiaTpom. Ilpomec oxykaHHS repoiHi
i1 9ac JIIKyBaHHS y MCUX1aTpa-)KiHKH, SIKa HE BUKOPHUCTOBYE 3BIPSIUUX MPAKTHK, TEK CYHPOBOIKYETHCS OaXkaHHIM
[IJIKOBUTOT'O KOHTPOJIFO HaJ[ CBOIM TistoM. I1ix yac po3MOBH 3 JKIHKOIO-TICHX1aTPOM CTa€ BijoMuM, 1110 Ectep Tpuso-
JKHUTB JTyMKa ITpo HeOakaHy BariTHICTh, OCKUIBKH 11€ MOXKE CKYBATH i1 1 JIMIIUTH KOHTPOJIIO HaJl BIACHUM TiJIOM.

Omo3uis 40JIOBIK — JKIHKa BUCTYIIA€ B pOMaHi K MPUHIUIIOBE JHKEPENO TUCTapMOoHii Ta cTpaxaanHs. JIro0oB y
pomaHi «I1ix CKISIHUM KOBIIAKOMY 300pa)y€eThCsl SIK KyJIbTYPHHI CTEPEOTHII, SKUH IMiICHITIOE 11e TpOoTupivys. | BoHa
HE J1a€ KOIHOI MOYKJIMBOCTI 3HATH IO OITO3UIIITO.

Tema Oe3ymcTBa i caMmoryocTBa — OjIHA 3 HAHOIIBII MOIIMPEHUX Cepell MTMCbMEHHHKIB PI3HUX €MOX Ta IMOKOJiHb.
CinbBis [LnaT po3risinae npodiiemy, sk HiXTo iHmwA. Poman «I1ifq CKISHUM KOBIIAKOM» BUKJIMKAB MEHIIIE [[IKaBOCTI
y BUeHHX, HIXK moe3ist CiibBii, Xoua JesKi 3 BIIOMHUX JIITEpaTypHUX KPUTHKIB BU3HAJIM POMaH Ba)KIMBUM TBOPOM
amMepHKaHChKOI JsriteparypH. [IpeacraBHuI (eMiHICTCHKOI JITEpAaTypHOI KPUTHUKH 3pOOHIN 3 POMaHy CBOTO POy
MaHidecT, KUl KPUTHKYE 1 BUKpUBAE MPUAYIICHHS JKiHOK ¥ 50-X pokax.
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JKAHPOBA IAJIITPA HAYKOBOI KOMYHIKAIIIT

Y ecmammi posenaoaemvca srcanposa nanimpa naykoeoi komynixayii. Koscnuil i3 scanpie HayKo8oeo cmunio mae
c601 ocobnusocmi i iHOusidyanvui pucu. Kanposa pisHOMaHIMHICMb HAYKOBO20 CIUTIIO 8I0NOBIOHO 8I000PANCAEMbCSL
Ha 81000pi i hYHKYIOHYBAHHT MOBHUX OOUHUYD.

Kniouogi cnosa: naykosuii cmuib, scanposa nanimpa, 6iooip i (hpyHKyioHy8ants MOGHUX 0OUHUYb.

B ecmamve paccmampusaemcs srcanposas narumpa nayynou kommyHuxayuu. Kasxcowiii us sgcanpos nayunoeo cmu-
JIsL uMeem 80U 0COOEHHOCU U UHOUBUOAYATbHbIE Yepmbl. JKanposoe pasHoobpasue HayuHO20 CIMUJSL COOMEENCINGEEH-
HO omobpaxcaemcs Ha omoope A3bIKOBbIX eOUHUY U UX QVHKYUOHUPOBAHUU.

Knrouesvle cnosa: nayunwlii cmuns, scanposas nanimpa, omoop u QyHKYUOHUPOBAHUE S3bIKOGLIX eOUHUY.

Every of genre of scientific style has its peculiarities and individual features. Genre variety of scientific
communication reflects on selection and function of language units.
Key words: scientific communication, genre variety, selection and function of language units.

@DyHKIIOHATBLHII CTHIIb € BUPAKEHHSM BiJHOIICHb MK IUTAHOM 3MICTY 1 IUTaHOM BHpaXeHHsA. CTHIIb € CHCTEMOO
KOHKPETHOTO BUKOPUCTaHHS (DOHETHYHUX, TPAMaTHIHUX MOXKIIMBOCTEH MOBH, III0 BioOpaska€e BiTHOIICHHS MOBIIS 10
3MICTy BHCJIOBIIOBAHHS (BiZ] HEHTPaJIBHOTO 70 OIiHHOTO). KOsKHUI 13 (DyHKIIIOHANEHUX CTHIIIB Ma€ CBOIO METY, CBOTO
azipecara, cBoi )kaHpH. By ib-SK1il TEKCT HAJIOKHUTH 10 EBHOI'O YKAHPY, 110 00YMOBIIIOE HAsIBHICTh B HHOMY crieruiy-
HUX pHC IIbOTO jkaHpy. OyHKIIOHATBHUIT X/ lepe0adac BpaXyBaHHs CIiBBIIHOIICHHS YCTAJIICHOTO Ta MiHJIUBOTO
B JKaHpi Ta 3aKOHOMIpHOCTEH 1X po3BUTKY. CydacHHH eTar po3BUTKY JIIHTBICTUKH XapaKTEPU3YEThCS 3allIKaBICHICTIO
00 JOCIIIKEHD PI3HUX YKAHPIB SIK OJIMHHUITH Ta KATErOpill JTIHTBOKOMYHIKaTUBHOI AisUTFHOCTI, X04a IpodieMa yKaHpy
HE HOBA, TIPO IO CBIAYUTH BEIMYE3HA KITBKICTh MPallh, TOJIOBHUM YHHOM, Y PIYHIIl JITepaTypO3HABCTBA.

Crit HaTOJIOCHTH, IO TEKCTH Ta YKAaHPH HE TOTOXKHI TOHATTS, HE iICHY€ OJJHO3HAYHOI BiAMTOBITHOCTI MK KaHPOM
Ta TUIIOM TEKCTY. [CHY€ Jinile TeHACHIIis 1O BUBYEHHS KOPEJSIIl MiXK )KaHPOM Ta MEBHUMHU XapaKTePUCTUKAMU TH-
IiB TEKCTIB, BCTAHOBJICHHS B32€MOBITHOILIEHb MK KaHPOM Ta (DYHKIIIOHAJTBHUM CTHJIEM: KaHPU MalOTh CTUIILOBUH
aCIIeKT, a CTHJIb, B CBOIO 4epry, MaHiecTyeTbes y skaHpax. KoxHuit (GyHKIIOHaIBHUI CTHIIB — 1€ € HIIO 1HIIe SK
CYKYITHICTh KOHKPETHHX JKaHPIB, MPUHHATUX Yy Iiil chepi crinkyBanus. «[leBHa (yHKIisS (HaykoBa, TEXHIYHA, ITy-
OmiIUCcTUYHA, TTOBa, MOOYTOBA) Ta CIeNU(ivHI I KOXKHOI chepr YMOBH MOBIICHHEBOTO CITUIKYBaHHS MTOPOJIKY-
FOTh MEBHI KaHPH, TOOTO BIIHOCHO CTiMKI TEMaTHYHI, KOMIIO3HIIMHI Ta CTHIICTUYIHI TUITA BUCIOBIIOBaHbY[ 1,c.243].
Tomy »aHpy HpUTaMaHHe NIEBHE JIGKCUKO-CUHTAKCUYHE HAIIOBHEHHS, 1110 BIAINOBIJA€ JEKCUKO-CHHTAKCHYHOMY Ha-
TTOBHEHHIO CJIOBHMKOBOT'O CKJIaly (DYHKI[IOHAJIBHUX CTHUIIIB.

Takum 4MHOM, )KaHP MOYKHA BU3HAYUTH SK BUKPECICHUH Y paMKax TOTO YH 1HIIOTO (DYHKI[IOHAIBHOTO CTHITIO BUJT
MOBJICHHEBOTO TBOPY, 110 XapaKTEPU3y€EThCS «€EAHICTIO KOHCTPYKTUBHOTO MPUHIIUILY, CBOEPIHICTIO KOMITO3HIIHHOT
oprasizarlii MaTepiaay Ta BHKOPUCTAaHUX CTIIIICTHYHUX Qiryp» [6, c. 156].

Xoua KokeH (DyHKIIOHAIBHUHM CTHIb BOJOI€ BEIHKOIO KiNBbKICTIO BHPOOJICHUX JXKaHPIB, A0 CHX Iip HE iCHYE
OJTHO3HAYHOTO TIYMAuYeHHS [[bOr0 NOHSTTS. [IMTaHHS NPUPOIM Ta XapaKkTepy KaHPy JIUIIAETHCS BIIKPUTHM Ta IMO-
TpeOye MOAAIBIIOro AeTaTLHOTO BUBUEHHS. [lonepeiHb0o BiH AOCIIKYBaBCs Y PiUMILI JIiTepaTypO3HABCTBA, J¢ Kila-
CHYHO PO3YMIETHCS SIK THIT XY/I0’KHBOTO TEKCTY, III0 BU3HAYAETHCS 3a PErYJIIPHO NOBTOPIOBAaHUMH (pOpMaIbHUMHU Ta
CEeMaHTHYHUMH XapaKTEPUCTHKAMH, SIKi MalOTh JKOPCTKY, HE3MIHHY CTPYKTYPY, Ta KIIaCH(IKy€eThCs B HITKUX B3a€EMO-
BiTHOCHHUX KaTEeTOPisiX 1 mapameTpax.

MoBrneHHEBI )KaHPU aKTUBHO BUBYAIOTHCS B AncKypcodorii (O.C. banesny, O.0. CennBaHoBa Ta iH.), JIHTBICTHII
TekcTy Ta GpyHkuionanbHii crumicrtuni (T.B. Marseesa, M.M. Koxuna, M.I1. bpanzec, B.O. CaniMoBchKHii Ta iH.),
comio-ta nparmaninrsictuni (H./l. Apytionosa, B.B. [lementses, T.B. IlImensoBa), kornitusHii dinrsictumi (O.0.
CeniBanoBa, A.M. bapanoB). 3apa3 >xaHp cTaB MpeJMETOM BHUBUCHHS JITHIBICTHYHOI aHTPOIIOJIOTi, PUTOPUKH, TO-
€THKH, KyJIbTyposorii,erHorpadii. €AHICTb y TpaKTyBaHHI KaHPY BIACYTHS Yepe3 BEJMKY KUIBKICTh AMCIMILTIH, SIKi
TIPOSIBIISIIOTH 3aIiKAaBIICHICTH 0 TOCIIHKEHHS KaHPY, aJKe KOXKHOMY 3 HUX IpUTaMaHHa CIienudigHa MeTOI0I0T -
Ha 0a3a, iIHBEeHTap OCHOBHHX ITOHATS, IIJIiH Ta 3aBAaHb, III0 € IPHYUHOIO HOTO PO3TIAAY B PI3HUX IUTONTHHAX.

Konuenryasizaris )kaHpiB, [0 PO3BUHYTA y LIUX rajly3sX, Ma€ CIJIbHI Ta BiAMIHHI pUCH. ['0OJIOBHOIO NPUYMHOIO
YKaHPOBHX PO3XOKEHb € PI3HUH MiAX1 A0 CIIBBIHOLIEHHSI MOBHUX Ta II03aMOBHHX (pakTOPiB, MOBHHX Ta MOBIICH-
HEBHX PHC B CTPYKTYPI JKaHPY, )KaHPOBa PI3HOMAHITHICTb, 110 OE3M10CepeIHbO TTOB’A3aHa 3 PI3HOIO JISUTbHICTIO MOB-
1iB, 3 30BHILIHIM CEpeIOBUIIEM OyTTs JIIHTBICTHYHOTO TEKCTY, HEMHHYYE BIIMBAE HA HOTO BapiaTHBHICTh. CHUIbHOIO
OCHOBOIO IS BCIX TPAKTyBaHb JKaHPIB € BU3HAHHS iX COI[IOKOMYHIKaTHBHOI Ta (PYHKITIOHAIBEHOI TOMIHAHTH Y (popMy-
BaHHI PiI3HOPIBHEBUX KAHPOBUX O3HAK.

CyuacHe po3yMiHHs KaHpy Mae JBOOIYHMI XapakTep, IO MOSICHIOETHCS ABOMA BEKTOPAMH JOCIIKEHHS! 1IbOTO
(eromeny. 3 0JJHOTO OOKY, 1€ — JIIHTBICTHYHUH MIJIX1/, 3 IHIIOTO — TUCKypcuBHUH. B.B. Bunorpanos, gociimkyoun
MOCTHYHE MOBIICHHS, NTPOIIOHYE BBAKATH OJMHUIICIO CHCTEMH MOBJICHHEBHX JKaHPIB CJIOBO-JIEKCEMY, III0 Ma€ CBOI
CEeMaHTUYHI,IICUXOJOTIYHI Ta 1HIUBIAyaJIbHI OCOOIMBOCTI, OCKUTBKH TEOPII0 JITEpaTypHUX CTHIIIB BiH PO3YMIB SIK
BUKITIOYHO JIHTBICTHYHY AUCIUILUIIHY, IIJUTIO SIKO1 € JOCIIPKEHHS OCHOB Ta OCOOJIIMBOCTEI MOBIICHHS, H1OTO pi3zHOMAa-
HITHEX (QopM Ta pi3HKX (yHKIIH [4, c. 30-34]. 3 xonnenuii B.B.Burorpanosa BuTikae 0cobamBe po3yMiHHS CITIBBiJI-
HOIICHHS CTUJIIO Ta )KaHpy. CTHIIb HOMIHYETBCS SIK CYKYITHICTb JKaHpIB, 1110 PYHKIIIOHYIOTh B TIEBHIii cdepi JItoAChKOT
JSUTBHOCTI, € CTHIIb Ta JKaHp CIIBBITHOCSITHCS SIK 3arajbHe Ta KOHKPETHE, TPAKTYIOYH OCHOBHI KaHPOYTBOPIOIOY1
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O3HAKM JINIIIEe Ha TpaMaTHYHOMY PiBHI. MOYKHa KOHCTaTyBaTH, 110 CYTi, PO BiICYTHICTD YITKUX MEX MK PI3HUMH TH-
NaMH JKaHpiB.3 MO3HMIiH JUCKYPCUBHOTO ITiX0/y TPaMaTH4HI KOHCTPYKIIT HEMOXKJIMBO BUKOPHCTOBYBATH JIJIs OIiH-
K1 3aMHCJTy MOBIIS, OCKUIBKH TEKCT SIK TAKHUI 1€ HE ICHYE, € JIMIIE 3a/yM, 3a0apBJICHUI 1IIJUTIO Ta CTABICHHSIM MOBLIS.
VY oMy BHIAIKY OJMHHIICIO CHCTEMH MOBJICHHEBHX XKAHPIB € IHTEHIIHHO MapKOBaHE BUCIIOBIIOBAHHS, TOMY BapTo
3ayBaXXHMTH, 1110 MOBIII YCBIJIOMJIIOIOTh Pi3Hi )KaHpPH K pi3HI (PEHOMEHH 3a]IeXKHO BiJ HaMipy, IHTCHIT Ta OaXkaHHS
aBTOPY, IO BiOOpakaeThCs, B CBOIO YEPTy, Y BEIHKIH KUTBKOCTI )KaHPIB.

M. M. baxTiH BrepIe Haaae kaHpy He JHIIE JIITepaTypO3HABYOT0, a i 3arallbHOIIHIBICTHYHOTO 3HAYEHHS, KBa-
TiQiKy4YH HOTO SIK BIAHOCHO CTIMKHIA, TeMaTHYHUN, KOMIO3UIIHHUI Ta CTUIIICTUYHUI TUI BUCIIOBJIIOBAaHHS [2, C.
255]. MoBJIEHHEBUIT JKaHp — 116 KOMYHIKaTHBHA OJMHUILIS, KKOMYHIKaTHBHA KaTeropisi pernpe3eHTalii MOBHOTO KOy
OJIMHUII MHUCJIEHHEBO-MOBJIEHHEBOI MISTIBHOCTI, sIKa 3a0e3Medye 3/1iCHEHHS IHTEPaKTUBHOI JIISUTbHOCTI MK KOMY-
HikanTamMu»|1]. MOBICHHEBUH XKaHP MOXKHA OXapaKTEPH3yBaTH SIK CYKYIHICTh MOBIICHHEBHX TEKCTIB Ta BHCIIOB-
JIIOBaHb, IO TTOB’sI3aHi 3 IEBHUMH yMOBaMH Ta OOCTaBHHAMHU KOMYHIKaTHBHOI cdepu. JKaHpoBa XapaKTepHCTHKa
BimoOpaxae crierudiyai yMOBH Ta IiJli IEBHOI cepr HE TITBKU CBOIM TEMaTHYHNAM 3MiCTOM, MOBHUM CTHIIEM, TOOTO
BIZI0OPOM JIEKCUYHUX, (hpa3eosoriYHUX, TPaMaTHYHUX 3aC00IB MOBH, a if, IEpIll 32 BCE, CBOEKD KOMIIO3UIIIHHOIO MO-
OynoBoto. M.M.baxTiH Briepie po3pi3Hsie epBUHHI (IOBCSK/ICHHE MOBIICHHS) Ta BTOPUHHI )KaHPH, SIK1 O1IbII-MEHIIT
BIJINTOBIIAIOTH JIITEpaTypHHUM KaHpaM [2, c. 252].

M. M. KoxuHa nporonye po3miIsaTH sKaHp sIK siBUIIE (QYHKIIOHAILHOT CTHITICTUKH, PO3yMilO4H HOTO SIK pi3HO-
BHJI JITEPATypHOTO TBOPY, IO Ma€ Pi3Hi MPU3HAYCHHS I XapaKTepU3y€EThCS CIPSIMOBAHICTIO 3MICTY, CBOEPIIHICTIO
(opmu Ta OyZOBH TEKCTY B KOMITO3HUITIHO-CIOKETHOMY TUIaHi, PO3MIpOM Ta IESKUMH HITUMH O3HaKamu. [0, c. 91].
BuokpemiroroTeest ST (haKTOPIB, SIKI JAETEPMIHYIOTh JKaHp SIK Pi3HOBHA (DYyHKIIIOHAILHO-MOBICHHEBOTO CTHIIIO:
(dopmy OynoBH, XapakTep HasBHOI iH(pOpMallil, eMOLiliHY 3a0apBiieHICTh, 3ac00U BHUpakeHHs! iH(opMallii, HILOBY
CTIPSIMOBAHICTb 3MICTY, SIKUH BiJ3HA4Ya€ MeBHUN (YHKIIOHATBHUH CTHIIb.

JKanposa cnenndika € onHi€r0 3 Tr(EpPCHIIHHNX 03HAK (QYHKIIIOHATBHOTO CTUITIO, III0 3a0e3IeUye HOTO €IHICTh.
L5t enHiCTh BUSBISETHCS SIK IIPU TMCKPETHOMY BHBYCHHI )KaHPIB, TaK 1 B pe3yJibTaTi BU3HAYCHHS TOI0, SKUM YHHOM
JKaHPH pealizyloTh 3arajbHi pUCH q)yHKuiOHanLHoro CTHITIO.

OTxe, MOBJIICHHEBHI KaHp — 1€ hopma opraH13au11 MOBJICHHEBOTO MaTepiay y Mexax Oy Ib-KOro CTHIIIO MOB-
nenns. Moro MoKHAa 0XapakTepu3yBaTH SK CYKYIHICTh MOBJIGHHEBHX TEKCTIiB Ta BUCIIOBJIIOBAaHb, IO MOB’S3aHi 3
TIeBHUMH yMOBaMH Ta 00CTaBMHaMU KOMYHiKaTuBHOI cepu. XKaHpoBa xapakrepucruka «BigoOpaxkae crnenudiuHi
YMOBH Ta IIiJIi IEBHOT c(hepu HE TLIBKK CBOIM TEMaTHYHUM 3MiCTOM, MOBHHM CTHJIEM, TOOTO BiZOOPOM JICKCHYHHX,
(bpazeosnoriyHuX, TpaMaTHYHHUX 3ac00iB MOBH, a i, TIEPIII 32 BCE, CBOEI0 KOMITO3UIIIITHOIO MO0y I0BOIOY [2].

3aranbHUH 3MiCT HAYKOBOTO CTHITIO MOKHA BH3HAUUTH SK TIOSICHEHHS, K€ BKIIIOYAE 3aKPIIUICHHS MPOIECy Ii3-
HaHHsI, 30epiraHHs 3HaHb, OTPMMaHHS HOBOT'O 3HaHHS (KOTHITHBHA (QYHKIIIs), Tepe/iaya crenianbHoi iHpopmarii (ko-
MyHiKaTuBHa QyHKLis). DyHKIIOHATBHUM NPU3HAYSHHSIM HayKOBOTI'O CTHIIIO € TAKOXK TIOBIIOMJICHHS PO PE3YJIbTaTH
JIOCITIJPKEHB, TOBE/ICHHS TEOPiii, 00T pyHTYBaHHS TinoTe3 1 Kiacudikailiii, po3’sCHEHHs SBUIL, CUCTEMaTH3allisl 3HaHb
(inopmaruBHa ¢yHkis). HaykoBe BuKIIageHHs: MaTepialy po3paxoBaHO HA JIOTIYHE, a i He Ha eMOIliliHe, YyTTeBe
cupuitasaTTa. OHAK HayKa 1 TEXHIKa I1e — He TUIBKH JIOTiKa, a i TaKoxK JDKEPEJIO CKJIa/IHUX €MOIIiHi, sIKi MOTUBYIOTh
BUKOPUCTaHHS 00Pa3HOi JEKCHKH 1 CKCTIPECHBHUX KOHCprKum II0 B 3HAYHIH M1p1 BU3HAYAETHCSA O0JIACTIO 3HAHB,
MOBJICHHEBUM KaHPOM, TEMOIO, (DOPMOIO 1 CHTYAIIEI0 CIIJIKYBaHHS, aBTOPCHKOIO IHJII/IBUIyaJ'IBHICTIO HalliOHAIBEHOIO
credikor HayKOBOro CTUI0. HaykoBuii cTHIIb peacTaBiisie BEIUKU iH(GOpMaLiiiHuil TpocTip GyHKIIOHYBaHHS
HayKOBHMX MOBJICHHEBHX JKaHPIB, Ha MOSIBY SIKMX HEOJJHO3HAYHO BILTMBAIOTH Pi3HI )KaHPOTBOpYi 03HakH. Tak, 10 Ta-
KHX O3HaK HaJleXKaTh: XapakTep KoMyHikanii (o¢iniinuii / Heodiniitamii), Bua komyHikauii (ocoducricHa / my0Oiivna),
MeTa, KiJIbKICTh YUYaCHHKIB, TUIIOBA KOHIIETIIIA ajipecarta (piBHHUM / IMiUIeTNi / )KiHKa /90JI0BIK), 3BEpTaHHS JI0 aJpe-
cata (a0o 11 BiACYTHICTB), aKTUBHICTb / TAaCHBHICTH ajjpecata. KputepisiMu BHOKpEMIICHHS KaHPY BBAKAIOTHCS, TIEPIII
3a BCE: KOMYHIKaTHBHA METa, MOJICIb 3a/lyMaHOT0 aBTOPOM TBOPY, KOHIIEIIsl aJIpECOBAHOCTI, 3MICT NOIT, YNHHUKH
KOMYHIKaTHBHOTO MHHYJIOTO i Maiil0yTHHOTO i MOBHE 0()OPMJIICHHS.

JKanpu HayKOBOTO MOBJICHHS 1€ — ICTOPUYHO CKJIAJICHI, CTIHKi TBOPH HayKOBOI JIITEPAaTypH, SKUM MpPUTaMaHHA
(YHKIIIOHAJIBHO-CTHIIFOBA cHienn(ika Ta CTEpPEOTHITHA KOMITO3HUIIHHA CTPYKTypa. B 3a51e)XKHOCTI BiJj KOMIO3UIIHHO-
CMHCIIOBOI OpTraHi3allii po3pi3HAIOTH KaHPH HAYKOBOI JIITEPATYPH 3 «BIIKPUTOIO», «BITHHOIO», «M’SKOIO» (CTaTTI,
MOHOTpadii, pereHs3ii, Te3m), «’KOPCTKOIO» (MAaTEHT, aBTOPChKA 3asBKa, CTAHAAPT) CTPYKTYPOIO Ta MIPOMIKHY (GopMy
(pedepar, aBTOopedepar, aHOTALIS).

B poGoTax BITUM3HSIHUX Ta 3apyODKHUX JIHIBICTIB NPOCTEXKYETHCS II€BHA HEOIHO3HAYHICTh MPU BHYTPIIIHIN
mudepeHmiamii HayKoBOro (yHKIIIOHAJIBHOTO CTHIIIO. 3 OJHOTO OOKY, HE MPOBOANTHCS IpaHb POo301KHOCTI MIX IT0-
HATTSAM «CTHJIbY» Ta IJICTHIIb», @ i TIIBKH BKa3y€ThCsI, 10 HAYKOBHH CTHJIb TPAAUIIIHO Ma€ JeKiIbKa pPi3HOBUIIB.
3 iHmoro 60Ky, MiACTHIb PO3PI3HAETHCS SK CTHIIICTHKO-MOBJICHHEBHH Pi3HOBHI, a00 1HOII OTOTOXKHIOIOTH HOTO 3
xaapoM (Textsorte). Mu moTpuMyeMocst Takol TyMKH, IO TiACTHIB € Pi3HOBHIOM (DYHKITIOHAJIEHOTO CTHITIO i CTBO-
pIO€E CIIBBITHOIIEHHS SIK «CKJIAJI0OBA YaCTHHA 0 LIJIOr0» Iijl BIUIMBOM II€BHOI KOMYHIKaTHBHOI cutyarii. Tak, mu
NpPEJICTaBIISIEMO TPATUIIIAHI IICTHIII HAYKOBOT'O CTHJIIO 1 KaHPH, 110 € hopMaMH iX peasizariii:

— BJIaCHE HAYKOBHI:MOHOTpadisi, cTaTTs, HAYKOBa JIOMOBI b, HOBITOMJICHHS, TE3H;

— HayKOoBO-1H()OpMATHUBHUIL: pedepart, OrIIsi, aHOTaLlisl, PE3IOME;

— HayKOBO-JIOBIJIKOBHIA: TOBITHUKH, CJIOBHUKH, KaTaJIOTH;

— HayKOBO-TIONMYJIIPHUI: BUKJIAZ HAYKOBUX JaHUX JUTS He(axiBI[iB — KHUTH, CTATTi y HECTICHIaNbHUX Ky pHAIAX;

— HayKOBO-HABYAJIbHUIL: MiAPYyYHUKH, OCCIIH, JICKIIIT;

— HayKOBO-TE€XHIYHUI(BUpOOHNYO-TIpodeciiiHa chepa BUKOPUCTAHHS).

Jy>xe mikaBUi MiIXiJ 10 po3Mo/Iily HAyKOBOTO CTHIIIO Ha MIACTHIII 1 X KaHPH, SIKMH IPYHTYETHCS Ha TEKCTOBHUX 1
KOMYHIKaTUBHHX (yHKIIsX. TekeToBi (PyHKIIT CIIpUsSIOTH yTBOPSHHIO JOAATKOBHX MIICTHIIIB 1 )KaHPIB:



Cepis «Dinonoriyaay. Bunyck 42 69

— BJIACHE HAYKOBOT'O:MOHOTpadist, CTaTTs, AUCEPTAILisl, TE3H, JOKIA,IIOBIIOMICHHS, BUCTYI, HAYKOBO-TEXHITHUI
3BIT;

— iHdopmariiiHo-pedepaTuBHOrO: pedepar, oriisi, aHOTaIlis, PEe3IOME;

— JIOBIJIKOBO-CHIIMKJIOTIEANIHOTO: CHIIMKIIOTIEis, CJIOBHHK, JOBI/THHK;

— HayKOBO-HABYAILHOTO (IMiIPYYHUK, HABYAIILHUH MTOCIOHHK, KypC JICKIIN);

— HayKOBO-OI[IHHOTO: PeIIeH3is, BIATYK, eKCTIEPTHUH BUCHOBOK, TIOJICMIYHHIA BUCTYTI;

— HayKOBO-METOINYHOT0:METOIMYHHUH MOCIOHUK, Tporpama, IHCTPYKIIis;

— HayKOBO-IIJIOBOT'0:[TATCHT, aBTOPCHKE CBIIOIITBO, OIMC BHHAXOY, CTAHIAPT, TEXHIYHI YMOBH, Crienudikarris,
pexIamMartis.

3aekHO BiJl KOMYHIKATHBHOI (PYHKIIIT BUIUTSFOTBCS TaKi MiICTHIII 1 dKaHPH:

— HayKOBO-aKaJIeMIYHUH: IUCepTAaIlisl, MOHOTpadis, CTaTTs, TE3H;

— HayKoBO-iH(OpMaIiitHuiA: pedepar, pe3roMe, aHOTaIlis;

— HayKOBO-KPUTHIHHUI: pEIIeH31s, OTJIS, BIATYK PO IFICEPTAIlilo, BACHOBKH MO0 MOKIJIMBOCTI MmyOikarii podoTwy;

— HayKOBO-HaBYAJIbHUI:ITIIPYYHUK, HABUAIbHUN TOCIOHUK, JICKIIiS.

Kanpu HaykoBOi KOMyHIKallil KIacH]IKyIOTbCSl TAKOXX HE TUIBKH ITiJ] BIUIMBOM DPI3HUX KOMYHIKATHBHHUX 3a-
B/1aHb, aJ1€ i Ha 0CHOBi TPHOXBUMIPHOI rpagamii, sKa cipuiiMaeThCs Y JIIHTBICTHII HEOJHO3HAYHO:

— SIICPHI KaHPH : CTATTs, HAYKOBO-TEXHIYHUH 3BiT, MOHOTpadis, TUCePTALlis;

— mepudepiitHi KaHPW: M IPYIHUKH, TOBITHUKH, HAyKOBa Oiorpadis, peneHsis, aHoTallis, pedepar, Te3u;

— pyOiXHI )KaHPH: BUCTYTI, IPOMOBA;

— SIIEPHO-PYOIKHI: IOMOBI b, TOBIIOMIICHHSI, HAYKOBHI IiaJior;

— niepudepiitHo-pyOiXKHI:IaTEeHT, TEXHIYHA MTPOTIO3HILisl, IHCTPYKIS, Aep’KaBHI CTaHIAPTH, JieKIis [8, c. 91].

XKanp six pizHOBUI (PyHKIIOHAIFHOTO CTIIIIO BU3HAYAETHCS TphoMa (akTopamu: GopMoro OyJ0BH, XapaKTepoM
HasiBHOI 1H(opMarii, eMonitHUM 3a0apBiIeHHAM Li€l iHpopmanii. Y 3B’43Ky 3 IUM BHIUIIOTHCS CTEPEOTUIIHI JKaH-
P HAYKOBO{ TIPO3H, IO ITUPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS y JIHTBICTUYHIN JIiTepaTypi: MOHOTpadis, KypHaIbHA CTaTTA,
pereH3is, mAPyYHHK (HaBYaJbHUHA MOCIOHUK), JEKIIis, TOTOBiIb, iH(pOopMaIiiHe TOBITOMICHHS, YCHIH BHCTYTI, J0-
BIJIKOBI MaTepiau.

Bci Bumie nepeniveni kinacudikariii, OKJIABIIN B OCHOBY Pi3HI KOHIIENIIi, CBIIYaTh MO Te, 1110 HAYKOBI )KaHPH
— IIe TEKCTH, SIKi TOEJHYIOTh B c001 KOHTEKCTyalbHY, (DYHKIIOHAJIbHO-CMHCIIOBY Ta MOBHY OCHOBY. Taka pempe-
3CHTaTHBHA KIIACH(]IKAIlisl )KaHPIB € MOKIUBOIO 32 YMOBH YCBITJOMJICHHS TAaKUX CKJIAIOBUX: COIIIOKOMYHIKaTHBHI
YUHHUKA, TEeMaTHIHUHN 3MICT,0pTaHi3allis 3MiCTy,KaHaJl KOMYHIKaIlil,MOBHI PHCH,3B 30K 3 IHIIMMH >KaHPaMH, IITIXT
JTUCTPHOYIIIi.

Takum 4MHOM, CUCTEMATU3YIOUH ICHYIOUI y JIHIBICTHI Kiacu(ikalii HAyKOBOTIO CTHIIIO, MU JOTPHUMY€EMOCS Ta-
KOi TO3MIIii, 1110 HAYKOBHIA CTHJIb TIOJUIAETHCS HA HU3KY ITiICTHIIIB, SIKi, 3 OJTHOTO OOKY, € TpaAULiHHIMHU, 3arajbHO-
MIPUHHATHMH, 3 THIIOTO, — 3aJIKHIMH Bl KOMyHIKATHUBHHAX CUTYallill 1 TeKkcTOBOrO 3MicTy. HaykoBuii cTmisb i Hioro
KIACH(IKYIOUH MiJCTHII MONUIIOTECS HAa YUCEIbHI XKAHPH, SKi PO3PI3HIIOTHCS OCOOIUBOCTSIMH MOBHOI 1 MOBJICH-
HEBOI CHCTEMHOCTI 1 Y CYKYITHOCTI TIPE/ICTABIAIOTH B IMPOKOMY 00Cs31 HAYKOBY KOMYHiKaIlito. HaykoBuit cTHITb T1e
— MOBHHH CUCTEMHHH (DyHKIIIOHATFHO OOTPYHTOBAHHH CTHIIb. HayKoBUil MTiACTHIIE — MOBHO-MOBIICHHEBHH Pi3HOBHT
HAayKOBOro (pyHKIIOHAIBHOTO CTWIO. JKaHp 1ie — MOBIICHHEBHH CTHJIb, B3a€MO3B’SI30K aKTIB MOBJICHHS Ha OCHO-
Bi B3a€EMO3B’S3KY IUJIIBHX YCTQHOBOK, SIKI BHJUISIOTHCS Ha KOMYHIKaTHBHO-III3HABAIbHI OCHOBI OUIBII 3araJbHOTO
XapakTepy 1 KOHKPETU3yIOTh THITOBIH aBTOPCHKUI HaMip. 3aKOHOMIPHOCTI BiJOOPY 1 BUKOPUCTAHHS PI3HOPIBHEBHX
MOBHHX 3ac00iB y aHpax B OUTBIIIA Mipi BU3HAYAIOTHCS CHCTEMOIO MOBHHX 3aC00iB ()YHKIIOHAJBHUX CTHIIB, JIO
SIKMX 11l )KaHPH HaJIeKaThb.
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HAIIOHAJIbHO-KYJbTYPHUM 3MICT @O 3 HO3HI:IIﬁ KOT'HITUBHOTI'O MMIAXOAY
(HA MATEPIAJII HIMELIBKOIL, ®PAHIIY3bKOI TA YKPAIHCBKOI MOB)

YV emammi posensioaiomocs ocobnueocmi po3kpumms HayioHANbHO-KYI6mypHo2o smicmy PO 3 no3uyiti Ko2Hi-
muero2o nioxody. Koenimuena kapmuna € pe3yiomamom KoHiyil, nisHanHs OIUCHOCMI | 6UCMYNAE Y 8UIsA0l CYKYN-
HOCmi 3HAHbL — KOHYenmocgepu. 3 00noM02010 KOSHIMUBHO20 NIOX00Y 8I00VEAIOMbCA KOHYENTNYAlbHI NepemeopeHHs.
Ha ocHosl memacgpopusayii ma memonimizayii. OCHOGHOIO OOUHUYEIO KOZHIMUBHO20 BI00OPAIICEHHS. MEHMALbHOCMI i
KYIbMypu 8 MOSL € KOHYenm, siKutl acoyiamuHo 3Haxooums ceoe 8idoopaicents y @O.

Knrwuogi cnosa: HayionanvHo-Ky1bmypHuil 3micm, KOHYenmyanizayis, Koeuiyisa, konyenmocgepa, memagopusa-
yis, Memouimizayis, 1iHe60KPAIHOZHABYUL, KOHMPACMUBHUT A JIH280KYILMYPOL02IUHUL NIOX0OU.

B cmamve paccmampusaromes ocobennocmu packpulmusi HAYUOHATbHO-KYAbMYPHo20 cmbicia DE ¢ nosuyuil koe-
HUMUGHO20 No0xodd. Kocnumuenas Kapmuna A61semcsi pe3yibmamom KOZHUYUY, NO3HAHUsL OeliCMEUmMelbHOCU U
svicmynaem 8 6uoe COBOKYNHOCMU 3HAHUU — KoHyenmocgepvl. C nOMOWbI0 KOZHUMUBHO20 NOOX00A NPOUCXOOSM
KOHYenmyaivbHvle npespaujenus na ocnoge memagopuszauu u memonumusayuy. OCcHo8HOU eOunuyell KOCHUMUBHO20
0moGpadicenus MEHMAILHOCMU U KYLbMYpPbl 8 5A3bIKe SGISCMCsl KOHYEenn, KOMopblil dCCOYUamu6HO HAX00Um ceoe
ompadicenusi 8 O.

Kntouesvie cnosa: nayuonanbHo-Ky1bmypHbulll CMbICI, KOHYERMYAaau3ayus, KoeHuyus, Konyenmocgepa, memagpo-
pu3aYUsl, MEMOHUMUZAYUSL, TUHSBOKPACEEOYECKULL, KOHMPACMHbIU U JUHSEOKYIbMYPOIOSUYECKULL ROOX0ObL.

As the title implies the article describes the peculiarities of the interpretation of national cultural content of
phraseological units from the position of the cognitive approach. The cognitive picture of the world is the result of
cognition, learning reality and appears in the form of the whole scope of systematized knowledge, i.e. conceptosphere.
With the help of the cognitive approach conceptual transformations occur on the basis of metaphorization and
metonimization. It is specially noted that the fundamental unit of the cognitive reflection of mentality and language
culture is the concept that is associatively reflected in phraseological units.

Key words: national cultural content, conceptualization, cognition, conceptosphere, metaphorization,
metonimization, linguistic-cultural, contrastive and linguistic-culturological approaches.

IMocTanoBKa mpodJjeMu. B cydacHiil TiHTBICTHIN JTIHTBOKYIBTYPOJIOTIYHA MapagurMa TiCHO TTOB’si3aHa 3 KOT-
HITUBHO-IHTEPIPETAIIfHOIO TTapagIurMOI0 JIOCHTIHKEHHS, B aCleKTi AKoi (pa3eonoriyHa OJUHHIL PO3YMIETBCS SIK
MIKPOTEKCT, [0 CTPYKTYPYETHCS B IPOLIEC] IHTEPIIPeTallii HOCIEM MOBH yCiX THITIB CeMaHTHYHOI iH(opMariii gpase-
OJIOT'i3MIB Y CEMaHTHYHOMY IIPOCTOPI KYJIBTYPHOTO 3HAHHSI, 1110 HAJIS)KUTh Cy0’€KTYy MOBHOTO CIIIJIKYBaHHs. Y Mexax
3a3Ha4EHO]T MapaJIMTMU BUOKPEMITIOIOTHCSI TaKl THITH KOTHITUBHHUX MPOLIEAYP, IO CITIBIIAAI0Th 3 MAKPOKOMIIOHEHTA-
Mmu 3HadeHHs1 @O: geHoraTnBHa 00pOOKa, II0 ONepye 3HAHHSIMH PO BIACTUBOCTI MO3HAYYBAHOTO; OIIHHA — IHTEp-
TIpeTallis Mo3HaYyBAHOTO 3 IMO3UIIIH [IHHICHOT KAPTHHH CBITY; MOTHBAIIifHA — OTIEpaIlii 3 YABHUMH T'eIITabT-CTPYK-
TypaMH; eMOTHBHA — €MOLIHHO-OILlIHHA peakIlisi Ha 00pa3Hy TeMITaIbT-CTPYKTYpPY SK BiIOWTOK eMOIiH, mo Oymm
MIEPEKUTI; CTHITICTHYHA — OIepallii COIiaIbHOr0 MapKyBaHHS YMOB MOBJIEHHS. PO3KPUTTS HAalllOHAILHO-KYJIETYPHOTO
3micTy PO, 110 3IHCHIOETHCS 3 O3UIIH KoeHIMuUEH020 MAX0y 3aliMae HaJIe)KHE MICIle Y Cy4YaCHOMY MOBO3HABCTBI.

AKTyaJdbHIiCTH CTATTi 3yMOBJIEHA aHTPOIOLEHTPUYHUM CIPSIMYBaHHSIM Cy4YacHUX JIIHIBICTHYHUX JOCIIKEHb
Ha PO3KPHTTS HalliOHAIBHO-KYIBTYpHOT0 3MicTy PO came 3 Mo3uLii KOTHITUBHOTO ITiIXOTY.

AHaJgi3 ocTaHHIX TKepes. Y 3B’ 53Ky 3 PO3BUTKOM KOTHITHBICTHKH, JTIHTBICTHKA MTOTTOBHUJIACH TAKUMH MTOHSTTSI-
MU SIK «MOBHA KapTHHA CBITY», «3arajdbHAN (POHI 3HAHBY», «KOTHITHBHA MOJIEE)» (KOHIIEMT, 00pa3), KOHIENTyaJIbHa
cucrema» ((peiim), siki 6epyTh moyaTok 3 igeit B. 'ymOonbaa mpo MOBY sIK OCOOMMBHIT BU CBITOOaYeHHs. MOBHA
KapTHHA CBITY — CYKYIHICTh 3a()iKCOBAaHUX B OJUHHMILIX MOBH YSBJICHb HapoOJy MpO JIICHICTh Ha MEBHOMY eTari
1oro po3BuTKy. KOrHITHBHA KapTHUHA CBITY iCHY€ y BHIJISAI KOHIIENTIB, II0 YTBOPIOIOTH KOHLENTOC(EPY HAPOMY.
OCHOBHOIO O/IMHUIICIO KOTHITUBHOTO BiJJOOPayKEHHSI MEHTAJILHOCTI i KYJIbTYpH B MOBI € KOHIIENT, KM acoliaTHB-
HO 3HaXOAWTH CBOE BimoOpaxeHHs y @O, came y po3KpHTTI HAIliOHATBHO-KYJIBTYPHOTO 3MICTy (paseosori3mis. B
OCHOBI KOTHITUBHOI KapTHHH CBITY JISKUTH KOHIICTITYaTi3aIlisl JTFOIUHOIO ce0e i CBITY B X0/1i KOTHITUBHOI AISTHHOCTI.
VY BiAMOBIAHOCTI 3 YSABJICHHSAMH KOTHITHBHOI JIIHTBICTUKHA B OCHOBI MeTa)OpH 3HAXOIUTHCS HE 3HAYCHHS CJIIB 1 HE
00’€KTHBHO ICHYyIOUi Kareropii, a chopMOBaHi y CBIiJJOMOCTI JI0JMHU KoHUenTH. KoHuentu pizHux tumis (00pasm,
VSIBJICHHSI, TIOHSTTs1) Ta XHI 00’ €JHAHHS (KQpPTUHKH, IeIITAIBTH, CXEMH, JiarpaMu, IMPOIO3uIlii, GppeiiMu) HApOIKYy-
I0TBCS B XOJI1 CHPUIHATTS CBITY, BOHH YTBOPIOIOTHCS B aKTaX IMi3HAHHS, BIIOOPAKAIOTh 1 y3araJibHIOIOTh JIIOJCEKUH
JIOCBIJT 1 OCMHCIICHY TilicHICTS [5, ¢. 37].

MeTta: pO3KpHUTTS HAI[IOHATBFHO-KYJIBTYPHOI KOHOTAIIi (Ppa3eoNoTiqHIX OAWHHIE 3 MTO3UIIil KOTHITUBOTO iIXOIY.

O0’€eKT: CTAaHOBIATH (hpa3eonoriyHi HOMiHaIil MeTaQOpUIHOTO TepeHECeHH MPH 00 €KTHBALlIl KOHIICHTIB HiM.
LEBEN / yxp. JKUTTS / ¢hp. VIE, nim. WILLE / yxp. BOJISI / ¢hpp. VOLONTE / VOLONTES /.

KorHiTrBHa JIIHTBICTHKA MPOIOHYE OCOOJIUBHN, KOSHIMuUGHUL TIIXiJ 10 BUSBICHHS HAlllOHAJIBHO-KYJIbTYpPHOT
koHoTarii ¢pazeonorizmis. [Ipogosxyroun inei B. ¢on I'ymGonpara Ta JI. BaiicrepOepa mpo MOBY SIK HisSIIbHICTD,
KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA 3BEPTAETHCS 0 HOMIHATHBHOTO aCTIEKTy BUBUCHHSI MOBHUX OJWHUII, Y TOMY YHCII i (pa-
3eosorigHrX. OHOMACIONOTIYHUH MiAXiT M03BOJSE OMUCATH 3aKOHOMIPHOCTI JTIHTBOKPEATHBHOTO MHCIIEHHS HOCI{B
MOBH, SIKi i CIIPHYMHSIOTh BUHUKHEHHsI HaIlloHAIbHOT crienudiku (paseostorii. AcoriaTiBHO-00pa3He ysIBICHHS €T-
HOCY eKCILTIKY€ThCS Y BHYTPIIIHIN hopmi ppaseosoriunol oauHuil. Opa3eosioris BijoOpakae mepeBaxHO eMITipHy-
HUH, ICTOPUYHUH 1 KYJIBTYPHHUH JIOCBIZ] MOBHOT'O KOJIEKTHBY, 1110 TTOB’sI3aHUI 3 HOTO KYJIBTYPHUMH Tpaauuismu [13,
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c. 302]. BigoOpakeHHsI TaKOTO JOCBiIY 3AIHCHIOETHCS Yepe3 00pa3Hi yABICHHS, SKi JeKaTh B OCHOBI BHYTPIIIHBOL
¢dopmu dpaseosorizmi. Onuc BHYTPINIHBOI (OPMHU CTIMKUX 3BOPOTIB J103BOJISIE, TAKUM YHMHOM, BUCBITIHMTH 100Y-
TOBI 1 eTHOTpadiuHi CTEPEOTHUIIH Ta CTAJIOHHM, [0 BiIOMBAIOTh HAPOIHE OaveHHS CBITY. Y KOTHITHBHIH JIIHTBICTHII
BHYTpILIHS JopMa BUCTYTIAE SIK KBA3iCTEPEOTHIT 200 €TaoH IEBHOI CUTYaIlil, aCOLiIOI0YHCH 3 JIEKCUYHIMU 200 dpa-
3COJIOTIYHIMH Tpecymo3utlisivu [ 14, c. 44]. Po3yMmiHHS KOTHITHBHOTO TpOIECy (Ppa3eOTBOPEHHS SIK ACOIIFOBAHHSI
HOCISI MOBH 3 TIEBHUM (ppeiiMOM Ta MepeHEeCeHHs IeCKPUITHBHO-OIIIHHOTO 3MICTy Takoro ¢peiiMy Ha MOIiOHY 3a
TUMH 9 1HITUMH 03HaAKaMH CHUTYAIliI0 B CBITI pO3IINPIOE TpaHUIli (hpa3eoMOIeIIOBaHHS, IOKA3yI0UX MOBY B ii [3].
KorHiTuBHMIA MiIXi/] 10 3HAYCHHS YMOXKJIMBIIIOE BUSIBIICHHS! KOMIUIEKCY KOHIETITYJIbHUX IIEPETBOPEHb, SIKI JIEKATh
B OCHOBI (hOpMyBaHHS aKTyabHOTO 3HaYeHHS 11i0M. Taki nepeTBopeHHs BiI0yBalOThCsI Ha OCHOBI MeTadopu3alii Ta
MeToHiMizali. Tak, KOTHITUBHHUI aHaIli3 YMOJJIMBUB BUSBICHHS OCHOBHUX KOHIICTITYaJIbHUX CXeM MeTa(opHuuHOro
niepeHeceHHs 1mpu 00’ ekruBanii koHuentis #iv. LEBEN / yxp. XKUTTS / ¢pp. VIE, Hanp.: srcummasn — ye kouwtmognuii
npedmem — (10ro MOXHa IIOJApyBaTH, BKPACTH, IyXke I00pe, KOJM HOro MpHUHOCATB, Nal0Th, YXKe ITOraHO, KOJIH
Woro ry0onsare), nim. j-m das Leben rauben — «no30aBUTH KOTO-H. XUTT»; einem Kind das Leben schenken — «mxatn
JKUTTSI IMTHHI, HAPOAUTH AUTHHY»; @p. donner la vie — napyBaTH XUTTs, HOMUIYBATH; YKp. HOOAPYEAMU JICUMMSL
— «3aJMIIATH KUBUM, TIOMIITYBAaTH KOTO-H».; 0d68aAmi JCUmnis — «CTBOPIOBATH YMOBH, MOXIIUBOCTI JUISI PO3BHUTKY,
PO3KBITY YOTOCHY»; NONAAMUMUCS HCUMMAM — «3aTUHYTH, BMEPTH 3a IOCh CKOEHE, AOMYIIEHY IIOMUIKY # T. 1H» [7,
c. 14-15,1.2; 12, ¢. 528; 10, c. 543,242; 17, c. 1116].

3a MOMMOMOToI0 KOTHITHBHOTO aHalli3y MO)KHA BHSBUTH HACTYITHI KOHICTITYalbHI CXeMH METa(pOpHIHHX TIie-
pCHECEHB: HAIp.. HcUummsa — ye aouna — Him. das nackte Leben — «KUBOTIHHA, HUIIHHY»; sein Leben hdngt an
einem seidenen Faden — «XTO-H. BTPaTUB CBOE JKUTTS 200 € CMEPTEIIbHO XBOPUMY; das Leben ist j-m nicht mit einem
Goldkamm durchs Haar gefahren — «4nii-H. XUTTEBUH LUISX HE OyB YCTENECHUH TPOSHAAMH, JKUTTS HE MUITYBAIO
KOTO-H».; (hp. oOter la vie — 1030aBUTH KOTOCh KUTTS, laisser la vie sauve — 30€perTH KOMYCh JKUTTSI;, YKp. 6i00amu
orcumms — «1) 3aTUHYTH, OOPIOYMCH 32 KOrO-H., I0-H., 3aXHIIAIYH KOrOCh, IIOCh; 2) MOBHICTIO NPUCBATUTH ceOe
KOMY-H., YOMY-H».; 00ipeamu dcumms — «IPU3BECTU 0 CMEPTI, 0 3aru0ei; 3SryOuTH, yOUTH KOTOChY; no30asumu
HCUMMA — KYMEPTBIATH, yOUBATH KOTO-HY.; NPOWATNUCA 3 HCUMMAM — «yMHUPATH, THHYTI; POSIVUUINUCS 3 HCUNI-
msim — «ymepti» [7, ¢. 13-14, 1. 2; 18, c. 940, Bd. 3]. Jlo HacTynHUX KOHLENTYyalbHUX CXeM MeTa(pOopUUHKX Tepe-
HECCHb MOJKHA BIJIHECTH, KOHIICIITH, HATIP.: HCUMms — ue 6Xi0 i euxio — nim. ins Leben hinauskommen — «BcTymaTu
B XKUTTS»; @p. rendre la vie — «IIOBEPHYTH KOTOCh JI0 JKUTTS»; perdre la vie — «BTPATUTH XKUTTSI»; VK. Y6itimu 6
orcumms — «1) IOYNHATH HIATH CAMOCTIHHO; 2) BUHUKATH, 3 SIBJSITUCS, MOLIMPIOBATHCS 200 3aCTOCOBYBAaTUCSY; «[4,
c.470;7,c.15,1.2;12,¢.525;17,¢c. 1116].

OCHOBHOIO OJIMHUIIEI0 KOTHITUBHOTO Bifl0OpaKeHHs MEHTAIBbHOCTI i KYJIbTYpH B MOBI € KOHLENT, AKUH acoria-
THBHO 3HAXOJUTh CBOE BinoOpaxkenns y @O, nanp.: uin. WILLE / yxp. BOJIA / ¢pp. VOLONTE — acouitoeTbes 3 Cu-
JI010 (BOJISI — CHJIA, BOJIS — 0asKaHHsl, BOJIS — IPATHEHHs], MeTa): 1iv. . seinen Willen durchsetzen — «noctaBuTH Ha
cBoemy»; wo ein Wille ist, ist auch ein Weg — «nie GaskaHHs1, TaM 1 BMIHHSI»; @p.. faire ses quatre volontés — «pooutn
BCE T10-CBOEMYY; faire toutes ses volontés — «pobuTH Bce Ha CBil J1am». MeTadopHdHi MPHHIKIIK ITepeHeCeHHs Gat-
MO TaKOX B YKp. mapeMisix: Mos 6oz, mos cuna, Cminueum giosaza eonooie;, Bons oae cuny cradbum, Boseys ymupae
mucayy paz, a 8i08adxcHull minbku pas, Benuki Oywi maroms cuny 8o, a ciaboodyxu sunyms y Hegonli; Tinvku i 601i,
wo KpuxHymo y noni;, Bawa cuna — eawa i 6ona [1, c. 205; 8, ¢. 27, 53; 15, ¢. 155; 2, c. 155; 6, c. 88; 17, c. 1128].
i ®O BMinyI0Th TUNOBI YSBIEHHS PO OCOOIUBOCTI CaMoT JIFOAWHH 1 HABKOJIMIIHBOTO CBITY. Teopilo KyJIbTypHHX
KoHIEeNTiB po3BuBaroTh A. BexOunpka i F0.C. Crenanos, sikuil BBaXka€ KOHIENT KyJIbTypHO-MEHTAIEHO-MOBHUM
YTBOPEHHSIM 1 BU3HAYa€ HOTro sIK CBOTO POAY «3TYCTOK KYJIBTYPH Y CBIIOMOCTI JIFOAWUHH, T€, Y BUIIISII YOTO KYJIbTypa
BXOJIUTH JI0 MEHTAIBHOTO CBiTY romuHm» [11: 40-41]. KoykeH KOHIIETIT € YaCTHHOIO MEHTAIFHOTO IPOCTOPY, TOHATIH-
Hoi cepu. KonrenTy, sk i MEHTAIEHUHI IPOCTIp B IIIOMY, BiIOMBAIOTH HE HAYKOBY KapTHHY CBITY, a HaiBHI YSBICHHS
JIFOAMHY TIpo CBIT [16, ¢. 52].

KorziTHBHa KapTHHA CBITY € pe3yJIbTaTOM KOTHILIT, ITI3HAHHS JIICHOCTI 1 BUCTYIIA€ Y BUIVISIII CyKYITHOCTI BIIOPSII-
KOBaHMX 3HaHb — KoHIenTochepu. BiacHa KynbTypa KOXKHOTO Hapoly BU3HAUYAE KOTHITHBHY MaTPHITIO JJIsl PO3YMiHHS
CBITY, KapTuHY CBITY [9, c. 5]. KorHiTHBHA KapTHHA CBITY — II¢ BU3HAYCHI KYJIBTYPOFO MTOHATTS i CTEPEOTHITH PO CBIT,
SIKi cripuiiMac i po3yMmie Hama cBinomicTs. KorHITHBHA KapTHHA CBITY Y CBIIOMOCTI HOCISI MOBHU € CHCTEMHOIO 1 BITIH-
Ba€ Ha CIPUIHATTS 0COOMCTICTIO HABKOIHUIIHBOI JICHOCTI, OCKIIBKM BOHA!

1. Iporonye kiacu(ikaiiito eJIeMEHTIB JIHCHOCTI.

2. [poronye npuiioMu aHaji3y AiHCHOCTI.

3. IlosicHIOE IPUYMHM SIBHII 1 TIOJTiH, IPOTHO3YE iXHIl PO3BUTOK, Iepe10adae HACIIIKU TaKUX TTOJIH.

4. BriopsimkoBy€e 9yTTEBUH 1 palliOHaTIBLHUNA JOCBIT OCOOMCTOCTI ISl HOTO 30epeKeHHS B CBIIOMOCTI, maM’sTi [9,
c.5].

HarrionanpHa KOTHITHBHA KapTHHA CBITY € 3arajibHOIO, CTIHKOIO, OCKUTBKU TIOBTOPIOETHCS B KAPTHHAX CBITY OKpe-
MUX TIPEJICTaBHUKIB Hapoy. JIOriyHO MPHITyCTHTH, 10 HAlliOHAIbHA KAPTHUHA CBITY €, 3 OJHOTO OOKY, adCTpaKIIi€to,
a 3 1HIIIOr0 — KOTHITUBHO-TICHXOJIOTIYHOI0 PEaIbHICTIO, SIKa BHUSBIISIE ceOe B MUCIICHHEBIH, Mi3HABAIBHIN ISUTBHOCTI
Hapozy, B fioro noBeiHmi — (¢i3uuHii 1 BepdanbHiii [9, c. 5]. HanionanpHa kapTHHA CBITY BUSABJISIETHCS B OTHOMAHIT-
HOCTI TIOBEAIHKH HApOJy B TUIIOBHUX CUTYALisX, Y 3araIbHUX YSBJICHHSAX HapOAy NPO IifCHICTh, Y BUCIOBIFOBAHHSX 1
3araJbHUX AYMKaX, Y CYIKEHHAX TIPO AIHCHICTH TOIIO.

BucHoBkH. Po3kpHTTS HamioHAIEHO-KYTETYpHOTO 3MicTy @O y HamoMy AOCHTIKEHH] 3AiICHIOETRCS 3 MO3UIIIH
KOTHITUBHOTO TIIXOy BHUSBJICHHSIM OCOOJMBOCTCH HAI[IOHAJIBHOTO YICHYBAHHS MOBHOI KAPTHHH CBITY Ta OCOOJIH-
BOCTEH MEHTAJIITETY SIK JIIHTBOKPEATHBHOT'O MUCIICHHSI.

VY Mexax 3a3HaueHoro miaxoay omnuc 3HaueHHs PO nependadae moOynoBy KOHIENTYalIbHOrO 00pasy abo KOH-
LENTYaJbHOTO YSBJICHHS BiIIOBIIHOT MOBHOI CYyTHOCTI-IPOTOTHITY; MeTahOpUYHE NEPEHECEHHS MOBCTAE SIK TIOHS-
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TIHHUI aNTOPUTM IIPOILECY NMEPEOCMHUCIICHHS KOHIIENTIB, 10 BUSBISETHCS HA MOBHOMY PiBHI, KU IPYHTY€ETHCS Ha
PEryJIsipHUX TpaBUiIax MEPeTBOPEHHs 0a30BOT KOTHITUBHOT CTPYKTYpH. Taki riepeTBOpeHHs! BiJ0yBatOTHCS HA OCHOBI
Mmertadopuzaiii Ta MeToHimi3awii. Tak, KOTHITUBHUIN aHaJi3 yMOXKJIMBHUB BUSIBJICHHS OCHOBHHUX KOHIICTITYaJIbHUX CXEM
MeTaOpHUYHOTO TEepeHeCeHHs IpH 00’ eKTHBAlil KoHIeNnTiB, a came PO Ha npukianax HiMelpKoi, PpaHIy3bKoi Ta
YKpalHCBKOI MOB.

IlepcnekTHBH MOJANBIINX JOCTiTKeHb. PO3KpHBaoun HALIOHATBHO-KYIBTYpHUH 3MicT PO 3 mo3uIliii KorHi-
TUBHOTO Mi/IXOMY, KNI XapaKTepU3YEThCS BUABICHHIM O0COOIMBOCTENH MEHTAIITETY SIK JITHTBOKPEATUBHOTO MHUCIICH-
Hs1, Oys10 O JOIUIBHO y HAIIMX MOJAIBIINX PO3BIJKAX 3yMWHUTUCH HA PO3KPHUTTI HALIOHAIBLHO-KYJIBTYPHOTO 3MICTY
@O 3 no3uwii JIiHrBOKpaiHO3HABUOI0, KOHTPACTUBHOTO Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO TTiIXO/IB.
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IHTEPIIPETAIIA KOHIENTY 34ITEPEYEHHA B MOBHIIA CUCTEMI

Y emammi posenaoacmovca xameeopia 3anepeyenns, AKa Xapaxmepusyemuca AK 6azamopieHeuil KoHyenm i3
CKIAOHOIO CIPYKMYPHOIO CXeMOI0, 00 5IKOI 6X00UMb Yild HU3KA CEMAHMUYHUX eleMeHmis. 3anepeyents xapakmepu-
3YEMBCA AK SPAMAMUYHA, TOSTKO-SPAMATMUYHA MA NOHAMIUHA Kame2opis, AKa Nioaseae NOHAMINHIL IHmepnpemayii.

Knrwowuoei cnoea: sanepeuenns, KOCHIMUSHA NIH2BICMUKA, KAMe2OpU3aYis, epAMAmuKani3ayis, MUCients, inmep-
npemayis, MOOYCHA Kame2opisi.

B cmamve paccmampusaemcs kamezopus Ompuyanus, KOMopds XapaKxmepusyemcs Kak MHO20YPOBHEBbIll KOH-
yenm co CLOAHCHOU CMPYKMYPHOU CXeMOU, 8 KOMOPYIo 6X00UM Yeavlil pao ceManmuieckux snemenmos. Ompuyanue
Xapaxmepusyemcs Kaxk epammamuieckas, 102UKo-epammamuieckas U CMblCI06as Kame2opusl, Komopas NoOYUHAemcs
CMBICII080U UHMEPNPEMAayui.

Knrouesvie cnosa: ompuyanue, KOGHUMUBHAS TUHSBUCTIUKA, KAME2OPUZAYUS, PAMMATNUKATUSAYUS, MblULIEHUe,
uHmepnpemayus, MOOYCHAs KAMe2opus.

The article under consideration dwells upon the negation category which is treated as multilevel concept with
a complex structural scheme, including a range of semantic elements. Negation is defined as grammatical, logical-
grammatical and semantic category, which is to be semantically interpreted.

Key words: negation, cognitive linguistics, categorization, grammatisation, ideation, interpretation, modus
modulation.

AKTyaJbHIiCTH NMPOGJIEMH, 1110 PO3MIISAAETHCS MOSICHIOETHCS THM, II0 OCTaHHIM YacoOM IEPEeriIsiHyTO pOJib Ta
BIUTMBOBA (QYHKIIis JIIOJMHU HAa MOBHY cucTeMy. JItoamHa sik cy0’ €KT MUCIISTYNI Ta TaKUH, IKAH € €ANHUM JDKEPEIIOM
Ta aBTOPOM HOBAIIiil B MOBi PO3TIIAIa€ MOBY B)KE HE SIK 00 €KT CBOET NISLTPHOCTI, @ SIK IHCTPYMEHT CHITBHOI Jii 1 THM
CaMHM BiI0OYBa€ThCA MEPETIIS] OCHOBHOTO MMOHATIHHOTO anapaTy MoBH. OTHUM 3 TAKHUX MOBHUX SIBUII € KOHIIETIT 3A-
[NEPEUEHHSI. MeTa 3anporoHOBaHOi CTAaTTi MOIATae B TOMY, IIOOH MMOKa3aTH Ha TMPUKIA/I KaTeropii 3anepedeHHs
criediKy MOJIyCHOI KaTeropusailii i MOJlyCHHX KaTeropii 3 KOrHiTHBHOT TOYKH 30DYy.

3arnepedeHHs] — OJIHa 3 BJIIACTUBHMX BCIM MOBaM CBITY IOXIJHHX, CEMaHTHYHHUX, HEPO3IIIbHUX 3MICTOBUX KaTe-
TOpiH, SIKI HE MiJJIAI0THCSl BU3HAYCHHIO Yepe3 OUIBII MPOCTi CEeMAaHTUYHI IEMEHTH. 3allepeueHHs — 11e HacaMIIepe,]
SNIEMEHT 3HAYCHHSI PEUCHHSI, SIKUI BKa3ye, 110 3B 530K, 110 BCTAHOBIIOETHCS MiXK KOMIIOHEHTAMHU PEYCHHS, Ha JTyMKY
MOBIISI, PEaTbHO HE iCHY€, a00 1110 BiIIOBITHE CTBEPIKYBaJIbHE PEUCHHS BiIKHIAETHECS MOBIIEM SIK HETIpaBINBE. 3pe-
LITOIO0, MUTAHHS TIPO JITHIBICTHYHY IIPUPOAY 3arepedeHHs LiKaBmIo 0aratboX ydeHHX. [IeBHUII BHECOK Yy BUBUCHHS
nporo nutanss 3podumn O. M. TlemkoBerkuid, €. 1. Illernensc, H. O. bynax, €. B. ITagyuesa, K. JI. Jonaya, O. 1.
baxapes, B. H. bonnapenko, B. M. Bypuuncekuii, M. M. Bonaupes, A. [lacnaBcbka ta 6araTo iH. [7].

OnHak, JoTernep B HAYKOBIH JliTepaTypi HeMa€e €JHOCTI J{yMOK BITHOCHO KaTeropiajbHOI MPUHAJIEKHOCTI 3arepe-
4yeHHs. BOHO BH3HAYa€ThCs SIK TPaMaTH4Ha, JOTiKO-rpaMaTH4Ha, CHHTAKCHYHA, CEMaHTUKO-TpaMaTH4HA Ta OHATIH-
Ha KaTeropis. 3BU9aifHO, 0 y OLIBII MHUPOKOMY PO3YMiHHI 3allepeUeHHS HAICKHUTD 0 (HYHKIIOHATEHO-CEMaHTHY-
HUX KaTeropiif MOBH i, SIK Taka, Ma€ MIUPOKUN KOPITyC CIEIiali30BaHUX 3aC00iB BUpaXCHHA. AJle HOBHH MOTJISA Ha
KaTeropito 3arepeueHHs Ta il BUBYEHHsI 3 TOUKU 30pYy KOTHITHBHOI JIIHI'BICTUKH CTaB MOXXJIMBUM B OCTaHHE JECSITH-
piudst y 3B’s3Ky 3 OypXJIMBUM PO3BUTKOM KOTHITUBHHUX JOCITI/DKEHb 1, B MEPIIy Yepry, po3poOKH Teopii KOHLIENTY.
Kpim Toro, BUBUEHHS 3arepedeHHs TICHO MOB’s3aHE i3 MOHATTSAM KaTeropu3allii, ke CTac HEeBiJ’ €MHOIO YaCTHHOIO
BHBUYCHHS MOBHUX SIBHIIl Ha BCiX PiBHAX MOBHOI cucteMu. Kateropii popMyroThCs B IMPOIIeCi Mi3HABAIBHOI AisTEHOC-
Ti moauan. OTOYyIOUNii HAC CBIT PETPE3CHTOBAHUN Y CBIIOMOCTI JIFOJMHN BEINYE3HOIO KITBKICTIO KaTeTropii, sKi
MIPEICTABISAIOTH COO0T0 IEBHI PYyOPHKH TOCBITY, €TaIy Mi3HAHHA IIbOTO CBIiTY Ta BUTIAIKH B3a€EMOJI1 3 OCTaHHIM [5, C.
450]. I'pamatuyHi >x Kateropii GopMyrOThECS B MPOIEC] TpaMaTHKai3aii, TOOTO i Yac MePeTBOPEHHS JIEKCUIHUX
OJIMHUIIb B TPAMaTHYHi, KOJIM CAMOCTII{Ha JIEKCHYHA OJIMHUIIS TIOCTYTIOBO CTA€ IPAMaTHYHUX MTOKKYUKOM — ahikcoM
a60 ciy00BUM cI0BOM [4].

ToHka Mexa TpoJsrae Mixk (pOPMaTIBHOIO JIOTIKOFO, sSIKa PO3TIIsIae 3arepedcHHs 0e3BiIHOCHO Bifl 3ac00iB Horo
BUpaXeHHs, JUIs Hel pedeHHs TIy Bin ne npayroe 1 Henpasda me, wo 6in npayroe € piBHO3HaYHUMH. [{11s1 rpamaT-
KM, 30KpeMa CHHTAKCHCY, IIi Ba PEYCHHS MAIOTh 30BCIM Pi3HY CTPYKTYpY. Tak, sKmo ¢popMaIbHO JOTidHE 3amepe-
YEHHSI € €IMHUM JUUIsL BCIX JIFOJIEH, TO (POpPMHU HOT0 BHpa)KeHHsI 1 paBuiia QyHKIIIOHYBaHHS B MOBI € pisHuMH [9], He
Ka)Ky4H BKe IIPO KOTHITHBHUI aclieKT BUBUEHHs 3anepeueHHs. Ha nymky M. M. bonnupesa, kareropist 3anepedeHHs
TIOBHHHA PO3IIIAATUCS B TPHOX CHCTEMaxX MOBHOI KaTeropu3allii: JeKCH4Hii, TpaMaTH4Hii Ta MoaycHiit (abo iHTep-
nperytouiii) [1, 2]. [IeBHOIO MipoIo 1 cHCTEMH BiZOOpaXkaroTh €Tany Mmi3HaHHA CBiTY, mpo 1o nucas C. J1. Kauens-
COH, 1 OJTHOYACHO — eTany (GOpPMYyBaHHSA KOHIICTITYya IbHOI CHCTEMH JIFOAMHN Ha OCHOBI YyTTEBOTO CIIPHUUHSATTS CBITY,
abCTPaKTHOTO MHCJICHHS Ta MOBJICHHEBO-MHUCIMHHEBOI TiISITBHOCTI, PE3yIBTATH AKOI 1 3aKPIIITIOIOTECS B TPHOX THITAX
abo cucTemMax MOBHOI KaTeropusariii [3, c. 6].

VY 3B’s13Ky 3 1M MOTPiOHO 3ynuauTHCS Ha moHaTTi MUCJIEHHS, sike Brirouae, 3a B. 3. [Tandinosum, nBa npuH-
LUITITBGHO PI3HUX ACMEKTH: FOBOPSIYM PO MUCICHHS 3a3BHYail MArOTh Ha yBa3l HE TUIBKHM aOCTPaKTHUH 3MICT Ta
a0CTpaKTHI TPOIIECH, IO MPOTIKAIOTh Y (OPMi IMOHITH Ta CYIKEHb, ajle W HOro 4yTTeBo-00pa3HU OIK Y BUTILIIL
o0Opa3iB canﬁH;{TT;I Ta ysBiaeHHsA. OT)Ke, BUHUKAE MMUTAHHSA: YU € OJHAKOBHM XapaKTep CTAaBJICHHS JO MOBH ILIUX
JIBOX NPHHIMIIATIBHO Pi3HUX OOKIB MHUCIIEHHS, TOOTO UM 3HAXOJMUTHCS Y NPAMOMY Ta 6e3nocepez[H50My 3B ;131<y HE
TUIBKHU HOro abCTpakTHUIL, ane i HOoro 4yTTeBO-00pa3HUi 3MICT, 1 Y1 € MOBa HEOOXiJHUM 3aCO00M iICHYBaHHSI 1 TOTO
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1t inmoro. HaBiTh Takuii MpeICcTaBHUK JOTIYHOTO IO3UTUBI3MY 1 (hirocodii anamizy MoBH, sk b. Paccen, saxwuii 3a3Ha-
Yae, 0 «MOBa CIIyTy€e He TUIBKHU JJIsl BUPQKEHHS IyMOK, ajie i poOMTh MOXJIMBUMHU TYMKH, sIKi 0e3 Hei He MOrin
0 icHyBaTH» CTBEp/PKY€ IIPUHLIUIIOBY MOXIIMBICTh ICHYBaHHsI JIyMOK 11032 MOBHUMH (Gopmamu [8, c. 17]. Y Takomy
PO3yMiHHI KaTeropis 3arepedeHHs peicTaBiisie COO0r0 TIeBHE 00’ €IHAHHS MOBHUX OJIMHHUIIL Ha 3arallbHOMY KOHIIETI-
TyansHOMY I'pyHTi. @OpMyBaHHIO KaTeropii B TAKOMY BHUIAIKy Iepe/ly€e KOHIENTyai3amis GyHKIIT MOBHUX 00 €KTIB,
a He 1X cucTeMHHUX Xxapakrepuctuk. IIlo cTocyeTbest aDCTpakTHUX KaTETropid, 10 SKUX HAJICKUTh KaTETropis 3arepe-
yenHs, €. C. KyOpskoBa 3a3Hauae, 110 BOHH HE BiZJ0OpakaloTh CBIT, a IHTEPNIPETYIOTh Horo [6, ¢. 13]. PizHi ¢yHKmil
JIFOJICBKOTO MHUCIIEHHS (CXemaru3ailis, kiacugikallis, KOHKPETH3allisl Ta iH.) 1 € OCHOBHOIO CYTTIO IHTepIperailii, a
OTXKe, IHTepIpeTalist y By3bKoMy ii po3yMiHHI — 1ile MOBHA Ii3HaBaJIbHA AKTUBHICTh IIEPEBAKHO OKPEMOTO iHIMBI/A,
10 PO3KPHBAE B CBOIX pe3yibTarax Horo cy0’eKTHBHE po3yMiHHs 00’€kTa iHTepnperarii. I1ix gac mporo npouecy
JIIO/IMHA PO3YMIE 1 TTOSICHIOE CBIT 1 cebe B oMy CBiTi [3, ¢. 9]. M. M. bonnupeB mpumyckae, o 3 TOUYKH 30py iHTep-
TpeTarii OCHOBHHX Pe3yJIbTaTiB Mi3HAHHS CBITY 1 fioro 3aranpHOTo0 ycrporo, kornenTt 3AITEPEUEHH S Bxirouae Taki
OCHOBHI XapaKTepUCTHKH, SIK BiICyTHICTh, HEBIAMOBIIHICTH, 3aIIepeYHa OIliHKA 1 3allepeYHa KOMyHIKaTHBHA PEaKIlis.
BigkpuTHM 3aJMIIA€THCS MUTAHHS TIPO TE€, UM € BCI I1i €JIEMEHTH 3MICTY PIBHO3HAYHUMH, 200 BITUCYIOTHCS B CBOIO
cKaJsipHy cucrteMy. Ha Hairy 1yMKy cepeq IIMX XapaKTepHCTHK ICHY€ ITeBHA «iepapXis», siKa IPYHTYEThCS Ha KpUTepii
TaK 3BaHOTO TIEPBUHHOT'O CEMAHTHYHOTO €JIEMEHTA.

Haii6inp1 penpe3eHTaTHBHUMHE, 3 TOUYKH 30pY CEMaHTHYHOI HaOmmwkeHocti 1o koHuenty 3AIIEPEUEHHS € na-
CTYITHI €JIEMEHTH 3MICTY: 8i0CYMHICMb/iCHY8AHHA ma HeOymms/6ymms.

KonmnenrtyanpHa XapakTepuCTHKA MTOHATTS 8i0CymMHOCMI PENPE3eHTY€e TaKWi BUJ iHTepIpeTaii, Ik nepeada-
Yae 3amepedeHHs1 Nnofii abo HasBHICTh 00’ekTa y (i3uyHOMY ab00 MEHTaJIBbHOMY MPOCTOpI, @ TAKOXK 3alepeyeHHs
3B’s13KY (B IJIOMY a0o0 i MEBHOTO TUITY) MiXk 00’ €KTaMu abo MOIisIMH Ta 1X o3HaKami [3, ¢. 10]. Ha piBHi rpamaTtu4Hol
CHCTEMH pi3HI MOBH BUKOPHCTOBYIOTh Pi3HI MOBHI €JIEMEHTH, ajle BCl BOHM TEepealoTh 3a3Ha4eHi MMOHATTS Yepes3 3a-
TIepeyuHy Ta cTBep/AHY (HopMy HieciiB mamu Ta Oymu (TIOp. B YKP. MOBI Mato/He maio, BOHH € /ix nemae, y ¢p. J’ai/je
n’ai pas, ils sont/il ne sont pas). KoHnenryanapHa XapaKTepHCTUKA IOHATTS HeOymmsi, B CEMaHTUKY SKOTO 3aKJIaICHO
3arepeyeH s ICHyBaHHS KOTOCh UM YOTOCh B CBiTi, a TAKOX 3allepeUeHHs MPUCYTHOCTI, 3HAXOKEHHS 00’ €KTy abo
Cy0’€KTY BUCIIOBJIIOBaHHS B TICBHOMY MICTI Ta B TIEBHHUI Yac Ta B MUCJIICHHEBOMY MpocTopi MOBI. OTKe, TOHSTTS
HebOymmsi IPOTUCTABIIETHCS MOHSTTIO Oymms. [IpuuoMy nepeiaeThest e OHSTTS IEPEBAXHO A1€CIIOBAME Oymu Ta
icHysamu BIMIOBITHO y CTBEP/IHIH Ta 3anepeyHiil popmax [7]. L{i a1Ba MOHATTS — icHysanHs/He iCHY8anHs Ta Oymms/
HebOymmsi He € TOBOJI MPOyKTUBHUMH, OCKLUITBKH HE YTBOPIOIOTh HOBUX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHX CXEM, SIKi perpe-
3EHTYIOTb IIi KOHIENTH. He MuBIISTYNCh Ha [1€ BOHU € IEPBUHHAMH CEMAaHTHIHUMHY €JIEMEHTHUMH 3HAUCHHS TOHSTTS
3ATTEPEYEHHSI Ta € moBoi BXXKWBAaHUMH, 1HOAI IMIUTIKOBAHUM B MOBHOMY JIAHITIO3.

TaxkuM 4MHOM, 3 JIOTIYHOT TOYKH 30pYy 3allepeueHHs — 11e ONeparop, siKuil Oyaye 3 OJHOTO peueHHs 1HIIE, SIKE €
ICTHHHUM, TOJI KOJIH TEpIle PSUCHHS € XMOHUM 1 HaBmaku. [[Jis JTIHTBICTUKY 1€ BU3HAUCHHSI € HAJITO HEJIOCTATHIM,
OCKIJIBKH cepa Jii 3arepedeHHs € HabaraTo MHUPIIO0, HiXK IPOCTE BIAXHUIICHHS CTBEPAHOTO PEUYEHHS. 3anepeyeHHs
X04a i BITHOCUTBCS J0 YMCIIA TAK 3BAHUX MEPBUHHUX HE TIYMAayHHX MOHATH, IO BXOJATH /IO CIHCKY CEMaHTHYHHUX
MIPUMITHBIB 37]aTHE TIepeIaBaTH LTy HU3KY CKJIaIOBUX CEMAaHTHYHHX 3HaUYCHb caMoro cebe (BiIXHiIeHHs, 3a00poHYy,
HENPUHHATTS, IEPEIIKOqy Ta iH.). B 3aranpHiif crcTeMi MOBHOI KaTeropusailii 3ariepedeHHs K KaTeropisi MOJyCHOTO
THITY BiIPI3HSETHCS 0COOIMBOIO (DYHKIIIOHATIBHOO CIIEIM(IKOI0 TOrO KOHIICNTY, Ha 0a3i IKOoro BOHH (pOPMYIOTHCS.
3anepeuHi (OpMHU y BUCIIOBIIIOBaHHI PENPE3CHTYIOTh HE OKPEMHH KOHLIENT, a IIiJIy KOHLENTYyalbHy CTPYKTYpY, sKa
nipecTaBisie o000 €JHICTD 3aIIEPEYHOr0 3MICTY SIK IEBHOT XapaKTEPUCTHKH BiIOBITHOTO KOHIIENTY (ICHYBaHHS/HE
iCHyBaHHS:, OyTTs/HEOYTTS) Ta IHTEPIIPETOBAHOTO KOHIIENITY 200 KOHIENTYaIbHOT CTPYKTYpH.
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E. A. Konecnukoea,
Ooeccrutl nayuonanvHolil yHueepcumem um. M. U. Meunukosa, . Odecca

3ATOJIOBOK KAK KYMYJISITUBHBIN OBPA3

Cmammio npucesueHo 00CIIOACEHHIO 3A20N06KA K KIIbYeBO20 3HAKA MBOPY MA 83AEMOOII KyMYISAMUBHO20 00-
pasy, MumynbHOI 1eKcemu i KOHYenmy mexkcmy.
Knrouosi cnosa: 3a201060K, KyMyasimugHuill 006pas, KOHYenm.

Cmamos nocesAueHa UCCAEO0BAHUIO 3020]I08KA KAK KOJibYye6020 3HAKaA npOM36€()€HMﬂ U 83aUMOOELCMEUIO Kymyis-
mueHoco 06pa3a, mumyﬂbm)ﬁ JIeKCembl U KORyenma mexkcmd.
Knioueenie cnosa: 3a201060k, Ky,MyﬂﬂmuGHblﬁ o6pa3, KOHYyenm.

The article is devoted to the analysis of the title as the main sign of literary work, and the interaction of cumulative
image, title lexem and text concept.
Key words: title, cumulative image, concept.

K yTBeprkeHHIO O TOM, YTO 3ar0JIOBOK — 3TO IEPBbIN 3HAK MPOU3BECHUS, MBI IPUBBIKIIH. K aHaIIOrMYHOMY OTHO-
LIEHUIO K 3ar0JIOBKY KaK IOCIIeIHEMY 3HAaKy TEKCTa — HeT. A 3TO Ha CaMOM Jielie TaK: Jaxe (pru3ndecku, 3aKpbiBast
MIPOYUTAHHYIO KHUTY, MBI BHOBb CMOTPHM Ha €€ 00JI0KKY. VI3MeHMIICS 11 32 BpeMsl YTEHHsI KHUTH ee 3aroyioBok? Yto
C HUM TIPOH30MLI0?

3aroloBOK Kak TAaKOBOW HCCIIEAOBAJICS MHOIOKPAaTHO B Pa3HBIX NPOEKIMAX, Pa3HBIX aclekrax. JlokasaHo,
YTO €ro JISKCMYECKU W TpaMMaTHUECKHH COCTaB Pa3HOPOJEH W BapbHPYETCS OT OJHOM JIEKCEMBI — HE TOJBKO
ABTOCEMaHTHYHBIX CYLIECTBUTEILHOTO WiH riaroia (Hanp. The Hours M. Kaununrema wim To Let T'oncyopcu), HO
1 CHHCEMaHTHYHOTO MECTOMMEHHUSI, TPUYEM, B KOCBCHHOM IaJIeKe M CO CTPOUHOH OykBHI (them CplozaH Xwiun), 10
MOITHOTO TipeIokeHust — All We Ever Wanted Was Everything Jlxanens bpayH. 3aroJIoBOK MOXKET Ha3bIBaTh CYOBEKT
nocnemyromero nosectBoBanus (7he Elected Member bepunc Pybenc), ero o0vekt (The Secret Scripture CebacTbsiHa
Bappwn), mecto neticteus (On Chesil Beach Vlana MaxtosHa), Bpems neiictus (1984 Jixxopmxa Opyamia). [Tpu aToMm,
HE3aBHCHMO OT CBOEH pa3BepHYTOCTH, 3ar0JIOBOK YPE3BbIUAIIHO 0000IIEHHO 0003HAYAET HATpaBlICHUE BO3MOXKHOM
MIPOCTIEKIIMN YUTATEISI OTHOCUTEIBHO TPEJICTOSIIETO Pa3BEPTHIBAHNS COOBITHI TEKCTa, 03HAYEHHOT'O 3ar0JIOBKOM.

OxoJ10 TIOJTyCTONETHS Ha3all yUeHble, 3aHuMaBIInecs anrmiickoil crumcrikoit B CCCP, noapo6HoO paccmarpu-
BaJIM 3aroJIOBOK KaK OJIHY M3 CHJIBHBIX MO3WIMH TEKCTa, M pa3padaThIBajId CTPYKTYPHYIO, CEMAaHTHYECKYIO, TeMa-
THUYECKYIO THITOJIOTHIO 3ar0JOBKOB, BBIABIISUIH X MHTEPTEKCTyalbHbIE / alIIO3UBHBIC CBS3U, TOBOPHIIH O CI0KHOM
€IMHCTBE 3aroJIOBKa C COJEpP KaHUEM ITPOM3BEICHNUS, HO HE BCET/la HACTauBaJIM Ha TJIABHON XapaKTepUCTHKE 3aroJio-
BKa — €I'0 KOJILIICBOM XapakTepe, T.€. Ha TOM, YTO CMBICJ TUTYJIa IEPe]l TEKCTOM M HOCIIE HETO HuKo20d He ObIBaeT
TOXJIECTBEHHBIM camoMy cebe. boiiee Toro, He Bcer/ia ¥ He BCE JIBKCHYECKHE SIMHUIIbI, COCTABIISIOIINE THTYJ TEKCTA,
TIOHSITHBI BHE KOHTEKCTa U MOTYT OBITh pacmM(pOBaHBI IO 3aBEPIICHNS TEKCTA, KOTOPBI OHM O3HAYMBAIOT, JIaXKe
€CITM TIOTEHIMATbHOMY YUTATEIIIO MPEICTABISIETCS, YTO OH — 10 3aT0JIOBKY — MOXKET CYANTH O TTOCIIETYIOIEM TEKCTE.
Cp., Hamp., 3ar0JI0OBOK MOCIETHETO POMaHa M3BECTHOW OpuTaHCKOW mucatenbHuIsl dnu Cvmut There But For The,
WM COBEPILEHHO 3arafgodHoe C, BeIHECeHHOe B TUTY Tomom Mak Kapru.

Ecmm TOBOPUTH HE O CTOJIb 3K30TUYHLIX 3arjlaBUAX, CTaBAUNIMX B TYNHK PECUOUINMNCHTA, HO O 60.]'[66 HpHBLI‘IHOﬁ
TEKCTOBOI OHOMACHOJIOTHH, 00sI3aTENILHO CIIEIYeT IMOJYEPKHYTh, YTO HEPEKO B 3ar0JIOBKU MONAJAl0T UICHTUYHBIE
JIEKCEMBI, BBICTYTIAIOIINE TTEPBEIMU 3HAKAMHU COBEPILCHHO Pa3INYHbIX COJepKaHni. [layke HaIu4ue pyu HUX JIMMH-
TUPYIOIIUX KOMIUIEMEHTOB HE ITOMOTaeT (OTHOCUTEIBHON) KOHKPETH3AIMH MTPOCIIEKTHBHOTO MPE/ICTABICHUS O BO3-
MOXXHOM MHPE, 03HAYEHHOM JaHHBIM TUTYJIOM. Cp., Hallp. UCIOIb30BaHNE CIIOBA FOOM B 3ar0JIOBKAX AECSITKOB KHUT,
HauuHas ¢ Room (6e3 apTukis u arpudytal) DMmbl JIOHOXBIO, W POJIOJDKAS JUTMHHBIN CIIUCOK poMaHaMu Room at
the Top [xona bpetina, Room with a View 3. M. ®opcrep, In a Strange Room Jlefimona ['anryrta, In the Bedroom
A. JTrobroca, 4 Room of One’s Own n Jacob’s Room Bupmxkuaun Bynd u MH. MH. 1p. Y B Ka)K10M NPOU3BEICHUN
3arjaBHOE Room TPUPACTAeT HOBBIMU CMBICTAMH, HE ITOXOXXKMMHU Ha Te, KOTOpPbIE CHOPMHPOBAINCH KOHTEKCTAMH
JPYTHX BBIMBIIUICHHBIX MHPOB.

MBI OCTaHOBHJIMCH CTOJIb MOJAPOOHO HA 3HAYECHUH 3arJIaBHOTO CJIOBA JI0 BXOXKICHHUS B TEKCT U IO €r0 3aBepllle-
HUM MOTOMY, YTO 3arojOBOK WJIM €r0 4acTb, B CHIIy CBOEll Mo3unuu (03HaUYMBAHUE LIEJIOT0 TEKCTa), KaK MPaBUIIO,
CTaHOBHUTCS KyMYJIATHBHBIM 00pa3oM rpoussezicHus (O KyMyIsITHBHOM 00pase cM. moapooHo [2]). B onpenencHHOM
CMBICIIE, THTYJ, JIXKAIINH B OCHOBE C(OPMUPOBAHHOTO KyMYJISITUBHOTO(CKBO3HOTO, paclInpsIoierocs) oopasa, co-
MIOCTaBUM ¢ 0a30BBIM MEHTAJIBHBIM HpocTpaHcTBoM JK. DokoHbe (base space), OTKPBHIBAIOIEMY THCKYPC, K KOTO-
POMY MOKHO BEPHYTBCS C JIIO00H CTauy pa3BUTHSI AUCKYpca W BOKPYT KOTOPOT'O HApaIUBAETCs BCS JAalbHEHIIas
MeHTaJbHas ceTKa (mental spaces lattice) muckypca [7].

ABrop «CucremMHO# (pyHKIIMOHANIBEHON JTUHTBHCTHKAY M. A. K. Xomuaeit HacTauBaa Ha MPUOPUTETHOM POJIH
KOHTCKCTa B Pa3JIMUCHNUU CMBICJIa CJI0OBA, YTBCPXKAAA, YTO HOCJ'IC,Z[HI/Iﬁ HE TOJIBKO HE OIIPEACIMM BHC KOHTCKCTA, HO
U KOHCTPYHPYETCsl KOHTEKCTOM (construed by the context) [8]. Heckonbko moz:xe k. KO BBen noHsTHE Npe- U
TIOCTKOHTEKCTHOM MH(EPEeHINHN: TIepBast ONpeessieTcsl UM Kak npecynnosuius. OHa 3aBHCUT OT Te3aypyca I10JIb30-
Barens (is prior to making an utterance. Speakers, not utterances have presuppositions) [9, c. 25]). Bropas, HazBaH-
Has UM pe3yJbTHPYIOLIeH (entailment) ycTaHaBINBaeTCS B IIpoIiecce yroTpediaeHus — Sentences, not speakers, have
entailments [Ibid].

Omnpenensitonasi pojib KOHTEKCTa BO BCEX BHUJIAX BepOAbHOM KOMMYHHKALIMH OTPakKeHa B CTAOMIILHOM HMHTEpe-
ce Tpe/CTaBuTeIel BceX T'yMaHUTapHBIX HAyK K Mpo0iieMaM B3aMMOBIIHMSHUS OTAEIBHON JIEKCHYECKOW €MHUIIBI U
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€€ CIIOBECHOTO OKpY’KeHUs. [IpakTH4ecKy He BBI3BIBACT BO3PAKEHUH HEOOXOANMOCTb PACCMOTPEHNUS PA3HBIX Tapa-
METpOB KOHTEKCTa. Tak, ero o6vem (yKa3zaTeIbHBIII MUHUMYM), HEOOXOAUMBIN [T pealn3allii 3HAYCHUS HCIIOTb-
3yEeMOro CJI0Ba/CIIOBOCOYETAHUS OOBIYHO PACCMATPUBAIOT KAK «V3KUll, ONPENEISIOMUI ICTeTUUECKYI0 HarpysKy
aJIeMeHTa TekcTa ((pasa, 31U30/, CUTYalus) U wupokuu (11eJ1oe TIPOU3BE/ICHHE, BCE TBOPUECTBO aBTOpa» MIM Kak
«MUKPOKOHMEKCH — MAHUMAJIBHOE OKPY)KEHHE SIMHMIIBI, B KOTOPOM OHa <...> PEaJIu3yeT CBOE 3HaUeHHE <..> U
Makpoxornmexcm <...>, IO3BOJISIOIINH yCTAaHOBHUTH €€ (PyHKINIO B TEKCTE Kak Lesom» [5, c. 58].

B ¢yuxyusax y3xoro KOHTEKCTa, TOMHMO OCHOBHOM — pa3peraoniel, (CHIMAaroIei MoJIMCeMHUIO), BRIICTSIOT (DyHK-
MU TOJICPIKUBAIONILYIO (00ECIIeYHBAIOIIYI0 TTOBTOPSEMOCTh 0003HAYEHHOTO 3HAYCHMSI), HHTCHCUPHUIIUPYIOULYIO
(criocoOCTBYOIIYIO TPHPAICHUIO CMBICIOB), KOMIEHCHPYIOIIYIO (AEHCTBYIOLIYIO B YCIOBHSIX HEBBIPAKEHHOCTH
KaKoro-JIn0o 3JeMEeHTa BBICKA3bIBAHMSI — HAIp. B YCIOBHUSX IUIMICHCA), TIOTAIIAIOIIYIO (CO3AI0NIyI0 HOBOE 3Ha-
YEHHUE JICKCEMBI, OTCYTCTBYIOIIEE B CIIOBape), OOBEIUHSIOMIYIO (JICHCTBYIOIIYIO TPH OAHOBPEMEHHOH peam3a-
LUK JBYX 3HaueHWi). s IHUPOKOTO KOHTEKCTa BBIACISIOT THUIBI: IICUXOJOTMYECKUH (3HaHHE 00 aBTOpE TEeKcTa),
COLIMOKYJIBTYPHBIN (MHTEPTEKCTyalbHBIE CBSI3HM TEKCTa), BEPTUKAIBHBIN (MCTOPUKO-(rIorornyeckuii GoH TeKCTa),
BHEIIHUH (XPOHOTOI U NMPOYHE YCIOBHS CO3MaHMS TEKCTa), KOMMYHUKATHUBHBIN (KOHTEKCT B3aUMOJICHCTBUS aBTOP-
4HTaTelNh), PACIIMPUBIIMN B HAcTOsIIEee BpeMs cdepy CBOMX MapaMeTpoB, B KOTOPbIE BKIIIOYAIOTCS KOTHUTHBHBIE,
STHONCHUXOJOTMUYECKHE, STHOCOLUOKYIBTYPHBIE U MP. YCIOBUS OCYLIECTBICHNUS KOMMYHUKAaTUBHOM €ATEIbHOCTH B
STOXY TI00ATH3AIHH.

MOXHO KOHCTaTHPOBATh, TAKMM 00pa3oM, YTO THUIOJIOTHS, (DYHKIMH, KOJINYECTBEHHbBIC MTapaMeTphl KOHTEKCTa
JIETAJIbHO M Pa3HOCTOPOHHE OCBEIIEHBI B CIEHHANBHON JnTepatype. TeM He MeHee, OCTaeTcs PsJ BOIPOCOB B3a-
MMOOTHOILIEHUH M30JIMPOBAHHOM JIEKCUYECKOW €MHUIBI U €€ MOCJIEAYIOIINX KOHTEKCTOB, KOTOpPhIE paHee He pacc-
MaTpHUBaINCh. MBI IMEEM B BHJy CEMaHTHYECKUE TPAHC(HOPMALIMH TUTYJILHBIX JIEKCEM, IIPOUCXOISIIME B TIOCIETHIX
T10/] BIMSTHUEM MHOKECTBEHHBIX MOJIHCYOBEKTHBIX (T.€. aBTOPCKUX U MEPCOHAYKHBIX) yIIOTpeOIeHNH B pa3BopaunBa-
IOIIEMCSI TEKCTE.

Kak u3BecTHO, TUTYJIBHOE CIIOBO/CIIOBOCOYETAaHNE, MHOTOKPATHO YHOTPEOIEHHOE B pa3HBIX KOHTEKCTaX 03arjiaB-
JIMBAEMOT0 MPOU3BEACHUSI, MOJIBEPTracTCsl CEMAHTHYECKUM TpaHC(HOPMAIUSIM, B PE3YIbTaTe KOTOPBIX CTaHOBUTCS
BBIpa3UTEIIEM aBTOPCKOTO MECCHKA — KOHIIENITa Xy0KECTBEHHOT0 TeKcTa. ECiii 3T M3MEeHEHUs Ipe/ICTaBUTh Tpa-
¢uuecku, noxyueHHas purypa OyJieT HAOMHHATb IECOYHBIE YaChl: U3 IIMPOKOH YacTH BEpXHEro cocya (T.e. onpe-
€JICHHOT'O MHOJKECTBA CIIOBAPHBIX 3HAYEHUH JIEKCHUECKOH eIMHUIIBI) BO BTOPOI coCy/] (TEKCT) 4epe3 COeTUHSIONIYIO
MX TOPJIOBHHY IPOXOAUT OJTHO — IIEPBOE — peann3yeMoe (KOHTEKCTyaIbHOE) 3HAUCHHE.

OKOJI0 TPEeTH BCEX 3aroJIOBKOB COBPEMEHHOW aHIJIOA3BIYHON JIUTEPaTypPhl MIPEACTaBICHBI aTpUOYyTHBHBIMU CO-
YeTaHWsAMH. 3HAaUE€HUEe COUYETaHUl npunazamenvHoe-cyujecmeumensroe 1o npasuity . dpere D0IKHO OIPEensiTh-
Cs KaK CyMMa 3HAUCHHH COCTaBIAIONMX M MX OTHOMICHHH. PaKTHUECKH, OJHAKO, KOMIO3HUIIMOHHAS CEMaHTHKa
yKa3aHHBIX KOHCTPYKLUI He noguunHsieTcs npasuity ['. dpere u He cBOAUTCS K CyMMe 3HaUeHUH 1 yacteil nbo Heoo-
XO/IMMO YYHTBIBATh X B3aHMOJICHCTBHE HA KOTHUTHBHOM ypoBHE. Harp., coueTanust «IuTioeBbIH MeBEIb», «Mpa-
MOpHasi p0o3a», «THICOBBI BonbTep» Kak Obl aHHYJIUPYIOT CBOH 00BEKT — MX KOMITO3MIIMOHHAsI CEMaHTHKa o0opa-
YUBAETCS KaK JACKOMIIO3UIIUOHHAS, H00 TpeOyeT JeKOMIO3HUIINN CEMaHTHICCKUX CTPYKTYp [3, ¢. 148-152]. Hanmuue
B MMOJIOOHBIX CTPYKTYPax OKCIOMOPOHHOTO KOMIIOHEHTA, C OJIHOH CTOPOHBI, M X pedeBasi yCTOHUMBOCTD, C APYTOH,
00YCJIOBHJIM UX OTHECEHUE K «KOMIO3UIIMOHHBIM HIOMaMy. BBIBOIMMOCTH/HEBBIBOIMMOCTh 3HAYCHUS aTPUOYTHB-
HOT'O COYETaHUS U3 €0 COCTaBIIAIONNX BapbUPYETCs OT MOJHON COITIaCOBAaHHOCTH ¢ 3aKOHOM Dpere («aepeBsHHBIN
CTYJD») J10 TIOJTHOW HECOTJIACOBAHHOCTH («CTPEIISIHBIN BOPOOE»).

K arpuOyTuBHBIM CcOUYETaHUSIM C HETPUBHAIBHOM CEMAaHTHKOH CIIEIyeT OTHECTH M y3yalbHO-OTPaHHMUYCHHBIC
KOHCTPYKIINH, 3HAUYCHHE KOTOPBIX PEaM3yeTcsi MCKIIOYUTENBHO M TOJBKO B ONPEICICHHOM KOHTEKCTE/peueBOi
curyarmu (Hamp. Celestial Navigation v Amateur Marriage Dun Taiinep). UHBIME clTOBaMH, O CEMaHTHKE yKa-
3aHHOTO THIIA COYETAHUI MOXKHO TOBOPUTH KaK O KOMIO3HUIIMOHHOW, B KOTOPOW HAOIIOAeTCs HE MPOCTO CyMMa
JIBYX CllaraeMbIX, HO NPHUpPAIIEHUE CMbICIa 3a c4eT caMoro (akra ux oobenuHeHus. KoMIo3uinonHas ceMaHTHKa
aTprOYTHBHBIX COYETAHNH He MoJUuHseTCs paBuiy Ppere, MO0 yUUTHIBaET B3aMMO/ICHCTBIE YWICHOB COUETAHUS Ha
KOTHUTHUBHOM ypoBHe. Pa3BuBas oty Mbicib, E. C. KyOpsikoBa npeuraraer 0003HaulTh CEMaHTHKY COYCTAHHS Kak
«CyMMY KOMIIOHEHTOB + KOMIIO3HUIIMOHHOE MPHPAIIEHUE» HETPUBHAIBHON cocTasistomei [3]. Heckompko mosxe,
npojoirkas 3Ty Temy, H. B. FOnmHa roBoput 0 «IMCKYpPCHUBHBIX COUETAHHSX)», KOTOPBIE MOTYT OBITh SICHBI HCKITIOUH-
TENILHO U3 KOHTEKCTA/CUTYallUK U ONIPE/ICNISIOTCS 3HAHUSIMU MHITUBHIa/unTaTesst. [Ipu Beeit clio)HOCTH UX KOMITO3H-
UOHHOW CEMaHTHKH, MTOCJIE/HsISI HAIPSIMYIO 3aBUCHT OT 3HAHUS MHMBHIOM/UUTATENIEM KOHTEKCTA JIMCKYpCa/TeKcTa
JIUTEpaTypHOro Mpou3BeAeHus [6].

Bce 3armaBHble aTpuOyTHBHBIC COYETaHUS SIBISIOTCS JAWCKYPCHBHBIMH, CIIOXKHAS KOMITO3UIMOHHAs CEeMaHTH-
Ka KOTOpBIX (hopMHpYyeTCsl HAa MPOTSHKEHUH Pa3BEPTHIBAHMS LIEJIOT0 TEKCTa W MOCTUTAETCA YUTATENEeM B KauyecTBE
BBIBO/IHOTO 3HAHMUSL.

Cka3aHHOE CIIPaBEIMBO M OTHOCHUTEIBHO COYETAHWMH APYTHX THUIOB, a TaKK€ OTHOCHTEIBHO OIMHAPHBIX
TUTYJIBHBIX JIeKceM. He3aBUCHMMO OT CMHTaKCHYECKOM CTPYKTYpBI 3arojioBKa, B MHUIMAIBHOM YHOTPEOICHUH — KaK
MIpaBWIIO, (PU3NYECKH OTYYKJAEHHOM OT MOCIJIEIYIONIET0 TEKCTa — B CBOEM CEMaHTHYECKOM OOBbEeMEe OH CYy)KaeTcs
JI0 OJJHOTO-/IBYX TOJIKOBaHWH. O/HAKO, IMOCIeayIOMne yIOTpeOiIeH!ss BHOBb HapalliBalOT X KOJIWYecTBO. bomee
TOTO, MOSIBIIAIOTCSI BAPHAHTBI, HE MIPEyCMOTPEHHBIE CIOBAPHBIM MOTEHIIMAIOM: JIEKCEMa/COUEeTaHne MTPUOOPETAIOT
MOJMCEMUYIHOCTbD, JIMIIb YaCTUYHO COBIAJAIOIIYI0 C TOW, KOTOpas 3aJaHa clioBapeM. MOKHO TOBOPUTb M O COO-
CTBEHHOM (TEKCTOBOM) CEMAaHTHYECKOM I0JIe TUTYIbHBIX eAuHUIL. (Cp.: «XyI0KEeCTBEHHBIE KOHIIETITHI, CBSI3aHHBIC
C 2JIeMEHTaMH OOpPa3HOro CTPOsI MPOM3BEICHUS, BBISIBISIFOTCS Ha OCHOBE COOTBETCTBYIOIMX MM aCCOLIMATHBHO-
CMBICJIOBBIX MOJIEH KIIOUEBBIX CJIOB <...>, SBISIOIIUXCA Y3JIOBBIMH 3BEHBSIMH JIEKCUYECKOH CTPYKTYpBI TeKCTa» [1,
c.311].
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B kadecTBe mpmMmepa IpHBEAEM TPH 3arojioBKa OTMEUeHHBIX bykepom mpowmssenenwmii: 7he Butcher Boy [10],
Last Orders [13], The Elected Member [12]. He 3apeructpupoBaHHbic Kak (pa3cooru3Mbl U COXPAHUBIIHE aBTO-
HOMHOCTh CBOMX KOMIIOHEHTOB, BCE OHM MOTYT paccMaTpHUBaThCsl KaK y3yajbHbIE CIIOBOCOYETAHHS, IIOCTPOCHHbBIC
110 OJHOW MOJIeJIM, B CBOEH IMPEAKOHTEKCTHOW (IPEATEKCTOBOM, TUTYJILHOMN) IO3UIMU UMEIOLINE OINpEeICHHBIN
MHTEPIIpETannoHHbIH BEIOOD: 1)[TOMOIIHHUK/TTIOCBUTHHBIN/YUYEHUK MCHHKA, a Takoke nanad [10, c¢. 669]; 2)[Tocnen-
HHe/OKOHYATeNbHBIE/ IPEICMEPTHBIC pacropshkeHns / HacTaBieHus / nmpukassl [Ibid, 910]; U, HakoHern, TpeTke, mo-
cleZlHee, caMoe HeompeaeneHHoe: keM-To (?) Kyna-to (?) uzbpanusiii [1bid, 767] — The Elected Member. Ilpenkon-
TEKCTHOE 3HauYcHUE elected — uzbpanHblil BKIFOYACT BEChMa BBICOKYIO TIOJIOKUTEIIbHYIO oreHKy. (Cp. OubIelickoe:
«MHOTr0 3BaHHBIX, HO MaJI0 U30PAHHBIXY). [0 ero mepBoro nosiBiIcHusI B TeKCTE (Ha 63-¢ii cTp. U3 224-X) aBTOp pa3Bo-
payduBaeT JOTUYECKYIO IIENOYKY, O/JICPKUBAIOILYIO TIPEIKOHTEKCTHYIO IIPECYIIO3UIUIO: Y)KE UMEIOIINE JI0Yb POJIH-
TEIH KJIYyT MAJIbUYNKaA — JKEJIaHHBIH peOeHOK — 0c000€ BHUMaHNE — XOPOIINH YUCHUK — BBIIAIOMINICS YICHUK —
BYHIEPKUH] — reHnii. CeMbs, COCe/IN, 3HAKOMBIE «HA3HAYMIINY ero H30paHHbIM. [10uTH B KOHIIE ITOBECTBOBAHHUS OH
pasmeinuisiet: He wondered whether he had always been special in the family and whether he had so placed himself,
or whether his parents and his sisters had so elected him [12, c. 180].

Heo0xoauMocTh ObITh HCKIIIOYUTEIBHBIM CIIOMalIa Teposi, UCKaJIeYHiIa ero MCUXHUKY, MPEIIIoJIOKHUTEILHO pa3pe-
LIMB €My CTaTh HaJ CECTPaMH M JIPY3bsIMU U PACIOPSDKATHCS MX CyAbOOI, YTO MPHUBENIO K JApaMe B )KU3HHU KayKI0To.
VIMEeHHO 3TOT — OTpHIAaTENBHBIH, 00paTHBIA OXXKupaeMoMy — 3G GeKT oOecreunBaeT MepBblii KOHTEKCT TUTYJIA — €ro
CTapIIas cectpa TOBOPHT: It was they, the family, who had elected him for their scapegoat, each in their way, her
father, her mother, her sister and herself [Ibid, 63], T.e. ero H30paHHOCTH MapaJOKCAILHO MIPHUBETA K OCTPAKH3MY.

JanbHeilee pa3BUTHE TEKCTA IOBTOPAMU 3aKpeILIsIeT elected scapegoat ¥ TIONTHOCTBIO YOUPAET MOIOKHUTEITBLHYIO
uHpepeHuIo ekceMsl elected. bonee TOro, NCNONB3ysi CAHOHUMHYECKYO TIapy, aBTOpP MEePEXOAUT Ha 0000IIeHNUS
00 n3bpanHbIx borom — the chosen people: ‘Dear God’, he shouted, ‘Why did You choose us? Are we Your family,
and did you choose us as Your scapegoat? Did You elect us to carry Your wrath, Your jealousy, Your expectation,
Your omnipotence, Your mercy and pity? ... [Ibid, 223]. «Ha3HaueHHOCTE» OBITh H30pPaHHBIM, OBITH OCOOBIM, JIOMa-
€T 4esioBeKa, 00 OH HE MOXKET OCYIIECTBUTH BCE HAEK/bI, KOTOPHIC BO3JIAralOT Ha HEro «u30paBiine eroy: they
finally broke my back. 1 punanbHas ropbkas (pasza tekcra: ‘Dear God, Look after us, cold and chosen ones’ [1bid,
224], B 01HOI XapaKTEPUCTHKE O0BEAMHUBIIAS 1BE KpaltHOCTU — cold and chosen, 3aBepiiact pOpMUPOBAHHE KOH-
LienTa TeKCTa, HauYaToe 3arojIOBKOM: JII000e Hacwine (axe M3 «JIydlInX HOOYKAECHHI») UMEeeT HelpeIcKazyeMble
OTpHUIATENILHBIEC TTOCIICACTBHA.

HetictBue pomana Last Orders [13] IpOUCXOANUT B TEYSHUE OHOTO JIHS: Y€TBEPO MYKUHMH, BBITOIHSS HOCIEAHIOI
BOJIIO (MMEHHO TaK Pealn3yeTcsi 3Haue€HHe TUTYJILHOTO CJIOBOCOYETAHHSI B CAMOM Havajie KHUTH) oKoWHoro Jxeka
Honnca, oTrpasisitorest u3 npuroposa JIoH1oHa K MOpro, 4TOOBI pa3BesTh Mpax yMepliero Haja BojHamu. [1o nopore
KaX[bIl M3 HUX BCIIOMUHAET npouuioe. [locTeneHHo MeHseTCs MX OTHOILIEHNWE K CTPAHHBIM YKa3aHUSIM TTOKOWHOTO
(his odd/strange/unexpected orders (Ibid, 12, 16, 24...), 4TO BUJHO IIPH CPAaBHCHUHU COCTaBA CEMAHTUYCCKOTO TOJIS
TUTYJBHBIX CJIOB B NIEPBO M BTOPOH mosioBuHe Tekcta. CHavana last orders=command (Ibid, 73), 9To ecrecTBeHHO
BIICUET 3a coboii fo do/pay our duty by/to Jack (Ibid, 102, 127, 132...), T.e. y4aCTHUKH IEPEMOHUU CUUTAIOT pac-
MOPSDKEHUST TOKOMHOTO HEJIENbIMHU, HO, CKPEIIsi Cep/Iile, OTHPABIISIOTCS BBIMOIHITH CBOU four. OHAKO, TOPOKHBIE
Pa3MBbIIUICHHST KQKIO0TO MPUBOST UX K OCO3HAHUIO HEOOXOANMOCTH BBIOJIHATH CBOM JIOJT M OTHOCHTENILHO JKHBBIX
— CBOHMIX KCH U JI0Yepei, C KOTOPhIMU Y Ka)XI0ro HemnpocTteie otHomeHus. Cp., Hanp.: Maybe the first thing to do
after we've done our duty by Jack here is go and pay Sally a visit. It’s me, girl, it’s your old dad, remember? (1bid,
209). B mpomecce o3HaHUS CBOETO, BHIMBIIUICHHOTO, MUPA MIEPCOHAX, COTJIaCHO aBTOPCKOM MHTEHIMH U B IIJIaHE
n300paKEHHON KOMMYHHKAIIMH, IPOXOAUT PEATbHbII KOTHUTHBHBIN IUKII OT BOCIIPUSATHS K 3HaHUIO. Last orders —
MIOCJIEHSIS BOJISL O/THOTO 3aCTABISIET IPYTUX MIEPEOCMbBICIUT CBOIO KH3Hb, KOTOPAsI Ille MPOJI0KACTCSI U B KOTOPOI
BBINOJIHEHHE MOPAIILHOTO JI0JIT'a BCET/IA CBSA3aHO C HEOOXOJMMOCTHIO MPUHSTHUSI COOCTBEHHOTO PEIICHUSI, T.€. C HE00-
XOAMMOCTBIO BbIOOpa. Tak B (pOpMHUpPOBaHME Xy/I0’KECTBEHHOI'O KOHIIENTA TEKCTa, HApsy C IMOBTOPOM command,
duty, BXoaut moBTOp choice, choose. We should choose... Not to miss the chosen moments... We re given a choice
(Ibid, 229, 285, 288): Henmb3sl ONpaBABIBATH BCE CBOM HEY/AuW AABICHUEM OOCTOSTENLCTB (special circs, special
request, special mission — 288-289), mbo 4enmoBeKy JaHa BOJIS U BO3MOKHOCTH BBIOOpA.

[Ipu TOM, YTO NPUBE/ICHHBIC B KAYECTBE IPUMEPOB JIBa TEKCTa HUKAK HE CBSI3aHbI HU TEMAaTHYECKU, HU CTUIIUCTHU-
YECKH, MPEICTABISIETCS, YTO — P BCEW CBOCH HECXOYKECTH — OHU pa3padaThIBalOT M3BEYHYO MPOOIJIEMY: HACKOIBKO
YKM3HB YeJIOBEKa — 9TO €ro CBOOOIHBIH BBHIOOP, & HACKOJIBKO — IMOJYMHEHUE 00CTOSATENBCTBAM, YTO OTPAXKEHO B I10-
CTKOHTEKCTHOM 3HAYCHUU CEMaHTHYECKUX TOJICH TUTYJIBHBIX CJIOBOCOYECTAHUH.

Hakonen, The Butcher Boy [11]. Kak Obuto BUAHO W3 TPEABLAYIIETO OOCYKICHUS, MEPBOC YIOTPEOIICHHE
3arjIaBHbIX CJIOB B TEKCTE HE BCET/IA )KECTKO OTCEKACT MOJIMCEMHUIO, T.€. HE BCET/Ia BBIMOIHSACT Pa3peliaonyto GyHk-
LU0, HO 00513aTeIbHO BBOJUT JOIOJIHUTEIILHBIE CMBICIbBI, T.€. OCYIIECTBISIET (PYHKINIO HHTEHCH(DUIUPYIOILYIO, 4TO
MBI ¥ Ha0JTI0/1aeM Ha TIepBbIX cTpanunax 1he Butcher Boy:

Look what I bought, says Ma, the best record in the world, The Butcher Boy. Come on, she says, let’s dance whee
off, we went around the room. Ma knew the words inside out [11, c. 19]. HappaTop IpHuBOIUT NECHIO MOJHOCTHIO. DTO
rpycTHas 0ajutaa o JeByIIKe, 0OMaHyTOI BO3IIFOOIICHHBIM U TOBECUBIIICHCS, @ OH U eCcTh butcher boy. He ocranaBmm-
BasiCh Ha HEA/ICKBATHOM IOBE/ICHHUHU MEPCOHAXKEH (KOTOPOE BHOCHT JIOMOJTHUTEIBHBIE CMBICIBI B ITUPOKUI KOHTEKCT),
OTMETHM, YTO U Oayraga, ¥ KOMMEHTApHH ee MOOUTeNbHUIBI — He wasn’t so smart then, the butcher boy, was he?
(Ibid) coxpaHsieT CBONCTBEHHYIO 3ar0JIOBKY MHOI'O3HAUYHOCTb M/HMJIM HEONPECICHHOCTD.

B nanHOM citydae, lake MOCIIE NEPBOrO KOHTEKCTYaJIbHOIO YIIOTPEOJICHHS, TUTYJIBHOE CJIOBOCOYETAHUE MOXKET
paccMmarpuBaThCsl U Kak NpodeccHOHalIbHAsA, U KaK XapaKTepoJornyecKkas OCOOEHHOCTH Ha3BaHHOIO B 3aroJjIOBKE
JIIIA.



78 Hayxosi 3annckn HarionanpHoro yHiBepenTeTy «OCTpo3bKa akaaeMisn

Crenyromee ynorpednenue Butcher Boy TpoUCXOIUT B Hayasle BTOPOH MOJOBUHBI KHUTH, Koraa repos — Open-
cuca bpeiiau — oTIpaBIisitoT padboTaTh B JIABKY MECTHOTO MsICHHKA: So there you are! Francis Brady The Butcher Boy!
Oho, but this time it was different, this old Butcher Boy was happy as Larry and you wouldn’t find him letting people
down, no sir <...> Here he comes. The Butcher Boy, whistling away in his stripy blue apron, always in good humor
(Ibid, 126).

MUKpOKOHTEKCT Bpoie ObI OCTABISIET €IWHCTBEHHBI — MPO(ECCHOHANBHBIN — BapuaHT 3HadeHHusA. OHaKo, Ha
9TOM JTarle pa3BepTHIBAHUS MaKPOKOHTEKCTA, O1arogaps HACTOWIHMBOMY pacCcpeOTOUEHHOMY ITOBTOPY JIEKceM kill,
pigs, slaughterhouse, cut the throat, slit the belly axtuBusupyercs 3HaueHUEe OOWHHM U, COOTBETCTBEHHO, 3HAUCHHE
Butcher Boy — yuacmuux/opeanuzamop O0MHU TOXKE HE YXOIUT, HO COIIPUCYTCTBYET, IIOCTEIIEHHO BBITECHSISI IEPBOE
3HaYEHHeE, CIIOCOOCTBYSI HAPACTAHHIO HAIIPSHKEHHOCTH TEKCTa (suspense). OHa pa3peraercsi abCOIIOTHBIM CIUSTHHEM
000MX 3HaYCHNUI: TOMOIIHUK MICHHKA yOMBAET CBOIO )KEPTBY M pa3JiesIbIBacT ee, Kak cBuHylo Tymry (Ibid, 195-197).
Haxkonern, 3aBepmiaronuii KOHTEKCT TUTYJIBHBIX CJIOB — 3TO MOBTOp Oananel, HadaBmel npousseaenue (Ibid, 208-
209). CoBepiIuB MOIHBIN KPYT, 3aTOIOBOK Bufcher Boy peanm3oBai Bce CIIOBapHBIC 3HAUCHUS: a young male working
for the butcher, one participating in pig-slaughter, an especially cruel criminal; one obsessed with blood-thirsty
hatred. B 1onogHEeHNE K HUM, COYCTAaHUE PACIIAPHIO CBOW CEMAaHTHUCCKUI 00BEM B CBSI3H C JAHHOU CUTYAIIUCH.

[MonBoas mroru, emie pas MOJYEPKHEM, YTO MHOXKECTBEHHBIE KOHTEKCTHI TOBTOPSIOIIMXCSI TUTYJIBHBIX CJIOB
XYZOKECTBEHHOTO TEKCTa 0o0ecnednBaloT (OpMHpOBaHME WX BHYTPHUTEKCTOBBIX 3HAYCHUH, JHUIIb YaCTHYHO
COOTHOCHTENBHBIX CO CIIOBAPHBIMH, YTO, B CBOIO 0YEpPEb, CIIOCOOCTBYET Pa3BepTHIBAHUIO COOCTBEHHBIX, TEKCTYallh-
HO orpanndeHHBIX JICII, momomHUTETHHO BepOaTH3YIONIIX BHIBOIHONW KOHIICNT XY/ J0KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHHS.

CpaBHeHHe Mpeji- U MOCT-TEKCTOBOTO 3HAUEHHSI 3ar0JI0BKa MOYKHO OTHECTH K COIIOCTABUTEIbHON JIMHIBUCTHKE, B
TOW ee 4acTH, KOTOpas 3aHUMaeTCsl HHTPATEKCTYalbHBIM COIIOCTABICHHEM Pa3HbIX YIOTPEOICHUI 00HOI NeKCcHuYec-
KO eIMHMIIBI B ITPEJIeIax OJHOTO TEKCTa.

I'oBoOpst 00 MHTpATEKCTYAILHOM (BHY TPUTEKCTOBOM ) COITOCTABUTEIILHOM N3yYEHUH OJTHOM JISKCHIECKOW eIMHHMIIB,
MBI UCXOJIUM U3 M3BECTHOTO TIOJIOKEHHUS O CEMaHTHYECKOH HEepaBHO3HAYHOCTH CIIOBA B CHCTEME SI3BIKA M €TO )K€ B
Pa3HBIX peUeBhIX KOHTEKCTAaX, O PA3TUYNHU 3HAUCHHS U CMBICHTA. [[puMepoM TeopeTHIecKoil U MPaKTUIECKOH OIpaB-
JIAHHOCTH M 11€JIeCO00Pa3HOCTH COMOCTABIICHNSI CEMAHTHKH OJIHOTO CJIOBA/CIIOBOCOYETAHUS B PA3HbIX, KOMIIO3UIIH-
OHHO JIMCTaHIIMPOBAHHBIX, OTPE3KaX OJHOTO TEKCTa SIBJSIETCS CEMAHTHUKA THUTYJIBHOTO CJIOBA Ha BXOJE B TEKCT U
BBIXOJIE U3 HETO.

3aroJIoBOYHOE CIIOBO MHOTO(YHKIIMOHANEHO. Kak MepBbIif 3HAK TEKCTa, OHO BBHITTOJIHIECT OHOMACHOJIIOTHYECKYIO
¢yHKIHIO, 03HaUMBAs ENbId TeKCT. OHO TaKKe MParMaTHYeCKH HAIPABICHO HA MPHUBIICYCHHUE BHUMAHUS MOTCH-
UABHOTO YUTATENS K eIIe He 3HAKOMOMY IPOHM3BEACHUIO (HEPEIKO, K TOMY K€, M HEH3BECTHOMY aBTOpY), T.€.
BBINOJHSET (PYHKIHUIO PEKIAMHYIO: Cp., HAIlP. Ya4CTOTHOCTh TAKUX JIEKCEM Kak thrilling, mystery, mysterious, murder,
3araJJO4HbIN (3arajka), TaiiHa, yOMHCTBO, IOXHIIEHHE B AETeKTUBHOM xaHpe u jiekcuku JICII love/passion nt0606b/
cmpacms B poMancax. [1py 3ToM riaBHON ocTaeTcst pyHKIHMS BRIPAXKESHUs KOHIIENITA (message) BCEro TEKCTa 1/Uin
TEMBI, a B 3aT0JIOBKaX-OHUMaX — BBIJIBIDKEHNUE (foregrounding) OCHOBHOTO IIEpCOHAXKA.

I[MomMrMO MHOTO(YHKITMOHAIEHOCTH, 3aT0JIOBOK OTIMYAETCS OT BCEX CICAYIOIMINX 32 HUM 3HAKOB Pa3BOPAYMBAIO-
IIeToCs TeKCTa CBOSH CTPYKTYPHO (M CeMaHTHYECKH) 3aJaHHOW aMOWBAIEHTHOCTBIO: C OJJHOH CTOPOHBI, OH SIBIISCTCS
COCTaBIISIOIIEH TEeKCTa, ero TepBbiM 3HaKOM. C JIpyTroid, OH CBOOOIHO UCTIONB3YETCS HE3aBUCHMO, 000COOICHHO OT
TEKCTa, B IIPOCTPAHCTBEHHOM M TEMIIOPAJILHOM OTPBIBE OT Hero. Kak 1o, Hanpumep, MpOUCXOIUT BO BCEX CTpaHax
MHpa B TEYEHHE MOCJIE/IHUX IISITH CTOJIETUH ¢ 3arojioBKaMu Beiaukux TBopenuit lllexcrninpa mim CepBanreca. B nan-
HOM CIIy4ae Mbl TOBOPHM 00 OHOMACHOJIOTHUECKOHN (DPyHKIWH, BBITOJIHAEMOI Ha3BaHHEM (BepOajbHBIM 0003HaUe-
HHEM) B OTPBHIBE OT O3HAYNBAEMOT0 00BEKTA (TEKCTa MPOU3BEICHNS ), AaHAJIOTUYHO TIPOYUM 3HAKAM, COCTABIISTFOIIINM
«TEJI0» pedH, YCIICNIHO MEepeAaAoONIiM JIOTHIECKYI0/IMOIIMOHATBHY0/00pa3Hy0 HH(OPMAIHIO O Ha3hIBAEMBIX, HO
MaTepHalIbHO HE MPEJICTABICHHBIX CYIHOCTSIX.

Crneunduka 1 yHUKaJIbHOCTb 3ar0JIOBOYHOIO CJIOBA/CIOBOCOYETAHHSI OCOOCHHO OYEBUIHO MPOSIBISIFOTCS IIPH CO-
MIOCTABUTEIILHOM aHAIIM3€ €r0 CEMaHTUUECKOI'0 HANIOJIHEHHMS U CJIOXKHOCTH BepOaIM3yeMbIX UM MEHTAIBHBIX CTPYK-
TYp Ha BXOJI€ B TEKCT M Ha BBIXO/I€ M3 HEr0. MOKHO CKa3aTh, YTO «IIPEBPAIICHHS» 3aT0JI0BKA B KyMYJISITUBHBIN 00pa3
B OIIPEIEIICHHOM CMBICIIC MILTIOCTPUPYIOT (TIpeAroiaraeMblii) mporecc GOpMHUPOBaHUS KOHIIETITA — «OMEPATHBHOM
COJIePKATENBHON MHUIIBI MEHTAJIBHOTO JIEKCHKOHA, KBaHTA 3HAHUM» <...>. «UTO YelOBeK 3HAeT, CUMTACT, MpPE-
cTaBisieT 00 00beKTax BHEIIHEro M BHYTPEHHEr0 MUpa M €CTh TO, YTO Ha3bIBaeTcs KOHIenToM. KoHuent — npen-
cTaBlicHHE O pparmMeHTe Mupa» [4, 8]. Konment pazsuBactcs, GopMupyst CBOO CTPYKTYPY OT OoJjiee mpocToi K bosiee
CJIOYKHOM 1O TIpUMEpHON Moiesin (pOpMHUPOBaHMS KyMYJISITUBHOTO 00pasa.
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Kuiscoxuii nayionansnuti ninesicmuunuil ynigepcumem, m. Kuie

IHTEI'PALISA BEPBAJIBHUX TA BI3YAJIBHUX KOMIIOHEHTIB TOBAPHUX 3HAKIB
B AHIZTOMOBHOMY PEKJIAMHOMY JUCKYPCI

YV emammi 3’scosano cneyugixy inmezpayii epbanvHux enemenmis mosapHux 3HaAKI8 PeKIAMHO20 OUCKYPCY, K
micmsamb 8i3yanvHutl Komnorenm. IIpocmediceno UKOpUCMAHHs OA2AMO3HAYHUX CII6 A eIeMEHMIE 5IK OOHIEL 3 OCHO-
BHUX YMOB eqheKMUBHO20 CMEOPEHHs 6ePOANLHUX MOBAPHUX 3HAKIE. Po32nanyswu cmpykmypy epoaibHux moeapHux
3HAKIB, CROCMEPI2AEMO CMIUKY MEHOeHYII0 00 CKOpoueHHs 008dcutu ciig. Ocobaugoi saxciusocmi nadysae ingop-
Mayiline HABAHMAICEHHS, A MAKOJC THMe2payis 6epoaIbHUX | He8epOATbHUX KOMNOHEHMI8 nogidoMmueHHs. Busnaueno,
wo iHmezpayisn € 3acoboM MEOPeHHs. 00PA3I8 8 MEAHCAX PEKIAMHO20 OUCKYPCY, WO NIOKPeCcaoe miCHUlL 38 30K 8ep-
0anbHoi | HeeepOAILHOI CKIA00BUX MOSAPHUX 3HAKIB, D€ BI3YATbHA CKIAO08A € OOMIHYIOUOIO.

Knruoei cnosa: inmezpayis, eepbanvhi ma 8i3yanbHi KOMROHEHMU MOGAPHUX 3HAKIE, PEKIAMHI 00pa3U.

B onpedenena cneyuguxa unmezpayuu 6epbaibHbIX U GU3YATLHBIX INEMEHMOE MOBAPHBIX 3HAKOS AH2ILOS3bIYHO2O
pexaamno2o ouckypca. IIpoanaiuzupoeano ucnonb306anue MHO2O3HAUHUX CNO6 KAK 0OHO20 U3 OCHOBHBIX YCIOGULL
ahpexmusHo2o co30anus 6epOANLHBIX MOBAPHBIX 3HAKO8.Paccmompes cmpykmypy 6epOanvbHblX mMoOGAPHBIX 3HAKOS,
Habroaemces CmouKas meHoeHyus K CokpaweHuio onunsl ciog. Ocoboe 3HaueHue umeem unmezpayus 6epOAIbHUX
U HeBepOANbLHUX KOMIOHEHIO8 CO0DUeH s, KOMOopasi eCmb YCI08UeM C030aHus 06pa306 peKiamHo2o OuUcKypcd. Imo
ceudemenvbcmayem 06 UHMeSPAmuU6HOM XapaKmepe 8epOaIbHbIX U 6U3VATbHBIX NEMEHN08 PEKIAMHO20 COOOUeHUS,
20e U3YANbHbII KOMNOHEHM eCinb OOMUHUPYIOUUM.

Knrwouesvle crosa: unmezpayusi KOMNOHeHNO08, 6epOAIbHbIe MOBAPHBIE 3HAKU, GU3VATbHbLE INEMEHIMbL MOBAPHbIX
3HAKOB, PEeKIAMHble 0OPA3bL.

The article deals with the integration of verbal and visual elements of trademarks in advertising and implicit nature
of visual argumentation. The use of polysemantic words is the main precondition of creation of verbal trademarks and
there is a tendency to compress (make forms of lexical units shorter) in advertising on different levels. Paying special
attention to the visual persuasion as an exploration of visual aspects in advertising, compression is likely to have an
influence on cognitive processing among readers highly active in processing the advertising message. Integration of
verbal as well as non-verbal (visual) components of trademarks facilitates the creation of new images in advertising.

Key words: verbal trade mark, visual components of trademarks, images in advertising.

Iadopmarriiina eGeKTUBHICTh PEKJIAMHOTO OT'OJIOIICHHS 0E3II0CePEIHBO 3AICKHTh BiJl TEKCTY, @ TAKOX Bif 1IT0-
cTpauii, sika 10Aa€eThesi 10 Hboro [1, ¢. 24]. Burisa pekiaMHOro MoBiIOMIJICHHS YacTO BH3HAYa€ Te, sIK BOHO OyJie
CrpuiMaTHCs, 1110, B CBOIO Y€Pry, JOAAE IEBHOTO 3a0apBiieHHs 1H(OpMAIlil, SiKa epeAacThes, Ta CIPHUIE PO3YMIHHIO
cIliB pekiamosaBis. Ha HeBepOaabHUI acleKT cydyacHOTO PeKJIaMHOT'O MOBIIOMIICHHS NIPUMajae OiIblIa II0JI0OBUHA
HaBaHTaXEHHS Ipu nepepadi indopmarii. [mocTparis Mae IpUBEPHYTH yBary ajpecata, HaIaTH HOMY YSIBICHHS ITPO
MIPEAMET PEKIIaMHU, CTBOPUTH MO3UTHBHE BPA’KEHHS IIPO HBOTO, 1, IK HACHTIZOK, TPUMYCHUTHU CIIOKHBAYA KyIUTH HOTO
[2, c. 40]. DocmimpKeHHsI ICUXOJIOTIB TOBEIIH, IO JIFOIH CIIPUHMAIOTh PEKJIAMHE OTOJIOIICHHS B MIEBHIM TOCIIIJOBHOC-
Ti, a came: 1) irocTpaliito, 2) 3arooBoK (y OUTBIIOCTI BUNIAKIB CITIBIAa€ 3 €AMHOI0 BEpOANBLHOIO YaCTHHOIO TOBAp-
HOT0 3HaKa), 3) TeKCT PEKJIAMHOT0 MOBigoMiIeHHs. KUTbKICTh JIFOICH, SIKI YUTAFOTh 3aT0JIOBKH, Y IT'ITh pa3iB OiIbIIIa,
HIX KUIBKICTB JIFOJICH, IO YUTAFOTh OCHOBHHUU TEKCT peKiaMi [2, ¢. 67]. SIkmio Oyap-ska s 3 mepepaxoBaHUX BHIIE
HE BUKOHY€ThCS, €(DEKTHBHICTD TAKOTO PEKIAMHOTO OTOJIONICHHS 3MEHIITYEThCSL.

OCHOBHUM HeBepOaIFHUM KOMIIOHEHTOM PEKJIaMH € 300paxxeHHs (poTo, 1TocTparllis, KapTUHKa), SKe MiATBep-
IDKY€ TOCTOBIPHICTH PEKIAMHOTO ITOBiTOMIICHHS. Pa3oM 3 BepOabHUM TOBapHHM 3HAKOM HeBepOaIbHUI KOMIIOHEHT
CKJIaJIa€ OCHOBHHH OJIOK PEKJIAMHOTO MOBIJOMIICHHSI. KOHLOpOBe ¢doTo poduThH 3o6pa>1<eHH51 €MOIIHO HACHYCHUM,
CTBOPIOE BPAKEHHS 6e3nocepe;lH1301 MPUCYTHOCTI CHOCTepIFa‘{a y 306pa>1<eH1M chyauu 3a gonomororo Qororpadii
JIOCSITAETHCST PeaTbHICTh 300pakeHHs. MaIOHKH, sIKI BUKOHAHI B PI3HUX TEXHIKaX, MalOTh CBOI IepeBaru. ABTOp
MAITIOHKY MOJKE JIOCSTaTH eeKTy NepeOuTbIeH s, HaaaBaTH (aHTaCTUYHOCT] 3BUYAHUM TIPEMETaM.

Bepyun 1o yBaru moyo)KeHHsS OCHOBHHX BepOabHUX 1 Bi3yalbHUX €JIEMEHTIB OJMH BiIHOCHO OJHOTO Y PeKIaM-
HOMY ITOBIZIOMJICHHI, HEOOXiTHO MIiJAKPECIUTH B3a€MO3B 30K CTPYKTYPHHX KOMIIOHEHTIB y PEKJIAMHOMY ITOBIIO-
MJICHHI, JIe CIIOCTepiraeThes: 1) MOMiHYHOUA POJIb 300paskeHHs; 2) TOMIHYOYa POJIb TEKCTY; 3) TEKCT K KOMCHTap
J10 306pa)KeHH$I' 4) 300pa)<eHHSI SIK UTIOCTpaLlist 10 TEKCTY; 5) He3aJeHI HOMIHATUBHI B3a€MO3B’SI3KU (306pa)KeHH$I
1 TEKCT CaMOCTIHHO HecyTb 1H(1)0pMau1I0 3 OJIHIEI0 METOI0 — Ha3BaTH npeaMer peKsiamn); 6) He3aJIeKH1 npe/iuKa-
THBHI B3a€MO3B’s3KH (1 300pakeHHS, 1 TEKCT OEpyTh y4acTh y CTBOPEHHI KOHTEKCTY, IMHAMIYHOI CHUTYyaIlii, B AKil
3 SBISETHCS TIPEIMET PeKIaMu); 7) TeKCT SK rpadigHo odopmiieHe MOBICHHS mepcoHaxa. L{i cTpykTypn Mu Ha3u-
Ba€EMO CEMIOTHYHUMH MOJISIISIMH BepOabHO-BI3yaJbHUX TOBAPHHUX 3HAKIB. Y HAIIOMY JOCIiKEHHS 95% TOBapHHUX
3HAaKIB MalOTh Bi3yaJIbHUH KOMIIOHEHT, HJIEThCS JIMIIE PO CTYIIHb BYKIIMBOCTI I[LOI'0 KOMIIOHEHTY I10 BiJIHOIICHHIO
110 BepOaJIbHOT YaCTUHH.

[poananizysasum 3000 pekaaMHHX MOBITOMJICHb, MU JAIHIUIM BHCHOBKY, IO ICHYE TEHJEHIS PO3MIIIyBaTH
300pa)XCHHSI HaJ OCHOBHUM TEKCTOM peksiaMH. Lle MOsSICHIOEThCS OCHOBHOIO (DYHKITI€I0 300pakeHHsI — IPUBEPHY-
TH yBary 4MTava Ta 3alliKaBUTH iH(GOpMAIitHIM TTOBiZOMIICHHAM. Po3TarryBaHas 300payKeHHS TTepesl TEKCTOM Mae
CBOI MepeBaru, 30Kkpema: 1) TeKCT, SKUi po3TaloBaHUH Micis 300paKeHHs, € apTYMEHTOBAaHUM 300paKeHHSIM, TOOTO
«00’€KTUBHHMMY; 2) HaBITh SKIIO rpadika Juie II0CTpy€e TEKCT, 300pakeHHs Hece BEJIHMKY KUIbKICTh iH(opMmarlii,
SIKY peKJIaMOZaBellb MOXKE 33 TPU CEKYHIHM (3a MipaxyHKamMH BUYEHHX, camMe Ha TaKHi 4ac IOIVISAJ] YyhTaya 3aTpH-
MYETBCSI Ha 300pa)KeHH1) «BKJIACTH» B ajpecara; el 3aci0 BIUIMBY € MaKCUMaJIbHO €KOHOMHHUM i eekTuBHNM; 3)
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TEKCT CKOPOUYETHCS, 3BUIBHIETHCS BiJ] HETIOTPIOHMX IeTanei, sKi BXKE BiOMI 3a JOMMOMOTOI0 300pakeHHs (1 —
BOXJIMBUI (PaKTOpP, OCKIIBKY I[IHU HA PEKJIaMy € BUCOKUMHU); 4) 300pasKeHHSI IIBUJIKO BUKJIMKAE EMOLIIHY peaKIito,
i, y BUNAAKY NMPaBUILHOTO BUOPAHOTO 300payKeHHS, CIPHSE MO3UTUBHOMY HACTPOIO aJipecara Ta BUKIHMKAE JOBIpY
JI0 PEKJIAMHOTO TIOBIIOMJICHHSI; 5) MMO3UTUBHI €MOILIil, sIKi BUKJIMKaHI NEPIIUM BPa)KCHHSIM BiJl KAPTUHKH, CIIPHSIIOTH
3aram’ ITOBYBaHHIO PEKJIAMHOTO TOBIIOMIICHHS B IIiToMy [3, c. 55].

Tl'opu3oHTaNBHI 300pakeHHS YaCTO aCOIIIOI0Th-
cs1 31 CTATUYHICTIO, HaliHICTIO, ycTaneHicTio. [Ipo
e CBiMYMTH BepOaibHUII ToBapHUil 3Hak Ulysse
Nardin mBeinapcbkoi KoMmmaHii, sika BHPOOJIsIE

roguHHUKA. ToBapu miei kommaHii Oe3q0raHHOL
U LYS s E N ARDI N SIKOCTI, HafiliHi, He NOTPeOyIOTh NOJATKOBUX 3Y-
CHJIb PEKJIAMO/IaBIIIB MO0 iXHBOTO ITPOCYBAHHS Ha
puHOK. KoHTpacT, cTBOpeHni YOpHUM 1 O1TMM KO-
JILOPaMH, JIMILE MiJICKITIoE el edekT. Bepbanbuuit
KOMITOHEHT 3 (ppaHIly3bKOI MOBHU IEpPEKIIATAETHCS
sk Opicceid, Yitic, UM TIJIKPECIIOETHCS TNI00ATIBbHICT 3HAKY, a HEBEPOAJIbHUI KOMIIOHEHT — SIKIp — CBIUHUTH IIPO
MIKaBUH CBIT MOPCBHKHX MOIOPOKEH, STKi MOKE COO01 JO3BOIUTH 3aMOKHA JIFOMUHA. ['OpH30HTaIBHI 300paKeHHS €
TUTIOBAMH TSI HOMIHATHBHHX B3a€MO3B’SI3KiB TEKCT-Tpadika, KOJIH 300paskeHHs LTFOCTPYE TEKCT.

BepTukaini cTBOPIOIOTH Bpa)kKeHHS JETKOCTI, CIIPIMOBAHOCTI Bropy, Ipu
oMy BoHHU (pikcyroTh MoMeHT. Komnanis McGregor BUpOOIISiE IIKAPIIETKA o Pt i |
i maH4oxu. PexiiaMmo/aBIli HaMararThCsl IEPEKOHATH MOTCHIIHHIX ITOKYIIIIIB, i
mo ToBapu McGregor € HalKpalnyMu JJIsl TOTo, 11100 Horam OyJio 3pydHO:
Happy Foot Socks with the little pillow in the bottom. BeprukanbHa JiHis Ta
300pa)keHHS CTYITHI Ha MO TiACKITIOE e(DeKT JIETKOCTI, SIKHI IEMOHCTPY-
€TBCS BEpOATEHIM KOMIIOHEHTOM: your feet will be happy BepTuxans nificao
q)nccye MOMEHT, y HAIOMY BUMAJKY AK y PAMOMY, TaK iy TMEPEHOCHOMY 3Ha-
yeHHi. OTke, He0OXiJHO 3a3HAYUTH AOCOIIOTHY plBHOHlHHlCTL BepOaJIBHOTO
Ta Bi3yaJbHOTO KOMITOHEHTIB TOBapHOTO 3HaKy McGregor, OCKIIbKH BepOasib-
HUH KOMITOHEHT TIOSICHIOE 1 MIJICHITIOE Bi3yalbHUAN KOMITOHEHT i, HaBIIAKH, Bi-
3yalbHUH eJIeMEHT TOSICHIOE BepOaTbHUI.

VY 300pakeHHAX BepOaTBHUX TOBAPHUX 3HAKIB YacCTO BHUKOPHCTOBYIOTH
ySIBHY 4M peajbHy JiaroHaib abo jaMany JiHito. JliaroHans nonae 300pa-
JKCHHIO JIMHAMIKH, PyXy, PO3BHTKY CIOKeTy. BupoOHuk aBromoOiniB Toyota
y 1972 pomui npornoHyBaB pekjiaMmy aBToMoOLIs, sika OyJia MmiJiIchiieHa Biyallb-
HUM KOMITOHEHTOM. BizyaibHUII KOMIOHEHT OOy I0BAaHUH Y BUTIISII YSIBHOT
JaMaHoi JTiHii, Ha SKilf 300pakeHi pi3Hi
MoJierni aBToMo0i1TiB Toyota y quHaMi-
11i, TIOYMHAKYH BiJl MEPIIAX MOICICH MCGregor Socks
1ie1 KOMIaHii, SIKi yoco0Jtoe BepOaib-

HUM KOMIIOHEHT yesterday, nani 30-

Opa)keHa MOJEINb MiJ 3HAKOM foday, a TpeTs MOICNb — IIe MOJENb MalHOyT-
HBOTO — fomorrow. Y IbOMY BHUIAJKYy PO3BHTOK CIOXKETY, SIKMH 3a0e3nedye
JIaMaHa JIiHIS 94K JlaroHajab, € OYEBUAHNUM. 3arajibHe CTaTHYHE YM JUHAMIYHE
BPa)KCHHSI BiJ| CIOXKETY 3a0€311e4y€eThCs Bi3yalbHOI CTHIIICTUKOI PEKJIAMHO-
'O TTOBI1IOMJICHHS.

Kpim kommo3wuiiii, He MEHII BaXIJIMBHM € 3MICT 300paX€HHS, OCKUIBKH
came BiH Oepe y4acTb y Iepenadi CMUCIIa BChOTO TTOBiOoMIIeHHS. Pekimamue
TTOBIIOMJICHHSI B ITIJIOMY MO’KHA BB2)KATH CHMBOJIIYHO OPTaHi30BaHUM TIPO-
' CTOpOM, B SIKOMY IHTEpPIIPETATOP Ma€ CIpPaBy 3i 3HAKAMH PI3HUX CEMiOTHY-
MW L T HUX CHCTeM. B 1IbOMY ITpOCTOpi IHTEPIPETATOPY JAOBOANUTHCS MAHIITYJIFOBATH

t we can never get around. Our

e KyJIBTYPHHUMH CMHCJIaMH, KOHBEHIIISIMH, SIK1 HaJJal0ThCsl y BepOanbHii abo He-

. Sy e BepOaNbHil Gopmi.

OcHOBHa cHCTeMa 3HAYCHb B PEKJIAMHOMY ITPOCTOPI 3a/1a€ThCsl TEKCTOM 1
B e ;0:;::;; ;:EE{,‘;L?}E?;,’?:?&EF"" 300paKEeHHAM, SIKi 3py4HO PO3IVIAIATH SK JBA PI3HUX THIU 3HAKIB: «MOBHUID»
s i «BizyansHui» [4, ¢. 125], 3a Haworo Kiacudikauicro — BepOanbHuil. V Bizy-
ILHOMY 3HAKOBI BUJIUISIOTH JIBa PIBHI MOBIJIOMJICHHS: ICHOTATHBHUI (pIBEHb

(haKTUYHOTO TIOBIIOMJICHHSI, SIKE CHIPUIMAETHCSI OPraHaMM 4yTTs) 1 CirHidika-

THUBHUH PiBEHb (J1aTepajbHi CMHCIH, SIKI BUHUKAIOTh B KOHKPETHOMY i7I€OJIOTTYHOMY, KYJIBTYpPHOMY, €MOLIHHO-IIIH-
HICHOMY KOHTEKCTi). BizyanbHuii 3HaK, BIATBOPIOE HE caM 00’€KT, a JAesKi YMOBH HOTO CIIPUUHSTTS, SIKI IOTIM TpaH-
CKpHOYIOTHCS B IKOHIYHHI 3HAaK. BUOip YMOB [UISI CTBOPEHHS 3HAKa BU3HAYAETHCS KOIaMH BITI3HABAHOCTI. [cHye 6e3mia
IKOHIYHHX KOJIiB, BUKOPHCTOBYIOUH SIKi MO’KHA BIATBOPUTH Y CBIZIOMOCTI CIIOCTEpirada-iHTepnperaropa 0y ap-siKe Tij1o
abo npeamert. Takumu KogaMu MOXKYTh OyTH IITPUXH, I'pa CBITIIA 1 TiHi, KOJIIp, 00BEACHHI KOHTYPHOIO JIIHIEI0 00 €KT.
Komnaniss Westinghouse npomnoHye CIOXHBayaM CJICKTPUYHI JAMIIOYKH, HATOJIONIYIOYH Ha IXHIH Oe3rmeYHOCTi
JULst 30py. IKOHIYHI KOJIM € TOCUTH 3pO3yMUIMMHE: TOBap 300pa’keHNi MaKCHMaJIbHO PEaIbHO, ITPU IIbOMY PEKIaMoja-
BEIlb BUKOPUCTOBYE TAKUH IKOHIYHUN KOJI, SIK Tpa CBiTaa 1 TiHi. Ha neHoratnBHOMY piBHI NOBIZOMIICHHS CIIOKHBAY
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Mae 00pa3 JaMITOYKH, a Ha KOHOTaTHBHOMY PiBHI — CBITJIO i TiHb. [KOHIYHMIA KO TpH CBITJIA 1 TiHI BUKOHYE HE TIPO-
CTO KOMITO3MILIHHY (DYHKIIIIO, @ I CMHUCIOCTBOPIOIOYY: (DYHKIIISI JAMIOYKH TOpiTH 1 racHyTH. OTKe, IKOHIYHUH KOJ
y JaHOMY BHUIAQJIKy JOMOMAarae po3mu(pyBaTd CMHUCI MoBimomiicHHS. HeoOXimMHO MoaaTH, IO JOTOTHIT KOMITAHIT
Westinghouse 300paxenuii y popmi 0Oykeu W. Le e nmepioro miteporo cioBa Westinghouse, KOMIO3HIIIAHO TSI JTiTepa
1o/1i0Ha 710 TPAEKTOPIi MPOXOKEHHS EIEKTPUIHOTO CTPYMY.

Otxe, 300pa’keHHS € BaYKIIMBIM KOMIIOHEHTOM PEKJIAMHOTO TTOBIIOMIIEHHS 1 pucyTHE B 90 % mpoaHanizoBaHnX
BepOaTbHIX TOBapHUX 3HaKiB. 300paxkeHHs abo 1mocTpye TeKCeT, abo popmye 0Opa3 BepOaTFHOTO TOBAPHOTO 3HAKA
i cuTyaittito foro cnpuiHATTS. CriocTepiracThCst IHTErpaTUBHUN XapaKkTep PEKIaMHHUX MOBIIOMIICHD, /1€ Bi3yaJbHOMY
KOMITOHEHTY HaJla€ThCsl TaKa cama PoJlb, SIK 1 BepOaJIbHUM KOMITOHEHTaM, a00 HaBiTh JOMiHYyIOYa. Y TaKUX BUIAIAKaX
TOBapHUH 3HAK OB’ sI3aHUHI 3 peaji€lo 31 CBITY MOTEHNIHHOTO MOKyMIst. L5 peanis Moxe OyTH YUMOCH LIHHUM IS
cnioxwuBava. Halfgacrinre 3ycTpigaroThes Taki TEMU: POJIMHA, JIiTH, TF000B, YOJIOBIK, XKiHKa. KpiM 3a3HaUeHHX TeM, TO-
BapHHUHU 3HAK TAKOXK aCOILIIOETHCS 13 3a0BOJICHHSIM, TEMOIO MTOIOPOXKEH, IPUTO, BIIMOYMHKY. 300paskeHHs 3aBXKI1
Hece TIeBHY KOHOTAITI0, 3aBISKN HOMY BepOaTbHHI TOBapHUI 3HAK CTA€ 3HAUYIINM, HOMY HAJZAa€ThCS TIEBHUN CTa-
TYC, Uepe3 aKIeHT Ha MPEIMETI PEeKIaMH K KyJIbTYPHOMY SIBUILI COIIlyMY, a HE Ha HOr0 €KOHOMIYHUX MapameTrpax.
3a OCTaHHI POKH CIIOCTEPIra€ThCs TCH/CHIIIS BiIBOAUTH 300pa)KCHHIO OBy YACTUHY IUIONI PEKJIAMHOTO TOBI0-
MJICHHS 3 TTapajiebHIM CKOPOUSHHSIM MicIs TiJT TeKcT. [IpoaHanizyBaBmy iHTErpamiiiHi mporecy, ki Bil0yBaroTbCs
Ha piBHI BepOaIbHMX 1 HeBepOAIbHUX KOMITOHEHTIB TOBapPHUX 3HAKiB, MU BCTAHOBWJIU, 110 KOMIpECis BepOTbHIX
KOMIIOHEHTIB € 3ac000M He JIUIIe MOBHOI €KOHOMIl, i CTBOPIOE MEBHUI 00pa3, HTiCHY CTPYKTypy. CaMme remransT
Teopis, Ska BUBYA€ 00OPa3HiCTh, IMUTICHICTh CIIPUIHATTS, JOTIOMOYXE IPOAHANI3yBaTH Bi3yalbHY CKIIaJ0BY TOBAPHHUX
3HaKIiB. ¥ Cy4yaCHOMY PEKJIaMHOMY AMCKYPCI HEMOJKJIMBO BIJJUIUTH Bi3yalbHHH KOMIOHEHT BiJl BEpOAILHOTO I10-
BiJIOMJICHHSI.
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J0 IIUTAHHA CTPYKTYPU KOHLIEIITY

Y cmammi poszenaoaemvca numanna cmpykmypu Konyenmy Ax CKIa0H020 MeHmalbHO-KOZHIMueHo2o asuwa. Bu-
OKPEMIIOIOMbCSL NIOX00U, WO NAHYIOMb Y KOSHIMUGHIN AiHe8icmuyi 00 po32isidy yb02o NUMAHHI.
Knruosi cnosa: Konyenm, cmpykmypa, KOMROHEHM, 30Hd, 03HAKA, MOOYC.

B cmamuve paccmampusaemcs 6onpoc cmpykmypul KOHYenma Kax C0JICHO20 MeHMAIbHO-KOSHUMUBHO20 ABNEHUS.
Buioensiomes nooxooul, komopbvie 20cnoocmsyion 8 KOCHUMUGHOU TUHBUCIUKE K PACCMOMPEHUI0 D020 80NPOCd.
Kniouesvie cnoga: Konyenm, cmpykmypa, KomMnonenm, 301d, npusnax, Mooyc.

In the article the question of the structure of concept as complex mental-cognitive phenomenon is examined.
Approaches which dominate in cognitive linguistics to the consideration of this question are distinguished.
Keywords: Concept, structure, component, zone, sign, modus.

Konuent mae BU3HaueHy CTPYKTypy, X04a BiH 1 He MOKe OyTH NPEJCTaBICHHUH SIK )KOPCTKA CTPYKTYpa, OAI0HO
3HA4YCHHIO CIIoBa. Lle moB’s3aHO0 3 HOr0 aKTHBHOIO TWHAMIYHOIO POJIIIO B TIpoIieci MUCICHHA. BiH Bech 4ac QpyHK-
LIIOHY€, aKTyalli3y€eThCsl B PI3HUX CBOIX CKJIAQJOBHX YaCTHHAX Ta ACMEKTaxX, HOETHYEThCS 3 IHIIMMHU KOHIENTaMU Ta
BIJIITOBXYEThCS Big HUX [18, ¢. 58].

AKTyaJbHICTBH CTATTi 3yMOBJICHA TUM, 1[0 Y CYYaCHUX JITHIBICTUYHUX JIOCII/PKEHHSIX IPOCTEIKYETHCS TeHICHIIS
mo/10 (hOpMyBaHHS CTPYKTYpH KOHILIENTY SIK CKJIQJHOTO SIBHIA, B SKOMY BHIUISIOTHECS OKPEMi B3a€MOOOYMOBIICHI
gacTuHH [16, c. 16]. MeToI0 CcTaTTi € OKpECIICHHs ICHYIOUNX Yy CYYacHii JIHTBICTHIII TOTISAIB HA CTPYKTYPY KOH-
LENTY SK CKIaTHOTO MEHTAIbHO-KOTHITHBHOTO SIBHIIIA, III0 3yMOBJIIOE TaKi 3aBAaHH: 1) pO3TIIA Ta aHAII3 TOTIIAIIB
HAyKOBIIIB Ha BHIIe3a3HAUCHE MUTAHHS Ta 2) MiIBEICHHS IiICyMKiB.

[epuuM miaXoa0M, SIKH MOYKHA BUOKPEMHUTH Y MUTAHHI CTPYKTYPH KOHIICNITY € KOCHIMUBHO-eNICMEeMION02IU-
nuit. Vioro npencrasuuku (O. B. Bapsin, B. I. Kapacuk, B. A. Macnosa, T. B. Matseea, M. B. Hikirin, M. M. ITo-
moxus, 3. J1. TTorosa, O. C. Cenianosa, 1. A. Crepuin, O. O. Xopouryn, O. C. SIkoBeBa Ta iHui), po3risiayn
CTPYKTYpPY KOHIIENTY, IPYHTYIOTBCS Ha TOMY 3HaHHI Ta iH(opMarlii, siki BiH pernpe3eHTye, Horo OymoBi, CTPYKTY-
pi, dysKmionyBaHHi i po3Butky. B. I. Kapacuxk (2004) Buminse B cTpyKTypi KOHIENITY 00pa3HO-nepyenmueHull, no-
uamituHuy abo iHgopmayiino-paxmyanrbHuli KOMIOHEHTH 1 yiHHICHY CK1a008Y, TOOTO OLIHKY Ta HOPMH MOBEIIHKI
[6, c. 118]. M. B. Hikirin (2004) Bu3Hauae KOHIENT K 0aratoakTOpHY JAMCKPETHY OJUHHUIO Ta BUALISIE B HOTO
CTPYKTYPi KOHIEITY 00pa3, NOHSAMMS, [HMEHCIOHAN, KOZHIMUGHUL IMIIKAYIOHAL Ta NPASMAMUYHUL IMIIKAYIOHAT
[11, c. 59-60]. InTencionan oxomoe 000B’SI3KOBI 03HAKH B CTPYKTYpi KOHIENTY Ta hopmye Horo siapo. IMrutikari-
OHAJI «BIHCY€» KOHIENT B INI00AJbHY CTPYKTYPY 3HAHHS SK JIAHKY Y 3arajbHill cucTeMi 3B’S3KiB, 3aJIe)KHOCTEH Ta
B3a€MO3B’s13KiB cyTHOCTeH [11, ¢. 53-54]. Ha nymky O. C. fkoBmneBoi (1998) B ceMaHTHYHUI CKIIa] KOHIIENTY BXO-
JIUTH BCS ITparMaTudHa iHGOopMaIliss MOBHOTO 3HAKY, ITOB’A3aHa 3 HOTO eKCIPecHBHOIO QyHKIier0. [1le omHum Kommo-
HEHTOM CEMaHTHKH MOBHOT'O KOHIIENITY BUCTYIIAE, HA AYMKY JOCIIIIHUIII, KOTHITHBHA I1aM’STh CJIOBA, TOOTO CMHCIIOBI
XapaKTEepPUCTUKX MOBHOTO 3HaKy, MOB’s3aHi 3 HOro MEPBHMHHUM NPU3HAYCHHSIM I CUCTEMOIO JIyXOBHHX LIHHOCTEH
HociiB MoBH [21, c. 45]. CtpykTypy KoHuenty gocmimkysamu 3. /1. [Tormosa ta [. A. CrepHiH. BueHi BUALISIOTH TpU
0a30Bi CTPYKTYpHI KOMIIOHCHTH KOHIIENTY, a came 0Opas, ingpopmayitinuil 3micm Ta inmepnpemayiiine none [13,
c. 106-115]. T. B. MatBeeBa (2003) BBakae, o 3MICT KOHIIENITY CKIAMAETHCA 13 3MICTy 0araThOX CIIiB, KOHTEKCTIB
1 TEKCTIB, Y SKHAX BiJKJIQTA€THCS 3araibHe pOSyMlHH}I nesikoro (akty cimomocri [9, c¢. 116]. B. A. Macnosa (2004)
3a3Hayae, 110 OpraHizaris KOHI[ENTY CKJIaJHa 1 BKJIFOUa€ B ceOe MOHATTEBI i KyJIbTYPHI CKIIQJIHUKH, & CaMe BUXIIHY
(dopmy (eTMoJIOTisT), OCHOBHI 3MICTOBI O3HAKH, KOHOTaii (acomiamii Ta oninkm) [8, c. 52-55]. 0.0. XopomyH (2010)
JIOXOJIUTh BHCHOBKY, 1110 KOHIIENT € ONEpaTHBHO-3MICTOBOIO OJMHHMIICIO 1AM SITi, IKa Mae MEBHY, X04a 1 He kop-
CTKY, CTPYKTYpy. BiH ckilajaeTbcst 3 KOMIIOHEHTIB, TOOTO KOHIIETITYaJIbHUX O3HAK, SIK OKPEMHX O3HAaK 00’ €KTHBHOI
Ta cy0’exTuBHOI miticHOCTI. Lli 03HaKM mudepeHITifoBaHO BioOpaXKeHi y 3MiCTi KOHIIETITY 1 PO3pi3HAIOTHCA 3a CTY-
neHem abctpakrtHOcTi [20, c¢. 160]. O. B. Bap3in (2003) posrisigae KOHIENT SK piBHEBE yTBOpeHH:. Ilpu mpomy
KOHLENTYaIbHHI 3MICT PO3BUBAETHCS HE BiJl IHIUBIyaIbHOI'0 HAOYHOTO 00pasy, a HABKOJIO IIEPBUHHOTO 3aralbHOr0
ysiBiernst [2]. O. C. CeniBanosa (2000), ToBOpSYH PO CTPYKTYPY KOHLIENTY, BU3HAYAE HOTO SIK CKIIaJHy MEHTAJIbHY
pernpe3eHTallito, yrBOpeHy KilbkoMa Kay3alIbHO OB’ SI3aHUMH €JIEMEHTaPHUMH PETIPE3CHTALISIMH, SIK1, B CBOIO Yepry,
(hopMyYIOTECSI BHACIIOK TIEPBUHHOI B3aEMOIT JroquHu 3 cepenopumieM |14, c¢. 215]. M. M. [omoxwur (2009), mo-
CJIIKYIOUH JITHTBOKYJIBTYPHHUI KOHIIENT, BHOKPEMIIIOE, 110 €, Ha HOTO JTyMKY, ONTHMAJIBHUMH JUIS TIOBHOTH HOTO
CEMaHTHUYHOTO OITUCY, a caMme: 1) nouamiiina ckradosa, mo BigoOpakae HOTro 03HAKOBY i Ae(iHILIAHY CTPYKTYpY;
2) obpasna cknadosa, mo (Hikcye KOTHITHBHI MeTadopH, sIKi MiATPUMYIOTh KOHLIENT Y MOBHi#l cBitoMocTi; 3) snauen-
HEBA CKNA006d, IO BU3HAYAETHCS MiCLIeM, sSIKe 3aiiMae iM’sl KOHLIENTY Y JIEKCUKO-TPaMaTHYHIi CHCTeMi KOHKPETHOT
MOBH, KyJIl BXO/IITh TAKO)K €TUMOJIOTIUHI i acOIiaTUBHI XapaKTEePUCTHKH IIbOTO iMeHi; 4) cneyugiuna ckradosa nis
IHAMBIA SIK HOCISI HAIllOHAIBHOTO MeHTamiTeTy [12, c. 630].

JIpyruM THIXOZOM O BH3HAUYEHHS CTPYKTYPH KOHIICNTY € CHCTeMHO-iepapXiunmit. Voro mpuGiunmku
(M. M. Bonnupes, C. I'. Bopkaues, B. E. T'onsain, O. B. I'onmosans, T. B. Jlyasosa, M. B. Hikirin, 1O. €. ITpoxopos,
0. O. CeniBanoga, I'. I'. Cnumikin, FO. C. Crenanos, 1. A. Crepnin, P. P. Tazerainosa Ta iHIIi) BBaKaIA 0a30BHM
JUISL PO3TIISIAY CTPYKTYPH KOHIIENITY pO3TalllyBaHHS HOTO YaCTUH 200 €JIEMEHTIB Y IEBHOMY MOPSIIKY Bifl BUIIOTO 10
nwkyoro. 0. C. Crenanos (2001) 3ayBaxkye, 110 KOHIENT Ma€ CKIAAHY CTPYKTYpY. 3 OfHOr0o OOKY, 10 HHOTO Ha-
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JISKUTH BCE, 1[0 HAICKHUTH OYI0BI IIOHSATTS, 3 IHIIIOTO B CTPYKTYPY KOHIIETITY BXOAWUTH BCE, IO POOHUTH HOTO (hakTOoM
KyJIbTYpH, a CaMe €TUMOJIOT'isI, iCTOPisl, Cy4acHi orinku Ta inme [17, c. 43]. C.I'. Bopkaue (2004) Buisisic B KOHIIEIITI
NOHAMIUHY CKIA008y, TOOTO 03HAKOBY Ta Oeq)iniyitiny cmpykmypy, 00pa3Hy CKJIaJ0BY, TOOTO KOTHITHBHI MeTadopH,
SIKI TATPUMYIOTh KOHIIENT Y CBIIOMOCTI Ta 3HAUUMICHY CKAA008Y, TOOTO Ti €TUMOJIOTIUHI Ta acoIiaTUBHI XapakTe-
PHUCTHKH KOHIICTITY, SIKI BU3HAYAIOTh HOTO MicIle B JIEKCHKO-TpaMaTH4Hil cuctemi MoBH [3, ¢. 7]. O.0O. CeniBanoa
(2006) BBakae, MO KOHIIETIT aKTHBI3y€THCSI HABKOJIO MIJITHKHM CBiTOMOCTI, Bifl SIKOi BiTXOMATH aCOIIaTUBHI JiJISTH-
ku. ['ooBHi acoriamii cTaHOBIATH SIPO KOHIIETITY, a MEHII 3HAYNMi yTBOPIOIOTH nepudepiro. Aapom koHmenTy, Ha
JYMKY JOCIIIHUII, € TIOHSTTS, (PiKCOBAHE Y BUIJIS/I MPOMO3ULIHHUX CTPYKTYP 1 MO3HAYEHE MEBHOIO MipOO HOMIHA-
TUBHOIO ofuHuIeto [15, c. 256]. M.M. bonnupes (2000) HaBoanTh Kinacudikalilo piBHIB pernpe3eHTalii KOHIENTy
M.A. Crepnina [Bommsipes 2000, 15]. [lnst npukiasy HaBOIUTHCS KOHIEIT, 110 MPEICTABICHH B AHIITIHCHKiH MOBI
¢pazeornorizmoM the idle rich [1, c. 71]. P.P. Tazerninosa (2001) Bunisisie B CTpyKTYpi KOHIENTY YeHMpaibHi Ta ne-
pugpepiiini 30nu. Ilepugpepiiina 30na, Ha TyMKY TOCIITHUII, MOKE BUKIMKATH BiAJaJICHHSI HOBUX MOXiTHUX 3HAYCHB
BiJl IEHTPAIBEHOTO. B CTPYKTYpi KOHIENTY, TBEPAUTH JOCITITHUIL, 3aBXKIU € Oa3uCcHUH eneMeHT. [ BHyTpIlIHBO1
CTPYKTYPH KOHLIENTY BiH CIyTy€ OCHOBOIO MPOTOTHUITIYHOTO 3HAUCHHS BCIX CIIOBOBXKMBAHb JJAHOTO CJIOBA, a JJIsl 30-
BHIIIHBOT BUCTYIIA€ MOJICIUIIO KaTeropusaii Bcix Woro 3HaueHs [19, c. 3]. Ha nymky B.E. oabaina (2006), acoui-
aTMBHUI MaTepiajl pO3KpHBAE He JIMIIE 1HIMBITyallbHI, ajle i HOpMaTHBHI 00pa3Hi KOMIIOHEHTH KOHIIENITYaJIEHOTO
3MicTy. Came TOMy acouiaTHBHI 3HaYE€HHsS KOHCTUTYIOIOTH IICHXOJIOTTYHO PeaslbHE SIPO HALlIOHAIBHOTO KOHIIETITY,
Horo 6a3oBuii mpomapox [5].

T. B. JlyaroBa (2006) mpomoHye MOAETh KOHIENTY, M0 BKJIIOYAE SIIPO Ta I’ SITh MOIYCIB. AP0 KOHCTHTYIOE
ocep/ist KOHIIETITY, Jie 30epiraeThesi HaliCTOTHIIA iIH(pOPMAIlis PO TOM YM IHIIN PEeIMET, Ail0, IKIiCThb, 000y, TOOTO
HAMCyTTEBINIE 31 3HAHb Ta YABJICHB, 10 CKJIAJAI0Th 3MICT BIIMOBIIHOTO KOHIIENTY. M.B. Hikirin (1996) Buznavae
MOJIyCH KOHIIETITY, K (I)yHKIIIOHaJ'H)Hl MICTPYKTYPH 3arajibHoi rino0ansHol NOoHsTIHHOT cTpykTypH [10, c. 162], mo
PO3PI3HSIOTHCS 3AJIEKHO BiJI THITY 1H(1)opMau11 10 B HAX 36ep1raeTLc;1 Payionanvro-noeiunuii MOIyC TIOB’ I3aHUH 3
(opMyBaHHSM JIOTIYHUX MTOHATH PO Mi3HABAaHUN 00’ €KT UM ACTIEKT JIHCHOCTI, KapmunHo-00pa3Huii — 3 HAOYHO-IyT-
TEBUMH YSABICHHSAMH TIPO 1Iei 00’ €KT/aclekT AiHCHOCTI. Modyc ghikmusHocmi € BIOPAIKOBAHOIO CYKYITHICTIO METa-
¢dop, 3a JOMOMOTOIO SIKHX BiJI0YBa€THCS J0AATKOBE OCMUCICHHS MI3HABAHOTO. AKCIONI02IMHULL MOOYC MICTUTD OLIIHKY
HEBHOTO ()parMeHTy AIMCHOCTI MOBISIMH, @ IIIHHICHUI OXOIUIIOE YTHIIITAPHO-TIPAKTUYHY YU KYJIBTYPHY 3HAUYLIiCTh,
110 MTPUITHCYETHCS MOBISIMUA TOMY 4H iHIIOMY (eHOMeHY [7, c. 88-160].

O.B. I'onoBans (2003) 6a3yrounck Ha Cy4acCHUX TICUXOJIHIBICTUYHUX JIOCHIPKCHHAX HABOIUTH HACTYIHY CXEMY
CTPYKTYpH KOHIENTY [4, c. 7]:
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Puc. 1. Ctpykrypa konuenry (3a O.B. I'o;ioBanem)

OTxe, pO3TIIIAI0YH CTPYKTYPY KOHIIENTY MOBO3HAaBIII 00 IPYHTYIOTHCS Ha TOMY 3HaHHI Ta iH(opMaIlii, ki BiH
pemnpesentye, Horo Oy10Bi, CTPYKTYpi, PYHKIIIOHYBaHHI 1 pO3BUTKY, a00 Ha pO3TalllyBaHHI HOr0 YaCTHUH Y IEBHOMY
MOPSIKY BiJ BUIIIOTO IO HUYKYOTO.
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VIIK 811.161.2°373
A. B. Kyninua,
Xaprxiecokuii HayionanvHutl nedacoeiunuil yHieepcumem im. I. C. Ckosopoou, m. Xapkie

TEPMIH «KOHHEIIT» SIK BA3OBA TEPMIHOJIOTTYHA OJAWHULISA
KOI'HITUBHOI JITHI'BICTUKHU U JIHIHI'BOKYJIBTYPOJIOI'TL

Y ecmammi ananizytomvca mouku 30py 00CnioHuKié woo0o eusHauenHa mepmina «konyenmy. Pozmedrcogyomubcs
Maxi mepmiHu K «KOHYeNnmy», «HOHAMMLY, «00paz», «CUMEONN.
Knrouogi cnosa: konyenm, noHammsi, cumeoin, 00pas, 3HaA4eHHsl, TIH2BOKYIbINOPOL02Is, KOZHIMUBHA NIHESGICMUKA.

B cmamuve ananusupyemcs movka 3peHus uccredosamernetl KacameibHo onpedeﬂeHuﬂ mepmuHa «KOHyenm». Pas-
SPAHUYUBAIOMCA MAKUe MePMUHbL KAK «KOHYenm), «NOHAmue), «06pa3», CCUMBOI).
Knrouesvie cnosa: KOHYyenm, noHsamue, CUMe0il, 06}703, SHAYernue, UHe60K)Y/1bmopoiocus, KOCHUMUGHAS TUHSBUCIUKA.

Different points of researchers’ views are analyzed as to term «concepty. Such terms as «concepty, «notiony,
«image» and «symboly are differentiated.
Key words: concept, notion, symbol, image, meaning, linguo-cultural science, linguo-cognitive science.

Tepmin «xoHuIenT» OyB 3aI103UYCHNI MOBO3HABISIMH 3 JIOTIKU Ta IICUXOJIOTI], IOXOAUTS 13 JIATHHCBKOTO concetiis
i 03HAuYa€E «IyMKay, «IOHATTs. «CIOBHHUK 1HIIOMOBHHX CJIB» 3a peaakiicio O.MenpHIYyKa MICTUTD Taki 3HaYCH-
HSI: KOHLENT (B1J JIAT. concetus — yMKa, MOHATTS) — 1) B sorini — cMuciioBe 3HaueHHs 3HaKa (iMeHi). 2) 3araibpHa
nyMmKa, popmymmroBanas» [11, ¢. 450]. Taxi cami nedinimnii nogano B «CIOBHHUKY IHIIOMOBHHUX CITIiB» 32 PEaKIi€ro
JI. Mycrosit [12, ¢ 557]. YV «BenukoMy eHIMKIONECANYHOMY CIOBHHKY» 3HAXOIUMO TaKe BH3HAUCHHS KOHIICTITY:
«Konnenr (Bix nat. concetus — yMKa, TIOHATTS) — 3MICTOBE 3HAYCHHA iMEHi (3HaKa), TOOTO 3MiCT MOHSTTS, 00’ €KT
SIKOTO € TpeaMeT (IeHOTaT) IbOro iMeHi (HAampUKia:, 3MIiCTOBE 3HAYCHHS iMeHI MICSIh — MPUPOIHHUNA CYITyTHHK
Semui)» [3, ¢. 339]. SIk BUAHO i3 3a3HAYCHUX JICKCUKOTpadidHUX JHKEPET, CIOBHUKOBI CTATTI OXOIUTIOIOTH JIHIIC
Horo 3aransHOo(inocodebke (Joriyne) posyminHsa. OfHaK y BITYM3HSHIN JIIHTBICTHYHIHN JliTepaTypi 1ei TepMiH cTaB
yKuBaTucs e B nepuriid Tpetui XX cr. y mparpix C. AckonbaoBa-Asekceesa [2], akTHBi3allist HOro BUKOPHCTaHHS
MOBO3HABIIIMH Bif3HA4A€THCS B 90-X pOKAaX MHHYJIOTO CTONITTS y 3B’SI3KY 3 IEPEOpPI€HTAIlI€I0 HAYKH HA aHTPOIIO-
LEHTPU3M, KOJIM JIOCITIJHUKN CTAJIM aKIEHTYBATH CBOIO yBary He Ha IMAaHEHTHIN CTPYKTYpi MOBH, a HA yMOBax ii BH-
KopucTtadHs. JIIHrBICTH BiIuy/u MoTpeOy B 3alpOBaKCHHI HOBOTO TEpMiHa, IKHI OW CHHTE3yBaB JICKCHKOrpadidHy
{ CHIMKITONIEMYHY 1H(QOPMAITit0, B CCMAHTHIII SIKOTO MOETHYBATKCS O ICHOTALIIS 1| KOHOTAILis, «OJIMKYUCY I «IaITbIIC
3HAYEHHS CJIOBA, 3HAHHS PO CBIT 1 PO cy0’eKTa, SIKUI HOTOo Mi3HaE.

OpnHak Ha CbOTOJIHI HEMA€ €IMHOTO BU3HAYEHHSI KOHIIETITY, 1110 W 3yMOBIIIOE aKTYaJIbHICTh IIi€1 CTAaTTi, METOIO SKOT
€ aHaNi3 TOYOK 30pYy IOCTITHUKIB MIOJ0 BH3HAYCHHS TaKOTO Ba)KJIMBOTO TEPMiHA JIIHTBOKOTHITHBICTHKH ¥ JIHTBO-
KyJIBTYPOJIOTi{ SIK KOHIENT. Ll HeoJHO3HAYHICTH OB’ I3aHE 3 HU3KOI0 JUCKYCIHHUX MUTaHb, J10 SIKMX y HEPIIy Y4epry
HaJIeXkKaTh Taki: 1) pO3MEKyBaHHS TEPMIHIB «KOHIICIITY, KIIOHITT», «3HAYCHHSD», «00pa3y»; 2) 3aJIC)KHICTh KOHIICITY
BiJl MOBHOT BepOaitizaii; 3) kBamiikariisi KOHIENTIB 32 ciocoboM (GopmyBaHHs; 4) 3B’S130K KOHLENTY Ta 3HAYCHHS;
5) HasBHICTh y CTPYKTYpP1 KOHIICTITY OLIHHO-CMOTHBHHUX, I[IHHICHUX 1 MParMaTHYHUX KOMIIOHEHTIB; 6) HaJCKHICTh
KOHIIENTIB 1HUBITyaJIbHIH a00 KOJEKTUBHIHN (3aralbHOHALIOHAIBHIH, IPYTIOBil, perioHaIbHii) cBiTOMOCTI; 7) 00csT
KOHIICTITY 3aJIC)KHO Bifl iHIUBIAYaNTbHOI UM €THIYHO-KOJIEKTUBHOI CBITOMOCTI; §) THUIIOJOTIS KOHIIENTIB; 9) CTPYKTY-
pa xonnenris; 10) MeToau Ta mpouexypu onucy i aHamily koHmenTiB Tomo [10, c. 411]. 3okpema C.AcKOmBIOB-
AnexceeB y po6oTi «Konnent i ciioBo» (1928) hakTHIHO OTOTOKHIOE KOHIIETIT 3 MOHATTSIM, TOBOPSYH, 110 KOHIIETIT
— IIe «MHUCJICHHEBE YTBOPEHHSI, SIKE 3aMillla€ HaM y TIPOIeci MUCIICHHS] HEBH3HAYE€HY MHOKHHHICTb PE/IMETIB OTHOTO
1 TOTO % poay» [2, ¢. 269]. 3rifHO 3 MOTIsJaM1 BYEHOTO, KOHIIETIT — L1€ 3arajibHe MOHSTTSI, K JII0JINHA «IIEPEKUBAE»
1 sIKe 3/1aTHE BUKJIMKATH culbHI emolii. KoHenTt BukoHye (QyHKIiI0 3aMilIeHHs, K BUHO 3 HaBeICHOT BUILE IIUTATH,
a TakoX (PyHKIIIF0 €eKOHOMII 3yCHITB Y TIpOIIeci MUCIICHHS, Komrpecii iHdhopMariii. OZuH KOHIENT MOKEe MaTH Pi3HUHA
o0csT y pi3HUX KaTeropii aroaei ((paxiBIiB, MEpPeCiTHNX MOBIIIB TOIIO).

OpHak O1IBIIICTE JIHTBICTIB, Hanpukiaa M.Bonaupes, B.Macoga, F0.Crenanos, B.Kapacuk, K.I'omo6opozpko,
B.2XKaiisoponok, T.Kocmena, O.KybOpsikoBa, B.Crapko, A.Ilpuxoapko Ta iH., pO3PI3HAIOTH Ii TEPMiHU. 30KpeMa
B.Crapxko 3a3na4ae: «KoHuenTH, Ha BiZIMiHY BiJl IOHSTh, MOXKYTb BKIIIOYATH aKCiOJOTTYHUN CKJIaJHUK. [lo KoHIenTy
MH 3apaxoBye€MO He JIMIIe Hadip HEeOOXIHNX 1 JOCTATHIX O3HAK, ITOB’s3aHUN TUTBKH 3 PaBUIBHUM Ha3WBaHHAM U1
TaKOX 13 CYTHICTIO pedi, a e Hadip IMeBHUM YHHOM CTPYKTYPOBAHHX, IOBTOPIOBAHUX, CTAOLTHHUAX acOLiaTHBHHUX
o3Hak» [14, c. 30].

3a tBepmkeHHAM A. ITpuxosbKa, MOHATTS i KOHIIENIT CITIBBIIHOCATHCS Mi’K COOOIO B T1MMO-TIEPOHIMIYHUM 1 BOJ-
HOYaC aCMMETPUYHHI CII0Ci0, OCKUIBKM OCHOBOIO KOHIIENTY € MOHSTTS, ajieé OCHOBOIO MOHSTTS He € KoHuenT: «Lle
HaBOAMTH Ha lyMKY IO Te, 10 KOHLENT Ma€e OyTH eTHOCIenn(iuHO 3a0apBICHUM MOHSITTSAM 3 €THOIICUXOJIOTTYHOIO
Ha/0y0BOIO. ... OHATTS CTA€ KOHLIEIITOM JIMIIE TO/I, KOJIH BOHO BaJOPU3YETHCS, TOOTO 0OPOCTAE MIEBHUMHU IIiHHIC-
HHUMH acormiamisMmy [8, ¢. 213].

Oxpewmi BueHi (/. JInxagos, B. MOCKBiH) BBa)KalOTh, 110 KOHIIETIT CIiBBIAHOCHUTHCS 31 CIIOBOM, TOYHIIIIE, 3 OKpe-
MHM JICKCUKO-CEMaHTUIHUM BapiaHTOM Jiekcemu [7, c. 281-283].

O. CeniBaHOBa pO3yMi€ TIOHSTTS SIK YACTHHY KOHIIENTY, 3a3HAa4aloyy, 1110 Ha PiBHI NOHATTS Ha €Talli iHTepiopu-
3amii HoYnHaeThesl BepOaizalist 3HaHb 1po 00’ekT: «Ha Hamry aymKy, KOHIENT sk iHpopMmaniiiHa pi3HOCyOcTpaTHa
CTPYKTYpa IHTETpy€e HOHSTTS SIK SAEPHY CTPYKTYPY 3 IHIIMMH pe3ysIbTaTaMy Mi3HABAIBHOI TiSUTBHOCTI: YSBICHHIMH,
TeITalbTaMH, aCOIIaTHBHO-00pa3HUMH, OI[IHHO-eMOTHBHUMH KOMIIOHEHTaMH Toto» [ 10, ¢. 413]. Yemia 3a O. Ceni-

© A. B. Kynina, 2014
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BaHoBoio i B. 3ycmanom T. Kocmena i H. IImoTHiKOBa BBa)KaloTh, 110 MOHATTS] CTAHOBUTH SAPO BepOaIbHO BHpaske-
HOTO KOHIIETITY [5, ¢. 41].

BaxuBUM € MUTaHHS CIIBBIIHOMICHHS MMOHITH «00pa3-KOHIIENTY, «00pa3-cumBoi». Ha nymky B.Konecosa, po3-
ME)XyBaHHsI CHMBOJTY I KOHIIENITY BUSIBJISIETHCS] B TOMY, III0 «CMHCII CHMBOJIY B ITPOIIEC] Bce OLIBIIOrO BiATOPTHEHHS
BiJI BUXIJJHOTO 3HAUCHHSI CJIOBA B3arajli HE IOB’3aHHUH 13 CEMaHTHKOIO CaMOT0 CJIOBa, @ HEO(OpMIIEHa MEHTAJIbHICTh
KOHIIETITY MUCIIIMHUM CBOIM 3MIiCTOM MOKe OyTH IIpeCTaBIeHa OTHAKOBO aKTyali30BaHUM i pedepeHTom, i JeHoTa-
TOM, TOOTO omocepeaKroBano» [4, c. 33].

HaykoBa auckycist ChOrOIHI TPUBAE 1| HABKOJIO BU3HAYCHHS KOHIICTY SIK 0a30BOi OIMHHUIII KOTHITHBHOT JITHTBICTHKH
Ta CyMDKHHX i €THOJIHTBICTUKH I JTiIHTBOKYJIbTypostorii. Hanpukian, FO.CrenaHoB TiiyMaunTh KOHIIENT SIK «3TYCTOK
KyJIBTYPH Y CBIJIOMOCTI JIIOZIMHY; T€, Y BUTJIS/I HOTO KyJIbTypa BXOJUTh Y MEHTAJILHUH CBIT JIFOMUHU. | 3 Apyroro 60Ky,
— 1e Te, Yepes3 IO JIF0ANHA — MepeciuHa, 3BUYaifiHa JIFOIMHA, HE «TBOPENb KyJIbTYPHHUX I[IHHOCTEH» — caMa BXOIUTh
y KyJIBTYpY, a B JeIKHX BUIAIKaX i BIUTUBae Ha Hel» [15, c. 43]. Ha mymKky mocmigHuka, 10 KOHIIENTY BXOAWUTH yce,
10 CKJIaJa€ MOHATTS, @ TAKOX Te, M0 1 poOUTH HOro (pakTOM KyIbTypH — ETHMOJIOTIS, CTUCHYTA O OCHOBHUX O3HAK
3MICTY, ICTOpIsl, Cy4acHi acouiaiii, omiHky Tomo [15, c. 43]. M. AnedipeHKo TOTPUMYEThCS CEMaHTHUHOT'O MiJXOY
70 KoHIenty: «OnepaTiBHA KOTHITUBHA CTPYKTYpa OTpHMalla Ha3By KOHIIENT, a MOBHY CTPYKTYpY, IO BepOaiizye
KOHLIETIT, IPEJICTaBIIsIE MOBHHUH 3HAK Y HAHINHMPIIOMY HOTO po3yMiHHI (CJI0BO, (paseosiorizm, pedeHus)» [1, c. 183].

O. Ky6psixoBa, oanH i3 aBTOPIB i petakTop «KopoTKOro cI0BHHKA KOTHITHBHUX TEPMIHIBY, TaK BU3HAYAE IIeH Tep-
MiH: «KOHIIETIT (concept, konzept) — TepMiH, KA CITYKUTH TOSCHEHHIO OJTMHHUIIb MEHTAIBHUX 1 TICHXIYHUX PECypCiB
HAaIIoi cBiTOMOCTI i Ti€l iH(popMAaIIiitHOT CTPYKTYpH, AKa BigoOpaskae 3HAHHS 1 JOCBIJ JIOWHU: OTIEpaTHBHA 3MIiCTOBA
OJIMHUIISL TaM’SITi, MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHY, KOHIETITYaJIbHOI cUCTeMH 1 MOBHM MO3Ky (lingwa mentalis), yciei kapTu-
HHU CBITY, B1JI00paXeHOi B JIFOJCHKIi ncuxiui. [IOHSTTS KOHUEnTy BCiel KapTUHM CBITY BiANOBIJA€ YSIBICHHIO PO Ti
CMHCIIH, SIKUMH OTIEPYE JIFOANHA B TIPOIIEC MUCIICHHS 1 SIKi B1I0OpakaloTh 3MICT JJOCBIy ¥ 3HAHHSI, 3MICT Pe3yJIbTaTiB
yci€i TFOCHKOT MisUTPHOCTI 1 TPOIIECiB Mi3HAHHS CBITY y BHIIIAII IESKAX «KBAHTIB 3HaHHM» [6, c. 90]. SIk BBaxkae
O. CeniBaHOBa, TaKWH IMiIXi]T 10 PO3YMIHHS KOHIICTITY € HAHOUTBII pearictuaauM [9, c. 112].

OueBHIHO, IO PO301KHOCTI B TIIyMadeHHI KOHIICTITY 3yMOBIIOIOTHCS PEIICBAHTHUMHE O3HAKaMH, SKi TMTOKIAACH] B
OCHOBY BH3HaueHHs. OJIHaK NPU CYTTEBUX BIIMIHHOCTSX OLIbILIICTH MOBO3HABIIB BU3HAYA€ KOHLEMNT SIK TAKHi, 110
Ha3MBa€ 3MICT TMOHSTTS, BUCTYIIa€ CHHOHIMOM cmuciy. YueHi 0. Crenanos, I'. Crnuukin, B. Bopkauos, Y.Mapuyk
Ta iH. IPU PO3TJIsII KOHLENTY HAAAIOTh IepeBary KyJIbTypOJIOTiYHOMY acHeKTy, IPH bOMY KYJIBTYpa pO3yMi€ThCS
HUMH SIK CYKYITHICTh KOHIICTTIB i BiTHOIIICHb M’k HUMH. BiIIOBiTHO, KOHIENT — IIe 0CEPEOK KYJIbTypH B MCHTAIIb-
HOMY CBIiTi toquaA. CaMe KOHIIENT € Ti€0 KyJIbTYPHO-MEHTAIFHO-MOBHOO OJIIHHUIICIO, SIKa «JICKUTH Y CBIIOMOCTI,
JETePMIHYETHCS KYIBTYPOIO i OIIpeAMETHIOETECS B MOBi» [ 13, ¢. 9]. [Ipn TakoMy po3yMiHHI KOHIIETITY MOBa BiIirpae
JPYTOPSHY 1 IOTIOMIXHY POJIb, BUCTYIAIOUYX (POPMOIO BepOaizallii «3ryCTKy KyJIbTypu».

Haykosui H. ApyTtionosa, T. Bysnurina, /1. IlImensoB, M. AnedipeHko Ta iH. IOCTYJIIOIOTh IPUMAT CEMAaHTUKU
MOBHOT0 3HaKa y popMyBaHHi 3MicTy KoHIenTy. Tak M. Anedipenko akuenrye: «CeMaHTHKa MOBHOT'O 3HaKa — I'OJIO-
BHE JDKEPEIo 3HaHb PO 3MICT PENPE3CHTOBAHOTO KOHLENTY. TOMY JOCHIAHUIBKUN HIISX BiJl CEMAaHTUKH MOBHOTO
3HaKa JI0 3MICTY BiATIOBITHOTO KOHIICTITY CJiJ BBaKAaTH icTHHHAMY [ 1, c. 183].

Vueni /l. JIuxagos, O. Per3ina, O. KyOpskosa, O. CenianoBa, M. Kouepran, B. JXKaiiBoponok, A.Ilpuxoasko
Ta 1H. BBAXAIOTh, 110 KOHLIENT He 0e3M0CepeIHhO BUHHUKAE 13 3HAUCHHS CJIOBA, & € Pe3yJIbTaTaM 3ITKHEHHS 3HAYCHHS
CJIOBA 3 OCOOKMCTUM 1 HAPOJHUM JOCBIZIOM JIFOJIUHH, TOOTO KOHIICNIT € MOCEPETHIUKOM MiXX MOBOIO i JIiiiCHICTIO. 30-
kpema A. [Ipuxos1bKo CTBEPIIKYE, 110 KOHIETIT € KOTHITHBHO-OILIIHHUM (DCHOMEHOM, SIKUi1 BiTOMBae eTHOCTICIU(DiuHe
OCSITHEHHSI IIEBHOTO (pparMeHTa TOBKIJUIS, OTXKE, «...KOHIIENT CTAHOBUTH COOOI0 TAKH CKIIAZHO CTPYKTYpOBaHUH (e-
HOMEH.. ., ¥ IKOMY ITOHSTTEBE HAYaJIO, IIPOXOJISTUN YePe3 CUTO ETHOIICHXOJIOTIYHOT OIIHKN, OPTaHIYHO CIIOIY4a€eThCs
3 JIHTBOKYJIBTYPHUM. Y MeKaX KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHOTO PO3YMiHHS MPHUPOIHU Ta GYHKIIH MOBH KOHIICIT TOCTAE
HE MTPOCTO SIK «CXOIICHE» 3HAKOM IOHSTTS, a SIK €THOCOIIOTIHIBOKYIbTYpHHI (heHOMEHY [8, ¢. 213]. OueBuaHO, 1110
BC1 JIOCJITHUKH T ITPUMYIOTh TBEPIUKEHHsI O€3IIePEYHOro 3B’ 13Ky MOBH 1 KYJIBTYPH, OJJHAK HE MOXKYTb JIIITH 3rou
0710 POJIi MOBH Y (POpPMYBaHHI KOHIENTY. SIK BUNAETHCS, BIICYTHICTD €THOCTI B JIIHTBICTIB CTOCOBHO IIHOTO TTUTAHHS
MOJISATa€e B CKJIATHIN 1 0araTOBUMIpHIN CTPYKTYpi KOHIICTITY, 0 CKJIamy SKOI, OKpIM IMOHATTEBOI OCHOBHU, BXOJUTH 1
COIIIO-TICUXO-KYyJIbTypHA CKJIJI0Ba, K4 HE CTUIBKH MUCIHUTHCS, CKIJIBKH NEPEKUBAETHCS MOBISIMH, BOHA BKJIIOYAE
acorriarii, emMoIlii, OI[iHKY, HaIllOHAJIBHI 00pa3u 1 KOHOTAIi{, XapakTepHi I IeBHOI KyIbTYPH.

3 HaBe/ICHHUX BHUIIE BU3HAYCHBb KOHIICTITY BUJIHO, 1[0, MONPH PO301KHOCTI, BCI JJOCIIAHUKH BUOKPEMITIOIOTh HOTO
SIK IUCKPETHY, 00’ €MHY B CMUCJIOBOMY BIJIHOLIEHHI OJIMHUIIIO, OJMHUIII0 MUCIIEHHS a00 11aM’sTi, 1110 BiIOUBAE KyJIb-
TypYy Hapony.

TakuM 9MHOM, KOHIICTITY SIK 0araTOBUMiIpHOMY TOHSTTIO BIIACTHBI SIK EMOLINHHI CKIIaJOBI, TaK i paIliOHAIBHI, SK
KOHKpETHI, TaK i a0CTpakTHI, K yHIBepCaJbHi, TaK 1 €THIUHI, IK 3araJlbHOHAI[IOHANBHI, TaK 1 IHINBIAyaIbHO-0COOHC-
ticHi. CaMe 3 ypaxyBaHHSM ITHX €IIEMEHTIB MOKIMBHN HAMOLIBIN IOBHHH OMHC TOTO UM 1HIIOTO KOHIIETITY. AHAIIZY
KOHILIENTY CIpUsiE 3’ ICyBaHHs HOro CTPYKTYPH, OIKC CIOCO0IB Horo BepOaizailii, y TOCHiPKEHHI SKUX 1 BOauaeMo
HEPCIEKTHBY MOJAIBIINX PO3BIJIOK.
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JEKCUKO-CEMAHTHYHA ACUMUIALIA AHTJIOAMEPUKAHI3MY 1IoIT
B YKPAIHCBKIN TA POCIMCBKIN MOBAX ITOYATKY XXI CTOJIITTSA

Y emammi docnioorcyromucs ocobaugocmi 1eKCUKO-CeMAHMUYUHOL ACUMINAYIT AHIOAMEPUKAHIZMY WON 8 YKPAit-
CoKill ma pociucokit mosax nouamxy XXI cmonimmsa na mui npoyecy KOHmMakmys8anHs MO8 ma 3 ypaxy8aHHsIM XapaK-
mepy KOHKYpeHyii numomux ma 3ano3udeHux MogHux eremenmie. Haoacmoca ananis ymos ma ghakmopis, ujo 6niuea-
10Mb HA NPOYeEC NeKCUKO-CEMANMUYHOL a0anmayii 3ano3udenHs y MOGi-peyunicHmi.

Kniouogi cnosa: anenoamepukanizm, 3ano3uienHs, MOGHI KOHMAKMU, TEKCUKO-CeMAHMUYHA ACUMINAYIA, MO6A-
peyunienm.

B cmamve ucczzedyromcg 0C0OEeHHOCMU JIeKCUKO-CEMAHMUYECKOU ACCUMUNAYUU AHSTIOAMEPUKAHUIMA UON 6 YKpad-
UHCKOM U PYCCKOM A3bIKAX HAYAld XXT 8€eKd, 4mo C653aHO C NPOYeCCoOM KOHmMAaAKmMUpOBAaHUsl sA3blK086, C y4enom xapaK-
mepa KOHKYpeHYUU UCKOHHbIX U 3AUMCMBOBAHHbIX D]1€MEHMO06. Ilooaemces ananus ymoeuﬁ u qbakmopos, Komopuoie
6lIUAIOmM Ha npoyecc JIeKCUKO-CEMAHMUYECKOLL adanmauuu 3auUMCmeosatusl 6 A3blKe-peyunuerme.

Knrouesvie cnosa: AH2NIOAMEPUKAHU3M, 3AUMCMB06AHUE, A3blKO6ble KOHMAKMbl, N1eKCUKO-CeManmu4ecKkas accu-
MUNAYUS, A3bIK-PEYUNUECHM.

The paper deals with the peculiarities of the lexical and semantic assimilation of the loan shop in the Ukrainian
and Russian languages at the beginning of the 21 century according to the process of language contacts considering
native and borrowing elements. The analysis of the reasons of the lexical loan adaptation is given.

Key words: angloamericanism, loan, language contact, lexical and semantic assimilation, language-recipient.

IIpo6iieMa MOBHUX KOHTAKTIB € OJHIEIO 3 IICHTPAIbHUX Yy JIHTBicTUII. OCOOIMBY aKTyaJbHICTh BOHA Ha0yBae y
CyJacHii MOBHIH cuTyarii, KOJM 4epe3 HU3KY COIalIbHUX MPUYNH Y MOBY aKTHBHO 3aIl03UYYIOTHCS Pi3HI €JIeMEHTH
IHIIOMOBHOT'O IOXO/KeHHSL. [I0CHIIeHHS poLiecy 3aI03MYeHHS IHIIOMOBHHUX CJIIB CTaJI0 OJHIEIO 3 XapaKTEPHUX PHC,
10 BIAPI3HSAIOTH CYYacHHUI eTal pO3BUTKY YKpPaiHCHKOI Ta POCiChKOi MOB Bix momepeaHix [8, ¢. 29], i € mpupoaHum
SIBUIIIEM MOBHOI eBoutrorii [19, c. 29].

Ha nouatky XXI cTomiTTs yKpaiHChKa Ta pOCiiChka MOBH CTalOTh aKTHBHAMH aKIICIITOPAMH JICKCHYHHUX OJUHHIIb
3 aHIJIICHKOI, a MPOIIEC 3al03MYCHHS, Ha JyMKY TaKUX JTOCITITHHKIB, ik A. Bacuibes (2003), T. Bepenuu (2004), E.
Bomonmapcrka (2002), P. Kimsraposa (1989), JI. Kpucin (1996, 2002, 2003, 2004), B. Kocromapos (1999), JI. bam
(1989), O. Mapunosa (2002, 2003, 2004, 2005), T. Hosikosa (2003), O. XmuHoBa (2001) Ta iHmmx, HaOyBae MacoBoO-
ro xapakTepy. OCHOBHOIO O3HAKOIO CY9acHOTO TPOILIECY 3al03WYCHHS € MBUAKa (hoHeTHYHA, rpadidHa, TpaMaTHdHa,
CEeMaHTHYHA Ta CJIOBOTBIpHA aJarTarlis aHIJI0aMepPHKaHI3MiB y MOBI-peruitienTi. DyHKIIOHYBaHHS y CydacHill yKpa-
THCBKIH Ta pOCIHCHbKIN MOBax BEJMKOI KUILKOCT] aHIJI0aMEPUKAHCHKHX 3aIl03MYeHb TIOCTABHIIO MIEpe]] J0CHIJTHUKAaMU
HOBI 3aBJAHHS: 3 0JTHOT0 OOKY, BUSIBUTH BILJIMB IHIIOMOBHOI JIEKCUKH HA CHCTEMY MOBHU-PELIUITIEHTA, a 3 IHILIOTO, BCTa-
HOBUTH 3aKOHOMIPHOCTI iHTeTrpalii 3armo3u4eHs y OHETHUYHY, JIEKCHYHY, CIIOBOTBIPHY Ta 'PAMaTHYHy CHCTEMH MOBH.

[MutaHHs PO CTYMiHP ACHMINSLIT 3aII03MYEHOrO CIIOBA, @ TAKOX HOTO BIAHOCHH 3 NMUTOMHUMHU OAWHHMISIMH 3a-
JIMIIAETHCS BIIKPUTHM 1 IOBHHHO PO3MJIAATUCS OKPEMO UIsi KOXKHOIO MOBHOTO ejeMeHTa. [Ipobiema BXOKeHHS
HOBITHIX aHTJI0AMEPHUKAHI3MIB Y JICKCHYHY CUCTEMY YKPalHCHKOI Ta POCIHCHKOI MOB € aKTyalIbHOO y IEKIIBKOX BiJI-
HotleHHsX. Lle 1o3Bodisie, no-nepiie, BA3HAYUTH CTYIIHb aCUMUISIIT IHIIOMOBHOTO CJIOBA, a MO-JPyre, BCTAHOBUTH
0COOJIMBOCTI CEMAaHTUYHHX MPOIECIB, IO BiJIOYBAIOTHCS Y MOBI NP 3aII03MYCHHI JICKCHYHUX ONUHUIG [ 14, c. 123].

[IpoGemam 3armo3uyeHHs] NPUCBSIYEHO YMMAJIO IPallb BITUYM3HSIHUX Ta 3apyObKHUX nocmigHukiB (b. AJKHIOK,
O. AxmanoBa, B. Bunorpamos, FO. XXnykrenxko, JI. Kucnroxk, 1. Orienko, O. ITonomapis, B. Cawmiiinenko, C. Cem-
ypHCchkH, O. Ctumos, [I. Hlmensos, L. Bloomfield, E. Haugen, A. Martinet, U. Weinreich, ta iami). ¥ cy4acHiit
JIHTBICTHUII PO3POOJISUTHCS MTUTAHHS 3alI03MYaHHsI 4y:KOMOBHHX CJTIiB JI0 KOHKPETHOI MOBH B3araji ado jk Ha Pi3HHX
eranax i po3sutky (B. Komnomienp, T. Jlinnuk, O. MypomiieBa Ta iHii).

KomruiekcHO ceMaHTHYHA ajianTallisi aHIrI0aMepruKaHi3MiB B YKpalHCBKil Ta pociiicbkili MOBaxX He JIOCIiKyBaa-
csi. Brim, ckitaziHi IeKCHKO-CeMaHTHYHI IPOIECH B MOBI, CIIPUYMHEHI Cy9aCHIMH MOBHUMH KOHTaKTaMH, a TaKOX iX
MOKJIMBI HACJIJJKH 3aCTyTrOBYIOTh HARITMIIBHINIO! YBArH, 10 3yMOBIIOIOTH aKTyaJbHICTh 00paHoi TEMH.

O0’€KTOM IOCTIIZKEHHS CTaJO CIOBO wioN, 3aMI03MYEHE YKPATHCHKOIO Ta POCIHCHKOI0 MOBaMH KiHIA XX — TO-
gaTKy XXI CTOMITTSI.

IIpeamerom 1ocTiMKeHHsI € CEMAaHTUYHA aCUMUIALIS aHTJI0aMEPUKaHI3My Y JIBOX CIOpIHEHHX MOBax Ha MO-
yarky XXI cromitrs.

MeTta cTaTTi — PO3MIIAHYTH OCOOJIMBOCTI CEMaHTHYHOI aCUMULANIT aHIII0AMEpUKaHi3My IION B yKpaiHCBKiil Ta
pocilicekiit MoBax moyaTtky XXI cTOmTTS, 0 mependadae BUPIMICHHS TAKUX 3aBJaHb:

— OXapakTepu3yBaTH CEMaHTHYHE Iepeo(OpMIICHHS JIEKCeM y INPOLECi Mepexomy 3 OmHiei MOBHOI CHCTEMH B
1HIITY;

— BUSIBUTH HAsIBHICTD Y MOBI-PEIMITIEHT] IIMTOMUX JICKCHYHUX OAMHHIIb, 1110 MAIOTh MOAIOHY CEMaHTHUYHY CTPYKTYPY;

— JIOCJIIJJUTH aKTUBHICTh BUKOPHCTAHHS 3aI103HYCHb.

Y MOBO3HABCTBI iCHY€E JTOCUTbH YiTKHI KOHIIENTYaJIbHUI arapatT Teopii 3aro3ndeHHs, BUPOOJICHUH BUCHUMH MUHY-
JIOTO ¥ Cy4acHOCTI, sIKi c(hOpMYITFOBAIN OPUTIHANBHI i7el i MiAX0I! 10 JOCTiIKYBaHUX IPOOIIEM, a TAKOXK KPUTHIHO
OTIPAIFOBATIN ¥ TBOPYO 3aCTOCYBAIM AOCBi 3apyOiKHUX JIIHTBICTIB, 10 BUBYAIH 3aII03UYCHHS B TCOPETUIHOMY ac-
MEKTI Ta Ha MaTepiani KOHKPETHHX MOB.

©T O. Jleneka, 2014
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VY nocmimpKeHHI TepMiH «3ar03UUeHH BKUBAETHCS Ha TIO3HAYEHHS JIGKCHYHOT OJJMHMII, HE 3aTy4aloqH 10 PO3-
ISy 3aM03WYeHHsI 3ByKiB, MOpdeM, (hpa3eosiori3aMiB Ta CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH.

AcCUMITALS 3aMI03MYCHUX OJMHUIb Y MOBI-PELHUITIEHTI SBJIsIE COOOK0 KOMIUICKCHUH MPOIIEC, IKUH BKITFOYAE Gop-
MaJIBHUH (CTPYKTYpHUI) 1 (DyHKIIOHATBHUN (JIEKCMKO-CEMaHTHYHHUI) IUIaHW: HANpsSMOK 1 CTYIiHb (OpMalbHOT
acHMUIALIT 3a TpboMa acnekTamMu ((OHETHYHHUM, TpadivyHUM Ta rPaMAaTHYHUM) Ta (YHKIIOHAIbHY aCUMUIALIIO 3a
II’SIThMa aCIEeKTaMHM (BJIaCHE CEMaHTHYHA aCHMUIALSI, PO3BUTOK CHHTAarMaTHYHHUX BiJHOIIEHb, BCTAHOBJICHHS Iapa-
JUTMATHYHUX 3B’ SI3KiB, CTHJIICTUYHA Ta CIIOBOTBIPHA ACHMIJIAIIIS).

UKMHHHUKOM, HIO CIIPHUSIE TTOCUICHOMY BIUIMBY 3all03WYEHb 3 aHTJIIHICHKOT MOBH € TOH (aKT, 1110 y CBOEMY CHIJIKY-
BaHHI aHIIIHCBHKY B SIKOCTI MEPIIOT Ta JPyroi MOB BUKOPUCTOBYIOTh Maiike MBTOpa MiJbsIp/ia JIIOJeH, TOMY BOHA €
HANOLIBIN BXXUBAHOKO y CBITIi. [0 IIbOT0 MOXKHA TOJIATH, IO AHTIIHCHKIA MOBI, SIK IPABHJIO, HATAETHCS IIepeBara 4epe3
i1 eKCIIPECUBHICTb Ta JIAKOHIYHICTb, KA IIITKOM y3T0JUKY€ETHCS 3 CY9aCHUM IPHUCKOPEHUM PUTMOM JKUTTS. AMEpUKaH-
CBKHUII BapiaHT aHTITHCHKOI CIYTY€E, 3a3BHYA, CITEHOI0 MIXXHAPOIHOIO MOBOIO.

OTxe, 3aII03WYCHHS {HITOMOBHUX CIIiB — I1€ 00’ €KTUBHO-ICTOPHYHHH MPOIIeC, 3yMOBJICHNH TOCTIHHUME H pi3HO-
MaHITHUMH KOHTAKTaMHU M) HapOJaMH.

VY pesynbTaTi B3a€MOAIl BHYTPILIHIX 1 30BHIIIHIX MOBHHMX ()aKTOpIB BUHHUKAE MOJKIIUBICTH IOSBH 1HIIOMOBHOT
nexcukd. KojkHe 3amo3udeHe clioBO MOTPAIUIsie B MOBIICHHSI, aJIe HE B MOBY, TOMY HEOOXi/THO pO3PI3HSTH J[Ba MOHST-
TSI: 3aMI03WYEHHS — SIK BUKOPUCTAHHS IHIIOMOBHOT'O MaTepiay B MOBJICHHI Ta 3aCBOEHHS — SIK TIPOLIEC BIIPOBAIKECHHS
3aImo3UYeHOro CJioBa B cuctemy Mosu [ 10, c. 19].

3 mpo6ieMoI0 3armo3nyueHb MMOB’SI3aHI MUTAHHS 3aCBOEHHS IHIIOMOBHHUX CITiIB MOBOIO-PELHUITIEHTOM. Y 0araTbox
npaiiX, sKi MPUCBSUCHI 1[I TeMi, MOXXKHA BU3HAYMTH JBa OCHOBHI MMIAXOIH, MEPIIUI 3 AKUX MOCIIAE JTOMIHYIOYE
miciie. Moro cyTh nonsrae y (oHeTHMYHOMY i 'paMaTHUHOMY YIOiOHEHHI 3aI03MUEHOro MaTepiany opurinainy [14,
c. 16]. Inmmit miaxia rpyHTyeThCs Ha PO3yMiHHI aCUMUISIIT SIK KOMIUIEKCHOTO ITPOLIECY, SKUH MICTHTH (opMOTBOpYL
03HAKH 3aCBOEHHSI, a TAKOX JIEKCUKO-CEeMaHTUYHUH miaH [19, c. 12].

JlexcHKO-CeMaHTHYHA aCHUMIJIAIISA — [Ie TToAajblie (pyHKI[IOHyBaHHS 3all03WYCHHS B MOBi, HEOOXiTHE IJIS TOTO,
00 BOHO yBiHimuIo 10 11 cuctemu. Lle# Tim amanTarnii moAinsSeThCs Ha CaMOCTIHHI ACTIEKTH: CEMaHTHYHE 1 CTHIIIC-
THUYHE OCBOEHHS, HAOYTTS PEryJisipHOrO BXKMBAHHS B MOBJICHHI, OCOOJIMBOCTI CJIOBOTBIPHOI'O OCBOEHHS 1 HAOyTTs
KOMOIHAaTOpHUX MOXiMBocTel [3, c. 119-121].

MoBa-0HOp 1 MOBa-pEIHITIEHT OHOYACHO BIUTMBAIOTH HAa aCUMUJISIIIIIO 3aTI03UYEHOT JIEKCHYHOT OJTMHUIII.

Tak, B ykpalHCBKil 1 POCIHCHKIM MOBAX /10 3aIT03MYCHHS W/ON YaCTKOBO YBIHIIUIO 3HAYECHHS aHTIIICEKOTO CI0Ba
shop, ne BOHO Mae HacTymHe TiryMaudeHHs: shop — 1) a building or part of a building where goods or services are
sold: a video shop; a barber’s shop [in singular] informal an act of going shopping; 2) [usually with modifier] a place
where things are manufactured or repaired; a workshop: an auto repair shop; a room or department in a factory where
a particular stage of production is carried out: the machine shop, (the shop) informal the place where one works [20,
c.1216]; shop — 1) a place where you buy things or where you pay for a service; 2) business where something is made
or repaired; 3) school subject in which students learn to work with tools or machines [22, ¢.1315].

B ykpaiHCBKiif MOBI BHSIBIICHO TaKi 3HAUYSHHS aHTJIOAMEpHKaHi3My: won — 1) odic pormoBoro dpoxepa ado mu-
nepa; 2) marasuH; 3) BupooHnde npumimmenss [17, ¢. 755]; won — marasus [15, c. 838; 11, c. 458]; wion — marasus B
aHTJIOMOBHHUX KpaiHax [2, c. 538].

VY pociiickkiii MOBI 3a(hiKCOBAHO: ©/0n — MarasuH, TOPryIOIIUH 3anaJHbIMKA TOBapaMu (3aIaJHOro POU3BOJICTBA)
[18, c. 858]; won — Mara3uH, TOPryomuii MOJIHBIMU TOBapamu [7, c. 889; 1, c. 798].

B yxpaiHchKiit MOBI Ipe/ICTaBIICH] JIBA 3HAYEHHS aHTJIIHCHKOTO CIIOBA, a B POCIHCHKIN JIUIIE OJTHE.

VY nesKkux CIIOBHHUKAX CIOBO ui0n HaOyBa€ TOJATKOBHX CeM, SIKi HE (PiKCYIOTBCS B aHTIIiHChKI MOBI. B ykpaiHChKii
MOBI 3aII03MUYECHE CII0BO MOKE BUKOPHCTOBYBATHCH K €K30TH3M (Mara3uH B aHITIOMOBHMX KpaiHax), OCKUIBKHY BKa3y-
€THCS TEPUTOPISt HOTO PO3IMOBCIOKEHHSI.

VY pociiichKili MOBI 3’ SIBJISIFOTBCSL CEMU ‘3aMaHbIMK, ‘MOTHBIMHU JJIs1 XapaKTEPUCTHUKHU TOBAPIB, 10 BIAPI3HSE 3a-
MIO3UYEHE CIIOBO /0N BiJl TUTOMOTO POC. MA2AZUH.

TakuM yMHOM, B yKpaiHCHKIlf MOBI aHTJIOAMEPHKAHI3M 10N € CHHOHIMOM JI0 CJIOBa MarasuH i MOXe IOBHICTIO
HOro 3aMiHUTH 3 ypaxXyBaHHSIM YMHHHUKIB COIiabHOI MOAM HA 3aIlO3MUYCHHS, & TAKOXK IOKH IO YMOMJIUBIIIOETHCS
YKHBaHHS CJIOBA SIK €K30TU3MY. Y POCIHCHKi MOBi 3a(hiKCOBaHO YiTKE PO3MEXYBAaHHS CIIB ULON Ta MA2A3UH, OCKIIb-
KM aHIJI0aMEpPUKaHI3M Ma€ M0JaTKOBI CEMHU OO0 XapaKTEPUCTUKK TOBAPIB IMEPIIOro, IO MiIKpecaroe (HakT 3aro-
3MYEHHSI, HArOJIOLIYE HA TOMY, 110 CJIOBO HE € IIUTOMHM.

VY 1B MOBH-PEIMITIEHTH Pa30M 31 CIIOBOM w07 TIOTPAITUB 1 HOTO IepUBAT uionine, SKA| B aHTIIIHCHKIM MOBI Ma€ Ha-
CTymNHI 3Ha4eHHs: shopping — 1) the act of a person who shops; 2) the facilities or merchandise available to those who
shop [21, c. 1216]; shopping — 1) the activity of going to a shop to buy things; 2) all the things that you have bought
in a shop especially food and products for cleaning the house [22, c. 1315].

B 060X MOBa-penumieHTax npeIcTaBIeHe JIMIIE Meplie 3HaUeHHs aHMTIHChKOTO CJIOBA, HATPHUKJIIA/, B YKpaTHCHKIH
MOBI 3a)iKCOBaHO: wonine — BiJABIyBaHHSI MarasuHiB JJIsl KyMiBJIi sSIKUXOCh ToBapiB [17, c. 755]; wonine — BinBia-
yBaHHs Mara3uHiB 3 METOIO KyIIiBIi, MpuabdanHs ToBapis [15, c. 839]; wonine — cnenianbHO CIUTAaHOBAHE Bi/IBiyBaH-
Hs Mara3uHiB [11, c. 458]; wonine — B aHTIIOMOBHUX KpaiHaxX BiBiTyBaHHS Mara3wHiB y BUXITHUH NeHb [2, . 356].

VY pocilickKilf MOBI aHTJIOAMEPHKAHI3M TIIYMAYUThCS SIK: WonnuHe — IOCEIIEHNEe Mara3uHa ¢ IebI0 TIOKYTKH [ 18,
c. 858; 7, c. 889]; wonnune — mocenieHne Mara3uHa B BEIXOIHOW JI€HB B aHTJIOSI3BIYHBIX CTpaHax [12, c¢. 798].

YkpailHChKi Ta POCIHCHKI CIIOBHUKH MEPEIAIOTh OJHE 31 3HAUCHb aHIITIHCHKOTO CIIOBA, aji¢ Y JIGKCUKO-CEMaHTHY-
Hill CTPYKTYpi 3all03M4€Hb HasBHA YaCTHHA, JIe BKa3YEThCs TIOXO/DKEHHS CIIOBa (B aHIVIOMOBHUX KpaiHax). Takox y
JIBOX MOBax-peluieHTax 3adikcoBana ceMa ‘BUXiJHHI’, SIKa BIZICYTHS Y MOBI-JIOHOPI, 1110 HA/IA€ aHTJI0aMEPHUKaHI3My
HOBOTO CEMaHTHYHOT'O BIATIHKY.
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Bix 3amo3u4eHb yKp. wonine, poc. wonnuHe y CBOIO 4epry YTBOPHIIHCH CIIOBA: YKP. WONiHEy8amu, poc. WONnuH-
206amb (PO3M. XOJIUTH TI0 MarazuHax, POOUTH TOKYNKH), YKP. ULONIH208ULl, POC. WonnuHeoewlil (0 HaIEKHUTh JI0
momninry). Y 3aco6ax macoBoi iH(popMaii 3’sBJISIOTECS OKa3i0HAIbHI KOMIIO3UTH Bill poc. wonnune (HalpHKIa,
wonnune-mepanus (NIKyBaHs JIETIPECUBHUX CTaHIB 3a JIOTIOMOTOIO Bi/IBIYBaHHSI MarasuHiB) Ta pocC. uon-00avHble
(Jrro/M, SIKi TIOCTIHHO 3aIMAIOTHCS IIOMIHIOM).

SIK paBMIIO, PO3IIUPEHHS CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH 3aII03MYECHOTO CJIOBA MOB’A3aHO 3 YTBOPSHHSIM HOBHUX CJIO-
BOTBIpPHUX E€JIEMEHTIB, III0 TOBOPUTH IIPO BHCOKHH CTYIiHbP CEMaHTHYHOTO 3aCBOEHHS Ta CAMOCTIHHICTD JIEKCHYHOT
OJTMHHUIII.

st Toro, 1100 3ano3u4eHHs YBIHIIUIO Y JISKCHYHUI CKJIaJ MOBH, CJIOBO Ma€ XapakTepU3yBaTHCh TPhOMa O3Ha-
KaMH: 1) CeMaHTHYHOIO CAMOCTIHHICTIO, 2) TOIUPEHICTIO 1 3) perysipHUM BHKOPUCTaHHSM. J{pyruil CTymiHb Jek-
CHKO- CeMaHTUYHOT'O 3aCBOEHHS XapaKTEePU3YETHCS MOJAIBIINM PO3BUTKOM 3aII03UUCHOTO CJIOBA Ta BKUBAHHSIM y
MOBJICHHI. PO3BHTOK 3HAYECHHS 3a1I03MYEHOTO CJI0BA BiI0OYBA€ThCS BHACIIIOK B3a€MO/IIT 3 IHIIMMU eJIEMEHTaMH MOBH.

Komnosutu yxp. wion-myp, poc. uion-myp (moi3aka 3a KOpJIOH 3 METOI0 IPUAOAHHS Oy Ab-SKUX pedeil) BiTHOCATH-
Csl 10 BHYTPIIIHBOTO 3aMO3MYCHHS], OCKIIBKU CIIOYaTKy BUKOPHCTOBYBAJIOCH SIK JKAprOHI3MU y MOBI KOMEpPCAHTIB, a
HOTIM NEePeHIIIN 10 PO3PSILY CTHIIICTUYHO HEUTPaIbHUX CIIIB.

Ha nepriii manmi nepuBanii 3HaXOAUTHCS 3aII03UUCHHS POC. KOpHep-wion (Mara3uH mopsiz 3 OyauHkoM). Bepim-
HOIO CIIOBOTBIPHOTO THI3/Ia € IMEHHHK POC. wonka: 1) MarasuH; 2) Bce, 10 TOB’3aHO 3 TIOKYITKaMH, — sike (PyHKIIio-
Hy€ y MoJIoibkHOMY >kaproHi [13, c. 150]. B ykpaiHChKiif MOBI TaK¥X J€pHBATIB HE BUSBIICHO.

VY pe3ynbTaTi CeMaHTHYHOI aCHMIIAII] 3aNI03WYeHHS HaOyBae XapaKTEPUCTHK, [0 TPUTAMAaHHI OJWHUIISIM MOBH,
110 3aI03UYY€E, Ta IPUBHOCUTH Y HET CBOT OCOOJIMBOCTI. 3aMO3UYCHHS CJIiB 3 OJIHIET MOBH B 1HIIY 3aBXK/IU € JDKCPEIIOM
30araueHHs X MOB.

3arainbHi JIEKCUKO-CEMaHTHYHI 3MiHH, [0 BiIOYBAIOTHCSI ITPY 3aCBOEHHI aHTII0AMEPHUKaHI3MY won B YKPATHCHKIH
Ta pociiicbkiit MoBax Ha movatky XXI cTomiTTs, XapakTepu3yIoThes: 1) PO3BUTKOM CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpPH 3ar03H-
YyBaHOI JIEKCEMH B 000X MOBaX-peLUITI€HTAX (YCKIQJIHEHHS CTPYKTYPH OKPEMHX 3HAUCHb Ha CEMHOMY DiBHI (pO3LIH-
PEeHHS 3HAYCHHS) Ta BiAMIHHOCTSMH JIEKCHKO-CEMAaHTUYHUX BapiaHTiB aHTJI0AMEPHUKaHI3MY; 2) TTOSIBOIO B YKPaiHCHKIN
MOBI JIOIATKOBUX CEM, 110 CIPUSIIOTH BIIHECEHHIO CJIOBA JI0 €K30THYHOT JISKCHKH; 3) 3aM03UYEHHSIM YKPaiHChKOIO Ta
pocCiiicbkOI0 MOBaMHM aHTJIMCHKUX JIEpUBATIB BiJ| ciioBa shop; 4) HasBHICTIO B POCICHKIH MOBI BJIACHUX JIEpUBATIB
BiJl aHIJI0AMEpUKaHI3MYy; 5) YTBOPEHHSIM KOMIIO3UTHHUX MOJIeIel Ha OCHOBI CJI0Ba HIOI B 000X CIIOPIIHEHNX MOBaX.

YHACHIIO0K yTpaTH BHYTPIMIHBOT ()OPMH IPH IIEpEHECEHHI €TUMOHA Ha YKPaiHCHKHH Ta pOCIHCEKUI IPYHT ICHOTAT
BiZliTpa€ y CHCTEMI MOBH-PCITUITIEHTA BAYKIIUBY POJH IS 3aKPIiTUICHHS 3HAYCHHS HOBITHBOT'O aHTJIOAMEPHKAHI3MY.

CeMaHTHYHA CTPYKTypa HOBOI 3aII03MYCHOT HOMIHAIIi1 ()OPMYETHCS B YKPATHCHKIiH Ta pOCIHCHKiN MOBaxX CaMOCTii-
HO, HE IOBTOPIOIOYH CEMAHTHUYHY CTPYKTYPY €THMOHA B MOBI-/Kepelti. 3a103U4y€eThCs, 3a3BU4ail, OKpeMe 3HAUCHHSI.

JlekcuKo-CeMaHTUYHI BapiaHTH aHTTI0AMEPHKAHCHKOTO 3all03WYEHHs B YKPaiHChKIH 1 poCiiicbkiii MOBax Bijpi3-
HSIIOTHCSI BHACIIZIOK BIZIMIHHOCTEH y HaIllOHAJIBHO-MOBHHX KapTHHAX CBITY, JICKCHKO-CEMaHTHYHHUX CUCTEMaX Ta aK-
Tyaiizanii pi3HHX 3HaYeHb aHMIIIHCHKOTO CIIOBA. SIK MpaBuiio, BiOyBaeThCsl BUOIPKOBE 3aIO3MUCHHST OKPEMOTo a0
KIJIBKOX 3HAUYCHb €TUMOHA JUIS BiTIOOpa)KCHHS aKTyaJbHHUX JICHOTATIB, IO BUMAraloTh JUIsl CBOI'O II03HAYCHHS HOBOT
HOMIHATHUBHOI OQMHUIII.

Crenndikoro 3armo3uyeHHs € HaJ3BUYaifHa CTPIMKICTh I[LOT0O MPOLIECY, BHACHIIIOK YOro HOBITHI aHTJI0aMepHKa-
HI3MH (IKCYIOThCS JIEKCUKOTPa(ivHO 31 3HAYHNUM BiJJICTAaBAaHHSIM MOPIBHSHO 3 iX ()aKTHYHUM BXOJDKSHHSIM J10 3arajb-
HOMOBHOTO BXXHTKY, YOMY CIIPUSIIOTH 3aC00M MacoBoi iH(popMarii.

Bce 11e TOBOpHTH TPO TE, 110 aHTIIOAMEPKAHI3M won e HE € OCTATOYHO MPUHHATHM CHCTEMaMH yKpaiHChKOI Ta
POCIHCHKOI MOB 1 y MOJAIBIIOMY TOTPEOY€ TOTATKOBHX MOCITIKCHb 31 BCTAHOBIICHHS CTYIICHS MOTO acCUMIIALIT Y
CHCTEMaX MOB-PEIIHITIEHTIB.
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HOMIHATHABHI KOHCTPYKIIIT Y HAPATUBHIN CTPYKTYPI XYIO)KHBOI'O TEKCTY
(HA MATEPIAJII POMAHY «LE PLANETARIUM» H. CAPPOT)

Cmamms npucesuena ugueHHI0 CMpYKMypu XyO00ICHb020 NIZHAHHI MOPPO-CUHMAKCUYHUX | CEMAHMUYHUX XA-
Ppakmepucmuk mexkcmy, ix inmepnpemayii 6 acnekmi aHaizy HApamueHoi CMpyKmypu npo308020 meopy. Poszensdae-
MO HOMIHAMUBHI KOHCMPYKYIL AK MAKULL napamemp Xy00X4CHb020 MEKCY, AKULL OMPUMYE BUPANCEHHS HA MOPPO-CUH-
MAKCUYHOMY Ma CeMANMUYHOMY picnsx. Ix symoenenicms munom onoeioi i piznumu XapaKxmepucmukamie HapamusHoi
CMPYKMypUu mexcmy OeMOHCMPYEMbCS HA Mamepiani ananizy cemawmuyHux einemenmie pomany H. Cappom «Le
Planétariumpy.

Knrouosi cnosa: napamusna cmpykmypa, HOMIHAMUGHI KOHCMPYKYIL, MOPGO-cunmaxcuuni ¢opmu, cemanmudni
enemeHmu.

Cmambs noceauena uzyuenuro Cmpykmypul Xy00dcecmeeHH020 NO3HAHUS. MOPGOCUHMAKCULECKUX U CeMAHMU-
YeCKUX XapaKmepucmux mekcmad, ux UHmepnpemayuy 8 acnekme aHaiu3d HappamueHol CmpyKmypol npo3audecko-
20 npoussedenusi. Paccmampusaem nomunamuehnvie KOHCMPYKYUU KAK GolpaAiCEHHbIN NAPAMEMP XYO0ACeCMBEHHO0
meKcma Ha MOP@HOCUHMAKCUYECKOM U CeMAHMUYECKOM YposHsx. Hx 06YClo8IeHHOCHb MUNOM NO8ECME06AHUsL U
PA3IUYHBIMU XAPAKMEPUCTIUKAMU HAPPATNUSHOU CIMPYKMYPbl MEKCMa OeMOHCMPUPYEemcst Ha mMamepuane aHaiu3d
cemanmuyeckux snemenmos pomana H. Cappom «Le Planétariumy.

Knioueswle cnosa: nappamusnas cmpykmypd, HOMUHAMUBHbLE KOHCMPYKYULU, MOPGhOcuHmaxcuveckue gopmol,
ceManmuyecKkue emMeHmbl.

This articleexamines the structureofartistic knowledge ofmorphsyntactic andsemantic characteristics of the text, their
interpretation in terms of the analysis of the narrative structure of the prose work. Consider nominative constructions as
a parameter expressed as artistic text on morph syntactic and semantic levels. Their dependence on the type of narrative
and different characteristics of the narrative structure of the text shown on the material elements of the semantic analysis of
N. Sarraute’s novel «Le Planétariumpy.

Keywords: narrative structure, nominative construction, morph syntactic forms, semantic elements.

IMocranoBka HaykoBoi mpo6Jemu. ['inore3a HAIOTo JOCIIJHPKEHHS HOMIHATUBHUX KOHCTPYKLIN y HapaTHBHIN
CTPYKTYPIi XyZ0KHBOTO TEKCTY IOJISITa€ y MPUIYIIEHHI, [0 TEMIOPAIBHICTD 5K apaMeTp XyJ0XKHBOTO TEKCTY IIpo-
TUCTABISIETHCS HOMIHATUBHOCTI ¥ 6a3yeThCsI HA 1HITNX MOP(O-CHHTAKCUYHUX (opMax.

AKTyaJbHICTh CTATTI MOIIATa€ B HEOOXIAHOCTI PO3KPUTTA MOP(HO-CHHTAKCHIHUX 1 CEMAHTUIHUX OCOOIMBOCTEH
HOMIHATHBHHMX KOHCTPYKIIH y HapaTuBHii cTpykTypi pomany H. Cappor «Le Planétariumy, siki BIiATBOPIOIOTHCS B
CEeMaHTHIII Xy0)KHBOT'O TBOPY Pi3HMMHU (popMaMy IMEHHHKIB.

MerTo10 cTaTTi € MOIIYK i aHai3 MOP(PO-CHHTAKCHYHHX 1 CEMAaHTHYHUX 3aC001B BUPAKEHHS XYI0XKHBOTO I1apa-
METpy HOMIHATHBHOCTI y mpo3oBoMy TBopi H. Cappot «Le Planétariumy.

BukJjiag ocHOBHOro MaTepiany ii 00rpyHTYBaHHSI OTPHUMAHHUX Pe3yJabTATIB J0CTiI:KeHHsA. TeMmopansHICTh
MpUTaMaHHA HAPATUBHUM CTPYKTYPaM i3 BHCOKUM CTYIEHEM IICHXOJIOTi3MY B 300pa’keHHI ePCOHAXIB 1 MOAIN, e
BKJIMBUMH MTOCTAIOThH IICHXOJIOTTYHI XapaKTepy I'epoiB 1 iXHI MOPTPETH, MOTUBU BYMHKIB, X YCBIIOMJICHICTH a00
HEYCBIJIOMJICHICTh. [HIIIMI THI OTIOBI/II MalOTh Ti TIPO30BI TBOPH, SIKi HE MepeAdayaroTh CIOKETY K Takoro. B mibomy
pas3i OIOBi/Ib OCTAE Y q)opMi B3a€MOIIOB’SI3aHUX JIAHITFOXKKIB TIOJIiH, JTi¥f, BYMHKIB FePOIB TOIIO, i BHOYIOBYETHCS HA
aBTOOIorpadiuHiii OCHOBI K crioraty npo musyne. Takum €, Hanpukia, poman H. Cappot «Le Planétariumy». s
LOTO TIPO30BOT0 TBOPY XapaKTepHi Taki 0COOIMBOCTI HAPATHBHOI CTPYKTYPH SIK po3mumicmy crodcemy Ta akmy-
anizayia npocmoposux onucie, TOOTO Nepenaya Bi3yadbHUX 00pa3iB, nepeadadeHux I COPUHHATTS BHYTPILIHIM
oroBigayeM. 300paxaabHICTh, IPOCTOPOBO-Bi3yalibHA 00Pa3HICTh MEPEBAKAE TYT, HAPUKIIA/, HAl ICHXOJOTI3MOM
XapaKTEPUCTUKU I'€pOiB.

Binrak, H. Cappot ynonioHIoe poOOTy CBIiZJOMOCTI 1 ITaM’STi 30pOBOMY CIIPHUHSITTIO CBITY, BHOIPKOBOCTI 30POBHX
BPaXXEHb, 110 ¥ CKJIQJIa€ OCHOBY XYA0KHBOT'O YSIBICHHS aBTOPKH. OCh YOMY TBOPH-CIIOTa/I{ — [I€ YaCTO PO3LYMH Ta-
KO 1 TIPO MPUPOJTY TBOPYOCTI, B IKUX YSBY JOIOBHIOE CITOTaI:

Plus de rages rentrées qui suintent par gouttelettes britlantes, plus de besoins torturants de revanche, de souvenirs
de faiblesses honteuses, d’épuisants regrets, plus rien a craindre [6, c. 34].

[HII10}0 0COOIMBICTIO BHIIE3raJaHUX KOHTEKCTIB € TUCKPETHICTh caMUX 00pas3iB, BiJIHOCHA PO3PI3HEHICTH 30PO-
BUX BpaXX€Hb. TOMY TYT aKTHBI3yIOThCS Ti MOP(O-CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIII Ta CEMaHTHUYHI OAMHMI, SKi OepyTh
y4acTb y opMyBaHHI KOHKPETHUKH IIPEIMETHOTO CBITY, 110 3100yBa€ cTaTyc HE MPOCTO MPOCTOPOBOI PaMKH MO,
a erarry XyJ0KHBOTO Ii3HaHHS. [l0 TAKUX OJUHUIG BiTHOCATHCS IMCHHHKU 3 HOMIHATHBHOKO Ta 00’ €KTHOIO CEMaH-
THUKOIO, a TAKOK CHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIii, 0 06a3yI0ThCS HA IHUX (OpPMax: HOMIHATHBHI OTHOCKIIAIOBI PEUCHHS,
3BEpPTAHHA 1 T. II.

OTxe, HOMIHATHBHI KOHCTPYKIIT, 1110 (D)YHKI[IOHYIOTh y PI3HUX CHHTAaKCHYHUX YMOBaX, aKTyali3ylOTh Ha3MBHY
(YHKIIIO SIK eTal Mi3HaHHS CBITY — CIIOCTEPEKEHHS SIK Take. CrBepuKyeThes, 1110 IMEHHHUK He 0OMEXKye camopo3-
KPHUTTS TIO3HAYCHOTO MpeaMeTa (06’exTa), TOOTO HE TOBOPHUTH Hi PO HOTO 3aJISKHICTH BiJ J1ii, Hi PO HOTO HETIOBHY
HpI/IcyTHICTb B CUTYallii, PO Ky HIeThCs y BUCIIOBIIOBaHHI), BiH O0e3M0ocepeTHbO HAa3UBAE, a TOM, XTO TOBOPHUTH, 3HAE
1 Ha3WBa€ MpeIMETH, OCOOUCTI BpaKeHH, a00 BuTagani o0pasu [5]. IMeHHUK — 1€ e TMHII HOCI Ha3uBHOI (DYHKIIIT B
YHCTOMY BHIJIS[, OCh YOMY CaMe B il «UHCTIH» «HYIbOBi» GOpMI IMCHHUK 1 MOKE OyTH MPOTHCTABJICHHUH Ti€CI0-
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BY, AK€, Ha BIIMIHY BiJl HbOTO, TOKJINKAaHE HE HA3UBATH 00’ €KTH AIMCHOCTI, 00pa3u MHUCJICHHS 1 T. [., a TO3HAYATH iX
3B’s130K [ibid.]. Ile Bxxe BuHO HaBiTh y Ha3Bi pomany «Le Planétariumy.

AHani3yloun HapaTUBHY CTPYKTYPY TEKCTY BayKJIIMBO BPaxOBYBATH 3MiHY HAPATUBHUX BEKTOPIB, TOOTO (hopM 1 Ha-
TIPSIMIB Xy IO’)KHBOTO CIIPUIHATTS-CIIOCTEpEKeHHs. Tak, HarpuKia, GopMu IMEHHHKA PETIPE3EHTYIOTh Oe3MocepeHe
CIPUMHATTS:

[...] c’est parfait... une vraie surprise, une chance... une harmonie exquise, ce rideau de velours, un velours tres
épais, du velours de laine de premiere qualité, d 'un vert profond, sobre et discret... et d ‘un ton chaud, en méme temps,
lumineux... Une merveille contre ce mur beige aux reflets dorés... Et ce mur... [6, ¢. 3].

HomiHaTuBHI KOHCTPYKLIT MOKYTh CUTHAJTI3yBaTH PO 3MiHY HapaTopa y BUIAJIKY, KOJIM BOHH 0a3yIOThCS HA BU-
KOPUCTaHHI IMEHHHUKIB, SIKi CIYTYIOTh €JIEMEHTOM HEBJIaCHE-IPSIMOT MOBH. 3BEPHEMOCS JI0 TIPUKIIAIIB:

[...] des abrutis, des brutes, pas un atome d initiative, d’intérét pour ce qu’ils font, pas la moindre trace de goiit...
du gout! il en est bien guestion, c’est la derniere chose dont il faut leur parler ... [6, c. 5].

V HaBeaeHOMY BHIIE NPHKIIA/I 3aBISKH BUKOPUCTAHHIO HOMIHATUBHOI OKIIMYHOI KOHCTPYKIIii CTBOPIOETHCS OTOBI-
HE JIBOT'OJIOCCSI: JI0 aBTOPCHKOT OIMOBI/Ii JOAAETHCS TOJI0C 1 HACTPIit reposi(aBorosioccst — Tepmin M. Baxrina) [5, ¢. 309].

[ToniOHe noeTHaHHS TPOCTOPOBO-IICUXOJIOTTYHUX PaKypCiB CIPUIHATTS 00 €KTIB (HapaTopa i IepcoHaka) MaeMo
1 B HACTYITHOMY TIPHKJIAJIi:

Elle per¢oit dans sa propre voix une _amertume enfantine ou perce pourtant une pointe d ‘hésitation, presque
d’espoir... «Des poignées comme celles-ci dans une_ambassade... ¢a je vous crois... Peut-étre sur les portes des
cuisines, des salles de bains... — Mais non... partout... dans les chambres... dans les pieces de réception... Ils ont voulu
tout changer, mettre du moderne partout..» [6, c. 9].

OnuH psill IMCHHUKIB sa Voix, une amertume, une pointe d ‘hésitation, espoir IMILTIKy€e TOYKY 30py OIOBifaya, iH-
it des poignées, une ambassade, les portes, des cuisines, des salles de bains, les chambres, les pieces de réception,
du moderne — ciocTepe:KeHHS TePOSL.

YV TakuX KOHTEKCTaX, IKi BIKOPHCTOBYIOTh HAHN3YBaHHS iIMEHHHUKIB, a HICTHCSA PO KOHCTPYKIIii 3 OAHOP1THUMH WiIe-
HaMH pe4eHHs a00 TaHII0)KKA HOMIHATHBHHX PEUCHb, MUMAEMO KOHYEeNnmyanizayiio 6a2amonpeomemHoi OucKpemmocmi
1 cmamuunocmi IPOCTOPOBOTO 1 MEHTAIBHO-IIPOCTOPOBOTO CBiTiB. CaMe ceMaHTHKa CTATUYHOCTI 1 BITOKPEMJICHOCTI
IpeMeTa BIACTHBa HOMIHATHBHUM KOHCTPYKILisM [S].

¥ pomani H. Cappor «Le Planétarium» Taki ysIBICHHS TIPO CTaTHYHICTh 1 PO3YJICHOBAHICT CBITY B IIEPBUHHOMY
CIIPUIHATTI OB’ sA3aHi 3 XYA0KHIM OCMUCICHHSM MUHYJIOTO SIK COLIaIbHO-ICTOPUYHOT €MOXU — €MOXH CBOEPITHOTO
Xa0Cy — COIalIbHOTO, HAIIOHAJIIFHOTO, KYJIBTypHOTO, MOopanbHoro. Lle uac, Mmetadopa IKOMy — «3MIITyBaHH:»: Ha-
POIiB, MO, TOTH 1 XapaKTepiB, i/1ei Ta 11€00TiHi, MOBHHX CTHXIiH 1 T. . MU BBaXkaeMo, IO TIEPII 3a BCE HACTHCS
PO 3MIIIAHHS JIFOACH 1 IPeIMETiB:

[...] cette porte... pendant que les autres admiraient les vitraux, les colonnes, les arches, les tombeaux — rien
ne ’ennuie comme les cathédrales, les statues... glacées, impersonnelles, distantes... pas grand-chose a glaner la
dedans, ni méme dans les vitraux presque toujours dans des tons trop Vvifs, trop bariolés... [6, c. 15].

®opMu iIMEHHHKA B PI3HUX CHHTAKCHYHHUX MO3HIIAX CKIATAIOTH OCHOBY HOMIHATHBHOCTI ¥ (POKYCYIOThH yBary
YUTa4ya Ha MMO3HAYEHNX HUMHU 00’ €KTaxX HacaMIIepe 3a PaXyHOK iX BYKMBAaHHS B O€3Ii€CITIBHUX KOHCTPYKIIISIX.

HoMiHaTHBHICTh Xy/I0’KHBOTO CIIPHUHMHSATTS SIK IPArHEHHs Ha3BaTH robaueHe MoXke OyTH 1MoB’s3aHa 3 OpMyBaH-
HSIM HE TUIbKH 00pa3y CBITY, a i 00pa3y TOro 4u iHIIOro MepcoHaka. 3aB/AsSKi HOMIHATHBHUM ()OpPMaM CTBOPIOETHCS
e(eKT KOJaKHOCTI Ta €CKI3HOCTI IbOro 00pasy:

Qu ‘elle laisse donc ce garcon tranquille. 1l a raison, ce petit... C'est inoui, cette insensibilité, cette grossiereté...
depuis trente-cing ans qu ‘ils sont mariés, elle le fait rougir comme au premier jour quand elle fonce a I’aveugle, téte
baissée, tarabuste les gens, piétine lourdement, met les pieds dans tous les plats, fait toutes les gaffes... [6, c. 13].

Taki onucu IeMOHCTPYIOTh He JIMIIIE 3MIIIaHHS PaKypCiB CIPUHHSATTS, a i OararoruiaHoBicTh OyTTs moanHu. Came
B TaKMX PO34YJICHOBAaHHMX BPAKEHHSX 1 30epiraroTbcst 0Opaszu B mam’siti. HoMiHATUBHI JaHIIOKKH, 110 PyHHYIOTH a00
CIIOBUIBHIOIOTH CIOJKET SIK TAaKUH, MOJICITIOIOTH TPOLIEC «IPUTalyBaHHsD» — BIATBOPEHHS peajbHOCTI, 10 KaHyJa B MH-
Hyne. OnoBiziad sik Cy0’€KT NPUraayBaHHS CTBOPIOE KOJIAXK 3 Peatliii CBOET maM’Ti, IO Perpe3eHTY€EThCsSI HOMiHATHB-
HUMH OAUHUIBIMA. Lleii pecypc HOMIHATUBHOCTI IiATBEPIKYEThCS 1 BUCHOBKaMu B. B. babaiirieBoi npo moriko-mcu-
XOJIOTIYHY MPUPOAY HOMIHATHBHUX KOHCTPYKIIiH, OCKUTBKH JIOTIKO-TICHXOJIOTIYHI CY/PKEHHS BBAKAIOTHCS OCOOINBOIO
(hOpMOI0 TyMKH, 1110 CTBOPIOETHCS TOEHAHHAM HA0UHO-UYTTEBUX 00pa3iB i y3araJibHeHHX 00pa3iB-moHsTh [1].

Sk 6a4rMo, MPOCTOPOBA CEMAHTHKA B POMaHIi SIBHO IIPEBAIIOE HAJl YaCOBOIO CEMaHTHKOI. OCHOBHE TEMITOpaJibHE
MIPOTHCTABJICHHS BHABEICHOMY IPUKIIA/Il «3apa3» sIK yac CIIOTa 1iB—HAINCAHHS TBOPY 1 «TO/1» K BIITBOPIOBAaHE MUHYJIE.
[ ocoOGnuBiCTh BU3HAYAE 1 THIT ONOBi/Iaya: BiH YYaCHHUK MOAIN Ta iX crocTepirad, BiACyHyTHH y 4aci. OmnoBinad y
TaKilf HapaTUBHIN MOJIEIIi € BHYTPIIIHIM, TOOTO MICTHTBHCS BCepeIuHi OoAiiH. KOHCTUTYTHBHUM YHHHUKOM, SIKHHA CHH-
Te3ye CIPUHHSTTS, CTA€ cCaMe HOTO CTaH i HOTro eKCILTIUTHO BUpakeH1 po3aymu [3]. B anamizoBanomMy TBOpi Cy0’€KT
OIIOBIJI — 116 MEAUTATUBHI OIOBi/aY, 1110 ICHYE OJHOYACHO B PI3HMX YACOBHX IUIAHAX: y peajJbHOMY ChOTOJICHHI 1 B
CBITI cBOIX cnoraziB. UnTay y Takiii HapaTUBHIM MOJI€JIi MUMOBOJII BTATYETHCS B MOUIYK CHHTE3YIOYOTO MOYATKY Y
BIJITBOPCHHI PO3WICHOBAHOTO CBITY MHUHYJIOTO.

TakuM CHHTE3yIOUMM YHHHHUKOM CTa€ 00pa3 caMoro omoBimava. /Jeonianosicms onosioi («3apas3» 1 «Tomi») 3y-
MOBITIOE 08oicmicmb cmamycy onogioaua B aclieKTi XyI0KHBOTO Ti3HAHHA: BiH HE JIHIIE Cy0’€KT CIOCTePEKEHHS
(maparop), mi3HaHHS, OIMOBI/Ii, OLIHKHU («3apa3»), a i 00’ €KT IHUX MPOLECiB («TOi»). 3ayBa)KUMO, III0 1 IIeH eIeMeHT
HapaTUBHOI CTPYKTYPH TEXK MOXKe (popMyBaTHCS 3a JOTIOMOTOI0 IMEHHHKA.

OnHUM 13 IPUHOMIB YCKIIaTHEHHSI HAPATUBHOI CTPYKTYPH i 0JjHOUacHO cy0’eKTHBI3aLii OMoBiJii € (OpMyBaHHS
00pa3y unTaya i cniBpo3MoBHUKa. Oco0IMBY poJIb y IIbOMY ITpolieci HaOyBalOTh 3BEPTaHHSI, SIKi BBAXKAIOTHCS OJHIEIO
3 CHHTaKCHYHHX (PYHKITi iMEHHIKA:
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«Ca doit coiiter une fortune... Pas ¢a chez nous, Alain! Cette bergere?» [6, c. 47].

Oh! écoute Alain, tant pis, pourquoi insister, laissons tomber, rentrons, veux-tu, tu ne crois pas qu’'on ferait mieux
de rentrer?» [6, c. 49].

Alain, tu n’as pas osé? Tu sais qu ‘il a encore peur de toi... C'est comme dans le temps, tu te rappelles... [6, c. 52].

Cy0’exTHBI3alis po3MOBIiJ SIK MPOIEC KOHIEHTPalii eroeHTPUYHNX EJIEMEHTIB TEKCTYy MOXE PO3TIISIIATHCS B
ACTIeKTi ()OPMYBaHHS JIOTIYHOTO CIIOCO0Y CIIPUHHATTS (Cy0’ €KT KOHIIETITyaJIi3allil MpeMETHOTO CBITY, iIHTEIEKTYallhb-
HUH cy0’€KT) 1 B acTIeKTi (hOpMyBaHHS €MOIIIITHOT JOMIHAHTH (Cy0’€KT eMOIIHOI OLIHKH, TICUXOJIOTIYHIHA Cy0’ €KT).
VY pasi 3BepTaHHs 10 YABHOTO Ciiyxaya (OCTaHHI MIPHUKIIAIN) MU MaEMO CIIPaBy 3 KOHIICITYaTi3alli€r0 peatiii MUHYJI0-
T'O — 31 CBOEPIJHOIO THII3AIIE€I0 KAPTHH KUTTS, JUTHHCTBA, 3 OpPMYBaHHIM 00pa3y nokominHs (Alain — e «MuHyIe
TTOKOJIIHHSI», 1110 TKpeciieHo croragoMm «tu te rappelles»). [lcuxomorizarii x cy0’€KTa ONOBiI CIPHUsiE€ BUKOPHCTAaH-
HSl pUTOPHYHHX 3BEPTAHb — 3BEPTaHb JI0 BXKE HE ICHYIOUHMX JIIO/IeH a00 y3aralbHEeHNX, CHMBOJIYHAX EPCOHAXKIB:

— Notre Madame Tussaud! — Pas possible? Qui a commis? — Le petit Levaillant, si bien nommé... — Le prurit du
ratage le déemange, ce garcon... Vous avez lu son dernier bouquin?— Tres habile ce petit, il ira loin... — Il cherche, est-
ce qu’il n’a pas raison, hors des ornieres, il évite les chemins battus... [6, c. 124].

Bigrak, puTopu4Hi 3BepTaHHs CIYTIyIOTh ITPUHOMOM CTBOpPEHHs 00pa3y CIiBPO3MOBHHKA, ajpecaTta OIMOBiai —
YyuTaya, SKAH y Takid MO TEKCTy TaKOX € eJIEMEHTOM HapaTHBHOI CTPYKTYpHU. Y I[bOMY IPOLECi 0COOJIUBY POJIb
BiJrpatoTh (hOPMH HAKA30BOTO CIIOCOOY AieciioBa, MUTANbHI (Gopmu. [HTOHALIIIHE MapKyBaHHS 3BEpTaHb CTBOPIOE
LTFO3110 «yCHOCTI» OTIOBI[Ii, 3BEPTaHHS CIIPUIMAETHCS K «OKIIHK 3 IHIIOT peabHOCTI: 9aCOBO] i BIpTYaJIbHOI.

VYci po3risiHyTI BHIIE CIOCOOH OTIOBIMHOI akTyaumizamnii (opmMu iMeHHHKa (TOOTO Opi€HTAaIlii OMOBiIi Ha XYH0KHIO
KOMYHIKAI[i0) CBIYaTh MPO 1l CMUCIIOBY Ta €CTCTUYHY IUIACTHYHICTh. BOHA II03HAYA€E TUIT HApaIlii, CBITOCTIPHIHATTS,
(bopMu poOOTH CBIIOMOCTI, CMHCIIOBY 1HTOHAIIi}O OMOBII 1 T. . BincyTHicTh fiecniBHUX GopM Halae BiJTHOCHY CBO-
0oy Ti XyI0KHBOMY (DYHKIIIOHYBAaHHIO B OTIOBIJIi, III0 CTBOPIOE MEPEIyMOBH IS HCOJHO3HAYHOT 1 BITHOCHO BUIBHOL
IHTEpIIpeTanii TAKOro Xy10’KHbOTO TEKCTY, SIKMH BUPI3HIAETHCS aKTyasli3amielo HOMIHATHBHOCTI.

Sk yxe Oyno ckazaHO BHIIEC, OCHOBOIO 3MICTy HOMIHATHBHUX KOHCTPYKIIH € 00’ €KTHBHO-OYTTEBE CIIPHAHATTS 1
HOT0 MOJICITIOBAHHS B POOOTI 1mam’sITi, ysABU. 711 IbOTO THUIY CIIPUIHATTS XapakTepHa, B TIEPIITy Yepry, akTyami3alisa
MPOCTOPOBHUX 00pa3iB, CKJIAIOBHUX YSABHOIO CBITY, IX CTATUYHOCTI 1 pO3WiIeHOBAHOCTI. POPMAITLHO 1€ BUSIBISETHCS Y
BUCOKiil YaCTOTHOCTI B)KMBAHHS IMEHHUKOBHX (hopM 0€3 A1€CIliB Y PI3HUX KOMITO3ULIHHHUX 1 CHHTAKCHYHUX YMOBaX.

TakuM 4YMHOM, HOMIHATUBHI KOHCTPYKLIT XapaKTepU3yThCsS TEHICHIIEIO JI0 TIPOCTOTO «BUTSITAHHS» 00pasiB 3
IIHCHOCTI, a HEe JI0 MMO3HAYCHHS iX 3B 3Ky, JUHAMIKH i OIIHKH.

OTxe, Oe3miecniBHE BXKHUBaHHSA (HOPM IMCHHHKA CBITYUTH MPO MPOTHUCTABICHHS IMapaMeTPiB HOMIHATHBHOCTI 1
TEMIOPATBHOCTI. Lle IpoTHCTaBIeHHS CTOCYEThCSA BIAMIHHOCTEH y perpe3eHTarlii 00’ eKTHBHOTO CBITY H y BUSBIICHHI
THITIB 1 €TaIiB MPOLECy XyI0KHBOTO OCBOEHHS 00’ €KTIB: TEMIOPAIBHICTh HA/Ia€ TUMYACOBY MEPCHEKTHUBY OMOBIJI,
HOMIHATHBHICTh — [IPOCTOPOBY IUIOIIWHY CIPUNHSTTS, TaKi MOJIEII OMOBI/II BOUCYIOThCS Y hopmyiy: «Bce icHyroue
B [IPOCTOPI — MPEMET, BCE iICHYIOUE B Yaci — Jis» [2].
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VIAK 811. 111
JI. II. Mapmypaw,
YopmKiecbKull HABYAIbHO-HAYKOBUL IHCMuUmym nionpuemuuymea ma 0isnecy TepHoninbCbKo20 HAYIOHAILHO2O eKOHOMIY-
Ho20 yHigepcumemy, M. Yopmkie

CUCTEMA ABCOJIIOTHHUX HIHHOCTEFI AHTPOIIOJIOTTYHOI TAPATUTMHA
B KOT'HITUBHIU JITHI'BICTHULII

Y cmammi eusnauaemo cucmemy abconomuux yiHHocmel aHmMponoaoiuHol napaoueMu 8 KOSHIMUGHII JiH2GiC-
muyi, aKy cmanosums konyenmyanvhe noae: ABCOJIIOTHI HIHHOCTI: JJO5POTA, JIFOBOB, MYIPICTb. Ilpono-
HYEMO 3ac00U peanizayii 6UHAYeHUX YiHHOCMel. eK3UCMeHYiliHUllL, enicmemMono2iuHull (cnocmepedxcents), cunepee-
MUuYHUIL AK cepedosulye CAMONi3HaAHHS TIOOUHU.

Knruosi cnosa: abconomni yinnocmi, JJObBPOTA, JIFOFOB, MY/IPICTh, konyenmyanizayis, HOMiHayis.

B cmamve onpedensiem cucmemy abcomomuvix yeHHOCMell AHMPONOIOSUYECKOU NApaouesMbl 6 KOSHUMUG-
HOU JAuHesUCMUKe, Komopylo cocmaesisiem konyenmyanvhoe nore: ABCOJIFOTHAIE L[EHHOCTHU: JIOFPOTA,
JIFOBOBb, MYJIPOCTb. Illpeonacaem cpedcmea peanusayuil ONpeOeseHHbIX YEeHHOCMell: 9K3UCTNEeHYUOHATbHbILL,
anucmemonoudeckull (Habarooenue), cunepeumuyeckull Kak cpeoa camono3HaHus 4eiosexda.

Knioueswvie cnosa: abcomomuvie yennocmu, JJOSPOTA, JIOFOBb, MY][POCTb, konyenmyanuzayus, HOMUHAYUsL.

The article deals with the definition of absolute values system of anthropological paradigm in cognitive linguistics,
which includes the following conceptual field: ABSOLUTE VALUES: KINDNESS, LOVE, WISDOM. The author
suggests means of realization of defined values such as epistemological, existential, synergetical. They are the
environment of self cognition.

Key words: absolute values, KINDNESS, LOVE, WISDOM, conceptualization, nomination.

Ha cyyacHOMy eTarti THOCE0JI0Tisi MOBH 00YMOBJICHA aHTPOIIOJIOT YHO0 HAIIPABJICHICTIO. 30CEPEIKECHICTh JOCII-
HUKIB Ha BUBYCHHI «B3a€MO3B’ 13Ky MEHTAJIbHUX, MOBHHUX Ta KYJIbTYpPHUX (PAKTOPIB Y MPOLIECi OCMHUCIICHHS JIFOIUHOIO
MIEBHUX (parMeHTiB peanbHoi aificHocTi» (Annpeituyk H., Manikosa O., HlapuminA., SIkoieBa O. Ta iH.), «CIiB-
BimHOmEeHHA «OCOBUCTOCTI» i MOBHOTO (KOHIIENTYaIbHOTO) Ha4al B IOOYZOBI MOBHOI KaPTHHU CBITY, 3B S3KiB
«OCOBUCTOCTI» 3 KynTbTypHAUMHU KOHIICTITAMH I[VXOBHI/H?'I, JOCKOHAJIICTB, BIPA, JIITOBOB, 3ATIOBI/I,
BJIAXKEHCTBO, ITOKASIHHS, TIICT, CIIOTJISIJIAHHST, CMUPEHHOMY JIPEHICTh» (Mapmypar J1.) BusHa-
Yae YiTKy aHTPOIIOJIOTIYHY IapaaurMy. BoHa B3aeMoli€ i3 «KOHLENTYalbHUMU CHCTEMaMH, CTBOPEHUMH JIFOJICHKAM
JIOCB1JIOM, TX OCOOMCTOIO B3a€MOJIIEIO 13 CBITOM, UM TO (Di3NYHOIO, IICUXOJIOTTYHOI0, 4 comianbHoo» (Bito EBoa).

Anppeituyk H. BU3Hauae mapamurmy siK i€t0, IO CIIy’KUTb OCHOBOKO JUIS CTBOPEHHS CBIiTY OyTTs (B aHTHYHIN
¢inocodii): imeampHUIA 3pa3ok, ifgean, mpoodpa3, MPOTOTHII, APXETHII, OPUTIHAL. ICTOPist MOBO3HABUMX TOMIYKIB 3a-
CBIUYE, 1[0 YaCOBI MEXIi MaHyBaHHS THX YH IHIIHX 1/1€0JIOTIH CHiBBIAHOCATHCA 13 BHYTPIIIHIM MacmTaboM siK caMoi
JIHTBICTUKY, TaK 1 pinocodii [2, c. 254].

3a3Ha4nMO, 10 aHTPOIOJIOTIYHA MTapajurMa B iICTOpHYHOMY, TIeJlaroriyiomy, ¢inocodcrkoMy mnporecax npes-
CTaBJIeHa B JIUCEPTAIIHHOMY JTOCII/DKEHHI «PO3BUTOK T'yMaHICTHYHOT CITPSIMOBAHOCTI TI€aroriyHol AYMKH €TIOXH Bi-
X0BHX KyJbTyp CTaponaBHboro cBity ta CepenuboBiuds» [7], B mpausx «IIpoGieMa ryMaHiCTHYHOI CIPSIMOBAHOCTI
OCBITH y KOHTEKCTI emictumMororianoi mapagurmMm» [ 10]; B koraituBHOMY Tiporieci — «Korment <k HUMAN PERSON»
B MOBHI# kapTuHi cBity» [9], «KormitnuBna mogers «kHUMAN PERSON»» [8].

Merta craTTi nosArae y BA3Ha4YeHHI CUCTEMH a0COIIOTHUX LIHHOCTEH aHTPOIIOJIOTIYHOI apaJurMi B KOTHITHB-
Hill miHrBicTHII. «CHcTeMa IIIHHOCTEH — I1e i€papXiYHO BIOPSAKOBAHUIA, 3aBXKIH BIIKPUTUN 3pa30K MOPAJICH, ETHK,
3pasKiB, IepeBar, CUCTEM BipH 1 CBITOBUX MOTJISIB, SIKi HIyTh pa3oM 4Yepe3 MPHHIUITN caMoopraHisaii /uisi BU3Ha-
4yeHHs ocoOucrocti...» (I'peii3, Kinep Yinbsam).

[Ipobema BHpINIyeTHCS HA OCHOBI KOHIIENTYAIBHOI XapaKTepUCTUKH aOCOMIOTHHUX IIHHOCTEH y mporecax Ii3-
HaHHS ¥ OCMHUCIIEHHS CBITY. 3IiHICHIOETHCS MIKIIPEIMETHHH 3B 30K MOBO3HABCTBa 3 (piymocodiero, mo 30arauye,
HAJla€ HOBUX 3HAYCHb KOTHITHBHIN JHrBICTHII. 1€ CBOEPIMHUIT «MICT MiXK HAYKOBUMH JOCIIKCHHIMH 1 TyXOBHUM
TIOLIYKOMY, «MeTanapaaiurmay, sika IyKae «IIISIXH BIUIMBY Ha CBITOPO3YyMiHHSI KOXKHOI OKPEMOT JIFOJIMHH 1 CYCIIib-
CTBa B LILJIOMY, JIONIOMAarae yCBiIOMUTH IIEPEBary JyXOBHOTO JKUTTS B MOPIBHSAHHI 3 HepeOyBaHHAM y O0€31yXOBHOMY
BakyyMi» [15]. Takuif iHTPOCIIEKTUBHUH MiAX11 BU3HAYa€ HAYKOBY HOBH3HY HAIIOTO JTOCIIIKCHHSI.

Busnaauena aHTponoNorigHa napaaurMa [7] Ha OCHOBI PO3TIITHYTHX 111e# Tpo HEOOXiTHICTD «TBOPSHHSD) JIFOINHH,
BHUXOBaHHS ii IyIIi 1 BITIYTTIB, 03BOJISE Peai3yBaTH JIOANHOCTAHOBJICHHS Yepe3 0COOHMCTICHY 30PiEHTOBAHICTb, Ue-
pe3 BU3HAUCHHS LIIHHOCTEH Ta IIHHICHUX OpieHTalil. B megarorivHoMy auckypci abCooTHI IIHHOCTI Pe/ICTaBICH]
HaACTYIHHUMHU SIKOCTSIMU: JIoOpoTa (He Mae 4acOBUX MeX): OJaroroBiHHS, CAaMOIIOXKEPTBA, CIIOKIHHE IPUHHATTS J0JTi;
JIro00B: TepIiHHS, JTIOISHICTE i 000B’S130K, 0J1aropoJCTBO, COBICHA BOJIS,, CTPUMAaHICTh, CMUPCHHICTD, PaIiCTh, JOB-
TOTEPITiHHS, MAJIOCEPs, JariqHiCTh, OpaToto0CcTBO; MyApICTh: MPOLICHHS, TIOCTYIUICHHS, IIOBYAHHS; IPAaBEIHICTH,
YECHOTHICTh, MOBUA3HICTh, CKPOMHICTB; 3HAHHS IIPEKPACHOTO, IIEPIIOCYITHOTO, 00KECTBEHHOTO; 3/I0POB’SI.

Ha ocHoBi BuiteHrX Hamu abcomoTHIX miHHOCTek: Jlo6pota, JIrob6oB, Mynpicts [10], Mu hopMyeMO KOHIIENITyaTbHY
CHCTEMY, «CHCTEMY JTyMOK 1 3HaHb PO CBIT, sika BinoOparkae 10cBim jmoauam» [11, ¢. 15], 3mifiCHIOEMO KOHIICNITYaIbHIIT aHa-
JIi3 — «BIJT IyMKH JI0 CJIOBA 1 Bif c10Ba 10 xyMkm» (3a CeniBanoBoro O. O.). 3a Bu3HaueHHsiM CertiBanoBoi O., KOHIIENTyaTi3a-
11isT 3/(IHCHIOETHCS Y TIPOLIECT COLUAITIRALLT . . . 1 TTOYMHAETHCS 13 3aCBOEHHST JJOBKUIIS CIIEPILLY Yy TTEBOIO C(HEPOIO, 3roJIOM — IS
X0M (popMyBaHHS LUTICHUX 00pa3iB (TeIITATBTIB) 1 BIAMIOBIIHOI MACTICHHEBOI 00pOOKH oTprManoi iHdopMmarii [ 13, c. 404].

BusnrauansHOIO 715 MOIeNnel KOHIETTyalTbHOTO aHANI3Y € IEMOHCTPAITiS 3B’ SI3KiB pi3HUX Mi3HABAIFHIX MEXaHi3-
MiB CB1JIOMOCTI 1 TI03aCBiJIOMOTO, KOPEJSIIIis pi3HIX KOMIIOHEHTIB Mojeneit [13, c. 421].

©JIL II. Mapmypaws, 2014
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MoenoBaHHS KOHIIENTYAJIBHUX CTPYKTYP AO3BOJISIE KOMIUIEKCHO PO3B’A3aTH MPOOIEeMy 0COOIUBOCTEH (DyHKITI-
OHYBaHHsI MUCJICHHS 1 MOBH JIFOJAMHH B iX B3aeMo/ii. CaMe MEHTaIbHUN MIIX1J] 0 JOCIIDKSHHS MOBHU € HalOLIbII
MIPOJYKTUBHHUM, @ BUBUCHHS CTPYKTYPU MOBH Ja€ JOCHITHUKAM HaMKpamui JOCTYI 10 TAEMHHIb TyMKH. AHaii3
BepOasi30BaHNX MEHTAIBHUX CTPYKTYp HaluacTille IMPOBOJUTHCS 32 JIOTIOMOTOI0 TIOHSITTS! KOHIENTYy[6].

Busnaueni xonnenTa JJOGPOTA KINDNESS, JIIOBOB LOVE, MY JIPICTb WISDOM moenoemMo Ha OCHOBI HO-
MiHaIii, BAKOPICTOBYIOUH BHCIIOBH BiJIOMHUX MUCTHTEINIB. 3a cioBamu JleBurpkoro A. E., 10 HOMiHATUBHIX OJWHHUII,
AKi peanizyroTh MOHATTA (i7ei, KOHIETITH), BITHOCSTHCS JISKCHYIHI OJUHUII (Y TOMY YHCI, aHANITHYHI), ppa3eosorivHi
OJIMHHUII, TIJAPSIHI YaCTUHU CKJIJHOMIPSIIHUX PeueHb, okpeMi Mophemu Ta (hoHeMH, SIKi ITiJ] 4ac CBOrO PeasbHOro
(yHKIIOHYBaHHS HaOyBarOTh 310HOCTI BiToOpa)kaTy Ti YM 1HII TOHATTS (171€T, KOHIIENTH), 110 (POPMYIOTHCS Ha KOTHi-
THBHOMY (T€3aypyCHOMY) PiBHI CTPYKTypH MOBHOI ocobucTocTi [5]. CeMaHTHKa HOMIHATHBHOI OJJMHUIII HacamIiepe,
TI0B’s13aHa 3 TIEBHOIO KOHLIETITYAJILHOIO CTPYKTYPOIO, 10 € OJMHHUIICIO CBIIOMOCTI 1 00’€IHy€ BepOanbHy i HeBepOasb-
Hy iHpOpMAIIifo, HAOYTY IUIIXOM CIOPUIHATTS i YCBIIOMIICHHS CHTYAIlil, Aii, SIBUIIIA, 03HAKH, TIPEIMETa TOIIO 1T ITbMa
TICUXIYHAMHU (QYHKIIISAMH: BiTIyTTSIMHU, TOYYTTSAMH, MACICHHAM, IHTYIII€I0, TpaHCUeHaeHtieo [13, ¢. 153].

B pesysbraTi BU3HaY€HUX OJMHHUIL MU BcTaHOBHJIM KoHIenTyanbHe noine: ABSOLUTE VALUES: JIOBPOTA
KINDNESS, JIIOBOB LOVE, MY /JIPICTb WISDOM:

KINDNESS (JOBPOTA): confidence (noBipa), gratitude (Bmsunicte), language (moBa), love (1r000B),
manifestations of strength and resolution (BusiB cunu 1 pimrydocti), philosophy (dimocodis), religion (pemiris), truth
(mpaBma), a warm smile (mmpa mocmimnika), sunshine (pkepeo macTs).

WISDOM (MY IPICTD): courage (BimBara), discipline (auciumina), experience (mocsin), head (posym), heart
(cepre), knowing others (3HanHs iHmux), knowing you know nothing (3uaro, 1m0 He 3Hat0 Hiuoro), knowledge of
good and evil (3HanHs noOpa i 31a), limitation (oOMexenHs), listen (ciryxartu), loving heart (siro0:1stue cepiie), memory
(mam’s1Th); preparation of the soul (miaroroska mymii), a capacity (31i10HICTb), a secret art of thinking (Taemue mMucre-
uTBO MipKyBaHHs), feeling (BimuyTTs) and breathing thoughts (mogmx mymok); reflection (po3mym), reward (Haropo-
na), suffering (cTpaxkmanus), source of virtue and of fame (mkepeno OrmaxkeHcTBa 1 c1aBm), supreme part of happiness
(maiiBumia cTopoHa mmacts), truth (mpasaa), wonder (nuBo), work (mparis).

LOVE (JIFOBOB): a single soul (eauna ayma), a friendship (npyxo6a), life (xutts), smile (nmocmimka), a force
(cuna), true destiny (icTHHHA J1OJIs).

Snpom abcomrornux ninHocrei ABSOLUTE VALUES Buctynators konuentu JJOBPOTA KINDNESS, JIIO-
BOB LOVE, MY /JIPICTb WISDOM, «uytteBi 06pa3m» (I. CtepHin), a nepudepieto — HoMmiHaii.

VY crpykrypi kornentis JOBPOTA KINDNESS, JIFOGOB LOVE, MY JIPICTb WISDOM Buzinunucs miHHICHI
KOMIIOHEHTH, «BiTHOBHJIACS ITOBHOTA 3HAYCHHS, IIIMPOTA BXXUBAHHS B KyJIbTYPHO-ICTOPHYHUX yMOBax» [9, c. 94]. B
JIAaHUX KOHIIENTAaX BiZI0OPaKaeThCsl JJOCBI]] CYCIIILCTBA B CHUIKYBaHHI 3 JIF0IbMH 1 CBITOM. KOJKHE CIIOBO «IIPOXOIMTH
CKJIaJIHY CeMaHTHUHY icTopiro» (B.Macioga). Llst cBoepinHa JiekcHKa Belie 10 Mi3HAHHS Ty, MACJICHHS.

3a3Ha4nMo, 1110 BU3HAYEHI KOHIIETITH OTOYEHI «EMOIIMHIMH, €KCIIPECHBHUMI» OIiHKaMu. « KOHIenT HapomKy-
€TBCS SIK 00pa3, aJie 3/1aTHNH, A0CTParyIoUKch, MOCTIIHO IEPETBOPIOBATHCS 13 Uy TTEBOTO 00pa3y y BIACHE MUCIISTIUID.
[11, c. 40]. 3a cmoBamu CemniBanoBoi O. O., KOHIIENT — I1e iHpopMaliliHa CTPYKTypa CBiTOMOCTI, pi3HOCYOCTpaTHA,
MIeBHUM YMHOM OPTaHi30BaHA OIMHUIIA I1aM’sTi, IKa MICTUTh CyKYITHICTh 3HAHb PO 00’ €KT Mi3HAHHA, BepOATHHUX
1 HeBepOaJIbHUX, HAOYTUX IUISIXOM B3a€MOJIT I’ATH NCUXiYHKUX (DYHKIIH cBioMocTi i mo3acsigomoro [13, c. 410].

MoskHa CTBEpJUKYBATH, IO MU JOCIIHKYEMO «MOJEINI CBIJOMOCTI», SIKi TIOB’13aH1 3 Mi3HABAJILHOIO JisUIBHICTIO.
«Konuenr BijoOpaskae aBTOpChKE MUCIICHHS 3 0JTHOTO OOKY, a 3 1HIIIOT0 — CTa€ CaMOJOCTATHBOIO CTPYKTYPOIO, Ha SIKY
B)KE€ HE MOYKE BIUIMBATH aBTOpP». [3].

«HaiiBaxxTUBIII KOHIIETITH KOIYIOTHCS B MOBi. Ajie ne came? JlesKki JHTBICTH CTBEPKYIOTH, IO IEHTPaIbHI
KOHIIETITH BioOpakeHi B TpaMaTHIli MOB, III0 CaMe TpaMaTHYHa KaTeTOPH3AaIlis CTBOPIOE TOW KapKac, sIKUil BiTOUTHIT
B JIEKCHII. [HIII MPUIYCKarOTh, 10 JUIS BUIUICHHS 1 TOCII/PKEHHST KOHIETITIB OUIbII BaykiinBa Jekcukay. [11, c. 16].

Mu BBa)kaeMo, 1110 ceMaHTHKa, sika HanexxuTh koHientam JIOBPOTA KINDNESS, JIOBOB LOVE, MY JIPICTh
WISDOM peanizyeTscst TOA1, KOJIH MH TOBOPUMO, TyMaeMO PO BU3HAYEHI KOHIIETITH.

3a3Ha4nMO, IO HEHTPAIBHOIO MTPOOIEMOI0 B KOTHITUBHIN JIHIBICTHIN TaKOXK BUCTYIIAE «CHPUIMaHHD». «JIiHT-
BiCTHYHA TEOpist IOBUHHA BiMOBIaTH HE TUTGKH Ha 3alMTaHHSA, IO TaKe MOBA, aJi¢ YOTO JOCSTAE JIIOAMHA IUITXOM
MOBH, POJTb MOBH B ITpOIlecax Mi3HAHHA 1 ycBimoMIeHHS cBiTy». [11, c. 25]. KonuenT nepenbadae 3amydeHHs me i
YyTTEBOI, OIIIHHO-eMOTUBHOT, 00pa3Hoi, MeTadopuyHoi i iH. iHdopmanii [13, c. 412].

Jist Toro, o0 po3yMiTH CBIT 1 IISITH B HHOMY HaM HEOOXITHO CBIZIOMO KaT€rOpH3yBaTH ... )KUTTEBI CUTYaIll ... [4, C.
189]. Kareropwusartist —11¢ ... BU3HAUYCHHS 00 €KTY, IOr0 TOCBIy 3a JJOIIOMOTOFO BHCBITJICHHS ... BIACTHBOCTEH [4, ¢. 190].

Ha ocHOBI B1acHOTO TOCBiTy MU 3MIiHCHIOEMO BHOIp KaTeTopiil, siki «OyIyrOTh HaIlli BiIIyTTs, MOBEIIHKY, HAIIIC
BiTHOIIICHHS JI0 1HIHX Tfofei» (3a Jlakodpd [xopmxk):

BiguyTTs: confidence (moBipa), gratitude (BastaHicTh), love (711000B), a warm smile (mmmpa mocmimnika), sunshine (Jpke-
pero macts), heart (cepre), loving heart (jro6sistue cepiie), a capacity (3ai0HicTs), feeling (BimuyTTst), reward (Haropoma),
suffering (crpasknannst), source of virtue and of fame (mxeperno OnaxeHcTBa i ciaBm), supreme part of happiness (HaliBu-
1112 CTOpOHA 1acTs1), wonder (11Bo), a single soul (eauHa yma), a friendship (apysxo6a), life (xutrs), smile (mocMminrka).

Posym: language (moBa), philosophy (dinocodis), (nmpasna), head (pozym), knowing others (3HaHHS iHIIHNX),
knowing you know nothing (3Hato, mo He 3Hato0 Higoro), knowledge of good and evil (3HaHHS M06pa i 3:1a), memory
(mam’s1TB), a secret art of thinking (Taemue muctenTBo MipKyBaHHS), breathing thoughts (momux mymox), reflection
(po3nym), life (kuTTs).

[oseninka (peduiexcis): manifestations of strength and resolution (BusiB cuim 1 pinrydocri), religion (peuiris),
courage (BinBara), discipline (nucnuriina), experience (1ocBin), limitation (oOmexenns), listen (ciyxaru), preparation
of the soul (migroroska mymi), truth (mpasaa), work (mparrs), a force (cuina), true destiny (icrunna nons), life (GxkurTs).
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Mu 6aunmo, 1110 HOMIHATHBHI OJTUHMIII, SIKi 3aKPIMJICH] 32 KOHIIENTaMH, IEPETHHAIOTHCS Y IPOBEJICHHI KaTeTOpH-
3aii. [le 3acBiguye mpo mocTiiHy B3a€MO/IIF0 CHCTEMH a0COJIFOTHUX I[IHHOCTEH.

JlocmiKy€eMO KOHIICTITH, SIKi OB’ sI3aHI 13 €TUKOI0, MOPAJUII0, TOMY, 3aC00aMH MMi3HABAIBHOI AISUTLHOCTI 1 JIFOJI-
CBKOI CBIZIOMOCTI B KOTHITUBHIN JIIHI'BICTHUII IIPONOHYEMO BU3HAYUTH HACTYITHI: €K3UCTEHIIIHNH, eTiCTeMOJIOTTYHNH
(criocTepeskeHHs1), CHHepreTHYHNH (camoopraHizamis). Exsucmenyis nepeadadae MOMyK aOCOMOTHUX IIIHHOCTEH i
3aJICKUTH Bill TOCBiMy MOBISL. CuHepeemuxa — «He3aMKHYTa, CAMOOpPTaHi30BaHa CUCTEMa, Y SIKill YU He HalBaXXITNBIi-
1€ MicIie HaeXuTh KoHtentam» [3]. Cuctema BUOMpae pi3HI BapiaHTH caMOOpraHi3ailii i 3yMMHAETHCS Ha ONITHMAITb-
HoMy BapianTi. (byroBB.H.) ®yHKIIOHY€E 32 paxyHOK B3a€MO/Iil BIACHUX MIJACUCTEM 1 B3aEMHOI JETCPMiHOBAHOCTI
IHIIKX 30BHINIHIX CUCTEM CepeIoBHINa (€THOCY, HOro KYJIbTYpPH, CBITOMOCTI, cotiymy). [13, ¢. 34]. Enicmema niepe-
0auyae 00’eTHAHHS MPOIECIB CK3UCTEHIT 1 CHHEpreTHKH. BOHA 1ae MOSICHEHHSI «POCTY, PO3BUTKY 1 30epEKEHHION
JIFO/ICBKOTO Ti3HAHHS, MPEACTABIIE «O0pOTHOY iei» 1 «IIpUPOAHUIA BiOIp», «TpaHCOpMAIilo TyXOBHUX LIHHOC-
TeH, sIKi BU3HAYAIOTh KyJIBTYpHO — iCTOpHYHI 1 HarioHansHI ocobmuBocTi» (ynera E. H.). Takum unHOM, MH pO3-
IIMPIOEMO 3aBaHHSA KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH: 1€ HE MMPOCTO MOOY/I0BA MPOIECiB MOBJICHHS 1 MUCIICHHS JIIOJMHH, a
HIISIXH MOUIYKY caMopeaiizaiii. 3ayBaKMMO, 1110 Taki MOHSTTS SIK CHHEPreTHKa, eK3UCTEHIs, enicTeMa He Mijia-
I0ThCSI EKCIIEPUMEHTAIIBHIN TepeBipiii. BoHM BUMararoTh BiJi MOBLIS )KUTTEBOTO JJOCBILY, TIOCTIHHOTO CaMOaHaIizy.

Cucremy aOCONIOTHHX I[IHHOCTeH cTaHOBHTH KoHuentyansHe mone: ABSOLUTE VALUES: JIOBPOTA
KINDNESS, JIJFOBOB LOVE, MYJIPICTb WISDOM, B sikoMy MOBHa OCOOHCTICTb Be/i¢ TIOCTIHHY KOTHITUBHY Mi-
SUTBHICTD, ITYKA€ [IUISIXH, EK3UCTEHIIIOHY€; MOBA BUKOHYE POJIb OpraHi3aTopa, B SIKiii CHHEpreTHYHA CyTHICTb JIFOIUHA
1 cimoBa Hepo3AiIbHI. Takuil MIXin € BU3HAYAIBHAM I XapaKTePUCTUKA MOBHOI OCOOMCTOCTI, OCKITBKH BiH «aKy-
MYJIIO€ BCi 3I00YTKH JIOCHI/PKEHb y chepaX OMOBHEHHs 00pa3iB CBITY, OMOBHEHHS i€papxii 3HaHb Ta OMOBHEHHS
auckypcisy. [1]. B naniii koHuentocdepi «0yayerbes ... MOBHA ocoOucTicTb» [11, ¢. 17], sika € «cepeioBHIIEeM «po3-
TIpeAMEYyBaHH» KOIB KYJIBTYPH ..., JIe peui BUCTYNAIOTh SIK «TOJIOCH» 3Ha4eHb 1H(OPMaIliifHO-3HAKOBUX MOJIENeH
JIMCHOCTI 1 3a0e31edyeThest iX 3JaTHICTh OyTH «IOYyTHMHU», COPUIHATIMHI Ha PiBHI KYJIbTYpH, y cdepi IX npakTn-
HOTO i TyXOBHOTO OCBO€HHS, a TAKOX KYJIbTYpHO-CHMBOJIIYHOI penpe3eHTamii y MoBi». [1].

Mu He TIpeTeHIyeMO Ha BUYEPIHICTh aHAJi3y MOAaHo1 mpo0iIeMu. AKe MOJCTIOBAaHHS KOHIIENTIB — I1e TPOoIIeC
«IUHAMIYHWH | KPEATUBHUM, 3aTHUI 3MIHFOBATHCS, IOTIOBHIOBATHCS HOBUM 3HAHHSM, yTOUHIOBaTHCS» [13, ¢. 418].
BBaxxaemo 3a J01JIbHE KOHLIENTYyaIi3yBaTy 3aco0u (pOpMyBaHHs BUIllE3a3HAYCHUX [[IHHOCTEH, SIKI BUJUJICH] B TIeJja-
TOTIYHOMY JHCKYpCI: IOJCHHA MOJIUTBA, OOTOCITYKiHHS, MEIUTAIlis, TOKAasTHHS, Bipa, ajie Il TeMa OKPeMoi CTaTTi i
TOJJAJIBIINX HAYKOBHX ITOLIYKIB.
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JAWUHAMIKA CEMAHTUYHOI CTPYKTYPH JIEKCEMHU FAMILY
B KOHTEKCTI EBOJIIOLI BPUTAHCBKOI MOBHOI KAPTHHH CBITY

Y emammi 30iiicnioemocs cnpoba 3mooemosamu dpumancoky mogny kapmuny ceimy XVIII — XXI cm., 3acmocogy-
104U TIH2BOKYTIbIMYPOIOSIUHI MA emHONIHeGICMUYHT po36ioKu. Posensioaemvbcst mpancghopmayis MoGHOI KapmuHu C8i-
my 8 KonmeKkcmi aHanizy mooughikayii cemanmuynoi cmpykmypu nexcemu family na nexcuxoepagiunomy mamepiani
Bpumanii ocmannix womupbox cmonime.

Knrouosi cnoea: nin26okyoniyponois, MoGHA KApMUHa ceimy, CeManmu4Ha CmpyKmypa coéa, 1eKcema, cemema, cemd.

B cmamve ocywecmensemces nonvimka cmooeauposanms OpUmanckyio A3vikogyio kapmuny mupa XVII — XXI eexos
¢ npumeHeHuemM IUHZO8YKYIbMYPONOSUYECKUX U IMHONUHSBUCMUYECKUX U3blcKanull. Paccmampusaemcesa mpancgop-
Mayusi s136IK060U KAPMUHBL MUPA 8 KOHMEKCHe AHAIU3A MOOUDUKAYUL CEMAHMUYECKOL CMPYKmYypbl lekcemul family
Ha nexcuxozpaguyeckom mamepuane bpumanuu nocieonux uemeipéx 6exKos.

Kniouegvie cnosa: aune6oxynomyponocus, sA3uiKk06as KapmuHa Mupa, ceMaHmuieckds CmpyKmypa cloed, 1eKce-
Ma, cemema, cema.

The article presents the attempt to model the British linguistic world image of XVIII — XXI centuries applying
ethnolingustic and linguistic-cultural surveys. The paper considers the transformation of the linguistic world image in
the context of the analysis of the semantic structure modification of the lexeme family using the British lexicographical
sources of the last four centuries.

Key words: linguistic culturology, linguistic world image, semantic structure of the word, lexeme, sememe, seme.

IMocranoBka HaykoBoi npo6aemMu. [IutaHHs B3a€MO3B’ 3Ky MOBH 1 KyJIbTYpH Ta 1X BIUIUB OJIHA Ha OJHY LiKa-
BHUTh MOBO3HABIIIB BJKE HE OJTHE CTONITTA. [CHYIOTh 0€31Ii4 TyMOK MIOJIO IIi€i MPOoOIeMH, aje OJHO3HAYHOI 1 3araib-
HOBH3HAHOI TEOpil MOKH 1110 HE 3HAXOAMMO. Ha 1omomMory HayKOBISIM y BHPIIICHHI JaHOI TUCKYCIi 3’ ABUINCH HOBI
BiJIray>KeHHS JIIHTBICTHKH, SKi MPOBOAATH Pi3HOMAHITHI JOCHIPKEHHS KyJIbTypHO-STHIYHHX KOMIIOHEHTIB MOBH,
MOBHOI OCOOHMCTOCTI, MOBHHMX CTCPEOTHIIB, BEAYThCS AUCKYCI IIOJ0 PO3MEKYBAaHHS MOBHOI Ta KOHIICTITYaIbHOT
KapTHH CBITYy. B naHiii cTaTTi 341iCHIOETHCS CIIPO0a BIICTEKUTH PO3BUTOK OPUTAHCHKOI MOBHOT KAPTHHHM CBITY OIH-
ParOYKCh Ha CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUHI 3MIHH JIEKCEMHU family. AKTyaJbHICTh JaAHOTO JIOCTIIZKEHHS TI0JISITAE B TOMY,
10 B Cy9aCHOMY MOBO3HABCTBI IPOCIIIIKOBYETHCS TeH/CHILSI 10 BUBUCHHSI MOBHHUX SIBHII Y€pe3 €KCTPaJIiHIBaIbHI
(akTOpM y TICHOMY B33a€MO3B’SI3KY 13 MEHTAJILHO-CTPYKTYPHOIO MOJICIUTIO CYCHUTBCTBA. [ OBOPSIUM MPO 3aBJaHHSA
CITiJ CKa3aTH, [0 aHaJIi3 eBOJIOMII JIeKceMH family nacTh 3MOTy OmmcaTé 0coOIMBOCTI TpaHchopMaIlii MEHTaIBHOT,
AKCI0JIOTIYHOT, ETHOKYJIBTYPHOI Ta 1H. MOJIEJIEH CBITY, 1110, B CBOIO Yepry, Oy/e MaHiecTariero OpUTaHChKOI MOIei
CBITY y ii pO3BUTKY BITPOJIOB)K OCTAHHIX YOTHPHOX CTOJIITb.

AHaJIi3 0OCHOBHHUX J0CJTizKeHb. [lepmmmu npo akTHBHY i KOHCTPYKTHBHY BJIACTHBICTH MOBH Ta Ii 3JaTHICTh
BIUIMBATH Ha (JOPMYBAHHs KyJIbTYPH, ICHXOJIOTiI i TBOpuoCTi ToBopmn B. dpon ymGomsar i M. Tepaep. Inei Tym-
00JBpITa 3HAWTIIIN CBOE TIPOIOBKEHHS B Tiparlax JI. BaiicrepbOepa, O. ITore6ni, E. Cemipa, b. Yopda, K. @occrepa Ta
iH. BIpogoBx OCTaHHIX NECATHIITh TUTAHHSI MOBH 1 KYJIBTYpH aKTUBHO po3pobisimn A. BexxOumpka, H. ApyTioHoBa,
B. Temnis, O. KyopsikoBa, B. Macnoga, O. CeniBanosa, B. Koctomapos, B. Bopo6iios, M. Toscroii Ta in. CeMaHTHYIHY
CTPYKTYPY CJIOBa ieTasibHO po3risiiatoTh B. 'ak, C. Kanenscon, E. Ky3nenos, XK. Cokonoscbka, /1. [1IMenboB 1a iH.

BukJiag ocHOBHOro MaTepiany Ta OOIPYHTYBAHHSI OTPHMAHMX Pe3y/IbTATiB J0cailxeHHs. BBaxaeTncs, 110
TpPaaWIisl BUBYCHHS 3B’ A3KiB MOBH 3 MUCIICHHSIM, KYJIBTYPOIO 1 TyXOBHHM JKUTTSIM B3araii 6epe mo4arok y podoTax
HiMerpKoro (inocoda i miarBicTa Bimsrensma ¢on ['ym6onpaTa. Bin micaB mpo Te, 110 MUCICHHS JTIOAWHM 1 11 ysB-
JICHHS CBITY BU3HAYAIOTHCS KOHKPETHOIO MOBOIO. YYECHHUH PO3YMiB MOBY SIK IisUTBHICTB JFOJICBKOTO yXa, TIO3HAYAI0-
4H 11 rperbKuM TepMiHoM Energeia [4, ¢. 105-106]. MoBa 3a 'yMO0JIbATOM € 30BHILIHIM ITPOSBOM HAPOIHOTO ayXa:
MOBa Hapo/Iy € HOro AyXOM, a JyX HapoJly € Horo MoBoto. [IepBHHHOIO JTAHKOIO 1IHOTO JIAHIIOKKA € IyX HApO.Ly, KU
3JIIICHIOE BIUIMB HA MOBY: YMM CHJIbHININI LIEH BIUIMB, TUM OaraTiiie i 3aKkOHOMipHiIe Bi/10yBa€ThCsl PO3BUTOK MOBH
[7, c. 405; 2, c. 147].

Inei 'ymOomnpaTa 3HARTIITH CBill BiITOJIOCOK 1y Tparax iHmmX Bigomux mHTBICTIB. Tak O.0. [ToTeOHS cTBEpIKY-
BaB, III0 MOBA € HE MIPOCTO BUPA3HUKOM T'OTOBOI IyMKH, BOHA TBOPUTH ii. YUeHUII IEpPEOCMHUCIUB 1 TOTIOBHUB MOHATTS
BHYTpIiIIHKOI (hopmu MoBH B. hon I'ymOosbaTa. Bin Ha3uBae BHYTPIIIHBOIO (hOPMOIO CIIOBA HOTO €TUMOJIOTIYHE 3HA-
YeHHSI, YSBJICHHsI PO sike 30epiratoTh Hocii MoBH [4, ¢. 106]. Cx0x0i Mo3uIil JOTpUMyBaBcs HiMeIbKHH JITHTBIiCT JI.
Baiicrepbep: Jitozicbka MOBa 3 JJOIIOMOT'OI0 CBIJIOMOCTi TBOPUTB KapTHHY CBITY, TOOTO, 110 CyTi, MOBA BU3HAYA€E CBITO-
TJIS1/1, BOHA J03BOJIsIE 00’ €THATH BECh JJOCBIJI CIIIIBHOTH Y €IMHY KapTHHY cBity [1, c. 51; 4, c¢. 106-105].

[TpoOemoi0 B3a€MOBILTHBY MOBH 1 KyJIbTYpH 3aliMaINCh TAKOXK MPEACTABHUKH aMEPUKaHCHKOTO MOBO3HABCTBA
E. Cemip Ta b. Yopo. [lepmmii roBOpHB po HEMOXKIUBICTH Mi3HAHHA AIHNCHOCTI 63 3ac00iB MOBH; pealbHUI CBIT
OyayeTbest Ha OCHOBI MOBHHX HOPM [7, ¢. 406; 4, ¢. 107]. Ipyruii cCTBepIKyBaB, 110 CIPUIHSATTS HABKOJIUIIHBOT Tiii-
CHOCTI 1 HaIlla CBIIOMICTh BU3HAYAIOTHCS came MOBOIO [9, ¢. 174].

Sk Gaummo, B yCiX BUNAJKax MAaeMO CIpaBy i3 MOJENIOBAHHS CBITY 3a JIOIIOMOI'OI0 MOBH, II0 HAIITOBXY€E HAc
Ha noHATTs MoBHOI KapTuHH cBiTy (MKC). XK.II. CoknoBcbka posymie MKC sik CyKyIHICTB ySIBICHB JIOJUHHU IIPO
peanbHUI CBIT, 110 3aKpilUIEHAa B CUCTEMI 3HAUYEHb MEBHOI MOBH, Y 11 JIEKCHKO-CEMAaHTHUYHII MifICKCTEM] 3aranbHOi
CEMaHTUYHOI CHCTEMH, Y CprKTypl CHIMKITONE/IMYHUX, TIYMAqHUX CJIOBHUKIB, Y HE3JIIUCHHUX MOBJICHHEBUX CH-
Tyallisix, TeKCTaX Pi3HUX BUIIB, TUIIIB, )KaHPIB, HAPEIITI, B IHAUBIyalbHOMY CIIIIKyBaHHI [8, ¢. 87]. B.A. Macosa
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MIKPECITIOE, 0 JaHe TMOHSATTA € JHIIe MeTa(oporo, OCKITBKH B PEabHOCTI OCOOIMBOCTI HAIlliOHAJIFHOI MOBH, B
SKil 3a(iKCOBaHMH YHIKAJIbHUHN COIIaTbHO-ICTOPHYHHI JIOCBIJ| MIEBHOI CIIJIBHOTH, CTBOPIOIOTH JIMIIE crieln(iuHe
3a0apBJICHHS IIbOT'0 CBITY, 00YMOBJICHE HAIlIOHAIHHO 3HAUUMICTIO IIPEMETIB, SIBHII], IIPOIIECIB Ta BUHSITKOBUM BiJI-
HOUIEHHSIM JI0 HUX, K€ IMOPOKYETHCS CHEU(IKOIO JTISUTBHOCTI, CIIOCO0Y JKUTTS 1 HAI[lOHAJILHOT KYJIbTYpH JaHOTO
Hapony [35, c. 65].

Sxmio B34TH 10 yBaru Toi (hakT, 1o BaroMmy poib B mooyaoBi MKC Bimirpae gekcuka, OCKUTBKY JIEKCHKATi3aIis
TTOHATTS CBIAYUTH MPO HOTO OCOOIMBY MiHHICTH, 3HAYMMICTE 1 (DyHIaMEHTANBHICTD IS OKPEMOi KyJIbTypH, TO Hal-
KPAIIUM JDKEPEIOM TaKHX JIEKCEM MOYKHA BBKATH TIYMAYHUI CIIOBHHK.

TrnymauHUii CIIOBHUK BHCTYIIA€ KYJIbTYPHUM 00 €KTOM, SIKHiT BitoOpaxae Ta GopMye KyJabTypy Hallii, 1 0JHOUYAC-
HO (IJIOJOTIYHNM NPOIYKTOM, SIKUI aKyMYJTIO€ pe3yJIbTaTh JOCHIIPKEHb BCIX Taly3ei MOBO3HABUOI HAYKH; BiH SIBIISIE
co0o1o ckiIaHNi OaraTopiBHEBHUI 1 OaraTorpaHHUN BUTBIp, SIKMH BiA3EpKaAIIIOE CHCTEMY €IMHOT HAIllOHAIBHOI MOB-
HO1 cBimomocTi KoHKpeTHOI enoxu [10, c. 117]. MOBHOCTHIIICTHYHHI MaTepiaj TIyMadHOTO CIIOBHHKA, SIK BiIOMO,
HE JIMIIe YTOYHIOE, KOHKPETH3Y€ 3HAUCHHs CJI0Ba, B TOMY YHCIi B HOTO IIEPEHOCHOMY, 00pa3HOMY, CHMBOJIIIYHOMY
BXKHMBaHHI, a i 3a0e31euye BHOKPEMJICHHS HOTr0 CMHUCITY SIK HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYPHOI'O KOMITOHEHTa [3, ¢. 107].

B naniit crarTi, KOPUCTYIOYHCh METOJOM KOMIIOHEHTHOI'O aHaNI3y CJIOBHHKOBHX JIe(iHiLiil, MH ClIpOOYEMO OIH-
caru po3sutok MKC 6puranmis. /151 {bOT0 TIlyMaueHHs JOCHIIIKYBaHOT JIEKCEMH 1T0/1aMO y BUTIIISL TAOIHII, SIKa K
3aci0 MOJIETIOBAHHS, JO3BOJISIE B MEXKAX OXOILUTIOBAHOTO MPOCTOPY YSABUTH CKIIaJHE, OaraTorIaHOBE MOBHE SBUIE —
CEMaHTHYHY CTPYKTYpY CJIOBa 30KpeMa, a00 JIEKCHKO-CeMAaHTHYHY CHCTEMY SIK LIIICHe YTBOPeHH:. JIJIs HOAaIbIIOro
TIOSICHEHHS HEOOX1/THO BECTH HOHATTS «JICKCEMM», «CeMEMM», «ceMn». Jlekcema OaraTo3HauHe CI0BO; ceMeMa — eJle-
MEHTapHHUH KOMIIOHEHT 3HaueHHs [6, ¢. 66-68; 7, c. 85-86; 8, c. 89].

TonoBHMM MaTepiaioM aHasi3y CIIyTryBalld HACTYITHI TiyMauHi cnoBHUKM: A Dictionary of The English Language
in which the Words are deduced from their Originals, explained in their Different Meanings (1768, 1792), A Dictionary
of The English Language (1828), The Concise Oxford Dictionary of Current English (1919), A New English Dictionary
on Historical Principles. Vol. IV — F and G (1901), Oxford Dictionaries Online.

OmnparffoBaBIy CTAaTTi y II’ATH CIIOBHUKAX Pi3HUX MEPIOIiB MOXKEMO CKa3aTH, IO IS JIEKCEeMH family 0CHOBHOIO
€ cema ‘CIOPITHCHICTD’, ajie CTYIIHB CIIOPITHCHOCTI PI3HUTHCS 38 ceMeMaMi. Tak, mepiie 3HaYeHHS 10 CIIiHKYBaHOT
nexcemu He 3MiHI0OETBCsl y X VII — XVIII cr., a Ha nouarky XX cr. y cnoBauky NEDHP po3nafaerbest Ha Bl CEMEMH.
Bbaunmo, o nepira no3uist 00’ eqHye y ¢imM’10 JIofiei, SKi IPOXKHUBAIOTH PA30M 1 € YACTHHOIO OJHOTO TOCIOIAPCTBA,
BOJIOZIIHHS, & APyTa — JIEMOHCTPYE TOsIBY HOBOI CeMH ‘criopifHeHicTh . KpiM Toro, yTOuHIOEThCS, 110 MOBa Hie Mpo
THX, SIKi MarOTh a00 KpOBHI 3B’s13kH, a00 mumtoOHi. ToOTo, nexceMa family mo3Hadae sk OaTHKIB 1 AiTeH, 10 )KUBYTh
pa3oM, Tak i THX POIUUIB, SIKi HE € HACTUTHKH OMM3bKUMH. CBOI 3710TaIKW MOJKEMO IiITBEPAUTH LTIOCTPAIISIMH 10
CIIOBHUKOBUX cTateii: I could not turn him away, for he was family (51 He Moria nporsatu Horo, 60 BiH MOSI POJIH-
Ha) [15]; The group which consists of a Father, Mother and Children is called a Family (I'pyna, sika cKilaia€Tbes i3
OartbKa, MaTepi Ta niTeid, € cim’ero) [11]. Lli ceMeMu He 3MiHIOIOTH CBOIX MO3UILIH 1 CBOTOHI 3HAXOMATHCS Ha THX XKe
MICIIX. 3BiJICH BUAHO, IO OiOJIOTIYHI, EMOIiHI, FOPUANYHI (IUTI00) 3B’SI3KU CTOSATHh MEPIIAMH B aCOI[IaTHBHOMY
psai mo moHATTS family. Te came MOXeMO CKa3aTH 1 Mpo TITyMadeHHs ITiJ] HoMepoM Tpu cioBHUKa NEDHP, y sikoMy
JTOCITIKyBaHa JIEKCEMa acOIIIOEThCA 13 BITaCHUMH JITbMHU. Ha 11e BKa3yroTh TaKOK MPUKIIaIN 10 TIiyMadeHb: She has
the sole responsibility for a large family (Bona equna BifmoBigae 3a cBoix aitei) [15]; [ am a man with a long family
(51 vonogik, y sikoro 6araro aireit) [11]. 3BigcH BUXOIUTH, IO IPOTATOM YOTHPHOX CTOJITH CIIPUHHATTS POAUHH SIK
KOJIEKTHBY, III0 MEIIIKAa€ B OJHOMY OYy/IMHKY, 3MIHIOETHCSI Ha OLTBII By3bKe — IPYIH JIIOJEH, sIKi € a00 KPOBHUMH PO-
JIMYaMH, HE 3aJISKHO BiJI TOTO UM )KMBYTh BOHU pa3oM, abo MOeaHaHI Yyepe3 cBOALTBO. BapTo 3a3HaunTH, 1110 (hakTop
MIPO’KUBAHHS B OHOMY TTIOMEIIKaHHI BTPada€e CBOIO BAKIIMBICTD 1 3HAUYIIICTh HA MOoYaTKy XX CT. Taki 3MiHH MOXKHA
Oyio O MoB’s3aTH 13 POMIMPEHHSIM BOJOAIHE bpuTaHCchKoi iMmepii, mepeceeHHsIM aHITTIHIIB Ha HOBI 3eMi, i3 Bce
OUIBIIIO MOMYJISIPHICTIO BiJOCOOIEHOTO CIIOCO0Y KHTTS, a TAKOK 13 Oa)kaHHSIM MOJIOAUX JIFOACH JKUTH OKPEMO Bij
BJIACHHUX OaThKIB.

Hedinimist mig Homepom siBa y ciioBHUKax 1768, 1792 1 1828 pokiB nogae TpakTyBaHHS JOCHIIKYBaHOT JIEKCEMHU
SIK TPYIIH JIFONICH, SIKi TIOXOASATH BiJl CIIUTBHOTO MPENKa, OKOMiHHSA, paca. Y NEDHP naHe TIiyMaueHHs pO3IaIacThCs
Ha Bl CEMEMH i3 BUIUICHHSIM ceM ‘paca’ i ‘Hamagku’ B OKpeMi 3HaueHHs. L{s % TeHIeHIis crocTepiracThes i B Ha-
CTYITHHX CIOBHHUKaX. baanmo, mo cnepmry (XVIII-XIX ct.) nekcema family € mMpOKUM TTOHATTSM, K€ BKIIIOYA€E HE
JIMIIIE KPOBHI 3B’SI3KH, @ i TEHETHYHY CXOXKICTh MTPE/ICTABHUKIB MEBHOT TPyNH. Al 13 PO3BUTKOM CYCIIJIbCTBA, 3MIHOIO
CBITOIIISILY, TIEPENVISIZIOM I[IHHOCTEH ceMeMa «paca» MOCTYNAEThCs MO3UIISIMU 1 BKe HE BiJAOMBAE MOHSTTS POAWHH,
TOOTO Yy CHOTOAHIIIHBOMY CIIPHHHSTTI OpHUTAHI MOXOKEHHS BiJl OJHOTO 1 TOTO CaMOro TpeaKa € 000B’SI3KOBOIO
03HAKOIO JuIsl (popMyBaHHS CIM‘i, 110 ABTOMAaTHYHO 3BYXKYE KOJIO JIIOZIEH, sIKI MO O HalleKaTH 70 OJHI€l POIUHH.
Taxe TiryMa4eHHS MPOTIAIA€THCS B HACTYTHHUX MIPUKIIAIaX, B3SATHX 13 CIIOBHUKOBHX CTatTeil: the house has been owned
by the same family for 300 years (OyAMHOK 3HAXOAWUTHCS y BONOMIHHI ofHiel cimM’1 Bke mpotsrom 300 pokis) [15];
Come they from Noble Family? (Bouu noxoasts i3 uuisixetHoro pomy?) [11].

3aKito4He TPEeTe 3HAYEHHs «BUJ, KJAC» MEPIIUX TPbOX CIOBHHUKIB MPOJOBXKYE 3aiiMaré ocraHHi mo3umii. He
JIMBHO, IO aHaJi30BaHa JIEKCEMa 3aCTOCOBYETHCS ISl MAPKyBaHHS OKPEMUX HAyKOBHX SIBHIL, OJMHHIb 1 KaTero-
piif, sIKi TO3HAYAIOTH TPYNHU 00’ €KTIB, 00’ €THAHUX CIUIBHIUMHU PUCAMH, UM sIKI HAJIEXaTh JI0 OJHOTO oIy abo copry.
Mosa iizie Tipo JHTBICTHYHI, O10TOTiIYHI Ta MaTeMaTHYHI TepMiHU. Take JeTanbHe TIyMadeHHs 3Haxoqumo y Oxford
Dictionaries Online pa3zoM i3 imocTparismu: the cabbage family (ponnHa KanmycTsSHUX); the Austronesian language
family (aBcTpoHesiiicbka MOBHA ciM’s1) [15]. MalOyTh, 1aHe TpakTyBaHHS CiM’T HE € Ty)Ke BaKJIMBHUM JIJIS [IEPECIYHOTO
xutenst bpuraii, mo 6a4nMo i3 MOMITKH, sIKa BKa3y€e Ha By3bKe JHMCLHIUTIHAPHE 3aCTOCYBaHHs. AJie BapTO BiJ3Ha-
YUTH PO3IINPEHHS 3HAYEHHS 1 BXKUBAHHS JIEKCEeMH family, 110, MOXIIBO, TOBOPUTH MPO PO3LIMPEHHS CBITOVITY 1
HaKONMYEHHS 3HaHb Ta iH(oOpMallii, a 11e, B CBOIO Uepry, BiIOMBAETHCS B MOBHIIl KapTHHI CBITY.
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3HaueHHS 111 HoMepoM MIicTs Y NEDHP TIOSICHIOE JIEKCEMY, IO JOCTIHKYETHCS, K IIeBHEe 00’ €THAHHS JTIOICH 9n
Halli 3a MOMITHYHUMH 200 PeNiriiHIMHU NepeKoHaHHIMHU. BBaxkaemo, 1110 MpoBiHOIO € ceMa ‘Tpomana’. Jlany nedini-
1[I0 BIAJIO UTFOCTPYIOTh HACTYyMHI npukianu: The States of Europe were by the prevailing maxims of its policy, closely
united in one family (€BponeiichKi Jep:kaBu Oyiir MIITHO 00 €IHAHI B OTHY TPOMaJy 3aB/SKU MPUHIIUIIAM MOJITHKN);
They (the apostles) subdued the ... Greeks ... the ... Romans, and our forefathers into one family (Bonu (anocronm) mia-
KOPIITH TPEeKiB, pUMJISH 1 HAIINX MPEIKIB Ta IEPETBOPHIIN 1X Ha ofgHy ciM’10) [11]. Taxy >k mO3uIIifo TaHe TIyMadeHHs
3aiimae y The Concise Oxford Dictionary of Current English, ane mogaibIIoro po3BUTKY HE CIIOCTEPIraeMo, OCKUTBKI
y ODO noniOHe 3Ha4eHHsI BiZiIcyTHE. Lle Moxe OyTH MMOB’SI3aHO 3 THM, IO /ISl OPUTAHIIIB, SIK y)Ke OyJI0 CKa3aHO BHIIIC,
BU3HAYAJIbHUM YHHHHUKOM € CIIOPIAHEHICTh KPOBHA UM POAMHHA, OCKIJIBKH CiM’sI HalTIepIle BU3HAYAETHCS 32 TICBHUMHU
OioyoriyHUMH (reHeTHYHUMHM) NapaMeTpaMu. Kpim Toro, Ha Hally JyMKY, TyT MOXKHA B3STH JI0 YBaru TakoX TOH (akT,
110 TIOMYJISIPU3aLList IHAMBIAyaTi3My 1JIiIepcTBa B yCiX cepax »KUTTS 30BCIM HE CIIPHSIE 3TypTOBAHOCTI JIFO/ICH B OKpeMi
CIIUTFHOTH, a, HaBITAKH, 3SMYIIYE 30CEPEAUTHICH Ha CO01 1 CBOEMY HAHOMMKIOMY OTOYCHHI.

HixaBoro € nedinirmis mig HomepoM BiciMm y NEDHP. Tyt nexceMa family acomitoeTbes i3 KpUMiHAIBHOIO TPYIIOL0,
37I0/1IHCHKO0 00IMHOK. J[aHe 3HAYEHHS MiHIMAETHCS HA YETBEPTY TO3UIIII0 Cy4acHOTO CIIOBHHUKA, X04 B 000X BH-
naJKax MpUCYTHS TIO3HAYKa «CJICHT», TOOTO TaKe BXXMBAHHS HE BIHOCSATDH JIO 3arajbHONPUIHHATUX HOPM, alie, SKIIO0
BPaxoBYBAaTH Te, III0 BOHO NPHUCYTHE y CJIOBHHKY, TO, CKOPIII 32 BCE, HUM KOPUCTYETHCS JOCTATHHO BEJIHMKA YaCTHHA
HaceJIeHHs. BBaskaemo, 10 1€ TIlyMadeHHs! MICTHUTh BHUINE 3TajlaHi ceMu ‘Tpomana’, ‘Tpyma’, ‘00’equanus’. Taknit
CTpHOOK MOYKHA ITOSICHUTH TUM, III0 HA CyYacHOMY PiBHI PO3BUTKY CYCIIIJIbCTBA 3JIOYMHHICTD € JJOCHTH TTOIINPECHUM
SIBUIIIEM 1 BOHA XapaKTepU3y€eThCS TIEBHOIO 3TYPTOBAHICTIO KPUMiHATBHIX €JIeMEHTIB. BapTo BiI3HAYUTH TaKOXK, 10
KpUMIiHAJIBHUH CBIT OUIBII IIJILHO BBIMIIIOB Y MOBHY KapTHHY CBITY 1 Ma€e HeaOUsIKHIA BITMB Ha 11 €BOJIOIIIO, 10at0-
YM HOBI 3HAUCHHSI CJIiB, IEPEBOJISIUM JKAPTOH 1 CJICHT Y O3PS/ IIOACHHOT JICKCUKHU TOIIIO.

BucnoBok. TakuM YMHOM, MOXXEMO 3pOOHMTH BHCHOBOK, II0 BCi MOJaHI 3HA4YeHHsI JieKceMu family o0’ eqHaHi
CHIJIBHUMH CEMaMH ‘CHOPIJHEHICT , ‘KpOBHA’, ‘CITUIBHICTB, ‘3TYpTOBAHICTh , ‘OJHOPIIHICTE , ‘€THICTD’, ‘TpoMaja’.
Baunmo, 110 jaHe MOHSTTS 3aBXK/AN ACOLIIOBAIOCH 13 KOJIEKTHBOM, TPYIIOI0, WICHH UM CKJIJHHUKH SKOi 00’ €HaHi 3a
TIEBHUM KPUTEPIEM CXOKOCTI1, IPUHAICKHOCTI IO OJJHOTO BUTOKY, DKEpEa.

JocnimpKyBaHa JiekceMa He OTPUMY€E KOHIICNTYaJIbHO HOBUX 3HA4Y€Hb, a JIMIIE PO3LIMPIOE YK 3BYXKye icHyroul. L{s
JMHAMIKa JI03BOJISIE CTBEPPKYBATH, L0 MOHATTS CiM’1 B OpUTAHCBHKIN MOBHII KapTHHI CBITY 3MIHIOETBCS Ty)Ke I10-
BIJIbHO, BOHO OTPUMY€E HOBI ()yHKIIOHAJIBbHI MPU3HAYECHHS 1 IOYMHAE BUKOPUCTOBYBATHCH SIK MapKep pedeil uu siBUIII,
SIKI HaraJyloTh CiM’10, TOOTO MilHe yrpymnoBanHs. Lle 1ae HaMm 3MOT'y KOHCTaTyBaTH TOW (aKT, IO CiM’sl B CHCTEMI
ySIBIICHb OpHUTAHIIB OyJia 1 3aJUIIAETHCSA MIITHAM iHCTUTYTOM, KA 3 9aCOM JIMIIIE TIOCHITFOE CBOI MO3HIIII.

Pe3zynbraTy HaIIoOro AOCIIIKEHHS JAl0Th 3MOTY O3BYYHTH J[yMKY PO HaJ3BHYAITHO BEIMKY 1 BaXKJIUBY POJIb JIEK-
cuKorpadiuHOi NPOAYKIT y PO3BUTKY 1 (yHKIIIOHYBaHHI MOBH OKPEMOI CHiJIbHOTH. Po3misiaroun TiiyMadHuil CIOB-
HUK sIK KOJICKC 3HaHb, CKAPOHUINO JOCATHEHb HAPOMLY 1 BMicTHIIHIIE 1H(OPMAIIT 3 yCiX chep KUTTS, BBAKAEMO, 1110
BiH € Ha/IIHHUM JDKEPEJIOM JUIsl OCIIPKCHHSI MOBHUX KapTHH CBITY, aJpKe SIK BUCJIOBHUBCS A. dpaHC CIOBHUK — L€
BCECBIT, pO3TAIIOBaHUH B ajhaBiTHOMY NOPSAKY. YCi iHIII KHATH MICTATHCS B HBOMY, HEOOX1/THO JIMIIIE BMITH iX 3Bij-
TH BUAOOYTH.
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VAK 811.111°243:81°282.842
K. A. Menesrcux,
Taspuueckuii HayuoHabHbL yHUGepcumem umenu B.U. Bepnaockozo, m. Cumeeponons

KOI'HUTUBHBIE BAPHEPBI B MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIIUHA
HA AHITIMUCKOM JIMHI' BA ®PAHKA

Y emammi posensioacmucs npobnema po3yminis 6 CRIIKy8anui aneniticokoio aineeéa gpanxa (AJI®), poskpusacmocs
3MICT MePMIHA «PO3YMIHHIL MOSUY» | 002PYHIMOBYEMbCSL Me3d NPO OOCMAMHIO MIJICKVIbIMYPHY O0CIYNHICMb OJis PO3)-
MiHHA 8 KomyHikayii Ha AJID. Busnauaromvcsa ghakmopu, wo cmeoproomy 6ap ‘€pu 0iist pO3YMIiHHA 8 MOBHOT 83A€MOOiT
KOMYHIKAHMI8, cepeo AKUX HAUOINbI 3HAYHO BNAUBAE BIOXUNCHHSA 8 BUMOBU OKPEMUX CIi8 HA PO3VYMIHHA 3MICTTY 6Cb0O20
BUCTIOGTIOBAHHS. APeYMEHMYEMbCS NOIONCEHHSL PO Me, W0 PO3YMIHHS Mosu Ha AJID 3anexcums He 8I0 epamamuyHoi
cmarndapmuzayii, a 6i0 YCHIUHO020 83AEMHO20 NOOONAHHS 2PAMAMUYHUX, TEKCUYHUX T (POHOIOSTUHUX MPYOHOUIE.

Kniouogi cnosa: misickyismypha KoOMyHIKayis, aueniticoka Nine6a )panka, KoeHimugHi 6ap’epu, docmynuicme 0s
PO3VMIHHSL.

B cmamve paccmampusaemca npobnema nonumanus 6 oOwjeHuUU Ha auenutickom nuHeeéa gpanxa (AJID),
PACKPbIBACCSL COOEpIIcatiie MEPMUHA «NOHUMAHUE pedu» U 0O0CHOBIBACTNCSL ME3UC 0 OOCMAMOYHOU MENCKYIbMYyp-
HOU QOCMYNHOCIU O ROHUMAHUsL 8 KommyHukayuu Ha AJID. Onpedensromes ghakmopul, cozoarouue dapbepbl 0st
NOHUMAHUSL 8 PEHeBOM 83AUMOOCUCBUU KOMMYHUKAHMOEG, CPeOU KOMOPbIX HAUbO0JIee 3HAUUMENbHO GIUSHIE OMKILOHE-
HUSL 8 NPOUBHOULEHUSL OMOETbHBIX CI08 HA NOHUMAHUE CMBICILA 6CE20 8bICKA3bIBAHUS. AP2yMeHmUpyemcst NoA0ACeHUue o
mom, umo nonumarue peuu Ha AJID 3asucum ne om epamMmamuyeckol CmaHOapmu3ayuu, a Om YCneuHo2o 63auUMHO20
NPeoooseHUs SPAMMAMULECKUX, TeKCUYECKUX U (DOHON02ULEeCKUX MPYOHOCTEL.

Knrouesvie cnosa: medckynomypras KOMMYHUKAYUsl, AHIUNCKULL TUH28A (panKa, KocHumugHvle 6apbepul, 00-
CcmynHocmo OJisk ROHUMAHU.

The article deals with the problem of intelligibility in English lingua franca (ELF) communicatrion. The content of
the term «speech intelligibility» is defined and the thesis of sufficiency of intercultural understanding or comfortrable
intelligibility in ELF communication is substanciated. The factors are discussed that create barriers to understanding
in speech interaction of ELF communicants. The most significant barrier to understanding of the meaning of the whole
utterance is argued to be in pronunciation variations of individual words. It is claimed that intercultural intelligibility
in ELF depends not only on grammatical standardization but also on successful negotiation of grammatical, lexical
and phonological variations.

Keywords: intercultural communication, English lingua franca, cognitive barriers, sufficient intelligibility.

IIpo6nemaTtnka Bompoca: MeHTanbHAs pENpe3eHTAlUsl ONbITa YYAaCTHHKOB MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHS B
KOTHUTHBHBIX MOJIENISIX (KOTHUTHBHBIC MOZIEIN 3HAHHN, OTHOIICHHUH, U/ICOIOTHH, HOPM, IEHHOCTEI) KOMMYHHKAaHTOB
WTPaeT BYKHYIO POJb KaK B Pa3BEPTHIBAHUHU ANCKYpCa, TAK M B €T0 OMHMCAHUH U HHTepnperanwH [ 15, p. 29-31]. O6-
palieHne K ClioCOOHOCTH YYaCTHHKOB MEXKYIbTYpHOH KoMMyHuKauuu (MK) ocyIecTBiIsITh MEHTAIBHYIO AEATEIb-
HOCTb Y aKTUBUPOBATH MCHTAJIbHBIC PETIPE3CHTAIUN NJIA TOPOKACHUA U TIOHUMaHUA JUCKYpCa NOAYCPKUBACT 3HAYU -
MOCTb KOTHUTHBHOTO 10/1X0/a B uccienoBanuu MK, NOCKoIbKY OH pacKpbIBAeT JBa BaXKHBIX MOMEHTA KOTHUTHBHOI
JIeITEIIFHOCTH YeJIOBEeKa: €ro CIIoCOOHOCTh KOHIENTYaIn3UpOBaTh W KAaTerOPH3UPOBATh MUP BOKPYT ceOsl B IIEIIIX
OCYIIECTBIICHHS PA3HOTO POJia JESITEILHOCTH, B TOM YHCIIE M OOIICHHUS, U CITIOCOOHOCTH K COIMATbHON KOTHUIINH.

[onsatne cormansHON KOTHUINH ydacTHHKAa MK MokeT OBITh MHTEPIPETHPOBAHO KaK CHCTEMa MEHTAIBHBIX pe-
Mpe3eHTAaIUi ce0st, CBOUX MOTHUBAIHIA, IMOIIHIA, KOTHUIIUH U [ICHHOCTEH 10 OTHOLICHHUIO K MUKPO- i MAKPOCOLIUYMY
[6, p. 118]. OgHako KOTHUTUBHAs JEATEIHHOCTh yuacTHHKa MK COCTOMT HEe TOJNBKO B MOCTPOCHHM MEHTAIbHBIX
pernpe3eHTanuii ce0st B KOHKPETHOM COLMAlIbHOM KOHTEKCTE, HO M B ONEPHPOBAHMHU 3HAHUSMH, WHOpMaLuel, B
pactipeneneHny nHpopmanuu 1o auckypey. [Ipn anammze MK Ha anmmiickom aunrsa ¢panka (AJID) neobxoanmo
YUHUTBIBATh TO, KAK CAMH KOMMYHHKAHTBI HHTEPIIPETHPYIOT U KaTETOPU3UPYIOT CBOE COMAIBHOE OKPYKEHHE U CBOE
TIOBE/ICHNE B HEMIOCPEICTBEHHOM ITPOLIEcCce OOIIEHMSI.

AKTYaJbHOCTh U30PAHHO# TeMbI 3aJI0KEHA, TPEXJIEe BCEro, B TOM, 4T0 akTUBHOCTH MK Ha AJI® mocTosHHO
pacimpsieTcsi, 1 OAMH M3 Haubojee BaXHBIX (hakTOpoB ee d3(h(HEeKTHBHOCTH — 3TO y4YET POJIM MCXOAHOW KYJBTYphI
KOMMYHHKAHTOB. B mparmaruueckoM IiiaHe KyJbTypa OnpeJernsiercs Kak Habop LEeHHOCTeH, HieH, MOBeIeHUECKHX
CTE€PEOTHIIOB, apTe(haKTOB U APYTUX 3HAYUMBIX CHMBOJIOB, KOTOPBIE IIOMOTAIOT JIFOSIM 00IIaThCsl, HHTEPIPETHPOBATh
MH(OPMALIUIO 1 OIIEHUBATh JPYT JPYra KaK WICHOB ONpe/ieNieHHoro obmecTsa [3, p. 560].

KoMMyHHKaTHBHAS KOMITETeHIINS mob30BaTeneiil AJID — croxxHbIi (heHOMEH CO MHOTHMH COCTAaBIISTFOIIUMH, Cpe-
IM KOTOPBIX 3HaHHME 0a30BbIX KoHIenToB MK, yMeHHe onepupoBaTh UMH B AUCKypCe, TO3UTHBHOE OTHOIICHHUE K
KOMMYHUKATUBHBIM MAapTHEpaMm, CHOCO6HOCTI) yCTaHaBJIUBaTh U NMOAACPKUBATH OTHOIICHU, HeOGXOZ[PIMI;Ie JJIs CO-
BMECTHOH JIEITEIbHOCTH. YYaCTHUKaM KOMMYHHKAIMH HEoOXoquMo BiajeHne AJI® Ha ypoBHE, JOCTaTOYHOM IS
BOCTIPHSATHS M KOHIETITYaJH3alui HH(POPMAMU ¥ BBIPAOOTKH KOMMYHHUKAaTUBHBIX CTPAaTeTHil B KOHKPETHOM KOH-
TekcTe. VHauBuayanpHas S3bIKOBasi KOMIETEHIUS nosb3oBatens AJID MokeT ObITh HEOCTATOYHOM, UTO CITYKHT
MIPUYMHON KOH(INKTA, YACTUYHOTO MJIM HENOIHOTro oHnMaHus. HOBU3HA MccienoBanus MPoOIeMbl TIOHUMAHUS B
obmennu Ha AJI® mpenonpenenseTcs HEOOXOAUMOCTBIO MOMCKA ITyTeil HHTEpIpeTaluy (HaKkTOpOB, BEAYIIHX K IO-
SIBJICHHSI KOTHUTHBHBIX 0apbepoB, MPEMATCTBYIOMHX 3P PEKTHBHON MEKKYIBTYPHOU KOMMYHHUKAIIUH.

Lean nanHoii crarbu: BeIIBUHYTH 1 000CHOBATH TE3UC O JOCTATOYHON MEKKYJIBTYPHOMH JOCTYITHOCTH JUIsl MO~
HUMaHHS B KoMMyHHKauu Ha AJI®. [TocraBnenHast nesb npennonaraeT penieHue CIeayonix 3a1ad: a) pacKpbITh
coziepXKaHue TePMUHA «ITOHUMaHHUE Peun», U 0) yKa3aTh OTAEIbHBIC (PAKTOPBI, CO3/1al0IINe Oapbephl Il IOHNMaHUS
B KOMMYyHUKauuu Ha AJID.

© K. A. Menexcux, 2014
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Omnwmpasics Ha KIacCH(PHUKANNI0 KOMMYHUKAaTHBHBIX omubOok JI.b.I'yakoBa u M. I'epmam [1, c. 52; 6, p. 36], Mmox-
HO yKa3aTh KOMMYHHKaTHBHBIE 0apbepbl, MOPOXKAAEMbIC HHANBUYaTbHBIMHI PA3IMUMsIMU: CTEPEOTUIIHBIC (BIUSHUE
COIIMOKYJIBTYPHBIX M MEHTaJIbHBIX YCTAHOBOK 0a30BOM KYJIBTYPBI, HEIOCTAaTOYHOE BJIaJICHUE HOPMaMHU KYJIBTYPbI MEX-
JIYHapOJIHOTO OOIIEHHUsT), SHIMKIIONEeJMYecKre (HEe0CTaTOYHbIe 00IINe WIM YacTHbIE ()OHOBBIC 3HAHUS ), STUKETHBIC
(peueBoii 1 HepeYeBOH ITHKET, COLMAIBHBIN U poneBoi acnekr). K aToMy mepeunto cienyer 100aBuTh Oapbepsl Mo-
HUMAaHHUS PEUH, TIOPOKIaEMbIe 0COOCHHOCTSIMHU S3BIKOBOM KOMIIETEHITNH TToIh30BaTeneit AJID.

Mmuorwue nccnenoBarenu AJI® npemnararor AenaTh pa3Iuane MeXIy «TOHUMaHueM» peul (intelligibility), «nOHAT-
HOCTBIO» (comprehensibility) u «uHTEpIIpETUPYEMOCThIO» (interpretability) [13, p. 429]. B ux TpakToBKe, MIOHUMAHHE
peun 03HayaeT paclio3HaBaHUE 3BYKOBOW M rpaduueckoii (hopMBI CIIOB M BbICKa3biBaHWH. [10HSITHOCTH UMeEET nesno
CO 3HA4YEHHUEM CJIOB U BBICKa3bIBAHUI, a HHTEPIIPETUPYEMOCTD CBSI3aHa C MX MJUIOKYTUBHBIM COEpPKaHUEM. ABTOPHI
uccienoBaanii AJI® mpeanodnTaroT UCIOIb30BaTh TePMUH intelligibility n, HapsAAy ¢ HAM, OOIICYITOTPEOUTEIHHBIC
cinoBa understanding u misunderstanding, KOTOpbIe COOOIMIAIOT O PE3YIBTATUBHOCTH KOMMYHUKATHBHOTO akTa 0e3
TEPMUHOJIOTHYECKON KOHHOTAIWH [ 14].

B cripaBounbix m3nanumsix (LingvoUniversal En-Ru) tepmun intelligibility Tpaktyercs Kak: 1) MOHATHOCTb pevH,
Pa30OpUMBOCTb peu; 2) HaJIMIHE CMbICIIA, TOCTYITHOCTD JUIsl TIOHUMaHHs, TOHSTHOCTB; 3) HHTEIIUIHOETbHOCTD ((H-
nocodckoe MOHATHE) — HOCTHXUMOCTB pasyMoM. [IJ1st ajekBaTHOH nepeadn TepMuHa intelligibility B mocnemyroneM
M3JI0KEHNH MBI OyJIeM HCIIOIb30BaTh CIIOBOCOYETAHNE «IOCTYITHOCTD 1u1st moHuManusy (IT).

[To HameMy MHEHHIO, ABE TPYMITH (haKTOPOB criocoOcTBYIOT [AI1. Bo-miepBhIX, 3T0 a/ TakMe CONMOIMHTBUCTHYEC-
Kue (hakTopsl, KaK, HAIPUMEp, 3HAHUE COIMAIBbHO-KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTA M OOIIECIPUHSTBHIX COLMOIMHIBUCTHYEC-
KX HOPM KOMMYHHMKAI[MH, IO3UTHBHOE OTHOILICHNE K TApTHEpaM; U 0/ Takue NapaJuHIBUCTHYECKHE, HeBepOaIbHbIe
(axTopsl, KaK, HAPUMEpP, HHTOHALMSL, )KECTUKYIISIIINS, 3PUTENILHBIA KOHTAKT, (PU3MYECKUI KOHTAKT, COLMaIbHAs JIHC-
TaHIus, ¥ T.11. Bo-Bropbix, ananu3upys JI1, HeoOXomuMo yuuThIBaTh, YTO OHA HE KBAIH(HUINPYET TOIBKO FOBOPSIIIE-
r0 (speaker-centred) v ToNpKO citymaromero (/istener-centred) — 3T0 HHTEpaKTHBHAS Kareropus [11, p. 298].

HUccnenoBarens focTynHOCTH 111 noHUMaHust B uHaAnickoM AJI® I11. Haup-Benyromnan ycraHoBuIa 3KCIIEPUMEH-
TanbHBIM IyTeM, uTo 11 3aBHCHT OT peann3annu, 0 MEHbIIEH MEPE, YETHIPEX ACTIEKTOB U3 TIATH: BBIOOPA SA3BIKOBBIX
CPEJICTB, X BOCIIPOU3BEICHUS, IEPEAAUH CIYIIATEN0, UACHTU(DUKALME 1 MHTEPIIPETAINH, 8 3PPEKTUBHOCTH KOMMY-
HUKaIUK MPOBEPSIETCSI TEM, HACKOJIBKO OTBET CJIYIIAOIEro OTBEYaeT HHTSHIMH ToBopsimero [10].

[To cxeme amepukanckoro uccienosarens @. SlHaTa, KOMIIOHEHTH KOMMYHHKAIMU BKJIFOYAIOT: UCTOYHUK COO0-
meHust (OTIPaBUTENb), KOAUPOBAHKE, COOOIIEHHE, KaHaAN, TIOMEXH, MOy4aTeib, ACKOIUPOBaHUE, OTBET IOydare-
751, oOpaTHas CBA3b W KOHTEKCT (source, encoding, message, channel, noise, receiver, decoding, receiver response,
feedback and context) [7, p. 29]. Ecnu momydareinto He yaaeTcs JeKOIUPOBATh COOOIIEHIE, KOMMYHHUKAIINS HE MOKET
JOCTHYb LEJTH, U OTBETHI MOJTyyaresisi He OylyT COOTBETCTBOBATh HHTEHIIUKM OTHPABHUTEIISI COOOIICHUSL.

Wnest 0 TOM, 4TO MOJIHASI JOCTYITHOCTD ISl TOHUMaHHsI BO3MOYKHA B TOMOT'€HHOM OOIIIeCTBE HOCHTEJIEH SI3bIKa, TIIe
UIeaIbHBIN OTIIPABUTENb KOAUPYET, a HJIeabHbIA MOJTydaTelb IeKoAupyeT HH(opMaIuio, 6a3upyeTcs Ha MocTyJare
H. XomcKkoro 0 BO3MOXXHOCTH HJIealIbHOTO BiaeHus si3bikoM. [1o H. Xomckomy, nieanbHbIi HOCUTENb A3bIKa JTH00 HEe
TIOABEPIKECH BO3/CHCTBHUIO BHEIIHUX ITOMEX, OTPAHUYEHHUH MaMATH U OMIMOOK B MPUMEHEHUH CBOETO 3HAHMS S3bIKA,
00 MOKET UX UTHOPUPOBATh [T JOCTHIKEHHUSI CBOUX KOMMYHHKATHBHBIX 1enel [2, ¢. 9]. CTopoHHHUKH 3TOH uaen
UTHOPHPYIOT TOT (axt, yro H. XoMCKHl MPUMEHSIT ONpEeUTeNb «UACaIbHBINY Ul XapaKTePHUCTHUKH HOCHUTEIS
sI3bIKA KaK a0CTPAaKTHOTO KOHCTPYKTA, & HE PEAIbHOTO YeJIOBEeKa — MOJIb30BaTeNs SI3bIKa.

Kax mmmer C. HenrbCOH, MBI NPUBBIKIM OCO3HAHHO WIJIM HEOCO3HAHHO OIICHHMBATh PEUb HOCHTEJEH aHIIMHCKOTO
s3bIKa (AS]) Kak caMmylo JOCTYIHYIO it moHuMaHust. OHako pesynbsrarsl ornpoca 1300 nons3oBareneit AJID B onun-
Ha/IaTy cTpaHax A3uu 1 THXOOKEaHCKOTO PErnoHa IOKa3all HEeO)KUIaHHBIE Pe3yIIbTaThl: MOAABISIONIEe OOIBITMHCTBO
PECTIOHICHTOB HCIBITHIBAIOT HANOOJBIIIE TPYJHOCTH IIOHUMAHNUS B 00mmeHny ¢ Hocuremsimu AS [11, p. 299, 301].

CootBeTcTBeHHO, KOMMyHHKanusa Ha AJI®D nomkHa opueHTHpoBaThCS HE Ha HOpMBI Hocuteneit ASl, a na JIII,
HE3aBHCUMO OT TOTO, K KakoMy BapuanTty Al mpuHa/uiexar ydyacTHHKM KOMMYHHUKaluu. B aToW CBsi3u, MBI Ipea-
JIlaTaeM PYKOBOJCTBOBATHCS KPUTEPHEM HAOCTATOYHON TOCTYIMHOCTH JUIss MOHUMaHUs (comfortable intelligibility —
tepmuH P. Yokepa [16]) kak peanncTHIHON ey, T.e. KpuTepreM MUHUManbHOH obmeit J{I1, kotopas obecnieunBaer
3¢ eKkTHBHOCTE KOMMYyHHKaMH. JlocTaTtounas MexXKyibTypHas JII1 MoxxeT ObITh HEOOXOAMMA Ha HAIIMOHAIBHOM
YPOBHE, HallpUMeEP, MEXIY CTYJCHTAaMH B KOHTEKCTE yueOHOH aHIIOA3BIMHOM KOMMYHUKAIMHU, WM HA MEXHAINO-
HaJIbHOM YpPOBHE: KaK MEXJly HeHOCUTesIMU ASl, Tak U MEX/ly HOCHTEJISIMH U HEHOCHTEJISIMH.

[Monsitre nocrarounoii J{I1 cooTBETCTBYET KOHIEIIINY SIIEPHBIX (POHOJIOTHYECKHUX ITPU3HAKOB, HA KOTOPOW OCHO-
BaHa Kyaccuukanus poHonornueckux cBoicts AJID, paspadorannas J[x. xenknnc. ConacHo ee kiaccupuka-
LM, PACXOKICHUS B 00JIACTH KaueCTBa IIACHBIX, CIAOBIX (POPM, aCCUMIIIALIUY, YAAPEHHUS U T.II. MOTYT PacCMaTpH-
BaThCs KaK NMPHEMJIEMbIC HESICPHBIEC IEMEHTHI COLMOIMHIBUCTHUECKON BapHaTUBHOCTH. V1 HAaNpoTHB, ONTyIIeHNE
COTacHBIX (mug —> muck), TIOTepsl COTIIACHOTO B COYETAHUAX COMIACHBIX (Six —> sick), HEpa3IMUCHHUE TOJTOTHI
W KpaTKocTH miacHbIX (ship —> sheep), noxmena macHwix (snakes —> snacks; hole —> hall) u T.I. NpeNCTaBISIOT
cepbe3HbIe Oapbepbl, IPEMSTCTBYIONINE TOHUMAaHUIO [8, p. 69, 123].

HesnaunTenbHble, HA TIEPBBIA B3I/, OTKIOHEHHS B IPON3HOIICHHS OT/IEJIFHBIX CJIOB MOTYT BIIMSITH Ha TOHUMa-
HHE CMbICIIa BCETO BBICKA3bIBAHUS, KaK, HAIPUMED, 3TO UMEET MECTO B MAJIOTe, 3alIMCAHHOM Ha 3aHATHH 110 aHTIINH-
CKOMY SI3bIKY B TaBpHIeCKOM HallMOHAIEHOM YHHBEPCHUTETE:

— What are you doing here?

— Waiting for my sister. You see this girl. The girl is on the high hill.

— What do you mean? What hill?

— That girl in high hill shoes.

— Oh, I see, you mean, in high-heeled shoes.
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B stom muanore 6apsepom HI1 ciry>kuT Hepa3Mu4IeHNE CTYIEHTKON JONTOTHI M KpaTtkoctu (heel —> hill).

JIx. JI>KEHKMHC TPUBOIUT THUIUYHBIA MPUMEpP MOTEPH ITIOHUMAHUS B pa3roBope Mexay (A) HEMEIKOSI3bIYHBIM
mBeiinapuem u (B) snoHiem, onuceiBarommM GoTtorpaduu, Ha OHON U3 KOTOPBIX N300pakeHbI KpacHbIe (red) aBTo-
MOOWJIM M HET HUKAKOTO MPETIOKeHUs UX apeH sl (let):

A I didn't understand the let cars. What do you mean with this?

B Let cars? (very slowly) Three red cars.

A Ah, red.

B Red.

A Now I understand. I understood car to hire. 1o let. Ah, red, yeah I see [8, p. 81].

JIx. JIKeHKHHC MOAYEPKUBALT, YTO B OTOM CHTyallMu aKycTHieckas MH(opmaIus okasanachk 0ojiee BaKHON IS
TIOJTydaresns, 4YeM 3pHUTeNibHas WHPOpManus, T.e. OIIMOKa B NMPOW3HONICHHH HAa CETMEHTHOM YPOBHE, MCKa3WBILIAS
(oHonoTMUECKyI0 (OpPMy CIIOBA, MpeACTaBMIIa HanOOJIee CEphEe3HYIO YIpo3y Al NEKOAMPOBAHUSI CMBICIA BCETO
BBICKa3bIBaHMA [8, p. 90].

MeI npengiaraeM enarh panndus Mexay 6aprepamu (11, KoTOpbie 3aBUCAT OT 0COOCHHOCTEH MPOU3HONICHHUS,
rpaMMaTUKU U JIGKCHMKH TOBOPSIIETO, OTIPABUTENsSI COOOILEHHMS, NPOSBISIOMINXCS TPH KOIUPOBAaHMU HH(OpMa-
un, ¥ Gaprepamu JI1, 3aBucsiuiMu ot ypoBHs BiaaeHus AJI® ciymaromero, moiydarens cooOIIEHHs, TIPH Jie-
KOAMpOBaHUM MH(popMauu. [IpuMep Takoro «pasaeieHust OTBETCTBEHHOCTH» 3a Hu3Kyio JI1 nemoncrpupyer /1.
JleTepanHT, KOTOPBIN MPOAHAIN3NPOBAT PSAJ CUTYaIMH, IJI€ CHHTAIypPCKHE CTYAEHTHI OOINAINCh C aHIIMYaHAMH,
TOBOPSIIMMH Ha Auanekte yctbsa Temssl (Estuary English) [5]. A. Jetepanur uaeHTU(UIIMPOBAT HECKOIBKO (o-
HOJIOTHUYECKHUX MEePEeMEHHbIX, KoTopble npensitctBoBanu JI1. Dto T-rmorranu3zanus, T.e. HCIOIb30BAaHUE TOPTAHHOMN
CMBIUKH BMECTO [t], WJIM TIEpexo]] OT aIbBEOJISIPHOM apTHKYJSILMU K TOPTAHHOW; epexo]] MEeK3yOHBIX CMBbIUHBIX [th]
B JIabMoJieHTaNbHbIe cMbIuHbIe [f, v]; L-Bokanu3amus nim 3aMeHa J1aTepajbHOro ajbBeossipHoOro [l] rmacHeIMu 3a-
JTHETO WITH cpeHe-3aiHero psaa [o] u [u]. J{nanekTHsie 0cOOCHHOCTH Peuy aHIIMYaH COCTABHIIN HACTOIBKO BBICOKHH
6apwep I, 9T, 10 3asiBICHUIO CHHTAIYPCKHUX CTYACHTOB, OHH C TPYAOM ITOHUMAJIH, O YeM HJIET pedb [5, p. 435].

JlnanekTHbIC M HAIMOHAJIBHBIE OCOOCHHOCTH apTHKYJSIINHU JEHCTBUTEIBHO 3a49aCTyi0 MOTYT IPEMATCTBOBATH MO-
HUMaHMIO peud. 3. IlaTun npuBOAMT MpUMeEphI U3 CBOEH NMpaKTHKU TpenojaBaHus ASl apaOCkuM, BbETHAMCKHM U
SITOHCKUM CTY/IEHTaM, KOT/1a [0/ BIUSIHUEM HAIlMOHAJIBHOTO TPOM3HOILICHUS] MEHSETCSI CMBICT BbICKa3biBaHus. Tak, B
MIPOM3HOLICHNH BbETHAMIIEB, HanOoIbIIyT0 podiemy I npencTasisier moTepst KOHEYHBIX corTacHbIX. Hampumep,
B BBICKa3bIBaHUU: «Mr: Nguyen, why [wai] doesn t your wife [wai] try white [wai] wine [wai]?» oMmopoHaMH CTaHO-
BATCS clloBa: wWhy, wife, white u wine [12, p. 11].

B mpounsHomeHnN STOHCKUX CTYACHTOB HE pasinuaeTcs mapa cornacHsx [r] / [1]. Apabckue CTyIeHTBI UMEIOT
TEHJICHIINIO 03BOHYATHh HAYaJIbHBIN TiTyXoit: (pill —> bill) v pa3nensath racHoi ryxue cornacusle [k] u [s]: (text —>
tekist). B kauectBe wutroctpanuu 3. [larui npuBoaut BeickaseiBanue: «I 'm going to dine with six friends. We'll have
a pot of fried rice eachy. B npousHoleHnu apadbckoro cTyacHra: «I 'm going to dine with sikis friends. We'll have a
boat of rice each». B mpon3HOIMEHNN BRETHAMCKOTO CTyACHTA: «I 'm going to die with sick friends. We’ll have a pot of
rice eachy». B IpOU3HOIIEHUH SAIIOHCKOTO CTyAeHTa: «I 'm going to dine with six friends. We’ll have a pot of flied lice
each» [12, p. 12].

Ouenka ¢ononoruueckoro yposus JI1 cBsi3aHa ¢ BOIpocoM 0 TOM, HACKOJIBKO MHTEPHEPEHIUS JTOKAIbHbIX aK-
LIEHTOB MPEISITCTBYET TOHUMAHUIO B MEKHALMOHAIbHOW KoMMYHHKalMu Ha AJID. XoTsi 0coOOEHHOCTH TPOMU3HOIIIE-
HUSI TOBOPSIIIIMX OIICHUBAIOTCS KaK, «BO3MOXKHO, caMblii cepbe3Hblid 0apbep /I n ycnemHoi koMmMyHHKamm» [8, p.
83], aTo MMTIb OfMH actieKT peuenpon3BoacTBa Ha AJID. MopocHHTaKCHIECKUE U ICKCHYCCKUE OTKIIOHCHHSI MOTYT
OBITH HE MEHEE BayKHBI U1l COOECETHUKOB, YEM IPON3HOIIEHHE, KaK 3TO MO’KHO BH/ETh B CIIEAYIONIEM JNAJIOTE CHM-
(hepoToNbCKUX CTYICHTOB:

— Personally for me friend is not on the first place, but still he remain one of the most important components in
my life.

— What do you mean?

— Actually friends are people with whom I always side by side. Extract them from the world and the world itself
would cease to exist for me. They always makes me happy.

— So you don 't mean your boyfriend? I don 't quite see your point.

3. [Marun Takke MpUBOAMUT 00pa3ilbl rPaMMATHYECKONH HHTEPPEPESHIIMH POJHOTO S3bIKa B PEUH CBOMX CTYIICHTOB.
Hampumep, B apaOCKOM si3bIKE HET BCIIOMOTATEJIbHBIX IJIaroJIoB, II03TOMY €ro CTYAEHT roBopHT: «I student of Sultan
Qaboos University Language Centre». Bo BbeTHAMCKOM SI3bIKE HET OTHOCHTEIILHBIX MECTOMMEHHH, M 3TO OTPaXKaACTCS
B aHIVIMICKOU peun BeTHaMUA: «There are many children don't go to schooly. SImoHckmit mOpsaoK cioB (subject +
object + verb) u oTCyTCTBHE MOKa3aTeseil MHO)KECTBEHHOTO YNCIIa CYIIECTBUTENBHBIX IIEPEJAIOTCS B BBICKa3bIBAHUHT
amonna: «I vegetable bought» [12, p. 12].

Amnrnuiickuii uccnenonarens A. Koro, HabmonaBmas peuenpon3BoacTBo Ha AJID B TeueHHEe MHOTHUX JIET, OTMe-
YaeT TaKWe THIWYHBbIE TPaMMaTHYECKHE OTKIIOHEHHMs, KaK HYJIEBOE€ OKOHYAHHE B 3 JIMIIE /. 4YKcia, Hampumep:
you look very sad and he look very sad; npennodreHue HyIEBOTO apTUKIIS, HAIPUMED: our countries have signed
agreement about this; ”HBapUAHTHBINA Pa3IeIUTEIBHBIN BOIPOC, HAIPUMED: you re very busy today, isn’t it?; cmenre-
HHUE OTHOCHUTENBHBIX MecTonMeHui ‘who’ u ‘which’, Hanpumep: the picture who wnu a person which; HecrangapTHOe
ynoTtpebieHre IPeAIoroB, HalIpuMep: we have to study about, u muorue ap. [4, p. 73-74]. A. Koro yTBepxmaeT, 94To
rpaMMaTHYeCKHUe OTKJIOHEHHS OT OPUTAHCKOTO MJIM aMEPUKAaHCKOTO CTaHAapTa B peun nois3osareneii AJID ne mpe-
nsiterBytoT /111 Bosee Toro, ciieoBaHue cTanaapramMm HOCHTENEH s3bIKa He SIBISIETCS] (JaKTOPOM MEKHAIMOHAILHOM
KOMMYHHKAIIHH, B KOTOPOH Ba)KEH NMPHOPHUTET MOHSITHOCTH CMBICIIA — «(popMa cieayeT 3a pyHKimei» [4, p. 60].
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K. Matiiepxopampoananu3upoBaia 22 gaca 3anuceii pedeBoii koMMyHUKan Ha AJID 1, OTMETHB MHOTOYHCIICHHEIC
ClTydad OTKJIOHEHHH OT CHHTAaKCHYECKHX HOpPM Hocutenei ASl, ompenenuia, 4TO OHU HE TPEISTCTBYIOT B3aUMHOMY
nonumanuio. K. Maiiepkops xapakrepusyet AJID Kak «CHHTaKCHYECKH T'eTepOreHHYI0 (hOpMy aHIIIHMHCKOTO SI3bIKaY,
B KOTOPOW OHA HAaXOJUT HECTAOWJIbHBIC M HECHCTEMAaTHYECKUE YepPThl, U PAa3BUTHE CTAHAAPTHOM MEXIyHapOIHOMH
dbopmer Al mpencrasisieTcs eif HepeanbHBIM. K. Maiiepkopn Bumut 6onee cepbe3noe npemnstcreue [I1 B Hegocra-
TOYHOCTH CJIOBAapsl MHOTUX yYaCTHUKOB KOMMYHUKaIMK Ha AJID, Kak ClIeICTBUU MEPEXOTHOTO COCTOSHUS UX JEKCHU-
YyecKoil kommeTeHuuu [9, p. 128].

Pesynbrarhl, TONy4eHHbIE B HAlleM HCCIleNoBaHUU Hcnonb3oBaHus AJID cumbepononbckumu CTyneHTaMu U
MIpenoaBaTesIsIMU, TOBOPAT O TOM, YTO B PEYEBOM B3aUMOJCHCTBUU YYaCTHHUKOB KOMMYHHKAIlUU TpaMMaTH4YeCKast
CTaHAapTHU3alLNs 3a4acTylo HE sBIsIETCS HeoOxoauMoi Jurst nonnmanust. /11 B kommyHnkaunu Ha AJID 3aBucur He
OT OTCYTCTBHSI WJI IIPUCYTCTBHS CTAHIAPTHBIX (OPM, a OT YCHEIIHOTO B3aUMHOTO IIPEOAOJICHUS TPAaMMaTHYCCKHX,
JEKCUUECKUX 1 (DOHOJIOTMIECKNX TPYAHOCTEH B MPOLECCE PEUEBOTO B3aMMOACHCTBHUS M OT YCHENTHOTO IPUMEHEHNUS
KOMMYHHKaTUBHBIX cTpareruil. [llupokas BapuaTuBHOCTH (JOPM, HCIIOIB3YyEMBIX YYAaCTHHUKAMH MEKHAIMOHAIBHON
KOMMYHHUKAIIMH, JeJIaeT CTaHAapTu3anuio 1 koxgudukauo AJID upe3sbuaitHo TpyaHOU 3amadei.

YernenrHoCTh MOHMMaHMS PEYH CIIyIIaTeNsIMU 3aBUCHT HE OT NpeoliiailaHus CTaHAapTHBIX OpM, a, B 4aCTHOCTH,
OT IIPOJOJKUTENILHOCTH MPAKTHKH KCronb30Banust AJID, oT mpeamecTByOmero 3HakoMCTBa C IPEIMETOM 00CyK 1e-
HUSI M JIMHTBO/3THOKYJIBTYPHBIMH 0COOCHHOCTSIMU TOBOPSIINX, COIIOCTABUMOTO MJIM HECOMOCTaBMMOTO YPOBHSI Bila-
JICHUS SI3BIKOM, TTOJIOKUTEIBHOTO WIIM OTPHUIIATEIHHOTO OTHOLIEHHUS K COOECETHUKY.
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Kuiscoxuii nayionansnuti ninesicmuunuil ynigepcumem, m. Kuie

CJIOBO SK JIHT'BOKOTHITUBHUMH I JITHTBOKYJIGTYPOJIOTTYHUIA ®EHOMEH

Cmamms npucesuena 00caiodcenio NiHe80K0HIMUBHO2O i NiH260KYIbIMYPONOIUHO20 (henomena co6a, aKull uo-
O0EHHO peanizyemvcsi 6 YCHIll I NUCbMOGIN KOMYHIKAYIl. 3anyueHHs: 3HaAHb i3 (DI3UKU, XGUTbOGOI 2eHeMUKU 00360UIO0
onucamu mexauizm énausy ciosa na JIHK moounu, a omoice, ii 300pos’s, i nosachumu npoyec ¢opmyeants ueio 2ap-
MOHIHUX a60 PYUHIEHUX NOOTIL Y C0EMY Hcummi. Ananiz meopemuyno2o i NpaKmuyHo20 Mamepiany apeymMeHmo8aHo
00600umb HeOOXIOHICMb 080JI00IMU YCEIOOMICHOIO KYTbMYPOI0 MOGIEHHS O NOOONAHHS OYX0GHOI | MAmMepianbHoi
Kpu3u 6 CycniioCmei.

Knrouosi cnosa: cinoso, nine6okocHimusHuil penomen, niHe60KYIbMyPOIOIYHULL (heHOMeH Co8d, MO8A, OYX HA-
POOY, cuna cuosa, yceioomMieHd Kynbmypa MosieHHs, OYX08HA | MamepianoHa Kpu3u.

B cmamve paccmampusaemcsi TUHZ80KOHUMUBHBIU U TUHSBOKYIbIMYPOLOSUYECKULL (DEHOMEH CL08d, Peanu3yio-
WU 8 Kax*cOOOHeBHOU YCMHOU U NUCbMEHHOU KOMMYHuUKayuu, Mcnonv3osanue hpakmuuecko2o mamepuana no gu-
3UKe U 6OIHOBOI 2eHemuKe NO360IUN0 ONUCAMb MeXanusm eausanus crosa na JJHK venosexa, a snavum e2o 300posbve,
U 06BACHUMb NPOYECC POPMUPOBAHUSA UM 2APMOHUYECKUX U PAZPYULUMETbHBIX COObIMULL 8 C8O€HL HCUHU. AHANU3 meo-
PemuuecKko20 U npakmuiecko20 Mamepuad apeyMeHmuposano yoexcoaem 6 HeoOXo0uMoCmu 081a0ens 0CO3HAHHON
KYbmypoul pedu 0is npeoooeHus 0yX08HO20 U MAMEPUATILHO20 KPU3UCA 8 odujecmee.

Knrouesvie cnosa: ciogo, NuH60KOZHUMUBHDLI (PEHOMEH, TUHEEOKYIbMYPOIOULECKU (EHOMEH, A3bIK, VX Ha-
p00a, Cuna ciosd, 0COIHAHHAS KYIbMypa peyu, OYXO8HUL U MAMePUAIbHbIN KPUSUCHL.

The article deals with the research of linguo-cognitive and linguo-culturological word phenomenon being
implemented in speech and written communication in everyday life. Implementation of knowledge in physics and wave
genetics gave the opportunity to describe the word influence on DNA, therefore human health, and made it possible
to explain the process of development of harmonic and destructive events in human life. The analysis of theoretic and
practical material is an argument to prove a necessity of learning conscious speech culture to overcome spiritual and
material crisis in society.

Key words: linguo-cognitive and linguo-culturological phenomenon, language, genius, strength of word, conscious
speech culture, spiritual and material crisis overcoming.

Buuenns moauHu Ta ii B3aemoii i3 BeecBiToM Oyiio i TUIIAETHCS BaXIIMBUM 1 aKTyaJIbHUM MTUTAHHAM HAYKH 1
penirii (C. M bnasnk [1], ILIL Tapsies [2], B.B. Cunensuukos [4], B.}O. Tuxomnas [5], O.I'. Topcynos [6], O.B. ®i-
nmoroBud [7]). MoBa — 6e3mocepeiHiii 00’ €KT JOCIIHKSHHS MOBO3HABIIIB — € OE3MEIKHUM JKEPEIIOM ITi3HAHHS JIFO M-
HU K TPUEMHOI CyTHOCTI, KOTPa OHA JIMIIE Cepe/l )KUBUX ICTOT Ha TUIaHeTi 3eMJIst, KpiM (i3UYHOTro Tijia, HajaijaeHa
e aymero i xyxom. HeBumankoBo Bu3HauHUi Jtekcukorpad XIX cromitts Bonogumup IBanoBuu [lams 3actepiras
JIFOJICTBO BiJl HEAOAMIMBOrO KOPUCTYBaHHS CJI0BOM. BiH Ha3uBae ClIOBECHE MOBIICHHS JIFOIMHU BUJUMHM, BiI4y THIM
3B’S3KOM, CTHIOJYYHUM JIAHITIO)KKOM MK TiJIOM 1 yXOM, a TOMY >KapTyBaTH 31 CIIOBOM Jayke HebesmewHo [8]. Takum
YHHOM, aKTYaJIBHICTh MPEJCTaBIeHOT POOOTH BH3HAYAETHCS HAYKOBUM OOIPYHTYBAHHSM BaXKIIMBOCTI OBOJIOAIHHS
YCBIJJOMIICHOIO KYJIbTYPOIO MOBJICHHSI SIK P1THOIO, TaK 1 IHO3EMHOIO MOBaMH JIJIsl IOAOJIAHHS TyXOBHOT KPHU3H B Cydac-
HOMY CYCIIJBCTBI. Y 3B’SI3KY 13 UM, HaMH OyJia OCTaBJIeHa MeTA — PO3KPUTH JITHTBOKOTHITHBHI 1 JITHTBOKYJIBTYPO-
JIOTIYHI aCIIEKTH CJIOBA, BU3HAYAIOYH HOTO MPOBIAHY (QYHKIIIIO B KUTTEMISUTEHOCTI JIFOIUHH SIK TPUEIUHOI CYTHOCTI.
O0’€eKTOM JOCITIPKEHHS BUCTyIIa€ ()EHOMEH CIIOBA SIK MPOSB MyXY HAPOMAY i HOTO 3HaHB PO CBIT, 3a()iKCOBAHUX y
KyJbTypHHUX TIaM’ ATKaxX JIIOICTBA, a MpeAMeTOM — (Di3MYHI BIACTHBOCTI CJIOBA, 3a JOMOMOTOIO SIKUX MEPEIaeThCs
inpopmaris Ha piBHi JJHK, popMyroThest oii B )KUTTI SIK OKPeMOi 0COOMCTOCTI, TaK i CyCIILCTBA B LILJIOMY.

Ha nymxy Bononumupa IBaHoBuua [lans, HalliOHaJIBHICTH JIIOJJMHN BU3HAYA€ MOBA, SIKOIO BOHA MHCIIHTh, CaMe
TOMY BiH BBaXkaB cebe pocissHuHOM. LlikaBum € Toit akr, mo 6aTeko BueHoro loran Xpucrian Jlanb, qanens 3a moxo-
JDKCHHSIM, OJTCKYyYe BOJIOJIB YOTUPHALATEMA €BPOIICHCEKUMU MOBaMH, a B JIyraHChKy, Kyi BiH OYB BHKJIMKaHHUI
3a Haka3oM Karepuau Benmkoi kepyBaTi MEIIMIHOIO IPAKTHKOIO, HOTO CiM’ s CIUIKyBaIacs pociichkoro [9].

B icTopii BizoMo unMano iMeH JiTepaTypHUX 1 TPOMAICHKHX Tis9iB, IS AKAX PiTHOIO CTaBaja HE MOBA IXHBOI
HauioHaneHOCTI. [Ipuragaemo, Harpukiaz, TBopuicTh Mapko BoBuok, koTpa noso0uia i BUBUMIIA YKPATHCHKY MOBY,
MIpoIoBXKyBaJia i po3BuBana Tpaauuii Tapaca [lleBuenka B yKpaiHCBKil JliTepaTypi; MOJIOAOrO TaJaHOBUTOI'O ITOETa-
kusiHnHA Jleonina KucenboBa, sikuil crioyaTKy CKJ1ajaB BipIlli pOCIHCHKOIO MOBOIO, @ 3T0JIOM CTaB IUCATH yKpaiH-
CBKOIO 3a "yaciB BigBepToi pycudikanii B YkpaiHi; ykpaiHCbKy noesito rpy3una Payis Hinauasu, TBOpH pociiChbKOTo
mpaBociaBHOro TUchMeHHUKa B.JI. Ip3abekoBa, azepOaiimkanms 3a moxomkeHHsM [12]. [ilicno, penomen ocodw,
KOTpa y JOPOCIIOMY Billi OTAaHOBY€E 1HO3EMHY MOBY, TOYMHAE HEIO MUCJIUTH 1 CTBOPIOBATH KYJIBTYPHI TaM’STKH, MOXKE
CTaTH MPEJAMETOM OKPEMOT'0 JIIHIBICTUYHOTO TOCITIIKCHHSI.

TpanuuiiiHo roMHA 00EPENKHO OIepye TIEI0 MaTepiero, sika MOXe 3aBaaru i mkoau. [Ipo BaxiIMBICTH clloBa,
Horo cuity 1 3/1aTHICTD BIIMBATH Ha PEalIbHICTh Hara/lyloTh YHCIICHHI IIPUCIIB S Ta MIPUKA3KH, SIK O€3MEXKHE JHKEPEo
HApOJHOT MyIPOCTi i CIIOCTEPEKIIMBOCTI, BOHM € HAI3BUYAWHO CIIB3BYYHHMH (Di3UYHHM i TyXOBHUM 3aKOHAM Tap-
MOHIWHOTO iCHYBaHHS JIFOJIUHA HA TUIAHETi 3eMJIs, ajie iepeadi B 00pa3Ho-ayTTeBiit popmi. Hanpukiam, mpuciis’s
«XMO MOBU CBOEI Yypaemvcs, xau cam cebe CMUOAEMbCAY, «NMUYIO NisHAmMu no nip 1o, a aouHy no mosiy [10]
MICTSITh BKa3iBKY Ha iIeHTH(iKyBaJIbHY (YHKIIFO MOBH, 1110, HAY€ BOPO’KKa, MOXKE PO3MOBICTH PO MHUHYJIE, Cy4acHe
i MaitOyTHe nromunn. [IpuciiB’S «de mano cruie, mam Ginvuie npasouy, «0e ciosa 3 OLIOM PO3X00SMbCsL, MAM Heno-
PAOKU 800AMbCAY, «I 810 CONOOKUX CIi8 OYBAE 2IPKOY, «BIO CONOOKUX CIIIG KUCIUYL HEe NOCOLOOWAIOMbY, «XMo bazamo
06iyse, motl pioko c108a OOMpuUMye» [TaM caMo] MOBEPTAIOTh HAC /10 BEAWYHUX 3HaHb, SIKI OTIOBIIAIOTH PO BaXKJIIH-
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BiCTB IPaBAMBOCTI, SIK HAMIIEPIIOi 1 HAWTOJIOBHIMIO! pHCcH XapakTepy B Hamry enoxy Kami FOra (aia CBapora), 1o, 3a
BE/IMYHOI0 Kiacudikaliiero, € enoxoro HerirtacTsa [11]. Kanaunar MequuHuX Hayk, CHEHialicT i3 BEAMYHUX 3HAHb
Ouner I'ennaniiioBuy TopcyHOB y CBOIX JIeKLisiX, NOOynoBaHUX Ha Benax, Harosomrye Ha TOMY, IO NPaBIUBICTh
OYHIILY€E CBITOMICTh, TOHKE TLJIO JFOJWHU, 2 TOMY HaJla€ T MOKJIMBICTh MaTH IMACTUBY 1oit0 [6; 13]. HeBunamkoBo
¢panmy3pkuii mucbMeHHUK OHOpe ae banb3ak roBOpUTh MO NMpaBy SIK JIKYBAaHHS, HA3UBA€E 11 TIPKUM, HECMAYHUM
HATIOEM, SIKUH BITHOBIIOE 310p0oB s [ 17]. IIpuciiB’s «mosusuiu crogo, mpeba oymu tiomy nanomy, «6yob cocnooapem
CBOEMY CNIOBYY, «He Kuoau croea Ha éimepy [10] HaraayoTh PO BaKIMBICTH BiAIOBIJATBFHOCTI JIIOIUHM 32 CBOI il
Ta BYMHKH, aJKE BCS Hallla AisUIBHICTD Y MaTepialibHOMY CBITI 0a3yeThCsl Ha 3aKOHI NMpUYMHU — Haciaky. [loxHs
KOKEH 13 HaC NMPOYKMBAE HACIIIOK 1 CTBOPIOE MPUYMHY JJIsl HACTYITHHUX HACHiAKIB. TibKY Bif JIOIMHY, 11 BMIHHS BH-
KOPUCTOBYBATHU TaKH MOTYXHUH IHCTPYMEHT, SIK CJIOBO, 3aJIC)KUTH 11 rapMOHiifHe 4K pyiiHiBHE icCHyBaHHs y BeecBirTi.
VY IpUCIiB’SIX «8i0 Meua pana 3a20imecs, a 8i0 IUX020 CL08A HIKOAUY, «8NIK MeHe MUM CJIO8OM, He mpeoa il 602HI0Y,
«eocmpe Clo8eyKo Koje cepoedroy, «000pum ciogom myp npood eul, a Tuxum y 08epi He 88itioei», «uabis paHums
mizno, a ciogo — OyuLy», «yoap 3a0y8aemscs, a C1080 NAM AMAEmMbca» [TaM caMo] 3aKo0BaHa iH(pOpPMAIlis PO CHITY
CJIOBA, OTO TIOTY)KHHIA BIUTUB Ha MMOYYTTS JIFOJMHH, 10 BXOAATH 10 chepyu MisuIbHOCTI ii CBiJOMOCTI.

BianoBine Ha MUTaHHS PO MPUPO/TY CHIIM CJIOBA 1 IPUUUHU MaTepiajbHOCTI yMKH JAar0Th YUCICHHI JOCIIKEeH-
Hs izukiB [2; 5; 14; 15]. Byab-sike BUMOBJIEHE CIIOBO, 3 MOTIISIAY (Di3HKH, € 3ByKOBOIO XBUIICIO, SIKA MA€ CHEPreTHYHY
i iHdopmaniiiHy ckiasoBi. YUeHi Ha3BaJM L€ SBUIIE COJITOHOM. BOoHO Oyio BinkpuTe OpUTaHCHKUM iHXXKEHEPOM
Ixorom Pacomom y 1834 pori [14]. ConiToHN — 1€ XBHIII TPAHCIALII, IO YTBOPIOIOTHECS B Pi3HUX (i3UIHUX Ce-
penoBumax. Bonu TpuBanmii ac 30epiraroTh (opMy 1 MIBHIKICTH PO3MOBCIOKCHHS, ITiPKUBIIOIOTHCS CHEPTIEI0
HaBKOJIMIIHBOTO CEPeIOBHIIA, MEepeHOCTh iHdopmaito [15]. MosnenHs moanHu HopMye TOTYKHI COJIITOHH, SIKI
3IIICHIOIOTh CHJIBHUH BIUIMB Ha BCI )KHMBI OpraHi3Mu. XBWIIi, yTBOPIOBAHI CJIOBaMH, € KOMaH/aMH, 1110 3aITyCKalOTh
MO3UTHBHI 200 HeraTuBHI OilosioriuHi mporpamuy, siki gikcyrorscs Ha piBai JIHK xuBoro opranizmy [2; 15].

Tpusane mocmimkeras moiekyn JJHK Ha cnextpomerpi mo3sommio [letpy [apsieBy, kanammaty 0i0i0TigHIX
HayK, 3aCHOBHHUKY HOBOi HayKH XBHJIHOBOI T€HETHKH, 3pOOMTH BHCHOBOK TIpo Te, mo B Monekynax JIHK BinOysa-
IOTBCS 3BYKOBI, aKyCTH4HI mporecu. AkyctiuHi konmuBanHsA JIHK mMaroTs 9acToTy CcTO Tepil, sIKy MOKHA ITOPiBHATH
i3 4aCTOTOIO JIHOIChKOT0 Tosiocy. [Ipuuomy 3Byk JIHK 3anexuts Big 11 noxomkenns. Tak, JIHK pociaunu, TBapuHHu,
JIIO/IMHM 3BYYaTh HEOIHAKOBO, a/Ke Ha HUX TBopIieM 3amucana pizHa iHpopMallis, BiZIIIOBITHO 10 SKOT PO3BUBAETHCS
JKUBHI opranizm [15].

UYucIieHHI eKCIIEpUMEHTH BUCHHX JIOBEJIH, 110 TCHETHYHHHN arnapaTr Mae 3JaTHICTh MUCINTH. BiH cipuiiMae MOB-
JIEHHS 1 OTO CMUCI, a TOMY HOMYy 30BCiM HeOaiimyske, 0 TOBOPHUTH 1 JyMae JIOAWHA, SKi BOHA TUBUTHCA (iTbMU
TOIO. Y Csl HAKONMYEHA MPOTATOM KUTTA iH(popMarist PiKCYeThCs y XBUIIbOBiH T€HETUYHIN MIPOTpaMi, SKa CKEPOBYE
KJIITHHH 10 3I0pOBOr0 ab0 MaTOJOriYHOTO PO3BUTKY, 3MIHIOIOUH B TaKHid CIIOCIO TXHIO CIAJKOBICTh y HACTYITHHX
MOKOJIIHHAX. BapTo 3a3HaunTH, 1m0 3 norisiay XBuiboBoi renerrnku, JJHK mpaitioe He sik pedoBuHa, a SIK €IEKTPO-
MAarHiTHI ¥ aKyCTHYHI 1MOJis. Takoro BUCHOBKY IINIIIH KUTAWChKUN HociigHuK J[3sHp KaHbIKEH 1 pOCiiChKi BUCHI
O.I'. T'ypsuu i O.0. Jlrobumes me B ceperHi MUHYJIOro cTomiTTs [16]. OcHOBHA YacTHHA TeHETHYHOI iHpopMartii
HaJIXOAUTH 1330BHI 1 3anoBHIOE 99% JIHK, siky BUeHi Ha3uBaoTh cMiTHHKOBOIO siMoro. Jlnme 1% JIHK 6epe yuacts
y komyBaHHi O0inkiB [2: 40]. OTxe, cTae 3pO3yMiJIM, IIIO KPHJIATHH BHUpPa3 MpO CIOBO, SKE MOXKE BOWTH, a MOXE I
BUJIIKYBAaTH, Ma€ HE MIEPEHOCHE, a MpsiMe 1 KOHKpeTHE 3Ha4eHHsI. [[iIkoM JIOpeyHO MOPIBHATH CIIOBO 3 TAKUM Martepi-
IBHUM IIPEJIMETOM, SIK HXK, SKHM JIIKap-Xipypr MoKe BPATYBATH JKUTTS, a 37011 — yOUTH a0 MMOHIBEUUTH JIIOIUHY .

CrenianbHi npuiagy 300pakyloTh CJIOBA Y BUIIA/I €JIEKTPOMArHITHUX KOJHMBaHb, IIO BIUIMBAIOTH HA BIIACTH-
BocTi i cTpykTypy Mozekysn JJHK. SIkio MOBiIEeHHS JIOMMHNA HaCHYEeHEe HEraTUBHUMH CIOBOTBOPAMH, TO CTPYKTypa
JHK mounHae 3MiHIOBaTHCA (XPOMOCOMH PBYTHCS, THYTHCS, TEHU MiHAIOTHCS MICIIIMH), TOMY HaIlaIKA TaKOi 0COON
YCIaJKOBYIOTh CIIOTBOPEHY TEHETHYHY IPOTpaMy 1 He MOKYTh OyTH Hi (Pi3UUHO, Hi ICUXI4HO 310poBUMH. Hakomu-
YEHHSI TAKMX HEraTHBHUX CTAHIB HAa3MBAIOTh ITPOTPAMOI0 caMoJIiKBinamii roacTsa [15].

Cepi€ro mpakTHYHUX JOCTiNIB (i3uKiB 1 OlonoriB Oyia miaTBeppKeHa pyHHIBHA CHIIa JIAMIMBUX CIIIB 1 HIJTIONIA
JKUBHX, THX, III0 MarOTh BUCOKi BiOpamii. Taxk, IL.I1. ['apses, 1 #ioro komnera xkaunuaar texHivaux Hayk [.T. Tep-
THUIIHAHN 32 JONIOMOTOI0 arlapaTypH, CTBOPEHOT BUCHUMH, 3a(iKCyBallH, IO JaiINBe CJIOBO CIPHUYMHIOE MyTareHHNH
e(eKT, aHATIOTIYHUH OTIPOMIHEHHIO BUCOKOIO J03010 pasiariii. Jlocimi mpoBoIuBCs 3 HACIHHAM apabinoricica, ineanb-
HOIO0 MOJIEJUTIO POCJIMHM JJIsl BUBUCHHS T€HOMY, TE€HETUKH PO3BUTKY, T€HETHYHOI BiJIMOBIAI KHBOTO OpraHi3My Ha
30BHiNIHI (hakTopu noapasueHHs [16]. Came 15 pociiHa po3KBiTIa Ha 00pTy KocMiuHOI craHmii «Canrot 7» 1 crana
00’exTOM ceHcauiiiHOi HoBuHM B 1982 poui. Ha 11 HaciHHS BIUIMBaIM CIOBaMH, 3apsPKEHUMH HETaTHBHOIO 1H(Op-
Martiero. PesynbraT ii ciioBa OyB aHAIOTTYHUM pajiioakTHBHOMY onpomineHH!o B 1000 penrtren. 3adikcyBanu, mo B
apa0iorcica MOPYIIMIINCS 3B’ I3KH B XPOMOCOMaX, 3MIHHJIACS Iporpama reHiB. binblia yacTiHa HAaCiHHS 3arWHYJIA,
a B TOTO, SIK€ BIDKUIIO, IOYAITUCS MYTaIllii, 0 PU3BEIH A0 XBOpoO i 3aruberi. bymo mpoBeneHo i MPOTHIIeKHAN eKC-
TIePUMEHT. Y4eHi OJarociIoBISIIN TOMKOKEHI HACIHHSA POCIMHM, B SKOTO CIUTyTaHI T€HH, PO3ipBaHi XPOMOCOMH 1
cripam JJHK 3romom BimHOBHIIKCS, TOOTO BOHO 3HOBY Ha0YJI0 CBOIX MOMEPEIHIX XapaKTepucTHK. He BaximBo, 110
JIOCITiT TPOBOJIMBCS 3 POCIMHOIO, TOMY 1110 TeHETUYHHUH anapar ycixX )KHBUX OpraHi3MiB IpalIoe 3a yHIBEPCAIbHUMHI
3aKkoHaMH. TOMy BUEHI BBaXaIOTh, 1110 32 JIONIOMOT'OIO CJIOBA JIFOJIMHA, HAYe CKYJIBITOP, «JIIMUTH» CBI FreHeTHYHUI
amapar i mepejiae BiAmoBinHy iHpopMaIlifo Hamaakam. Ko BOHa HeTaTHBHA, TOJI Bill MOKOJIHHS 10 TTOKOIIHHS, K
CHITOBa Tpy/ia, MOCHIIOBATAMYThCA PYHHIBHI HAaCHigku. CXOKUH eKCIIEpUMEHT MOKYTh IPOBECTH BCi 0X0Ui, HATIPH-
KJIa/1, TIPOMOBIISIOYH HAaJ OJIHIEI0 pOoCIHHOIO (ppa3u « 5 Tede mobmro. S Tebe 6marocmomsro. S 6axkaro To61 macTs «,
a HaJI IHIIIOKO0 — IXHI AHTOHIMH, 1 B TAKUH CIIOCIO MEPEKOHATHUCS B CHJII CJ10Ba. BaykJInBO BUXOBATH B COOI YCBIIOMIICHY
KyJITYPY MOBJICHHSI 1 THM CaMUM CIIPHSITH BUXOJy CYCIJIbCTBA 3 TIIMOOKOI JyXOBHOI Kpu3H, 0€3 MOI0JaHHs SKOT
HEMOJKJIMBE TapMOHIHHe, IacIMBe iICHYBaHHS JIIOJMHN Ha TU1aHeTi 3emurs, miaHeti JIio6oBi.
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YcBinomneHa KyJIbTypa MOBJICHHS € HaraJbHOI0 MOTPedOor0 CyJacHOTO CycmiiabeTBa. Ha npeBenukuil xaib, MU €
CBIJIKaMH MPOIIECY BUTICHEHHS PO3MOBHOTO CTHJIIO MOBJICHHS BY.IbrapHuM. I Te3a Mpo Te, 110 38 CTHIEM MOBICHHS
MO’KHA BH3HAYUTH PIBEHb OCBITH, 3aCTapiBa€ 3 KOKHHM JIHEM. SICKpaBMM NPHKIIAJOM 3a3HAYEHOTO TBEPIUKEHHS €
MOBJICHHSI Cy4acHOi MOJIOJIi, KOTpa y CBOIl OUIBIIOCTI CBOT MO3WTHBHI i HETaTUBHI €MOIIiT epeiae CIoBaMH, SIKi 10-
3HAYaAIOTh CTaTEBl OPraHy 1 cTareBuid akT. BusiBiserscs, mo crBopenuii 1. Inbpom 1 E.TlerpoBum nepconax Emouku
[ITyxiHoi, MOBJIEHHEBHII 3arac sIKOi CKJIaAaB TPUALITH JEKCHYHUX OJMHUIIb, CTA€ CyMHOIO peajbHicTo. [IpnunHoro
LUX PyHHIBHUX TEHAEHIINH MOXKHA Ha3BaTH TaKy PHCY CyYacHOCTI, K 6ce003601eHicnb, 110 aKTUBHO MPOMNATYETHCS
KiHO, TeJICOAYCHHSM, TTPECOIO.

Pymiiiiny cuity ciioBa y (opMyBaHHI MO3UTHBHHX 1 HETaTWBHUX IOJIN Yy JKUTTI SIK OKPEMOi JIIOJIMHU, TaK 1 wLi-
JIOTO CYCHIJIBCTBA JJO3BOJISIE YCBIIOMUTH PO3YMIHHSI CJIOBa SIK HEMaTepiaJbHOTO JuKepeiaa (OpMyBaHHS TOPCIHHOTO
ToJIst. YHepie Ipo iCHYBaHHS B IIPUPOJIL TIOJIS, IO TIOPOJDKY€EThCsl 00EpTaHHSIM, CKa3aB MOJIOANH ydeHHUI-MaTeMa-
THK, ¢ppaniy3 Exi Kapron y nomosinsx ®paniry3skiit akamemii Hayk y 1913 pori [1, ¢. 35-36]. ¥ npupomi obepran-
HS CTIIOCTepirarThes ckpi3b. [Imanetn obepratoTscs HaBkoio COHI, SAPO aTOMa — HABKOJIO OCi, a HABKOJO sapa
obepraroThest enekTponu. Li mosst cranu HazuBaTH TOpciiHuME. Ha3zBa moOXoAuTh Bif aHTJIIHICHKOTO ClIOBa «torsiony
— obepranns. Jlocnimkenns pociiicbkoro ¢izuka I'.I. [llumnosa npuBeny 10 NPUrOJIOMIUIMBUX PE3YJIbTaTiB — TOP-
CiHHI TIOJISL € IT’SITUM CTAaHOM PEYOBHHH [5, c. 99]. Panimre ix Oyyio BiJOMO YOTHUPHU: TBEPIUH, PIAKHUHN, ra30MoAi0HHH,
rutazMoBuil. HaykoBens IpoJIeMOHCTPYBaB, 110 BCE TIOUMHAETHCS 3 TOPCIHHUX TIOJIIB: 3 HUX HApPOKYETHCS BAKYyM,
ne GopMyIOThCS eeMEeHTapHI YaCTHHKH, 3 IKUX TMO0YIO0BaHiI aTOMH, III0 YTBOPIOIOTH MOJICKYIIH, SIKi POPMYIOTH pi3Hi
CTaHU PEYOBUHH. TaKuM YMHOM, (i3UKH pOOISATH BUCHOBOK PO T€, IO TOPCiifHE MOJIe € OCHOBOIO iH(OPMAIiHHOTO
nosst Beecsity, ocHOBOI0 CBITOTBOPEHHSI.

[MopyieHHst oHOPIAHOCTI (PI3UYHOTO BaKyyMy (BEIMYE3HOI'O MPOCTOPY, MiXK aTOMaMH, eJISKTPOHAMH) CIIPUYH-
HIOIOTh YTBOPEHHS TOPCIMHUX MOTOKIB. Moro oXHOPIAHICTE 3MiHIOIOTH OyIb-SKi apXiTEKTYpHI KOHCTPYKIIII, JiHii,
CJIOBA, JIITEpH. Y IPOIECi MOBJICHHS JIIOJANHH B 00 €Mi, Jie iCHY€ 3ByKOBA XBWJIS, TaKOX (POPMYIOTHCS TOPCiiHI MO-
TOKH BHACTIJIOK yIIUTBHEHHS TOBITpS. TOPCiiHI 3apsau OTHOTO HANPSIMKY OOepTaHHS HMPUTATYIOThca. CaMe 1M
MOJKHA TTOSICHUTH 3arajIbHOBIIOMHUH BHCIIB MPO T€, IO 000po npumsacye 0o6po, a, BiIMOBITHO, BIAMTOBXYE 3710 i
HaBIIaKH.

TopciiiHi nosist MaloTh BIACTUBOCTI iHpOpMaLiitHoro xapakrepy. Bonu nepenators iHpopmatito, a He eneprito. [1o-
3UTHBHI CJIOBA, JTyMKH, JIil 3aKpY4yIOTh TOPCiiiHI I10JIs B OZIHOMY HaIpsIMKY, HEeraTUBHI — B iHImoMy. Tak, mpaBe Topciii-
HE I10JI€ TIOKPAIIly€e CaMONIOYyTTsI JIFOJIMHHY, JIiBe — oripurye. JIromuna Moxe 6e3rmocepeiHbo ClpuiiMaTh 1 3MiHIOBaTH
TOPCIiiHI TIOJIA, ajpKe ii JyMKH MaroTh Topciiiny npupony. Tak, I'.I. [IlunoB BBakae, mo AyMKa € TOJIHOBUM YTBOPEH-
HSIM, SIKE caMOoopraHi3yeTbesa. OTke, TBEpIKEHHS PO MaTEPialIbHICTh TyMKH, Ma€ IIUIKOM HayKOBY mifcTaBy [1; 4; 5].

CrnpoMOJKHICTh CJIOBa, JiHIH, copyx (OPMYyBaTH MOTYXKHI TOPCIHHI MOTOKM BUKOPUCTOBYBAJIN Hallll MIPAILypH B
CHBY JIaBHHHY, 1110 IIPOJIOBXKYETHCS HAIIUMHU cy4yacHuKamu. [Ipuragaemo, Hanpukia, €runeTcbKi mipaminy, Kypra-
Hu, CakpaJsibHi CTOBIIH, SIKi, CTPYKTYPYIOUYH IPOCTIp, 3A1HCHIOBAIIN MiACHIICHHS, aKTHBAII0 iHpOopManiiHUX BiOpaii
Ha KOHKpeTHiil Tepuropii 3emiti. HeBumakoBo BUIINTI yKpATHCHKI COPOYKH i PYITHUKH MAlOTh CaKpaJibHEe 3HAYCHHS
B KyJIBTYpi Ta MoOyTi yKpaiHCHKOTO HAPOY, CIYTYIOTh 00eperoM iXHiM BIaCHHKaM. 300pakeHl OpHAMEHTH SBISIOTh
c00010 CYyKYITHICTB JIiHIH 1 pOopM, CIPOMOXKHUX (pOpMyBaTH MOTYKHI IO3UTHUBHI TOpciiiHi moTokn. Hampukiran, guc-
JICHHI PI3HOBUIM 300pa)kKCHHSI COHSYHOIO XpecTa-aaaTupsi, 3Haka bepexu i1 [lepynuya.

i BizepyHKH MOKHA TaKOXK IIOOAYHUTH Ha ITpeAMETax o0y Ty B My3ei TpHUIiIbCEKOT KYJIbTYPH, €KCIIOHATAM SIKOT'O
TIOHAJT IIICTh THUCSY poKiB. 3Haku Anarup, bepexa, [lepyHnd mMpoko BUKOPHUCTOBYIOTBCS Y JIaBHIH CIIOB’SIHCHKiH
JKyBabHIN mpakTuii «XuBay, sika T03BOJISE 3IUTIOBATH JIFOJUHY Ha BiJICTaHI, IO MOSCHIOETHCS BIACTUBICTIO TOP-
CIITHOTO TTOTOKY PO3MOBCIOKYBATHCSI MUTTEBO [3].

JlikyBaJpHI BJIaCTHBOCTI CJIOBA AK pKepera GopMyBaHHS TOPCIHHUX TOTOKIB y CBOIN MPaKTHIII WIHPOKO BUKOPHC-
TOBY€E BHJIATHUH JIiKap- 1H(popM0TepaneBT Omnekcannp Bonognmuposud dinoToBUY y cBOEMY LIEHTPI «OKuBE CIIOBOY.
3aJIe)KHO BiJl XBOPOOH MAlli€HT OTPUMYE CTBOPEHY JIiKapeM iH(pOopMariiHy MATPHILO, AKa CKIaA€ThCA 3 MEBHOI TO-
CJIIZIOBHOCTI 3BYKOH, 1H(OPMOCOT, eHeprocoT, udpoH, cydcTaHIiif, TOOTO TEKCTIB, 0 (HOPMYIOTH MOTYKHI JIKY-
BaJIbHI TOPCiWHI ITOTOKH, SKi HAITOBHIOKOTH TOHKE TLTO JIOAWHU (IyX, AYIIy) BUCOKHMH BiOpaIisMHu, i, IK HACHTIIOK
xBopoOa Bigctynae [7].

Jist eBomIONiT JTIOWHM 1 i1 TapMOHIHOTO ICHYBaHHS Ha TUTaHET 3eMJIs BaXKITUBO 3HATH 1 3aBXKIU ITaM’ SITATH, 110
CYKYIHICTb 11 MO3UTHBHUX a00 HEraTMBHUX JIyMOK HIKYJH HE 3HHKae, a (ikcyeTbes Ha Kpucraniuniii ciTui cBigo-
MOCTI, iH(pOpMaLiIHHI MaTpHIli, siKa SBJIsIE COOOK0 BUCOKOOPIaHI30BaHY TOHKOIUIAHOBY CTPYKTYPY, IO CKJIAIA€ThCS
3 iH(QOpMAIIITHAX COT, CXOKUX Ha OKOJUHI CTUTBHUKY [7, ¢. 32]. BoHa micTuTh Benmukuii 06’ em iHdopMariii, 3a0e3-
MIEYYIOYH KUTTEMISUIBHICTD XKUBHX ICTOT Ha Til 9u Til Teputopii. DopmyeTthest KpucTaniyaa ciTka Ha YeTBEPTOMY 1
T ITOMY piBH;Ix IDTAHETH 3eMIIA, SKi MU CHOCTepiraeMo Ha HeOl y BUTIISAAI BECETIKH. I-IeTBepTOMy PIBHIO BigIOBiga€e
3eJIEHUH Komip — KoJsip camo3abe3nedeHHs 1 rapmoHii. IT° ATOMY PIBHIO — OJIAKUTHUMH, Komp KHUTTEBOI €BOJIIOLLII,
JlyXOBHOTO PO3BHTKY, JMHAMIYHOTO pyxy, OymoBu mpocropy 1 4acy. Kpucraniuna citka, kpiM 0a30BOro, Mae Iie
cakpaJibHi (OIOpHI) CerMEeHTH, Ha K1 ONUPAETHCS Bes 11 cTpykTypa. CakpaibHi CErMEHTH aKyMYJIIOIOTh BEJTMYE3HUI
00’em iHpopmaii Hay ruromero 3emiti. yHkuionyBaHHS KpHCTamiyHOT CITKH CBIZIOMOCTI YMOKIIMBIIIOE YHIBEpCAIb-
Hy nepeady iHdopmanii 3a yMOBH iCHYBaHHS MiHIMaJIbHOTO MaTPUYHOTO YUCIIa IS Ti€l 9M Ti€l )kuBoi icrotu [7].

CyudacHiif moanHi BapTo OyTH Jy’ke 00awIHBOIO, aJKe BCi ii JyMKH 1 CJIoBa MIOJHS 3aMUCYIOThCs Ha KpucTamia-
Hilf CITIIi CBITOMOCTI, TOBEPTAIOYHChH A0 HEi MaTepialbHIMHU TOAIsIMA Ha (izmaHoMy piBHi [7, . 34]. I Tineku Bix Hel
3aJIKHTh, SKUMH Oy Iy Th 11i oii. JIyMKH 1 ciioBa Jitoieit, siKi MOpYIIYIOTh 1yXOBHI 3aKOHH, BUKIIMKAIOTh OJIOKYBaH-
Hs BIAMOBIHUX CEIMEHTIB CITKU CBIJIOMOCTI, III0 MOX€ IIPU3BECTH 10 ii pyiHAILii.

OTxe, TOCIIKEHHS JITHTBOKOTHITUBHOT'O 1 JTIHIBOKYJIbTYPOJIOTIYHOTO (heHOMEHA CIIOBA Ma€ HeaOHsIKe TPaKTHIHE
3HAYEHHS, OCKLUIBKY J03BOJISIE YCBIIOMHUTH BaXKIIUBY POJIb CJIOBA Y TAPMOHIHHOMY ICHYBaHHI JIIOAWHU SIK TPUEIUHOT
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CYTHOCTI, SIK TIOCTiTOBHUKA 3aayMiB TBopIisa Ha maneTi 3emis. Sk i y TBopisa BeecBity, i B cydacHOI JTIOMUHY CIIOBO
€ IHCTPYMEHTOM TBOPEHHSI BIIACHOTO CBITY. Y KOHTEKCTI CTATTi cTae 3po3yMuinMm Bipii i3 bi0umii, sikuii onosigae Ham
po Te, 1o «croyatky 0yno CioBo, i cioBo Oyio y bora, i CiioBo 6yro Bor. Boro 0yio ciouatky B bora. Bee uepes
HBOTO 1Toyaso OyTH, i 63 HbOro HIYOTO He 1Movano OyTH, Mo movyano OyTH. Y HbOMY OyJIO )KUTTS, a )KUTTS OYJI0 CBIT
Jlromuany (€Banrenie Bix IBana, 1: 1-4) [18]. TakuM 4nHOM, KOKHA JIIOJJMHA MA€ y CBOEMY KOPHCTYBaHHI Takuii 1o-
TY>KHUH IHCTPYMEHT SIK CJIOBO, CTIPaBKHIO YapiBHY MAMUIKY, 32 JTOTIOMOTOIO SIKOi BOHA MOYKE B3SITH BiITOBINATBHICTh
3a CBOE€ JKUTTS, TOKJIABIIH BCiX 3yCnib, o0 3amucu Ha KpucTaniynii ciTiii cBiIoMOCTi Oy TiJIbKH MO3UTHBHAMH, a
BIAMOBITHO c(hOpMOBaHi MOIT PaAiCHUMH 1 [IACITUBUMH.
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CEMAHTUWYHI KJIACHU JIIECJIB B AKTYAJIIBAIIT KOHIENTY GLOBALISATION
Y HAYKOBOMY JJUCKYPCI

YV emammi posensinymo acueants ceManmudHux Kiacie 0ieciig y HayKo8oMY OUCKYPCI SIK 81006padNCeH s ceMaH-
muunux osnax konyenmy GLOBALISATION. Bemarnogneno posbisichocmi ma nodibnocmi y peanizayii knacig dieciis 8
decamu KHU2ax Cy4acHo20 HayKo802o OUCKYPCY, NPOAHANI308aHO YUHHUKU, WO BNIUBAIOMb HA YACIMOMY iX 8HCUBAHHSL.

Kniouosi cnosa: xonyenm, nexcuxo-cemMaHmuuni Kiacu, Cmamucmuiti Memoou 00CHiONCeHHs, Kpumepill y?, Ko-
PensYiiHUL aHai3.

B cmamve paccmompeno ynompetneHnue ceMaHmuyecKux Kiaccos 2ideonos 8 HayuHoM OUCKYpce KaKk omoopasice-
Hue cemanmuyeckux ocobennocmeti konyenma GLOBALISATION. Onpedenenvi paznuuus u cXoocmea 8 peaniusayui
KIACCO8 211a201106 8 0eCAmil KHU2ax CO8PEMEHHO20 HAYYHO20 OUCKYDCA, NPOAHATUZUPOBAHO (QAKMOPLL KOMOPbLE 61U~
H0M HA 4ACMOMY UX UCNONb30BAHUSL.

Kniwouesvie cnosa: konyenm, 1ekcuko-cemanmuieckue Kiaccol, CMamucmuieckue Memoobl UC1e006aHUs, Kpume-
puil y?, KOppensiyuoHHbIU AHATU3.

The usage of verb semantic classes in scientific discourse are considered in the article, they are thought to be
the representation of cognitive features of the concept GLOBALISATION. The differences and similarities in the
realization of verb classes in ten books of scientific discourse are determined. The factors that influence the frequency
of their usage are analyzed.

Key words: concept, lexico-semantic classes, statistic methods of research, criterion y? correlation analysis.

CHUCTEMHICTh JIEKCUKHU B)KE HE BHUKJIMKAE CyMHIBIB B Cy4aCHHX JIIHIBICTHYHUX CTY[ISIX, JTIHI'BICTU-KOTHITOJIOTH
BCE YacTille 3BEPTalOTh YBary Ha CHCTEMHI XapaKTepPUCTHKN KOHIIETITIB Ta JIEKCeM, 110 iX 00’ eKTHBI3y10Th. Po3risiy
MOBHHUX OJIMHHIb, SIK €JIEMEHTIB IIJTICHOI CHCTEMH 3 TIEBHOIO NMPUTAMAaHHOIO il CTPYKTYpOIO, JIa€ 3MOTY JIHTBiCTaM
HE TUTPKH BCTAHOBHTH 3B’ SI3KM MK MOBHUMH OJWHUILIMH, ajie i MIPOHUKHYTH B TIIMOWHHI CTPYKTYPH CEMaHTHKH.

MoBHa cucTeMa — IIe¢ CyKYIHICTh MOBHHX OJWHHIb, IIPOTE e He Oy/b-sKa CYKyNHICTb, & JIUIIE IEBHUM YHHOM
BHopsiakoBana [1, c. 65]. EnemenTn MoBH 3B’s13aH1 BHYTPIIIHBOMOBHUMH BiJHOIICHHSIMH CUHTarMaTHKH (IO TOpHU-
30HTaJIl) Ta MapaJUrMaTHYHUMH BiHOIIEHHIMH NapaAurMaTHKy (1o BepTukaii). [lapagurMaTiysi BITHOIIEHHS MIXK
€JIEMEHTaMH MOBH € aCOIIaTUBHO-CMHCIIOBIMH 3B’SI3KaMH, B PE3yJIbTATI SIKUX CIIOBA MOXKYTh 00’ €JHyBaTUCS B KJIaCH
Ta rpyIy, To0TO B mapaanrMu. Sk 3a3Hadae €. M. MeqHikoBa, CHCTEMHHI XapaKTep JEKCHKH BU3HAYAETHCS B TIEPIILY
4epry B pO3IMOAITICHHI CIIiB IO JEIKAM CEMaHTUYHO 00’ €THAHUM TPYIaM — JeKCHKO-CEMaHTHIHIM MapagurMaM, IIpu
L[bOMY KOYKHE CJIOBO BXOJUTH B IIEBHY JIEKCUKO-CEMaHTHYHY Iapaaurmy [5].

JlociipKeHHIO JIGKCUYHOTO CKJIaly MOBH IPUCBSYEHO 0arato mpaiib, IpoTe MO/ ICKCUKHA Ha CEMaHTHYHI KJIacu
OB’ SI3aHNH 3 CEPHO3HIMU TPYIHOIIAMH, BUKJIMKAHUMH BIICYTHICTIO IOCTaTHHO €()EKTHBHUX Ta 00’ EKTUBHUX METO-
niB Kkracudikanii. Tak, mepeyMoBOIO JUIs OSBU Ta MOMIMPEHHS B CEMACIOJIOTI] HOHSTTS JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX Kila-
cy (JICK) 6yna po3poOka IOHSATTS «CEMAaHTHIHOTO TIOJISD», SIKE YBiB y JMHTBICTHKY [ Icern B 1924 pomi. B cygacHnx
JHTBICTUYHUX CTYAISAX TAaKOXK PIrypyrOTh MOHATTS JIeKCHKO-ceManTn4HOI rpynu (B.B. Bunorpanos, @.I1. ®inin [6],
€.B. Ky3uenos [3]), CHHOHIMIYHOTO psiay, TeMaTHUHOI rpynu, ceManTruHoro moss (FO.H. Kapayios).

Y HauoMy JOCIiPKEHHI MU TIOCITYTOBYEMOCS MTOHSATTSIM JIEKCHKO-CEMaHTHIHOTO Kiacy. Tak, A. A. Ydimiesa BBa-
YKa€ KPUTEPIEM TSl BUIIUICHHS JIEKCUKO-CEMaHTHYHOT'O KJIacy «HAsIBHICTD B TOM UM IHIIHMH 1epiof] BUIbHUX CMUCIIOBHX
3B’SI3KIB MK CIIOBAMH I10 JIiHIT X JJEKCHYHHX 3Ha4€Hb» |7, ¢. 4]. Ha Hame nepekoHaHHs1, OCHOBHOIO ITapaIMrMaTHIHOIO
BIIACTHBICTIO JIEKCUKO-ceManTHaHOro kiacy (JICK) e crinpHa iHTerpansHa cema, 1o 0e3mocepeiibo CKIIa1a€ CeMaH-
THYHY OCHOBY TpymnH. Okpim 1poro, JICK BH3Ha"aeThCsl HASIBHICTIO POJIO-BUIOBHX BiIHOIICHb, CHHOHIMIYHUX Ta aH-
TOHIMIYHHUX 3BsI3KIB MIXK CIIOBAMHU Ta OITOPHOT'O CJIOBa a00 TPYIIH CIIiB, 110 BUPAKAIOTh 3arajibHY 1JICH0 IEBHOI'O KJIacy.

MeTo/i1 BUBUCHHSI CEMaHTHYHOT CTPYKTYPH MOBHHX OJIMHUIIb MOXKHA 3BECTH JIO I1°SITU FOJIOBHUX, HA OCHOBI SIKMX
MIPOBOANTHCS TTOILT JIEKCHKH Ha CEMaHTHYHI KJIaCH Ta MiJIKJIACH: CTATUCTUYHOTO0, KOHTEKCTYaJIbHOT0, CTPYKTYPHOTO,
TICUXOJIIHIBICTUYHOTO Ta METOJy KOMIIOHEHTHOI'O aHaji3y (IpelCTaBHUKH CTpyKTypHOro mMeroxy I.P. Iampnepin,
H.O. Cmrocapesa, I1.0. IN'onosenko; cratuctuanoro — O.C. AxmanoBa, P.M. ®pywmkina, B.C. Ilepeduiinic, 1.B. Ho-
CeHKo; ncuxomninrsictuanoro — B.B. Jleunpkuii, A.H. XKypuncekwii, H.J[. Kanatpyk). Jlani Mmetonn 3Haiiimm cBoe
3aCTOCYBAaHHS y JIHTBICTHII, ajic YHi(IKOBAHUX KPUTEPIiB MOy JEKCHKH HAa CEMAaHTHYHI KJIaCH HEMae.

Hama crartst Mae 3a MeTy JOCHIIMTH CEMaHTHYHI KJAacH JIECTIB Y TBOpaxX HAyKOBOTO JHCKYpCY, BCTAHOBHTH
BIIMIHHOCTI YM MOJIOHOCTI Y BXKMBaHHI CEMAaHTUYHHUX KJIACIB JIECIIB, MIO BXKHBAJIUCh Y PCUCHHSX IIOpaHUX s
nocnimkenns konnenty GLOBALISATION (akTyanmizaTopoM 3HaueHHSI KOHIENTY IPH IbOMY BHCTYIAB JIEPHBAT
GLOBAL).

VY 3ampornoHOBaHOMY TOCIIIKEHHI Oy BUKOPHUCTAHI HACTYITHI MEeTOAM: KUTBKICHHMIA aHai3, KpuTepii x> Kope-
JSILIMHUK aHANI3, a TAKOXK YaCTKOBO BHKOPHCTOBYIOTHCS PE3yJIbTaTH KOMIIOHEHTHOTO aHAJi3y 3HAYCHHS JIEKCEeMHU
«globalizationy.

[Tix ceMaHTHYHUMHM KJIacaMy PO3YMIEMO yrpyIyBaHHs JEKCHYHUX OJAMHUIIb, 0 00’ €IHYIOThCS CIIJIBHOIO TeMa-
THKOIO 200 CIUILHOIO TeMaTHYHOIO TPUHAJISKHICTIO Ta HAJIEXKATh /10 OIHI€] YACTHHU MOBH.

Jnst nocnipKeHHs peatizaiii ceMaHTHYHHUX KJIAaciB JIECTIB y TBOPAaX MM BAAIHCh O KBAaHTUTATHBHOT'O METOIY
JIOCTI[DKEHHSI, TaK 3BAHOTO KPUTEPIt0 HE3aJIEKHOCTI )2 (Xi-KBaapar). 3a JOTIOMOT0I0 KPUTEPItO > MOYKHA BU3HAUHUTH
HASBHICTH BiNOBITHOCTEH 1 HASIBHICTD PI3HUII MK PO3IOIIOM YaCTOT AOCIIKYBAHUX BEIHUUH [4].

©JI. B. Mynmsan, 2014
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g anani3y akTyanizamii KOHIIETITY B HayKOBOMY AncKypci Oymu BuOpani mpami Joseph E. Stiglitz (1. Making
globalization work), R. Larry (2. Globalisation and everyday life), International Labour Organisation (3. A fair
globalization: creating opportunity for all), Peter J. Anderson (4. The global politics of power, justice and death),
J.Maurais, M. Morris (5. Languages in a globalizing world), Pieterse J. Nederveen (6. Globalization and Culture:
Global Melange), D. Crystal (7. English as a global language), D. Crystal (8. Language Death), D. Chandler (9.
Constructing global civil society: morality and power in international relations), M. Paterson (10. Global warming
and global politics).

OtpuMaHi B pe3ysibTaTi CyliIbHOI BUOIPKHM YaCTOTHI XapaKTePUCTHKHU CEMaHTHYHUX KJIACIB JII€CIIIB MOXHA PO3-
[TSIHYTH B Ta0I. 1, e rOpU30HTaIbHA HyMepallis BilIMOBia€ HOMEPY KHHTH.

Tabauys 1
Po3nodin wacmomu 8x#CUBAHHA CEMAHMUYHUX OIECTI8 Y A8MOPIE
Homep kaacy 1. 2. 3. 4. 5. 6. [ 7.8 | 9. 10. | Bceboro

1. Pyx, mepemireHHs 50 51 27 | 52 1 18 120 1 | 64 33 317

2. TIporuec, 3MiHa, PO3BUTOK 273 | 421 268 | 424 | 9 84 |89 | I1 | 530 | 360 2469
3. ITouarok/kiHenp aii 15 25 14 24 3 9 1 20 20 131

4. diznuna xist 75 41 57 | 66 13 (175 | 90 73 437
S. Ilponyxkytoua nist 31 84 54 67 14 8 62 34 354
6. ledopmyroua / necTpyKTUBHA Hist 47 43 16 | 73 1 7 141 4 | 50 22 277
7. Brane/aesnaine BUKOHaHHS il 38 26 42 33 1 9 11 1 36 23 220
8. CipoOa BUKOHAHHS JTii 14 11 7 46 1 2 10 14 105
9. Bononinus, npuabaHHs, BTpaTa 89 65 41 84 12 |29 7 | 76 79 482
10. EMOLiiHO-TICUXIYHUN CTaH 28 8 11 43 8 7 1 33 24 163
11. CTOCyHKH MiX JTIOABMHU 8 7 5 6 1 1 23 1 52
12. EMOIIHO-TICUXIYHUH BIUIUB 40 20 41 41 1 8 7 5 54 17 234
13. MoBiieHHEBa JisIBHICTE 50 92 49 108 | 3 20 [ 25 2 | 161 | 125 635
14. Po3ymoBa JisUIbHICT 65 71 57 | 101 | 4 31 |32 (12| 157 | 106 636
15. CouiasibHa aKTUBHICTH 8 7 19 10 1 1 41 10 97
16. YyTTeBe CIpuAHATTS 21 20 44 5 121 6 | 34 48 190
17. Byrtsa 71 141 24 (210 | 20 | 56 | 76|19 |220 | 114 951
18. [TosoKeHHs B IPOCTOPI 17 15 15 22 3 2 1 27 28 130
19. MopanbHo-iHpOpMaIiiiHa 1is/BIUTHB 102 150 147 | 187 | 8 44 129 6 299 | 118 1090
20. Pedepenuis 27 83 91 | 105 | 4 28 | 9 | 7 | 139 | 124 617
21. MoanbHiCTh 124 85 152 | 231 27 |30 | 11 | 151 | 117 928
22. Jlist IpUPOIHUX SBUII 7 4 6 8 5 2|1 13 6 52
23. dizionoriynwmii craH, QyHKLIi xkuBoro opraniamy | 4 1 5 1 1 2 2 16
24. Inme 1 3 1 1 1 3 1 11
Bceboro 1205 | 1474 | 1143 |1991| 53 | 399 [433|102(2295| 1499 | 10594

JocmimKeHHsT CeMaHTHYHUX JI€CTIB MIOKA3y€e HEPiBHOMIpHE BXKUBAHHS KJIACiB HI€CTIB Y JOCIIIKYBaHUX TBOpPax,
110 TIPE/ICTABIIAIOTh HAYKOBUH MucKypc. Haiibinbiry yactoTHicTs hikcyemo B JICK mpoyec, 3mina, pozsumox — 2469,
naini wayts JICK mopanvno-ingpopmayitina ois/ enaue — 1090 ta JICK 6ymms — 951. Otxe, y maTepiai, 10 J0CIi-
JUKYBAaBCSI, IIIMPOKO BUKOPUCTOBYBAIIMCH JIIECIIOBA, 1110 TIO3HAYAIOTH HpoYec, 3MIiHd, PO36UMOK aJKe THTErpaIbHOI0
cemoro GLOBALISATION e o3naka «mporecy. [diecnosa, mo Bxoasate JICK mopansro-ingopmayitina 0is/ eniue
BU3HAYAIOTHCSI BUCOKOIO YACTOTHICTIO Y BCIX 3a3HAYCHUX KHUTAX, IO IMOSICHIOETHCS Oa)KaHHSM JIFOJeH TOSICHUTH Ta
TIpoaHalli3yBaTH MpoIiec TIa00ai3allii, BU3SHAYHTH HOT0 MIPUYHNHH, PE3YIbTATH Ta HACIIIKH.

[Ipore BH3HAYEHHA YAaCTOTH BXKMBAHHSA CEMaHTHMYHUX KJIAaciB HE € JIOCTATHIM, aJKe B L[bOMY BHIIAJKy MH HE
3HAEMO, UM JIIHCHO YacTOTa BXXMBaHHS KJIACIB JIECIIB Y TBOPAX TOTrO YW IHIIOIO aBTOPa CYTTEBO IEPEBHUILYE JEIKY
TEOPETHYHO OUiKyBaHY BEJIMUMHY. TOMY JUIS JOCTOBIPHOTO KBaHTHTATUBHOTO aHAJI3y JaHHX, NOAAHUX y Tabi. 1,
MH BUKOPHCTaEMO KpUTepii Xi-kBaapat (y*). HaiimommpeHimioro dpopmyioro s oduncnenus x* e hopmyna [4: 90]:

(o-gy D

= Z—E

ne O — dakTiuHoO icHyI04l BennunHy; E — TeopeTHyHO 0uiKyBaHi; 3HaK X —03HAYAE CyMYy.
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Tabauys 2
Benuuunu y’ ons kaacis oiecinie

Homep knacy 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.

. Pyx, mepemimienus 6,27 4,12

. [Iporiec, 3miHa, pO3BUTOK 26,46

. IHouarox/kinens aii

. Di3uuHa Jis 15,15

. [Iponykyroua mist 29,46 | 7,59

. Hedopmytoua / ecTpyKTHUBHA Jist 8,83 10,65

. Bnane/ueBnane Bukonanss aii 7,75 16,09

Q[N | [WIN|[—

. Cnipo6a BUKOHAHHS Aii 43,49

9. BonoxinHs, npuabaHHs, BTpaTa 25,18 4,80

10. EmoniifHO-TICHX19HMIA CTaH 5,53 6,24

11. CToCyHKH MiX JFOBMH 15,68

12. EMOIifiHO-TICUXIYHUI BIUIHB 7,77 11,27

13. MoBIicHHEBA JisUTBHICTH 5,42 | 17,04

14. Po3ymoBa AisIbHICTH 6,06

15. ComianpHa aKTUBHICTh 7,87 24,49

16. YyTTeBe CIpHAHATTS 9,78 19,67
17. Byttst 7,40 | 53,92 | 12,98 | 40,63 | 11,74
18. ITonoxeHHsI B TPOCTOPI 5,92

19. MopansHo-iHpopMmarniitHa aist/
BIUIHB

20. Pedepenris 10,67 19,08
21. MonaibHicTh 3,99 33,02 | 24,79
22. Jlist mpUpOTHHX SBUIIL 493

9,18 23,82

23. disionoriunmii craH, QyHKUIT xKu-
BOTO OPTaHi3My

24. Tume 7,63

Haiigumumii mokasHuk cymu > 3adikcoBanuii y kauzi M. Morris aiist gieciiB 6ytrs (x*=53,92), HIK4Hit TOKa3HUK
y Joseph E. Stiglitz ast giecis, 1110 mo3Ha4ar0Th MOAANBHICTE (¥*=3,99).

[I’Th BUNAAKIB CTATHCTUYHO BarOMHX pE3yJbTaTiB CyMH > BUSABIISIEMO AJsl Kiacy AiechiB OyTts (y*=7,40,
1*=53,92, ¥*=12,98, ¥*=40,63 ¥*=11,94), Tpu Bunanku ¢ikcyemo [uis miecinis, mo Hanexars 10 JICK mMopaneHicTh
(1*=3,99, ¥>=33,02, ¥*=24,79).

[To aBa BUMAIKK CTATHCTUYHO BAarOMHX Pe3yJIbTATiB XapakTepHi 11 |1 HACTYHMHHX KIIAaciB: pyX, nepemiwjeHHs,;
npooykyloua 0is; deghopmyioua, 0ecmpykmusHa 0ist, 8oaie/neeoane UKOHAHNS Oil; 60I00IHHL, 8Mpama npuobanHs,
EeMOYIUHO-NCUXTUHUTL CINAH,; eMOYIUHO-NCUXIYHUL 6NIUG; MOGIEHHESA OISLIbHICIb, COYIANbHA AKMUGHICIb, YYMMese
CHPUTIHAMMS, MOPATIbHO-IHQopMayitina Jis/eniue,; pepeperyis.

Jlis BU3HAUCHHS MTOMIOHOCTEH Ta BiAMIHHOCTEH B)KMBaHHS CEMAaHTHYHHUX KJIAciB HI€CTIB B PI3HHUX JTOCIITHUKIB
mporiecy riobanizaiii, CKOpUCTaEMOCS KOPEISAMiHHUM aHANi30M. 3a TOTIOMOTOI KOPEILIHHOTO aHaji3y MOKHA
BH3HAYUTH XapaKTep KOPeJAIii (B3a€MO3aJeKHOCTI) 4acTOT. SIKIO 3pOCTaHHS OJHi€] O3HAKU CYHPOBOIKYETHCS
3pOCTAaHHSIM 1HIIOI, TO TOBOPSTH MPO IMO3UTUBHY KOPEJISLIIO, SKIIO K 3B’SI30K XapaKTepU3YEThCSl 3BOPOTHIMH Bijl-
HOLICHHSIMU TOBOPSITH PO HEraTUBHY Kopelsiiito. BennunHa koedilieHTa KOpesil KOJMBAaEThCsl B Mexkax Bix +1
70 -1. SIKImo >k Mk 03HaKaMH HEMae HISIKOTO 3B’s3KYy, TO BeJMUMHA Oyj1e HaOukaThucs 1o Hyisi. ToOTo, BenrmynHa
KoediIieHTa KOpesIii BKa3ye Ha CTYIIIHB 3B’ 3Ky, a 3HAK — Ha Horo xapakrep. /i1 BU3HaueHHS IOJiOHOCTEH Ta BiJ-
MIHHOCTEH BKUBaHHS CEMaHTHYHUX KJIaciB IMEHHHKIB CKOPHCTAEMOCH (POpMYIIOr0 KopesiiiHoro aHaiizy [4: 80].

> (5 -%)(3-7) @
-5 -y

=

ne r — koeilieHT IiHIHHOT KOpeTsIil; ¥ — cyMa oJepKaHuX 3a Pe3yIbTaTOM Tiel a0 iHINOI omeparii BeIUIHH;
X, — 3HAYEHHs MePUIOi 03HAKM; y, — 3HAYEHHs JPYrol 03HaKM; X — cepeiHs (TEOpPeTHYHA) BEeMYMHA 3HAY€Hb HepLIOi
O3HAKM; ) — CEPE/Hs BEIMIMHA JUisl Apyroi o3Haku. HasBHicTs mopiGHOCTE! noxano y Tabmnui 3.

AOu npoaHaitizyBaTH JaHi TaOJIUI MU PO3AUTMIN BCl MOKa3HUKM Ha Taki yMOBHI rpynu: Menui 0,6, B iHTepBaji
Bin 0,6 mo 0,7, Bix 0,7 1o 0,8, Bix 0,8 o 0, 9 Ta Oinbme 0, 9. Sk BumHO 3 Ta0II. 3, HANMEHIIIMM KOC(IIIIEHTOM KOpe-
mamii € 0,27 (J.Maurais, M. Morris + R.Larry), naii6insmmm — 0, 97 (D.Chandler+R.Larry). KinbkicTs noka3Hukis
koedimieaty menmmx 3a 0,6 — 9 (9 %), B mpomixky Bix 0,6 1o 0,7 — 4 (8,7 %), Bix 0,7 mo 0,8 — 4 (8,7 %). 3aranom
MTOKA3HUKIB, 1110 3HaXOIAThCS B iHTepBaii Bix 0,8 mo 0,9 — 14 (30,4 %), xoedirmienTiB, mo nepeBuityoTs 0,9, T06TO
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MaKCHMaJIbHO HAOIIKArOTheA A0 OAMHUIN, — 15 (32,6 %), mo 3acBiguye moaiOHOCTI BYKUBAaHHS CEMAaHTUYHUX KIIACiB
JUECIIB B PI3HUX aBTOPIB.

Tabauys 3
Mipa nodionocmi midc agmopamu y 6UKOPUCIAHHE CEMAHMUYHUX KIACI8 OIECTI8
(6enuuuna Koegiyicnmis Kopenayii)

Awror BF 2|z |£3|32 25| 2| ¢ |5E |
sAERER L IR
1. Joseph E. Stiglitz 1
2R Larry 0,924422 1
3.R. Larry 0,909078 [0,878591 |1
4. Peter J. Anderson 0,9398650,943459]0,898193 1
i}llj%oar‘;ir:“’ 0,402331(0,5234620,278293(0,640547 |1
6. Picterse J. Nederveen  [0,8604  |0,936382(0,8078880,947248(0,739939]1
7.D. Crystal 0,8447140,874063 [0,663761 |0,900939 [0,809769[0,029893 |1
8. D. Crystal 0,5365210,543521]0,427799 [0,690651 [0,86672 [0,728065 |0,777962 1
9.D. Chandler 0,9101040,9664730,894062 [0,950741 [0,586096 |0,964178 |0,8731740,602939 [1
10. M. Paterson 0,919711(0,955504/0,895111 [0,9425350,479932(0,918585 [0,85438 [0,584148 [0,057155]1

[MoniOHicTh y pO3MOALTI YACTOT JIIECITIB 3yMOBIIIOETHCS CITUIBHICTIO PO3YMIHHS Ta (paKTHYHOI aKTyaizamii KOH-
nenty GLOBALISATION y HaykoBHX pO3BiAKaxX JOCIHIIKYBAaHHX BUYCHUX.

OCHOBHUH MiICYMOK 3IHCHEHHUX JOCIIIKEHb TOJIATaE Y TOMY, IO OTPUMAaHi KUTBKICHI OIIHKH BXKHBAHOI IS
aKTyai3arii KOHIENTY JIEKCHKH, BKa3yIOTh Ha TOAIOHICTh BXKMBAaHHS CEMAHTUYHUX KJIACiB CIIIB MPH pempe3eHTamii
konuenty GLOBALISATION, a craticTHYHI METOIM aHAITI3Y 1)l 3MOTY JOCHTh 00’ €KTHBHO BHSIBUTH PO301)KHOCTI
4M MO/1I0HOCTI Y BUPAXKEHHI LIOTO KOHIIENTY PI3HUMHU HAYKOBLISIMH.

s aHanizy ceMaHTHYHHX KJIAciB CIIiB Y CTHJIICTHKO-KOTHITHBHOMY IUIaHI NMEPCHEKTHBHUM OyJio O mojasbiie
KOMITapaTHBHE JOCIIPKEHHS 1X Y TEKCTaX IHIINX CTHIILOBUX PI3HOBUIB.
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VK 81-11:81°42
1. B. Hoeocenvuesa,
Hayionanenuii neoazociynuii ynisepcumem imeni M. I1. [pacomanosea, m. Kuie

MOJEJOBAHHSA CTPYKTYPHU JIIHI'BAJIBHOI'O I'ELLITAJIBTY

IIpobaema, sxa supiutyemvcs 6 cmammi, — ye Memood MOOENOBAHHA CIMPYKMYPU NIHSBATLHO20 2eWmManbmy, 0o-
IPYHMOBYEMbCS OOYINLHICMb SUKOPUCTIAHHA YbO20 3A2ANbHOHAYKOB020 MEMOOY MA HABOOAMbCA PeNeBARMHI HAWO-
My docridacenuto moodeni. Taxkooic Kpizb npusmy MOOemo8ants ma Mooeni Ha8oOAMbCs BUSHAUEHHS TIH2BATILHOO0 2e-
wmanbmy.

Knrwwuosi cnosa: ninesanvruil cewumanvm, Mooentogants, mooens (M), koenimusna mooens (KM), menmanvro-ncu-
xonemuunuil xomniexc (MIIK), ¢ynxyionarono-cemanmuune none (PCII), npeduxamuo-apeymeHmua cmpykmypd,
ao’1onKm, apeymeHm.

IIpobaema, pewaemas 6 cmamoe, — M0 MenoO MOOETUPOBAHUSL CIPYKIYPbL TUHSBANLHO20 2eUWMANbMd, Apey-
MEHMUPYEmest UCNONb306AHUE IMO20 OOUJEHAYUHO20 MeMOoOd U NPUBOOSMCS PENeGAHNHbIE HAWEMY UCCTe008AHUs
mooenu. Taxace ¢ no3uyUU MOOETUPOBAHUS U MOOENU OAIOMCA ONpedeNeHUs TUHEEATbHO20 2eUlMalbmd.

Knrwuesvie cnosa: nunesanvuviii eeuimanbm, Mooenuposanue, mooensv (M), koenumuenas mooens (KM), menmans-
Ho-ncuxonemuueckuti komnaexc (MIIK), ¢pynmryuonanvro-cemanmuueckoe none (@CII), npeduxamugHo-apeymenm-
HAsl CMPYKMypd, a0bIOHKM, ap2yMenn.

Modeling of the structure of lingual gestalt is the focus of the article. Reasonability of the method is grounded and
relevant models are enumerated and analysed. From the modeling and model perspective the definitions of lingual
gestalts are provided.

Key words: lingual gestalt, modeling, model, cognitive model, mental psychonetic complex, functional semantic
field, predicate-argument structure, adjunct, argument.

[ToOymoBa Mozeneil Sk METO.T HAyKOBOTO JOCIHIHKEHHS 3’ IBUBCS y ncuxoiorii. OMHNM 3 YYeHHX, XTO BUKOPHCTO-
ByBaB 11eil MeTox, OyB K. FOHT (MeHTasbHI Mozieni). Y JiHrBiCTHII IPpoOiieMOoro MojietoBanHs 3aiimainuch JI. Ten’ep
(cuntakcuuni moneni), K. Bronep (Mozaens cTpykTypu MOBH) Ta iHuIi. Ha cyuacHOMy eTarii po3BUTKY JIHI'BICTUYHHX
CTyniil Hax wiero npobdiaemoro npamntotoTh 0. JI. AnpecsH (MoBHI Mozeni), A. M. bapanos (Mojeni koMyHiKarii Ta
ctokery), I. O. Menbuyk (Mozens «cmuci — teket»), O.K. YKonkoBebkuii (Mozesni B cTpykTypHii oertutti). [TpoGie-
Ma MOJIeJIel TaK0)K BUPIIITYETHCS 1 B KOTHITUBHIHM JIHTBICTHIN TaKMMHA BUeHUMH, K JIK. Jlakohdom (MeTadpopmdHi Ta
MeToHIMI4HI Mozieni), B. A. MacnoBoro (koHIenTyansHe MonemoBanHs), C. A. JKabotuHcbkoro ((hperiMoBe MozeIio-
BanHs1) @. J[xonconom-Jlepom (MeHTaIbHI MOZIEI CMUCITY AUCKYpCa) Ta IHIMMMHU. Y paMKax LbOT0 JIHIBICTUYHOTO
HaIpsIMKY BU€HI BUPIIIYIOTh IPOOJIeMy HOTO TEPMiHOJIOTTYHOT'O Ta MOHATIHHOTO arapaTis, Jie JIIHTBaIbHUH FelITalbT
111e He JOCIIKEHUH TOBHOIO MipOI0 (TUIBKH JEsIKi 3 HOTO aCIeKTiB).

Ilemrranset, 32 O. C. CeniBaHOBOIO, — IIe «KOHCTAHTHUH IUTICHUH CKIIAIHHUK CBIIOMOCTI, IO iCHY€E Yy BUTISAL (i-
TYp, CTPYKTYp, 00pa3iB...» [8, c. 84]. Tax, SIKImO MOCTIIKYBaHIH 00’ €KT CKIANAETHCA 3 ACKUTBKOX HEOTHOPITHUX
€JIEMEHTIB, SIK1 ITOB’sI3aH1 IEBHUM YHMHOM JIJIs1 3a0€3IIeUeHHsT UIICHOCTI 00’ €KTa, MU MOBHMHHI YiTKO OQUMTH, K caMme
NOB’sI3aHi Ta CTPYKTYPOBaHI 11l €JIEMEHTH.

VY Haiiit poboTi MM BBa)KaEMO 32 HEOOXIIHE 3MOJIENIIOBATH CTPYKTYPY JIIHIBILHOTO TeIITANBTY, OCKUIBKH MU
BBa)KaEMO HOro HOBMM (peHOMEHOM, 200 SBHIIEM, KOTHITUBHOI JIIHIBICTHKH 3 CHCTEMHHMM XapakTepoM, CTPYKTypa
SIKOTO III¢ HE BUBYEHA. A CHCTEMa BBAKAETHCS JOCTATHHOIO MIPOIO JIOCIIIKEHOIO, SIKIO0 MU 3HaeMo: 1) ii enemen-
TapHI CKJIAJIOBI; 2) KJIACH SIIEMEHTAPHUX CKJIAJ0OBUX; 3) 3aKOHH CIIOIYIyBaHOCTI €IEMEHTIB Pi3HUX KJIAaCiB Ha PiBHI
anamizy [1, c. 100].

VY uiioMy iCHYIOTh JIBa IUISIXM JOCJIIPKEHHS JIIHIBICTUYHOTO ()eHOMEHY: ICTOPUYHHIA Ta ONMUCOBHI (AiaxpoHiy-
HUH Ta CHHXPOHIYHUH y Cy4acHiil Tepminouorii). Y Hamiid po6ori, 3a O. €criepceHoM, MU 00MPaEMO OTIMCOBUH MUISX,
abo cunxpoHiunui. [Ipore, sik roBopuTts B. I. CynpyH, BUKOPUCTOBYIOUH TPAAUIIIHUI OMTUCOBHIA METO/, TOCIITHUK
BiIMOBIISIETECS Bil PO3MIISIAY TICBHUX CTOPIH SIBHIA Ta HE Oepe 10 yBaru Taki HOro aclieKTH, sSIK MUTiICHICTh, CTPYKTY-
POBaHICTh Ta BIAHOIIECHHS MiX CKJIQJIOBUMH YacTUHaMH [9, ¢. 12-16].

AKTyaJbHICTh JOCTIKCHHS, TAKAM YHHOM, 3yMOBJICHA ITOAAJIBIITNM PO3BUTKOM KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, € 3a
METy CTaBISITh BUSIBIICHHSI BCIX MOXKJIMBUX MeXaHi3MiB (DYHKI[IOHYBaHHSI MOBU Ta BUBYEHHSI CTPYKTYPH CBIJIOMOCTI,
BUSIBJICHHS 11 KOHCTPYKTIB Ta MOOYy/10Ba X MOAEIeH.

MeTo10 CTaTTi € MOJICITIOBAHHS CTPYKTYPH JITHTBAILHOT'O TEIITANBTY. JloCSTHEHHS MeTH riepeioadae po3B’ si3aHHs
TaKuX 3aBAaHb: 1) OOIPYHTYBAaTH BUKOPUCTAHHS METOJY MOJICIIOBAHHS, 2) BU3HAYUTH MOJIEJb SIK JIIHTBICTUYHE I10-
HATTS, 3) IpoaHalli3yBaTl KOTHITUBHI MOJETI, SIKi CTAHOBIISITH OCHOBY TSI MOJICITIOBAHHS CTPYKTYPH JIHTBICTUIHOTO
TeIITANBTY, 4) BU3HAYUTH JIIHTBAJIbHUN TEIITATBT 3 TIO3MIIIi MOJEITIOBAHHS Ta 3 OTJIAAY Ha BIACTUBOCTI MOICTICH.

ba3yrounch Ha BU3HAYECHHI I'eITANBTY, MU PO3YMIEMO HOTO sIK 00’ €KT, SIKHI HE MOYKHA CIIOCTEepiraTH Ta JOCIi-
JUKyBaTH Oe3rocepeHbo. Tak, SKIo 11e HEMOXKIMBO a00 KOHTAKT 3 00 €KTOM YCKJIaHEHUH, JOCIITHUK BUKOPUCTO-
BY€ METOJ MOZIETIOBaHHs. THIIOBUM 00’€KTOM Takoro pojay € MHUCJICHH JIIOJMHU. BUKopHCTOBYIOUM METO MO/ie-
JIIOBAHHS JOCIIIHUK Ma€ 3MOTY IEPEHECTH OCOOIMBOCTI MOJIeIi Ha 00’ €KT mociiukeHHs. e BaxinBe TeopeTHyHe
TTOJIOKCHHS JTO3BOJISIE METO]T MOJISITIOBAHHS BBAXKATH JTOCIITHUIIBKAM MeTo1oM [2, 2001].

MopemoBaHHS — «3arajlbHOHAYKOBUI METOJ SK CYKYIHICTH CHOCOOIB ifeamizariii i abcTparyBaHHs, aHami3y i
CHHTE3Y, (POPMYBaHHS T1IIOTE3H 3 METOI0 MHUCJICHHEBOTO, (POPMaITi30BAHOIO Ta CIIPOIICHOIO MPEACTABICHHS 00’ €KTIB
(opuriHaiiB) JOCHIHKCHHS W BHBUCHHS Ha MIACTaBi IIbOTO MPEICTABICHHS BIAMOBIIHUX SBUII, O3HAK, MPOIICCIB,
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3B’S3KiB, YCTAaHOBIICHHS 3aKOHOMIpHOCTEH iCHyBaHHS Ta (PyHKITIOHYBaHHS 00’ €KTIiB, TPOTHO3YBAaHHS IXHBOI TOBEIiH-
Kkn» [8, c. 466-467].

[Tompu Bcro #0T0 yHIBEpCAIBHICTH MOJICIIFOBAHHS Ma€ MeBHI ooMexenHs. F0. Anpecsa [1, ¢. 99] migkpeciroe, 1o
3MOJICITIOBATH MOYKHA JIMIIIE Ti BIIACTUBOCTI 00’ €KTA, SIKI OB’ s3aHi 3 HOT0 CTPYKTYpHOIO opraHizauiero. bazyrouncs Ha
HAIIOMY PO3yMiHHI TeIITAIbTY SIK (JEHOMEHY CHCTEMHOTO XapaKTepy 31 CTPYKTYPHOIO OpraHi3alli€io, MH BBaXKa€EMO 32
JIOITbHE BUKOPHUCTATH METO/T MOJICITIOBAHHS SIK OCHOBHMH y HAIIOMY TOCII/KEHHI.

MoenoBaTH SBUIIE MOXKHA 3 TTO3UIIIT ABOX MiAXOIB: CHHXPOHII Ta AiaxpoHii. M’k HUMH iCHY€ CyTT€Ba Pi3HUII,
sKa 0JIsIra€ B TOMY, LIO B A1aXpoHil BUEHHH PEKOHCTPYIO€ MUHYJI (haKkTh, a B CHHXPOHIT KOHCTPYIOIOThCS ICHYIOU1
a00 MoyIMBI MaitOyTHI (aktu. lle cTBOpIoE HEBHYEPITHY MOKIIMBICTB JJIsl €KCIIEPHUMEHTIB, JIe MOJENb, TI00y10BaHa
Ha OJJTHOMY Marepiaii, MOXe CIyTryBaTH JJIsl TITBEP/UKEHHSI BUCYHYTOI MIIOTE3H B IEPCIICKTHBI 3 IHIIMM MaTepiajaioM
JOCIIKCHHS Ta OYTH MiATBEpHKEHOI abo crpocToBaHomo [1, ¢. 97]. V cydacHI NpUKIAAHIA TIHTBICTHI 3MIHCHIO-
€THCS MOJICITIOBAHHS MEHTAJIFHOTO JIEKCHKOHY, aCOIiaTHBHO-BEPOAFHOI CITKH, CXeM, TIPOTIO3UIIi, (pelimiB, ciieHa-
piiB, KOHIIENITYaTbHUX TpadiB, CKPHIITIB, CIICH, MEHTAIbHUX MOJEJCH, MPOCTOPIB, BUKOPHUCTOBYIOUH Pi3HI TEPMiHU
MOBO3HABCTBAa TaKi, IK CEMaHTU4HI MPUMITHBH, [IPEAUKATHO-AaKTAHTHI PAMKH, IPEIUKATHO-apIyMEHTHI CTPYKTYpH
Toto [8, c. 468].

KiHneBuM pe3ysibTaToM MpoIecy MOJICIIOBAHHS € CTBOPEHHS IEBHOI Mojieli. Moneins — «abctpakTHuil hopma-
J30BaHMH Ta ifeai3oBaHUIl 3HAKOBUI 00pa3 CHPOIICHOTO BiATBOPEHHS MEBHOTO 00’€KTa, ITYYHO CTBOPEHHUH J10-
CJTi THIKOM i3 METOI0 BUBUCHHS 03HAK, CKIIaTHUKIB IIOTO 00’ €KTa, cItoco0iB HOTo icHyBaHHA # (YHKIIOHYBaHH: [8§,
c. 467]. Exctpamomnsiisi 3aralbHOHayKOBOTO PO3YMIHHS TEPMiHA «MOZEIB» Ha (PITOJIOTIUHI JOCTIHKEHHS T03BOJISIE
TPaKTyBaTH HOT0 B JIIHTBICTHIII SIK 3arajlbHy CXeMY OIMCY TIeBHOI MOBHOI mificucremu [4, ¢. 334-341]. Cipobu cTBO-
PEHHS PI3HHX JIHIBICTUYHHX MOJIETCH 3’ SIBISIFOTHCS y CTPYKTYPHOMY HAlpsiIMKy MOBO3HaBCTBa. OJJHUM 3 MEpIIUX
YUCHHX, XTO TI0YaB 3aCTOCOBYBATH LI TEPMiH y JOCITIDKEHHAX MOBH, ctaB Kapin Bronep. ¥V cBoiii po6oTi «Teopis
MOBI» [3] BiH BUKOPHCTaB MOHATTS MOAEINI JJIs TOSCHEHHS CTPYKTYPH MOBHU. Y KOTHITHBHIH JIHIBICTHIII, HA TIPOTH-
Bary CTPYKTypati3My, MOJIEJh IOBIHHHA BiMTOBITaTH IEBHUM KPUTEPIsM.

CrpykTypa Mozemi MOXKe BapifoBaTHUCH 3aJICXKHO Bij ii Tumy. OaHi 3 HaWmommpeHimux kinacudikamii Moaeneit y
cydacHiii jinrBictuni pozpodwiu 10./1. AnpecsiH, A.M. bapanos Ta [Ix. Jlakodd. FO./1. Anpecsnom kinacudikyBas
MOJICII 3aJIC)KHO Bifl 00’€KTY MOJCIIOBAHHS, TaK, ICHYIOTh MOJIC]Ii MOBJICHHEBOT AisUTHHOCTI, MOJEII JOCIITHUIILKOT
JUSUTBHOCTI JITHTBICTa Ta METaMOJICITi, e 00’ €KTOM MOJICITFOBAHHS € BJKE HasIBHUI JIIHTBicTHYHUI oruc. A.M. bapanos
[2, 2012] Buminse TATH JIHTBICTHYHUX MOJCINCH 3aJIeKHO BifJ X (YHKIIi: KOMIIOHCHTHI (i3 9OT0O CKIamaeThes X);
MPOTHOCTUYHI (MependadyoTh MOBEAIHKY X y Pi3HHX 0OCTaBHHAX); IMITyBaJbHI (30BHIIIHEO TOBOJUTHCA SIK X);
JiaxpoHiYHI (K 1 9OMY 3MIHIOETHCS X 13 TUIMHOM 4acy). Y MpHUPOAHii MOBI [5, ¢. 31] BUALISIOTECS YOTHPH THITH KOT-
HITHBHUX MOJIEJIeH: PONO3HIIOHANIBHI, cxeMaTH4Hi (00pa3Hi), MeTahOpUYHi 1| METOHIMIYHI; IIPH IIbOMY OITUCYIOTHCS
MeXaHi3MU MUCJICHHSI Ta CTBOPEHHS KOHIIENTYaIIbHOT CUCTEMH JIFOCHKOT CBIZIOMOCTI SIK 0a3u JJIsi MUCIICHHSI.

3a apyroro KiIacuQiKaiero MOJICIIOBaHHS TEIITAILTY JI03BOJISIE HE TUIBKH BU3HAYUTH CTPYKTYPY ICHYIOUOTO Te-
LITAIBTY, & i CIIPOrHO3YBaTH, SIKMM BiH OyJe 3a NMEBHUX YMOB 1 SIK BiH BUIJISIJIAB IIEBHUH 4ac TOMY. 3a MEpIIO0
KIIACH(]IKaIi€0 MEepPCIeKTUBOI0 HAIIOTO IOCHTIMHKEHHS MOXKE CTaTH MOJCITIOBAHHS TEIITAThTHOI OpraHi3armii mera-
MOBH JIHTBICTIB Ha MaTepiaii HAyKOBOi JiTepaTypu. HezanexHo B THITY MOeNi, KOJKHA 3 HUX Ma€ HaOip OCHOBHHUX
BJIACTHBOCTEH. 3a TPEThOI KiIacH(IKAII€I0 B HAIIOMY JOCIIKEHHI MU BUKOPHCTOBYEMO CaMe CXeMaTH4YHI MOJIel,
SIKI TO3BOJISIFOTH TI00AUUTH CTPYKTYPHY OpPraHi3allilo TAKOro MOBHOT'O SIBUINIA, SIK JIIHTBICTHYHUHN I'eINTANbT.

Haii0imbIm BaxKITHBI BITACTUBOCTI MOJICTICH: 1) 3MOICITIOBATH MOKIIMBO TUTBKH TaKi SIBUIIIA, SIKi 3BOISITHCS 0 CTPYK-
TYPHHX XapaKTEPUCTUK; BUALICHHS CTPYKTYpPHHX BIIACTUBOCTEH 00’ €KTY I03BOJISIE CTBOPHTH TEOPIIO IIEBHOI CTPYKTY-
PpH, TOMY, SIKIIIO 1HIITHI 00’ €KT Ma€ CXO03Ki BIIACTHBOCTI, TK 3MO/IEIbOBAHHH JI0 HOTO 1HIINI 00’ €KT, MOYKHA 3aCTOCYBATH
JI0 HBOTO BIXKE ICHYIOUY MOJETH; 2) MOJIETh BUCTYIA€ (PYHKIIIOHATHHOIO allPOKCHUMAIIi€l0 00’ €KTa, 0T iearizalli€ro;
1le HEeMUHY4Ye MPHU3BOAUTH 70 cxeMaTu3alil (akriB; 3) 3a3Buuail MoJienb Onepye He MOHITTSIMHU, & KOHCTPYKTaMH,
TOOTO MOHSTTSAMH PO icalibHI 00’ €KTH, MOOYIOBaHI Ha OCHOBI TICBHHUX 3arajibHUX TiNOTE3, AKi 3’ SIBUJIMCH BHACITI-
JIOK CIIOCTEPEXKEHb; 4) Oyab-sika MOJelb (JOpMaJIbHA 1 332 CBOEIO CYTTIO € MaTeMaTHYHOIO CHCTEMOI0; (hopMasbHa
MO/IEIIb ITOB’SI3Y€THCS 3 IHITMMHU MOJICIISIMU Yepe3 IHTEpIIpeTaniio; 5) Ko)KHa IHTepIpeToBaHa MOJIeIb TOBUHHA MaTH
BIIACTUBICTH eKmuiaHaTopHOCTi [1, c. 78-90]. I3 meperniky BracTuBOCTEH MOZAENi MH pOOUMO BHCHOBOK, IO MOJAETH
CTPYKTYPH JIHI'BICTHYHOTO TEIITANBTY — 1€ ieaTi30BaHe CXeMaTHIHE 300paKeHHS CKIIaJHIKA CBITOMOCTI JIFOINHH,
nposiBjeHoro B MoBi. KojkHa cTBOpeHa Ha OCHOBI TiIIOTE3H MOAECIb 00 €KTY Mae OyTH B MallOyTHROMY TIiITBEPIKEHA
a0bo crpocToBaHa.

Mu MOXEMO TOBOPHTH ITPO MiATBEPAYKEHHS MOJIEJ JIOCBITHUMH JaHUMH TUIBKH y TOMY BHIIAJIKY, SIKIIO 11 110JI0-
JKCHHS TOYHO C(OPMYIIbOBaHI HE TUTBKHU 3 SKICHOT IMO3UIIIT, a ¥ 3 MO3uIil KUTbKOCTi. OTXe, ToOyIoBa MOIEII mepe-
Gagae:

1) dikcariro GaxTiB 1 NOSACHEHHS, 2) BUCYBaHHSA TiIIOTE3H MMOSICHEHHS,

3) peauizaliito rifnoTe3 y BUISII MOJIENEH, SKi MOSICHIOIOTh iCHYI04I (hakTH Ta nependavarTh MailOyTHI, 4) ekc-
MIepUMEHTAJIbHY TepeBipKy Mojeni [1, c. 99]. I'inoTe3a HaIIOro 10CiPKEHHS MOJISrac B HAIOMY PO3yMiHHI MOBHOTO
MIPOSIBY OpraHi3aiii CBiZIOMOCTI JIIOJJMHU SIK TaKOTO, L0 Ma€ IUIICHUH CHCTEMHHH XapakTep Ta YiTKy CTPYKTYpY,
TOOTO TeIITATFTHY OPTaHi3allilo.

Teopis KOTHITUBHUX MOJEJCH MOBHHHA BUKOPHCTOBYBATH TPAIWIIIHHI ITOTISAAN Ha KaTErOpU3aIliio, 3HAYCHHS 1
PO3YM 7S OIIFICY €MITIPUYHHX JTaHHX 1 0a3yeThCs Ha TAKHUX MOJIOKEHHX [7, ¢. 57]:

— TOJIOBHA YaCTHHA HAILIMX KOHIIENTYaJbHUX CHCTEM OE3I0CEePEHbO 3aCHOBAHA HAa CHPHUITHATTI, Ha PyCl HAILIOIO
Tina 1 Ha (Pi3UKO-COIiaIbHOMY JIOCBIJIi JIFOMHHY;

— JyMKa oOpa3Ha: KOHILIENTH, SIKi HE TPsIMO 3aCHOBaHI Ha JOCBiJi, BUKOPUCTOBYIOTH MeTaopy, METOHIMIIO i
«MEHTAJIFHY 00pa3HICThY, IO BUXOIHUTH NAICKO 32 paMKH J[3ePKALHOTO BiTOOpaskeHHSI, a00 perpe3eHTallii, 30BHiI-



118 Hayxosi 3annckn HarionanpHoro yHiBepenTeTy «OCTpo3bKa akaaeMisn

HBO{ PeasbHOCTI;

— JIyMKa Ma€ IeIITalbTHI BIACTHBOCTI, @ TOMY HE € aTOMICTIYHOI0; KOHIICIITA MAatOTh CIUIBHY CTPYKTYPY, 110 BU-
XOJUTH 32 MEXI1 pocToi Oy10BH (32 (IKCOBAaHUMH NPaBHJIAMH ) NOHATIHHUX «OyIBEIbHUX OJIOKIBY;

— JIyMKa — 1ie OuIbllle, HDK MeXaHiYHEe BUKOPHCTaHHS aOCTPaKTHUX CHMBOJIIB, TaK, HANPUKIAM, e(pEeKTHBHICTh
KOTHITHBHOI ITEpepOOKH 3aJIeKNTh BiJl 3arajbHOI CTPYKTYPH KOHLIENTYaJIbHOI CHCTEMH 1 Bifl TOTO, IKi came 11 HOHSTTS
3aJisH1 B IEBHUI MOMEHT.

Bepyun 1o yBaru HaBe/ieHi BHUIIE KpUTEPii KOTHITHBHOT MOJIENi, MU PO3YMI€MO JIIHTBICTHYHUH T'eIITAIBT K MOB-
HE BiIOOpakeHHS (hi3UKO-COIIaIBHOTO JOCBIAY JIIOMUHHM, SKUH CKIAJAETHCS 3 aKTyalli30BaHHX y MMEBHUN MOMEHT
CKJIaJTHUKIB KOHIICITIB, 5IKi [TOB’s13aHI MK COOOI0 Ta YTBOPIOIOTH LIUTICHY CTPYKTYPY.

Cepen Moienelt HaBeJeHNX BHIIE O€3MocepeIHbO HAIIOTO JIOCHIPKEHHS CTOCYIOThCS JIUIIE JesKi 3 HuX. Buxoms-
g 3 monoxkerHs JI. Tamwi [13, ¢. 315-316] mpo ¢irypu Ta poHU y MOBI, IO TAKUX MOJEICH MU BiTHOCUMO MEHTAJIHHO-
TICUXOHETUYHHUH KOMIUIEKC, (DYHKI[IOHAJIbHO-CEMaHTHYHE T10JI€ Ta MIPEANKATHO-apPIYMEHTHY CTPYKTYPY.

Monens MeHTanbHO-TIcuxoHeTHaHOTo KoMmIuiekcy (MIIK) BimoOpaxkae mcrmxodyHKITIOHATEHUI KOHTHHYYM CBi-
JIOMOCTI, IpeAcTaBieHni, 3rigao 3 konuenuiero K.I'. FOnra [11], B3aemogieto m’situ mi3HaBaibHUX (DYHKLIH CBiIO-
MocTi (Bi4yTTiB, MOYYTTiB, MUCIICHHS, IHTYILIi, TpaHIEHAeHLiT) i3 KoJekTuBHUM no3acBizomuM. MIIK € 3pazkom
TOTAJILHUX MOJIEIICH, SIKI OXOIUTIOIOTh OJTHOYACHO O€31iY caMHX Pi3HHUX acIleKTiB aHalli30BaHOTO MPEMeTa, MPOIyK-
TOM 00’ €MHOTO MUCIICHHS, III0 MiCTUTh 1 KOMITOHEHTH ()OHOBOT'O MUCIICHHS, 1 TIPOLICYPH CITiBBiTHECEHHS (irypaTHB-
HOTO 1 ()OHOBOTO MHCJICHHS 3 HeBUAUMEM [8, c. 383-384].

MeHTanbHO-TICUXOHETHYHNH KOMIUIEKC — MOHATTS IIUPIIIE 32 JTIHTBATBHUH TemTansT. Mu posymiemo, mo MIIK
CKJIQIA€ThCs 3 0araTbOX relITalbTIB, IKI CTOCYOTHCS JOCHiIKyBaHOro 00’ekra. Y pamkax MIIK ¢irypu ta dhonun
JIMHAMIYHI Ta MOBCSAKYAC, 3JIEKHO BiJI CUTYallil, yTBOPIOIOTH HOBI I'€LITAILTH, [I0-PI3HOMY KOMOIHYIOUH BKe ICHYIOU1
¢irypu ta hoHu, 10gaI0UN 10 HUX HOBI cKiIaaHuKU. Pirypu Ta ¢poHu B MOBI, 3a JI. Tanmwmi [13], 6e3nocepeanso Bui-
JISIFOTHCS 32 CEMAaHTHYHUMM O3HAKaMH CKJIQJHUKIB MEBHOTO PEUCHHS a00 TEKCTY, SIKI XapaKTEePU3yIOThCS CTyIIEHEM
CTaJIOCTi, pO3MIPOM TOIIO. Y JHTBICTHYHOMY TeIITabTi (POHOM MU BBaKAEMO CHHTAKCHYHY OYIOBY pEUeHHS Ta
(peliMu KOHIIENTIB-CKIaIHHUKIB, a (irypu — 1e 6e3mocepenHb0 KOHIENTH. KojkeH KOHIENT y JiHTBICTHYHOMY Te-
HIATIIBTI Ma€ CBOE (DYHKI[IOHATIbHO-CEMaHTUYHE T10JIE.

OynkuionansHo-cemanTuuHe nose (PCII) — «iie neBHUM YMHOM OpraHi3oBaHa CYKYITHICTb PI3HOPIBHEBHX OJU-
HUIIb, 00 €IHAHNX CIUIBHICTIO €JIEMEHTAPHOTO 3MICTY SIK OCHOBH (DYyHKIIOHAJIbHO-CEMaHTHYHOI KaTeropii — 03HaK1
MOBHHX OJIMHHIIb PI3HUX PIiBHIB, sIKa KOHIENTYAIBHO IHTETPYeE iX i3 MOBIICHHEBHMH OJMHHIISIMA HA MiJICTaBi CIiTb-
Horo mpr3HadeHHs (pyHKIil)» [8, c. 780-781].

VY ¢dysxmionansHil rpamatuii BuaiieHo asa T @CII: MOHOIIEHTPUYHI 3 IEHTPOM — TPaMaTHIHOIO KaTeTopi€ero,
sIKa € HAMOLIBIIT ICKPABOIO O3HAKOIO MOJIS i Ma€ CTaHAapTH30BaHI MOBOO (hopmaiibHi mokasHuku (DOCII aciekryasb-
HOCTI, TEMIIOPaIbHOCTI, MOJIAJIBHOCTI, KOMIIAPATHUBHOCTI, IEPCOHATIBHOCTI TOIIIO); 1 HOIIIEHTPUYHI, [0 IPYHTYIOTHCS
Ha CYKYITHOCTI MOBHHX 3aC00iB, sika HE YTBOPIOE €MHOI roMoreHHoi cuctemu ¢popm (PCII tokaTHBHOCTI, KiJIBKOCTI,
METH, YMOBH, ITOCECUBHOCTI, Takcucy Toio). [lominentpruni @CII matots audy3Hy i KOMIIAKTHY CTpyKTypy. Ilep-
118 XapaKTEePU3YEThCS YiITKOIO HEBU3HAYCHICTIO MEXKi MIXK IIEHTPOM 1 Iieprepicto, MHOKHHHICTIO CITA0KO TTOB’ I3aHUX
OJTHE 3 OJTHUM a00 130JIbOBAaHMUX PI3HOPIIHUX KOMITOHEHTIB [§, c. 781]. I'emtanbT MOXke MaTH K MOHOIIEHTPUYHI, TaK
i mominenTpuuni OCI1, 3anexHO Biji KOHKpETHOT chepu Ta MaTepiaiy nociipkeHHs. KoxHe (QyHKIIOHAIBHO-cEMaH-
THUYHE [0JIe, Y HAIIOMY PO3YMiHHI, CKIIAJIA€ThCS 3 TIPEIUKATHO-apTyMEHTHUX CTPYKTYD.

[IpeankaTHO-apryMEeHTHA CTPYKTYpa — «TEPMiH CEMAaHTHYHOT'O CHHTAKCHUCY Ta CUTYaI[IHHOTO MOJICTFOBAHHSI; TJIH-
OWHHMI CHHTAaKCHYHMI aHAJIOT CyJUKEHHSI, LIEHTPOM SIKOTO € ITPEANKAT, 110 KOPEIIOE 3 apryMEHTaMH Ta a]1’ IOHKTaMH.
KoMnoHEeHTH CTPYKTypH PO3TIIAJAIOTH 1 SIK CHHTaKCEMH — MIiHIMaJIbHI CEMaHTUKO-CHHTAKCHYHI OJWHUII MOBH, SKi
OTHOYACHO € HOCISIMA MIiHIMaJIbHOTO 3MiCTy, KOHCTPYKTHBHHM KOMITOHEHTOM pedeHHs» [8, c. 588]. AI'IOHKT —
«KOMITOHEHT MpPEeANKATHO-arPYMEHTHOT CTPYKTYpH, KUl MpezcTaBiisie pi3Hi 00CTaBUHM cHUTyallil, (hikcoBaHI Li€r0
CTpyKTypoto» [8, c. 14]. ApryMeHT — «CeMaHTHYHHUH (MUCICHHEBHI) aHATIOT 0COOU U MpenMeTa, IKUil pernpe3eHTye
000B’SI3KOBY BAJICHTHICHY O3HaKy IpeuKara i KOpPEINoE 3 HUM Yy TIpeIMKaTHO-apTyMEHTHil cTpyKTypi» [8, c. 38].
An’toHKTH Ta aprymeHTH B TepMminax @CII — e ckiiaiHUKK MO YM ACKUIBKOX 1MoJ1iB. KOMIOHEHTH apryMeHTHO-
MIPEIUKATHOI CTPYKTYpH — QirypH, sIKi OpraHizoBaHi IIEBHUM YHHOM y cHHTaKceMu. Criocib ix opranizarii (CHHTaK-
CHYHI 3B’3KHM) MU Ha3uBaeMo ()OHOM. 3 HaBEIEHOTO BHIIIE MA HABOJIMUMO II€ OJHE BH3HAYCHHS JIIHTBICTHYHOTO Te-
HITAIBTY SIK CKJIJHUKA MEHTaJIbHO-IICUXOHETHYHOI'O KOMIUIEKCY, SIKMH CKIaaeThesl 3 (PyHKIIOHAIbHO-CEMaHTHUHUX
TIOJIIB, 1€ MM BUALISIEMO TaKi iX KOMIIOHEHTH, SIK apI'YMEHTH Ta a1 IOHKTH, 1110 YTBOPIOIOTh apr'yMEHTHO-IIPEMKATHI
CTPYKTYPH.

Koxxae HOBe OadyeHHs abo TimoTe3a 1010 OyIOBH CBIIOMOCTI JIFOJMHH Mepeadadae KOHCTPYIOBAHHS MIEBHOI MO-
JelTi, OCKUTBKA 00’ €KT JTOCIIIKEHHS Y TaKOMY BHIA/IKY HE MOKHA BUBYATH MPH 6esn0cepenH50My KOHTaKTi. JIiHT-
BICTHYHMH TeIITaNbT — e (DEHOMEH JIIHTBICTHKH, SIKMH Mae CTPYKTYpHY OpraHi3aiiio (3a MOJIbOBUM MPHHIIUIIOM)
Ta CHCTEMHHIi XapaKTep. Bin cknanaerbes 3 Giryp Ta (oOHIB, sKi BU3HAYAIOTHCS CHHTAKCUYHOIO 0OyI0BOIO peHCHB.
Mopenb CTpyKTypH JIIHTBICTUHYHOT'O TeIITAIbTY CXEMAaTHYHO BiJIOOpakac KOHCTPYKTH 3HaHb, JOCBI/ly Ta MUCIICHHS
(muB. cxemy 1). Y mepcrnekTuBi 3 i JOIOMOTOO JOCIIHUK 3MOKE MEPEBIPUTH EKCTIEPUMEHTAIBLHAM HIISIXOM JIOCTO-
BIPHICTB CBOET TilTOTE3U Ta BUBYATH JOCIIIKYBaHUN 00’ €KT Y JiaXpOHii Ta pi3HUX YMOB.
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MEHTAJIBHO-IICUXOHETUYHWI KOMITJIEKC

remITagbT TeHITalbT TemITalbT
OCII OCII OCII
KOHIENT+dpeim KOHIenT+(peiim KoHIenT+dpeim

(aprymeHT+a IOHKT)n (apryMeHT+aJ IOHKT)n (apryMeHT-+aa IOHKT)n

\  dirypu / \  ¢irypu /" \_ dirypu /

NPEIUKATHUM 3B'SI30K  MPEIUKATHUM 3B'SI30K MPEIUKATHUH 3B'SI30K

(cMHTaKCHYHMHA  KOHIENT) (CHMHTAaKCUYHUN KOHILENT) (CHHTaKCHUYHUI
KOHIIETIT)

(pon) (pom) (domn)

Cxema 1. MoieJib CTPYKTYPH JiHTBAJIbHOTO TeIITAIBTY
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OB’EKTUBALIA KOHIEINTY SUCCESS BAMEPUKAHCBKOMY
KYPHAJIBHOMY PEKJIAMHOMY JUCKYPCI IIOYATKY XXI CT.

Y emammi posensiymo cnocobu eepoanvoi excniaixayii konyenmy SUCCESS 6 amepukancokomy JcypHaIbHOMY
pexnamuomy ouckypci nouamxy XXI cmonimms. Ilpoananizosano nowsmitinuil, yiHHiCHULl ma 0OpazHull naacmu KoH-
yenmy. Buoxpemneno konyenmyaivHi o3uaxu, wo ymeoprooms cmpykmypy konyenmy SUCCESS.

Knrouosi cnosa: xonyenm, nousmitinuii niacm, oopasHuti naacm, YiHHICHULL NAACM, KOHYEeNMydibHi O3HAKU.

B cmamve paccmampusaromes cnocodwl sepoanvrhoil sxcnauxayuu konyenma SUCCESS ¢ amepuxanckom acyp-
HAbHOM PEKIAMHOM OUcKypce Havana XXI eexa. AHanuzupyromcsi ROHAMUiHbLE, YeHHOCHHbIE U 0OPA3HbIE COCMAGIIA-
1owue. Boioenenvl konyenmyanvuvie npusnaxu, popmupyiowue cmpykmypy kouyenma SUCCESS.

Knrouegwie cnoea: xonyenm, nOHAMUNHASA COCMABIAIOWAS, YEHHOCMHAA COCMAGIAIOWAA, 0OPA3HAS COCMAGIAIO-
was, KOHYenmyanbHovle NPUSHAKI.

The article suggests the ways of verbalizing of the concept SUCCESS in the American advertising discourse of
the beginning of the 21° century. The analysis has been conducted in terms of notional, axiological and figurative
constituents. The conceptual markers molding the structure of the concept SUCCESS have been identified.

Key words: concept, notional, axiological and figurative constituents, conceptual markers.

IMocranoBka npodJemu. Peknamunii auckype (nani — PJI) sik ouH 13 MOTYKHUX MOJIU(IKaTOPiB KAPTUHH CBITY
ajzipecara He BTpavyae CBOIX aKTHBHUX MO3HIIIN Y cepi MaHITYISAIIHHAX TEXHOIOTIH, a, BiIIOBITHO, 1 HAaJaJIi 3aJIHIa-
€ThCS 00’ €KTOM JIIHIBICTHYHMX CTYIN Cy4acHUX MOBO3HaBILIB. Came yepe3 KapTUHY CBITYy MOYKHA OTPUMATH JOCTYII
JI0O MEHTAIBHUX Ta MCUXOJOTIYHUX MPOIECIB y CBIIOMOCTI ampecaTa, a, OTKe, 1 3AIHCHATH Oa)KaHW BITMB Ha HUX.
ba3zoBuMu CKki1a0BUMHU KapTHHU CBITY SK OPraHi30BaHOI KOHLENTYaJlbHOI CHCTEMH BHCTYIAIOTh KOHLCTITH, aHANI3
SIKHX JIa€ 3MOT'Y BUSIBUTH Ta ONUCATH BEKTOPH TpaHcopMallii KApTUHM CBITY SIK BIIOUTTS peajbHOCTI B CB1IOMOCTI
azpecara.

AHaJi3 ocTaHHIX HocaimKeHb i mydaikamiii. KapTrHa CBITY CTBOPIOETBCS 1HIUBIAOM Y IPOIlECi Mi3HABAIEHOL
Ta MHCJICHHEBOI JisITBHOCTI. Lle «BTOpHHHE iCHYBaHHS 00’ €KTUBHOTO CBITY, 3aKpIIUICHE Ta pealli3oBaHe B CBOEPITHIN
MaTepianbHii Gopmi», a came — MoBi [4, ¢. 15]. Ha mymky [[x. XonToHa, e cBOepigHa MEHTaIbHA KapTa, 3 KOO
JIIOJIMHA «3BIpsi€ CBOT BUMHKH Ta OPIEHTYETHCS Cepell peduei 1 moIiil peaabHOro KuTTs» [8, ¢. 38-39]. [Tomora 3. /1. Ta
CrepniH . A. BU3HAYalOTh KapTHHY CBITY SIK «BIOPSKOBaHY CYKYIHICTh 3HaHb NPO JIHCHICTb, 110 ChOpMyBaacs
B CYCHUIBHIN (@ TaKoX I'PYNOBil, iHANBIAyabHIN) cBioMOCTI» [0, c. 4]. TakuM YMHOM, KapTHHA CBITY TPAKTYETHCS
SIK KOTHITHBHA MOJIEJTb PEaIbHOCTI, CKIIaJIOBUMH elIeMEHTaMHU K01 BUCTyMaloTh koHuentu. B. I. Kapacik [3] BBaxkae
KOHIETIT CKJIATHAM, 0araToOBUMipHUM, 6araToriacTOBUM MEHTAIbHUM YTBOPSHHSM, [I0 3HAXOAUTH BiTOOpaKECHHS B
KOJIGKTHUBHIN CBIJOMOCTI, 3aKpiIUIeHE 3a TIEBHOIO C(EpOoro AIFCHOCTI 1 BUpaXeHE B THX YH IHIINX MOBHHUX (OpMax.
Mu OpUTPUMYEMOCS [ILOTO BU3HAYCHHS Ta MOJCIIIOEMO OCHOBHI KoHIenTH PJI, aHami3yrouu iXHill MOHATIHHMMA, 00-
pasHuil Ta niHHicHuUi wiactu. Jlo ogHoro i3 6azoBux koHuentis y P/ 3apaxoByemo konuent SUCCESS, sikuii yxe
MIPUBEPTAaB yBary MOBO3HaBIIB. 30KpeMa, JIOCII/PKEHO PENpEe3eHTAlli0 KOHIENTY B aMEepHKaHCBhKiM KyibTypi [1],
3aco0u ioro BepOaizaiii [7], IHTBOKYIBTYpHE mmoite [ 5], 00pa3Hy ckiamoBy [2], meTadopruHy penpeseHTaiiro. Ox-
HAaK, IIle He OyJI0 3ampoIrtOHOBaHO pe3ynbTaTh aHamizy ctpykrypu koH